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INTSHAYELELO

IMfundiso neMinqophiso yingqokelela yezityhilelo ezinyulu nezi-
bhengezo eziphenjelelweyo ezanikelwa ukumisa nokulawula ubuku-
mkani bukaThixo emhlabeni ngemihla yokugqibela. Nangona obona
buninzi bamacandelo bujoliswe kumalungu eBandla likaYesu Kre-
stu labaNgcwele beMihla yokuGgibela, imiyalezo, izilumkiso, kwaye
iziyalo zezokunceda lonke uluntu kwaye ziqulathe isimemo kubo
bonke abantu kwiindawo zonke ukuze beve ilizwi leNkosi uYesu Kre-
stu, ethetha kubo ngokulungiselela kwabo kwasenyameni nosindiso
Iwabo Iwanaphakade.

Obona buninzi bezityhilelo kule ngqokelela babufunyenwe ngoJo-
seph Smith Omnci., umprofeti wokuqala nomongameli weBandla li-
kaYesu Krestu labaNgcwele beMihla yokuGgqibela. Ezinye zaphuma
ngabanye babalandeli bakhe kuBumongameli (bona kwizihloko ze
1&M 135, 136, nele-138, neZibhengezo eziseMthethweni 1 nese-2).

Incwadi yeMfundiso neMinqophiso ngomnye wemisebenzi esemga-
ngathweni yeBandla ikhatshwa yiBhayibhile eNgcwele, iNcwadi kaMo-
rmoni, nePerile yeXabiso eLikhulu. Nokuba, iMfundiso neMinqophiso
zizodwa ngenxa yokuba azilulo uguqulelo loxwebhu Iwamandulo, ko-
dwa zizezesiqalo samaxesha angoku kwaye zinikwe nguThixo ngaba-
profeti Bakhe abakhethiweyo bobuyiselo lomsebenzi Wakhe ongcwele
nommiselo lobukumkani bukaThixo emhlabeni kule mihla. Kwizityhi-
lelo, oyedwa uva ilizwi elithambileyo kodwa lomelele leNkosi uYesu
Krestu, ithetha ngokutsha kwixesha lokuzaliseka kwamaxesha; nomse-
benzi oqalisiweyo kuzo lulungiselelo lokuBuya Kwayo okweSibini, eku-
zalisekisweni nakwimvisiswano kunye namazwi abo bonke abaprofeti
abangcwele ukususela ihlabathi lagalekayo.

UJoseph Smith Omnci. wazalwa ngoDisemba 23, 1805, eSharon,
eWindsor Khawunti, eVermont. Ebutsheni bobomi bakhe, wafudukela
nosapho lwakhe kwindawo namhlanje eyiManchester, entshonalanga
yaseNew York. Kwakungethuba awayehlala apho eManchester kwi-
ntwasahlobo ye-1820, xa wayeneminyaka elishumi elinesine ubudala,
waba namava ombono wakhe wokuqala, kuwo watyelelwa ubuqu
nguThixo, uBawo waNaphakade, noNyana Wakhe uYesu Krestu.
Waxelelwa kulo mbono okokuba iBandla likaYesu Krestu eliyinene
elalimiselwe ngamaxesha eTestamente eNtsha, nelalilungiselelwe
ukuzalisekiswa kwevangeli, lalingasekho emhlabeni. Ezinye iimbo-
nakaliso ezinyulu ezalandela kuzo ufundiswe ziingelosi ezininzi;
kwabonakaliswa kuye ukuba uThixo wayenomsebenzi okhethekileyo
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olungiselelwe yena amakawenze emhlabeni nokokuba ngaye iBandla
likaYesu Krestu laliza kubuyiselwa emhlabeni.

Ekuhambeni kwexesha, uJoseph Smith wancedwa luncedo olu-
nyulu ukuguqula nokupapasha iNcwadi kaMormoni. Kwesi sithuba
yena no-Oliver Cowdery bamiselwa kuBubingeleli buka-Aron nguYo-
hane uMbhaptizi ngoMeyi 1829 (bona I&M 13), kwaye kamsinya emva
koko kanjalo bamiselwa kuBubingeleli bukaMelkitsedeke nguMpo-
stile wamandulo uPetros, uYakobi, noYohane (bona 1&M 27:12). Emi-
nye imimiselo yalandela kuyo ekwakunikezelwa izitshixo phezu kwayo
nguMoses, uEliya, uEliyasi, nabaprofeti abaninzi bamandulo (bona I1&M
110; 128:18, 21). Le mimiselo ngenyaniso, yayilubuyiselo lwegunya eli-
nyulu ebantwini emhlabeni. NgoAprili 6, 1830, phantsi kolawulo lase-
zulwini, uMprofeti uJoseph Smith waseka iBandla, kwaye njalo iBandla
likaYesu Krestu eliyinene kwakhona ngelinye ixesha liyasebenza nje-
ngeziko phakathi kwabantu, linegunya lokufundisa ivangeli nokusebe-
nzisa imimiselo yosindiso. (Bona 1&M 20; nePerile yeXabiso eLikhulu,
iMbali—kaJoseph Smith 1))

Ezi zityhilelo zinyulu zifunyenwe ekuphendulweni umthandazo,
ngamaxesha entswelo, kwaye zaphuma kwiimeko zobomi benyani zi-
quka abantu benyani. UMprofeti namadlelane akhe bafuna isikhokelo
esinyulu, kwaye ezi zityhilelo zingqina okokuba basifumana. Kwizityhi-
lelo, omnye ubona ubuyiselo nokukhululwa kwevangeli kaYesu Krestu
nokungeniswa ngaphakathi kwexesha lokuzihlanganisela likaThixo lo-
kuzalisekiswa kwamaxesha. Nemfuduko yangasentshonalanga yeBa-
ndla ivela eNew York nasePennsylvania ukuya eOhio, ukuya eMissouri,
ukuya elllinois, nasekuggibeleni eGreat Basin yeAmerika esentshonala-
nga nemizabalazo enamandlakazi yabaNgcwele ekuzameni ukwakha
iZiyon emhlabeni emaxesheni angoku kanjalo iyabonakaliswa ukuya
phambili kwezi zityhilelo.

Amacandelo aligela angaphambili aquka imiba ephathelele kuguqu-
lelo nopapasho lweNcwadi kaMormoni (bona amacandelo 3, 5, 10, 17, ne-
19). Amanye amacandelo amva abonisa umsebenzi woMprofeti uJoseph
Smith ekwenzeni uguqulelo oluphenjelelweyo IweBhayibhile, ekubeni
amacandelo amaninzi emfundiso enkulu ayefunyenwe (bona, umze-
kelo, amacandelo 37, 45, 73, 76, 77, 86, 91, nele-132, ngalinye lawo linonxi-
belelwano oluthile oluthe ngqo kuguqulelo lweBhayibhile).

Kwizityhilelo, iimfundiso zevangeli zenziwe zazeka ngeenkcazelo
ngemiba abalulekileyo enjalo njengendalo yentloko yobuThixo, imvelaphi
yomntu, isisiginisekiso ngoSathana, injongo yokuba nokufa, imfuneko
yokuthobela, imfuneko yokuguquka, imisebenzi kaMoya oyiNgcwele,
imimiselo nezenzo eziphathelele elusindweni, okomhlaba okuya



vii INTSHAYELELO

kwenzeka, iimeko zexesha elizayo zomntu emva koVuko noMgwebo,
ukuba ngunaphakade kolwalamano lomtshato, nendalo yanaphakade
yosapho. Ngokunjalo, nokuya kusombululeka kohlobo lokulawula Iwe-
Bandla kuboniswe ngobizo lweebhishophu, uBumongameli boKugqala,
neQumrhu labaLishumi elineSibini, nabangamaShumi aSixhenxe ne-
siseko samanye amagosa ongamelayo neekhoram. Ekugqibeleni, ubu-
ngqina obunikwe ngoYesu Krestu—ubunyulu Bakhe, ubukhosi Bakhe,
ukugqibelela Kwakhe, uthando Lwakhe, namandla Akhe akhululayo—
benza le ncwadi ibe nexabiso elikhulu elusatsheni loluntu ne “xabisa
eBandleni ubutyebi boMhlaba wonke” (bona isihloko sel&M 70).

Izityhilelo ekuqaleni zazibhalwe ngoonobhala bakaJoseph Smith na-
malungu eBandla besabelana omnye nomnye ngenzondelelo ngeekopi
ezibhalwe ngesandla. Ekudaleni irekhodi esisigxina ngakumbi, oono-
bhala kamsinyane bakopela ezi zityhilelo kwiincwadi ezirekhodiweyo
eziyimibhalo-nggangi, ezasetyenziswa ziinkokeli zeBandla ekulungise-
leleni izityhilelo ekubeni zishicilelwe. UJoseph nabaNgcwele bakuqala
bazilolonga izityhilelo njengoko benza njalo kwiBandla: beyekela, izinto
ezitshintsha-tshintshayo, zilawulwe lucokisiso ngesityhilelo esongezele-
Iweyo. Kanjalo bagaphela ukuba iziphoso zathi zaba nokwenzeka kwi-
nkqubo yokukopa izityhilelo nasekuzilungiseleleni upapasho. Kungoko,
inkomfa yeBandla yacela uJoseph Smith ngowe-1831 ekubeni “alungise
iziphoso okanye iimpazamo anokuthi azifumane ngoMoya oyiNgcwele.”

Emva kokuba izityhilelo zathi zahlolwa kwakhona kwaye zalungi-
swa, amalungu eBandla eMissouri aqalisa ukushicilela incwadi egama
lithi A Book of Commandments for the Government of the Church of Christ,
(Incwadi yeMiyalelo yoLawulo IweBandla likaKrestu) eyayiqulathe uni-
nzi lwezityhilelo zokuqala zoMprofeti. Inzame yokugala yokupapasha
izityhilelo yaphela nje, xa igela lezaphuli-mthetho latshabalalisa iofisi
yoshicilelo yabaNgcwele eJackson Khawunti, ngoJulayi 20, 1833.

Emva kokuva ngokutshatyalaliswa kweofisi yoshicilelo yaseMissouri,
uJoseph Smith nezinye iinkokeli zeBandla baqalisa amalungiselelo oku-
papasha izityhilelo eKirtland, eOhio. Kwakhona balungisa iziphoso,
bacacisa indlela yokuthetha, nokunakana uphuhliso kwimfundiso ye-
Bandla nombutho. UJoseph Smith wongamela uhlelo Iwezigendwana
zezinye izityhilelo ezilungiselela upapasho ngowe-1835 njenge Doctrine
and Covenants of the Church of the Latter Day Saints (Mfundiso neMingo-
phiso yeBandla labaNgcwele beMihla yokuGgqibela). UJoseph Smith wa-
gunyazisa olunye uhlelo lweMfundiso neMinqophiso, olwapapashwa
kanye emva kweenyanga zofelo-lukholo loMprofeti ngowe-1844.

AbaNgcwele beMihla yokuGgqibela bakugala babezixabise kakhulu
izityhilelo kwaye bezikhangela njengemiyalezo evela kuThixo. Ngelinye



INTSHAYELELO viii

ithuba ngowe-1831, abadala abaligela beBandla banika ubungqina obu-
ndilisekileyo bokuba iNkosi yathi yanggina emiphefumlweni yabo
ukunyaniseka kwezityhilelo. Obu bunggina bapapashwa kuhlelo Iwe-
Mfundiso neMinqophiso ngowe-1835 njengobungqgina obubhaliweyo
baBapostile abaLishumi elineSibini:

UBUNGQINA
BABAPOSTILE ABALISHUMI ELINESIBINT ENYANISWENI
YENCWADI YEMFUNDISO NEMINQOPHISO

Ubunggina baMangqina ngeNcwadi yeMiyalelo yeNkosi, imiyalelo leyo
yayinika iBandla Layo ngoJoseph Smith, Omnci., owayonyulelwe le njo-
ngo ngelizwi leBandla:

Ke ngoko, siziva sikhululekile ukunika ubungqgina kulo lonke
ihlabathi loluntu, kuzo zonke izidalwa eziphezu kobuso bomhlaba,
ukuba iNkosi inike ubunggina emiphefumlweni yethu, ngoMoya
oyiNgcwele othululelwe ngaphambili phezu kwethu, ukuze le mi-
yalelo inikwe ngempembelelo kaThixo, ize incede bonke abantu
kwaye iyinene kakhulu.

Sinika obu bunggina ehlabathini, iNkosi ingumncedi wethu;
kwaye kungobabalo lukaThixo uYise, noNyana Wakhe, uYesu Kre-
stu, okokuba sivunyelwe ukuba neli lungelo lilodwa lokunika obu
bunggina ehlabathini, esigcoba ngokuggithisileyo kulo, sithandaza
iNkosi rhoqo okokuba abantwana babantu babe nokuncedakala
ngabo.

Amagama abaLishumi elineSibini aye:

Thomas B. Marsh ~ Orson Hyde William Smith
David W. Patten William E. McLellin ~ Orson Pratt
Brigham Young Parley P. Pratt John F. Boynton
Heber C. Kimball ~ Luke S. Johnson Lyman E. Johnson

Okulandela iintlelo zeMfundiso neMinqgophiso, izityhilelo ezongeze-
lelweyo okanye eminye imiba yerekhodi zongezelelwe, njengoko zifu-
nyanwe kwaye njengoko zamkelwe ziintlanganiso ezinobuchule okanye
iinkomfa zeBandla. Uhlelo lowe-1876 olwalulungiswe nguMdala Orson
Pratt phantsi kolawulo lukaBrigham Young, lwacwangcisa izityhilelo
ngokokuzimisa ngokweziganeko namaxesha azo waza wanika izihloko
ezitsha ezineentshayelelo zembali.

Kuqgalwa ngohlelo lowe-1835, uthotho lwezifundo ezisixhenxe Iwe-
mfundiso engoThixo kanjalo zabandakanywa; ezi zabizwa Lectures on
Faith (Iimfundiso ngoKholo). Ezi zazithe zalungiselelwa usetyenziso
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kwiSikolo saBaprofeti eKirtland, eOhio, ukususela ngowe-1834 ukuya
kowe-1835. Nangona ziluncedo kwimfundiso nomyalelo, ezi mfundiso
zithe zashiyelelwa kwiMfundiso neMinqgophiso ukusuka kuhlelo lowe-
1921 ngenxa yokuba zazinganikwanga okanye zaziswe njengezityhilelo
eBandleni lilonke.

Ngowe-1981 uhlelo lwesiNgesi lweMfundiso neMinqophiso, ama-
xwebhu amthathu aye bandakanyiwa okukugqala. La ngamacandelo 137
ne 138, enza kwazeke iziseko zosindiso Iwabafileyo: neSibhengezo esi-
seMthethweni 2, kwaziswa okokuba onke amadoda afanelekileyo anga-
malungu eBandla anokumiselwa kububingeleli kungajongwe buhlanga
okanye bala.

Uhlelo ngalunye olutsha lweMfundiso neMinqophiso lulungise
iziphoso zangaphambili nolwazi olutsha olongeziweyo, ingakumbi
izigephu eziyimbali yezihloko zamacandelo. Uhlelo lIwanamhla lusaghu-
bekeka lucokisisa imihla namagama eendawo luze lwenze nezinye izi-
lungiso. Olu tshintsha-tshintsho luthe lwenziwa ukwenzela amangaku
angqginelane ngokuchaneke ngaphezulu kulwazi oluyimbali. Ezinye ii-
mpawu zolu hlelo Iwakutsha nje zibandakanya uqwalaselo kwakhona
Iweemaphu ezibonisa iindawo ezibalulekileyo zelizwe apho izityhilelo
zafunyanelwa khona, kudibanisa neefoto eziphuculiweyo zeendawo
eziyimbali zeBandla, izalathiso ezalatha kwezinye iindawo , izihloko
zamacandelo, nezishwankathelo zemixholo, konke oku kuyilelwe uku-
nceda abafundi banqonde kwaye bagcobe kumyalezo weNkosi njengoko
unikiwe kwiMfundiso neMinqophiso. Ulwazi lwezihloko zamacandelo
luthatyathwe kwiMbalo-ngagangi weMbhali yeBandla epapashiweyo
History of the Church (neMbali yeBandla) (ngokuhlanganisiweyo lujo-
ngwa kwizihloko njengembali kaJoseph Smith) efoseph Smith Papers
(Maphepha kaJoseph Smith).



UCWANGCISO LOKUMISWA KWEZEHLO
NGAMAXESHA AZO LWEZIQULATHO

Umbhla

1823 Septemba
1828  Julayi
1829 Februwari
Matshi
Aprili
Meyi
Juni
iHlobo
1830
Aprili
Aprili
Julayi
Agasti
Septemba
Oktobha
Oktobha
Novemba
Disemba
Januwari
Februwari
Matshi
Meyi
Meyi
Juni
Julayi
Agasti
Agasti
Agasti
Agasti
Agasti
Septemba
Oktobha
Novemba
Disemba
Disemba
Januwari
Januwari
Februwari
Matshi
Matshi

1831

1832

Indawo

Manchester, New York
Harmony, Pennsylvania .
Harmony, Pennsylvania .
Harmony, Pennsylvania .
Harmony, Pennsylvania .
Harmony, Pennsylvania .
Fayette, New York .
Manchester, New York . . .
Wayne Khawunti, New York .
Fayette, New York .
Manchester, New York
Harmony, Pennsylvania .
Harmony, Pennsylvania .
Fayette, New York .
Manchester, New York

Fayette, New York .

Fayette, New York .

Fayette, New York .

Fayette, New York .

Kirtland, Ohio

Kirtland, Ohio

Kirtland, Ohio

Thompson, Ohio

Kirtland, Ohio

Ziyon, Jackson Khawuntl Missouri .
Ziyon, Jackson Khawunti, Missouri .
Independence, Missouri .
Missouri uMlambo, Missouri .
Chariton, Missouri .

Kirtland, Ohio

Kirtland, Ohio

Hiram, Ohio

Hiram, Ohio

Hiram, Ohio

Kirtland, Ohio

Hiram, Ohio

Ambherst, Ohio

Hiram, Ohio .

Hiram, Ohio .

Kirtland, Ohio
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Umbhla Indawo Amacandelo

Aprili Independence, Missouri . . . . . . . . . . 82,83
Agasti Hiram,Ohio . . . . . . . . . . . . . . .9
Septemba Kirtland, Ohio . . . . . . . . . . . . . . 84
Novemba Kirtland,Ohio . . . . . . . . . . . . . . 85
Disemba Kirtland,Ohio . . . . . . . . . . . 86,87%*88
1833 Februwari Kirtland,Ohio . . . . . . . . . . . . . . 8
Matshi Kirtland, Ohio . . . . . . . . . . . .90,91,92
Meyi Kirtland, Ohio . . . . . . . . . . . . . .9
Juni Kirtland,Ohio . . . . . . . . . . . . .95096
Agasti Kirtland, Ohio . 9%,9798
Oktobha  Perrysburg, New York. . . . . . . . . . . .100
Disemba  Kirtland, Ohio . . . . . . . . . . . . . .101
1834 Februwari Kirtland, Ohio . . . . . . . . . . . . 102,103
Aprili Kirtland, Ohio . . . . . . . . . . . . . 104
Juni Fishing River, Missouri . . . . . . . . . . .105
Novemba Kirtland,Ohio . . . . . . . . . . . . . .106
1835  Aprili Kirtland, Ohio . . . . . . . . . . . . . .107
Agasti Kirtland, Ohio . . . . . . . . . . . . . .134
Disemba  Kirtland,Ohio . . . . . . . . . . . . . .108
1836 Januwari Kirtland,Ohio . . . . . . . . . . . . . .137
Matshi Kirtland, Ohio . . . . . . . . . . . . . .109
Aprili Kirtland, Ohio P b (0]
Agasti Salem, Massachusetts. . . . . . . . . . . .1l
1837  Julayi Kirtland, Ohio . . . . . . . . . . . . . .112
1838  Matshi Far West, Missouri . . . . . . . . . . . . 13
Aprili Far West, Missouri . . . ..o 114,115
Meyi Spring Hill, Daviess Khawuntl
Missouri . . . S ... 116
Julayi Far West, Missouri . . - 117 118, 119 120
1839 Matshi Ntolongo iLiberty, Clay Khawuntl,
Missouri . . ... 121,122,123
1841 Januwari Nauvoo,lllinois . . . . . . . . . . . . . .124
Matshi Nauvoo, lllinois . . . . . . . . . . . . . .125
Julayi Nauvoo, lllinois . . . . . . . . . . . . . .126
1842 Septemba Nauvoo,Illlinois . . . . . . . . . . . . 127128
1843 Februwari Nauvoo,Illinois. . . . . . . . . . . . . 129
Aprili Ramus, lllinois . . . . . . . . . . . . . .130
Meyi Ramus, lllinois . . . . . . . . . . . . . .131
Julayi Nauvoo, lllinois . . . . . . . . . . . . . .13
1844 Juni Nauvoo, Illinois . . . . I [ 5)
1847 Januwari =~ Winter Quarters (ngoku leebraska) Co . 136
1890 Oktobha  Salt Lake City, Utah . .Isibhangezo esiseMthethweni 1
1918 Oktobha  Salt Lake City, Utah . . . . .. . . .138
1978  Juni Salt Lake City, Utah . Is1bhangezo e51seMthethwem 2

*Kuyo okanye kufutshane nendawo ebalulweyo
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ICANDELO 1

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, Novemba 1, 1831, nge-
thuba lenkomfa ekhethekileyo yabadala beBandla, eyabanjelwa eHiram,
eOhio. Izityhilelo ezininzi zathi zafunyanwa zivela eNkosini phambi
kweli xesha, kwaye ingqokelela yazo ikwimo yencwadi elungiselelwe
upapasho yayisesinye sezihloko ezaziphambili ezadluliselwe enkomfeni.
Eli candelo liqulathe intshayelelo yeNkosi kwiimfundiso, iminqophiso,
nemiyalelo enikwe kweli xesha lokuzihlanganisela likaThixo.

1-7, Ilizwi lesilumkiso liya kubo bo-
nke abantu; 8-16, Ukreqo nenkohla-
kalo zandulela ukuBuya kweSibini;
17-23, UJoseph Smith ubizelwe
ukubuyisela emhlabeni iinyaniso
namandla eNkosi; 24—33, INcwadi
kaMormoni iziswa phambili neBa-
ndla eliyinyani liyasekwa; 34-36,
Uxolo luya kuthatyathwa emhlabe-
ni; 37-39, Phengululani le miyalelo.

HULAPHULANI, Owu nina
bantu “bebandla lam, litsho
ilizwi lalowo uhleli phezulu, na-
lowo Yamehlo akhe aphezu kwabo
bonke abantu; ewe, inene ndithi:
‘Phulaphulani nina bantu abasuka
kude; nani abo baphezu kweziqi-
thi zolwandle, mamelani kunye.
2 Kuba inene “ilizwi leNkosi li-
kubo bonke abantu, Yakukho na-
mnye uya kusinda; kwaye akukho

liso lingayi kubona, nandlebe
ingayi kuva, ‘nantliziyo ingayi
kugqojozwa.

3 Kwaye “abaghankqalazayo
baya koselwa ngosizi olukhulu;
kuba ubutshinga babo "buya ku-
khwazwa phezu kwamaphahla
ezindlu, nezenzo zabo zangasese
ziya kutyhilwa.

4 Kwaye “ilizwi lesilumnkiso liya
kuba kubo bonke abantu, ngemi-
lomo yabafundi bam, abo ndiba-
nyulileyo kule "mihla yokuggibela.

5 Kwaye baya kuya phambili
kwaye akukho namnye uya ku-
bamisa, kuba mna iNkosi ndithe
ndabayalela.

6 Qaphelani, eli “ligunya lam, ne-
gunya lezicaka zam, nentshayelelo
yam kwincwadi yemiyalelo yam,
endithe ndabanika "bayipapashe
kuni, Owu bemi bomhlaba.

1 1a 3 Nif. 27:3; I&M 20:1. b Fil. 2:9-11. Silumkiso;
1xZ Bandla likaYesu ¢ 1xz Ntliziyo. Msebenzi
Krestu. 3a 1xZ Vukelo. wobufundisi.
b 1&M 38:7-8. b Luka 8:17; 12:3; b 1xz Mihla
1 xZ Thixo, Ntloko 2 Nif. 27:11; Morm. 5:8. yokuGqibela.
yoButhixo. 4a Hez. 3:17-21; 6a 1xZ Yesu Krestu—
¢ Dut. 32:1. 1&M 63:37. Igunya.
2a 1&M 133:16. 1xZ Lumkisa, b 1&M 72:21.
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7 Ngako oko, “yoyikani ningca-
ngcazele, Owu nina bantu, kuba
oko iNkosi ithe yakumisela kubo
kuya "kuzalisekiswa.

8 Kwaye inene ndithi kuni, abo
baya phambili, bephethe ezi ndaba
kubo abemi bomhlaba, kubo ama-
ndla anikiwe “okutywina kunye
emhlabeni nasezulwini, abanga-
kholelwayo *nabaghankgqalazayo;

9 Ewe, inene, ukubatywinela
phezulu kuwo umhla xa *ingqu-
mbo kaThixo iya kugalelwa phezu
’kwabokhohlakeleyo ngaphandle
komlinganiselo—

10 Kuwo “umhla xa iNkosi iya
kuza *ihlawule umntu ngamnye
‘ngokwemisebenzi yakhe, ize “ili-
nganisele elowo umntu ngoko-
mlinganiselo athe walinganisela
abazalwana bakhe ngawo.

11 Ngako oko ilizwi leNkosi liya
kuzo iziphelo zomhlaba, ukuze
abo baya kuliva balive:

12 Zilungiseleleni, zilungiseleleni
oko kuzayo, kuba iNkosi ikufuphi;

13 Kwaye “umsindo weNkosi
uphenjiwe, “nekrele layo lisele la-
hlutha ezulwini, laye liya kuwela
phezu kwabemi bomhlaba.

14 Kwaye “ingalo yeNkosi iya

kutyhilwa; nomhla uyeza abaya
kuthi abo bangayi "kulimamela
ilizwi leNkosi, nokuba lilizwi le-
zicaka zayo, nokuba bangawaniki
‘nyameko amazwi abaprofeti na-
bapostile, baya “kusikelwa nga-
phandle basuke phakathi kwa-
bantu;

15 Kuba “bahilizile "kwimimiselo
yam, baze ‘bayophula “iminqophi-
so yam yanaphakade;

16 “Abayifuni iNkosi iseke
ubulungisa bayo, kodwa elowo
umntu uhamba *endleleni ‘eyiya-
khe, nasemva “komfanekiso kathi-
xo ongowakhe, omfanekiso wakhe
unemfano yehlabathi, nentsobi
yawo iyileyo yesithixo, ‘esona-
kalayo kwaye siya kutshabalala
feBhabhilon, nkqu yona iBhabhi-
lon enkulu, eya kuwa.

17 Ngako oko, mna iNkosi,
ndiyazi intlekele eya kuza phe-
zu “kwabemi bomhlaba, ndabi-
za isicaka sam uJoseph Smith,
Omnci., ndaye ndathetha kuye
ndivela ezulwini, ndaze ndamni-
ka imiyalelo;

18 Kananjalo ndinike imiyalelo
kwabanye, okokuba babhengeze
ezi zinto ehlabathini; nokokuba

7a Dut. 5:29;
INtsh. 12:13.
b 1&M 1:38.
8a 1xz Tywina, Tywino.
b 1xz Vukelo.
9a Isityh. 19:15-16;
1 Nif. 22:16-17.

b Moz. 16:2;

JS—Mateyu 1:31, 55.
10a 1xz KuBuya kwesibini
kukaYesu Krestu.

b Hez. 7:4; 1&M 56:19.
1kZ Yesu Krestu—
Gweba.

¢ ImiZ. 24:12;

Alma 9:28; 41:2-5;
1&M 6:33.
d Mat. 7:2.
13a 1&M 63:6.
b Hez. 21:3; 1&M 35:14.
144 Isaya 53:1.
b 2 Nif. 9:31;
Moz. 26:28.
¢ 1&M 11:2.
d Izenzo 3:23;
Alma 50:20;
1&M 50:8; 56:3.

15a Yosh. 23:16; Isaya 24:5.

b 1xZ Mimiselo.
¢ 1xz Kreqo.

d 1xz Mnqophiso
omtsha
nongunaphakade.

16a Mat. 6:33.

b 1&M 82:6.

c Isaya 53:6.

d Eks. 20:4; 3 Nif. 21:17.
1xZ Nqulo Iwezithixo.

e Isaya 50:9.

f 1&M 64:24; 133:14.

1 xZ Bhabheli,
Bhabhilon;
Thanda izinto
zehlabathi.
17a Isaya 24:1-6.



3 IMFUNDISO NEMINQOPHISO 1:19-31

konke oku kube nokuzaliseka,
oko kwakubhalwe ngabaprofeti—

19 “Izinto ezibuthathaka zehlaba-
thi ziya kuza ngaphambili zophule
ezomeleleyo nezinamandla, uku-
ze umntu angabinako ukucebisa
umzalwana wakhe, *nakungathe-
mbeli kwingalo yenyama—

20 Kodwa okokuba elowo
umntu “abenokuthetha egameni
likaThixo iNkosi, nkqu uMsindisi
wehlabathi;

21 Okokuba ukholo kanjalo lu-
benokwanda emhlabeni;

22 Okokuba “umngophiso wam
wanaphakade ube nokusekwa;

23 Okokuba “ivangeli yam ephe-
leleyo ibe *ibhengeziwe ‘ngababu-
thathaka nabaghelekileyo kuzo
iziphelo zehlabathi, naphambi
kookumkani nabalawuli.

24 Qaphelani, ndinguThixo kwa-
ye ndikuthethile; le “miyalelo iyi-
yeyam, kwaye inikwe izicaka zam
ebuthathakeni bazo, ngokohlobo
Ylolwimi lwazo, okokuba zibe no-
kuza ‘ekugondeni.

25 Kwaye nanjengokuba zapha-
zamayo iya kuthi yenziwe ukuba
yaziwe;

26 Kwaye nanjengokuba zifune
“ubulumko ziya kuthi ziyalelwe;

27 Kwaye nanjengokuba zonayo
ziya kuthi zibe “nokohlwaywa,
ukuze zibe "nokuguquka;

28 Kwaye nanjengokuba ziya
“kuthobeka ziya kuthi zenziwe
zomelele, kwaye zisikelelwe ngo-
kuvela ngasentla, kwaye zifumane
bulwazi ngamaxesha ngamaxesha.

29 Nasemva kokufumana imbali
yamaNifayithi, ewe, nkqu isica-
ka sam uJoseph Smith, Omnci.,
angathi abe namandla okugu-
qulela ngenxa yenceba kaThixo,
ngamandla kaThixo, “iNcwadi
kaMormoni.

30 Kananjalo abo kunikwe le mi-
yalelo kubo, banokuba “nama-
ndla okubeka isiseko seli *bandla,
nokulizisa ngaphambili liphume
emfihlakalweni kwaye liphume
‘ebumnyameni, ekuphela kweliyi-
nyani neliphilayo “ibandla phezu
kobuso bomhlaba wonke, kunye
nalo mna, iNkosi, ‘endikholisiwe-
yo lilo, ndithetha ebandleni ngo-
kuhlanganeyo kwaye ingekuye
oyedwa—

31 Kuba mna iNkosi andinako

19a Izenzo 4:13;
I Kor. 1:27;
1&M 35:13; 133:58-59.
1xZ Bulali, Lulama.
b 2 Nif. 28:31.
I1xZ Themba.
20a 1xZ Ngqina/
Bunggqina.
224 1&M 39:11.
1 xZ Mnqophiso;
Mngqophiso omtsha
nongunaphakade.
234 1xZ Vangeli.
b 1xZ Msebenzi
wobufundisi.
¢ I'Kor. 1:26-29.

244 2 Nif. 33:10-11;
Moro. 10:27-28.
b 2 Nif. 31:3;
Etere 12:39.
¢ 1&M 50:12.
1xZ Qonda.
26a Yak. 1:5;
1&M 42:68.

1 xZ Bulumko.
27a 1xZ Sohlwayo,
Yohlwaya.

b 1xz Guquka,
Inguquko.
28a 1xZ Ntobeko,
Thobekileyo, Thobela.
b 1xZ Lwazi.

294 1xZ Ncwadi
kaMormoni.
30a 1&M 1:4-5, 17-18.
b 1xz Bandla
likaYesu Krestu
labaNgcwele beMihla
yokuGgqibela, I;
Buyiselo IweVangeli.
¢ 1xZ Bumnyama,
basemoyeni.
d Efese 4:5, 11-14.
1kZ Lenene,
imiqondiso yeBandla.
e 1&M 38:10.
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ukujonga phezu “kwesono na-
ngelilelona lincinane iqondo lo-
kusivumela;

32 Nangona kunjalo, lowo ugu-
qukayo aze enze imiyalelo yeNko-
si uya “kuxolelwa;

33 Kwaye lowo “ungaguqukiyo,
kuye lowo kuya *kuthatyathwa
nkqu nokukhanya athe wakufu-
mana; kuba ‘uMoya wam awusa-
yi kusoloko “usebenza emntwini,
itsho iNkosi yemiKhosi.

34 Kwaye kwakhona, inene ndi-
thi kuni, Owu bemi bomhlaba:
Mna iNkosi ndiyavuma ukuze-
nza ezi zinto zaziwe yiyo “yonke
inyama;

35 Kuba “andikhethi buso ba-
mntu, kwaye ndiya kufuna uku-
ba bonke abantu babe baya kwazi
ukuba loo 'mhla uza ungxamile;
ilixa alikafiki, kodwa lisondele, xa
cuxolo luya kuthatyathwa emhla-
beni, aze “umtyholi abe namandla
phezu kobukhosi obubobakhe.

36 Kananjalo iNkosi iya kuba
namandla phezu “kwabangcwele
bayo, kwaye iya "kulawula “pha-
kathi kwabo, kwaye iya kuhlela
ngezantsi “igwebe phezu °koE-
dom, okanye ihlabathi.

37 Phengululani le “miyalelo,
kuba iyinene kwaye ithembekile,
neziprofetho ‘nezithembiso ezi-
kuyo ziya kuzalisekiswa zonke.

38 Oko mna iNkosi endiku-
thethileyo, ndikuthethile, kwa-
ye andizi kubeka siqu sam tyala;
kwaye nangona amazulu no-
mhlaba angadlula, “ilizwi lam
alisayi kudlula, kodwa liya ku-
zaliseka, nokokuba ‘kungelizwi
lam okanye ilizwi “lezicaka zam,
oko ‘kuyafana.

39 Kuba qaphelani, kwaye yabo-
nani, iNkosi inguThixo, “noMoya
unika ubungqina, kwaye ubu-
ngqina buyinene, kwaye “inyaniso
ihleli ngonaphakade kanaphaka-
de. Amen.

31a Alma 45:16; Moro. 8:12; b 1&M 58:31; 62:6; 82:10.
1&M 24:2. 1&M 38:16. 38a II OoKum. 10:10;
I xZ Sono. b 1xz Mihla Mat. 5:18; 24:35;
32a 1&M 58:42-43. yokuGgqibela. 2 Nif. 9:16;
1 xZ Xolela. ¢ 1&M 87:1-2. JS—Mateyu 1:35.
33a Moz. 26:32. 1xZ Miqondiso b 1&M 101:64.
b Alma 24:30; yamaxesha; ¢ Dut. 18:18;
1&M 60:2-3. Xolo. 1&M 18:33-38; 21:5.
¢ 1xZ Moya oyiNgcwele. d 1xz Mtyholi. I1xZ Lizwi;
d Gen. 6:3; 36a 1xz Ngcwele. Sityhilelo.
2 Nif. 26:11; b 1xZ Yesu Krestu— d 1xz Mprofeti.
Morm. 5:16; Ulawulo IweMileniya e 1xZ Gunya;
Etere 2:15; lukaKrestu. Xhasa iinkokeli
Moro. 9:4. ¢ Zek. 2:10-11; zeBandla.
34a Mat. 28:19; 1&M 29:11; 84:118-119. 39a 1Yoh. 5:6;
1&M 1:2; 42:58. d 1xz Gweba, Mgwebo. 1&M 20:27; 42:17.
35a Dut. 10:17; e 1xz Hlabathi/Lizwe. b 1xZ Nyaniso.
Izenzo 10:34; 37a 1xz Zibhalo.



5 IMFUNDISO NEMINQOPHISO 2:1-3:2
ICANDELO 2

Isicatshulwa esivele kwimbali kaJoseph Smith sinika ingxelo yamazwi
engelosi uMoronayi sisiya kuJoseph Smith uMprofeti, ngethuba wa-
yesendlwini kayise woMprofeti eManchester, eNew York, ngenjika-
langa yowama-Septemba 21, 1823. UMoronayi wayengowokuggibela
woluhlu olude lwababhali—mbali abathe benza imbali ekhoyo ngoku
phambi kwehlabathi njengeNcwadi kaMormoni: (Thelekisa UMalaki
4:5-6; kanjalo amacandelo 27:9; 110:13-16; ne128:18.)

1, UEliya uza kutyhila ububingeleli;
2-3, Izithembiso zooyise zityalwe
ezintliziyweni zabantwana.

QAPHELANI, ndiya kunityhilela
uBubingeleli, ngesandla “sikaEliya
umprofeti, ngaphambi kokufika

2 Kwaye “iya kutyala ezintlizi-
yweni zabantwana *izithembiso
ezenziwa koyise, neentliziyo zaba-
ntwana ziya kuguqukela kooyise.

3 Ukuba bekungenjalo, umhla-
ba wonke ubuya kuba yinkcitho
kwaphela ekuzeni kwayo.

kwemini enkulu neyoyikekayo
yeNKkosi.

ICANDELO 3

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eHarmony, ePennsyl-
vania, Julayi 1828, ngokunxulumene kwilahleko yamaphepha ali-116
oqobo lwencwadi aguqulelwe esuka kwinxenye yokuqala yeNcwadi
kaMormoni, eyayibizwa ngokuba yincwadi kaLihayi. Umprofeti wa-
wavumela la maphepha ethandabuza ukuwasusa elungcinweni lwa-
khe aye kolo lukaMartin Harris, othe wasebenza isithuba esifutshane
njengonobhala kuguqulelo lweNcwadi kaMormoni. Isityhilelo sanikwa
ngeYurim neTumim. (Bona kwicandelo 10.)

1-4, Indlela yeNkosi ingumjikelo
omnye wanaphakade; 5-15, UJoseph
Smith umele ukuguquka okanye ala-
hlekelwe sisipho sokuguqulela; 1620,
INcwadi kaMormoni iza ngaphambili
ukusindisa imbewu kaLihayi.

“IMISEBENZI, namacebo, neenjongo
zikaThixo azinako ukutyhafiswa,
zingenako nokuphuthiswa.

2 Kuba “uThixo akahambi kwii-
ndlela ezinamagoso-goso, engaji-
keli ekunene nangasekhohlo,

2 1a Mal. 4:5-6; zoBubingeleli. 3 1a IiNd. 8:3-9;
3 Nif. 25:5-6; b 1&M 34:6-9; 43:17-26. 1&M 10:43.
1&M 110:13-15; 128:17; 2a 1&M 27:9; 98:16-17. 2a Alma 7:20.
M—]JS 1:38-39. b 1xZ Sindiso 1 xZ Thixo, Ntloko
1xZ Eliya; Iwabafileyo; yoButhixo.
Zitshixo Tywina, Tywino.
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engaphambuki nakuloo nto athe
wayithetha, ke ngoko iindlela za-
khe zithe tye, kwaye ‘indlela ya-
khe ingumjikelo omnye wana-
phakade.

3 Khumbulani, khumbulani oko-
kuba “ayingomsebenzi kaThixo
otyhafiswayo, kodwa ngumsebe-
nzi wabantu;

4 Kuba nangona umntu anokuba
nezityhilelo ezininzi, aze abe na-
mandla okwenza imisebenzi emi-
ninzi enamandlakazi, aze ukuba
“uzigwagwisa ngokomelela kwa-
khe, aze azenze into engento "ii-
ngcebiso zikaThixo, aze alande-
le emva kokulawulwa yintando
yakhe neminqweno “yenyama,
umele ukuwa aze azizisele “impi-
ndezelo yoThixo olilungisa phezu
kwakhe.

5 Qaphelani, ninikwe ezi zinto,
kodwa ibigatha kangakanani imi-
yalelo yenu; nize nikhumbule ka-
nanjalo izithembiso ezazenziwe
kuni, ukuba aniyonanga.

6 Kwaye qaphelani, kukanga-
phi nisoloko “nisona imiyalelo
nemithetho kaThixo, kwaye nithe
naghubekeka "kwiimpembelelo
zabantu.

7 Kuba, qaphelani, animelanga
ukuba “noyike umntu ngaphe-
zu kukaThixo. Nangona abantu

bazimisele ukuphuthisa iingce-
biso zikaThixo, baze "bawanyelise
amazwi akhe—

8 Kungoko benimele ukuthe-
mbeka; kwaye ngethe wanolulela
ingalo yakhe waza wanixhasa ni-
melane “neentolo zomlilo *zotsha-
ba; kwaye ngebe nam kwixesha
ngalinye ‘lenkathazo.

9 Qaphelani, okokuba uJoseph,
kwaye uthe wonyulelwa ukwe-
nza umsebenzi weNkosi, kodwa
ngenxa yokona, ukuba uthe aka-
gaphela uya kuwa.

10 Kodwa khumbulani, uThixo
unenceba; ke ngoko, guqukani
kuko oko nithe nakwenza oku-
phikisana nomyalelo endithe nda-
ninika wona, kwaye nisanyuli-
we, kwaye kwakhona nibizelwe
emsebenzini;

11 Ngaphandle kokuba nenze
oku, niya kunikezelwa nize nibe
njengabanye abantu, nize ningabi
sabi nasipho.

12 Kwaye xa nithe nahlangulwa
phezulu koko athe uThixo wanini-
ka ukubona namandla “okuguqu-
lela, nihlangulelwe phezulu kuko
oko kunyulu ezandleni *zomntu
okhohlakeleyo,

13 Othe waphuthisa iingcebiso
zikaThixo, wophula ezininzi nga-
phezulu izithembiso ezazenziwe

2b 1 Nif. 10:18-19;
1&M 35:1.
3a Izenzo 5:38-39;
Morm. 8:22; I&M 10:43.
4a 1&M 84:73.
1xZ Kratshi.
b Yakobi 4:10; Alma 37:37.
1 xZ Mcebisi;
Miyalelo kaThixo.
¢ 1xZ Nyameni.

d 1xZ Mpindezelo.
6a 1&M 5:21;
M—]JS 1:28-29.
b 1&M 45:29; 46:7.
7a IiNd. 27:1;
Luka 9:26;
1&M 122:9.
1 xZ Khaliphileyo,
Nkalipho;
Loyiko.

b Lev. 26:42-43;
1 Nif. 19:7;
Yakobi 4:8-10.
8a Efese 6:16;
1 Nif. 15:24;
1&M 27:17.
b 1xz Mtyholi.
¢ Alma 38:5.
12a 1&M 1:29; 5:4.
b 1&M 10:6-8.
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ngcwele phambi koThixo, waza
wathembela kokwakhe ukugweba
‘nokuzigwagwisa ebulumkweni
obubobakhe.

14 Kwaye oku sisizathu sokuba
uthe walahlekana namalungelo
akho awodwa eli xesha—

15 Kuba uthe wayekela ingcebiso
“yomkhokeli wakho ukuba inyha-
shwe kwasekugqaleni.

16 Nangona kunjalo, umsebenzi
wam uya kuya ngaphambili, kuba
njengokuba kunje ngolwazi “lo-
Msindisi luthe Iweza ehlabathini,
’ngobungqgina bamaYuda, nkqu
kunjalo ‘ulwazi loMsindisi luya
kuza ebantwini bam—

17 Kwaye “kumaNifayithi, naku-
maYakobhethe, namaYosefayithi,
namaZoramayithi, ngobunggqina
boyise babo—

18 Kwaye obu “bungqina buya

kuza kulwazi lwamaLeymenayi-
thi, namaLemuwelayithi, namal-
shmayelayithi, abeye “bephelela
ekungakholweni ngenxa yobu-
gwenxa boyise babo, abo iNkosi
yabayekela “ekutshabalaliseni aba-
zalwana babo amaNifayithi, nge-
nxa yobugwenxa namasikizi abo.

19 Kuba ngayo kanye le “njongo
Yamacwecwe akhuselwe, aqulathe
ezi mbali—zokokuba “izithembiso
zeNkosi zingathi zizaliseke, athe
wazenza ebantwini bakhe;

20 Kwaye ukuba “amaleymena-
yithi athe eza kulwazi loyise bawo,
nokokuba athi azi izithembiso ze-
Nkosi, nokokuba Yanokukhole-
lwa kwivangeli ‘nokuthembela
kuko ukulunga kukaYesu Krestu,
aze “azukiswe ngokholo egameni
lakhe, nangayo inguquko yawo
ukuze abe nokusindiswa. Amen.

ICANDELO 4

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti sisiya kuyise, ujoseph
Smith Omkhulu, eHarmony, ePennsylvania, Februwari 1829.

1-4, Ukusebenza ngokukhalipha ku-
sindisa abefundisi beNkosi; 5-6, Ii-
mpawu ezisulungekileyo zobuThixo
zibenza balungele ubufundisi; 7, Izi-
nto zikaThixo zimele ukuphengu-
lulwa.

Ncoku qaphela, “umsebenzi oma-
ngalisayo kufutshane nje uza nga-
phambili phakathi kwabo aba-
ntwana babantu.

2 Ke ngoko, Owu abo baqala
2emsebenzini kaThixo, bonani

13a 1xZ Kratshi.

15a uMz. iNKkosi.

16a 1xZ Msindisi.
b 1 Nif. 13:23-25;

Enoshe 1:13-18.
¢ 2 Nif. 26:15-16.
d Morm. 8:2-3.
194 1 Nif. 9:3, 5.

b Morm. 3:19-21.
¢ 2 Nif. 31:19; Moro. 6:4.
d Moro. 7:26, 38.

4 1a Isaya29:14;

2 Nif. 29:4-6. b 1xZ Macwecwe 1 Nif. 14:7; 22:8;
¢ Moz. 3:20. egolide. 1&M 6:1; 18:44.
17a 2 Nif. 5:8-9. ¢ 3 Nif. 5:14-15; 1xZ Buyiselo
184 1xZ Ncwadi 1&M 10:46-50. IweVangeli.
kaMormoni. 204 2 Nif. 30:3-6; 2a 1xZ Msebenzi/
b 2 Nif. 5:14; 1&M 28:8; 49:24. Nkonzo.
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ukuba nimsebenzela ‘ngentli-
ziyo yenu yonke, ngamandlaka-
zi, ngengqondo nangokomele-
la, ukuze nibe nokuma phambi
koThixo “ningenatyala ngomhla
wokuggibela.

3 Ke ngoko, ukuba nineminqwe-
no yokusebenzela uThixo “nibize-
Iwe ukusebenza;

4 Kuba qaphelani “intsimi ivu-
thiwe ilungele "ukuvunwa; kwa-
ye yabonani, lowo uyiphosayo
irhengge yakhe ngamandlaka-
zi akhe, onjalo ‘ubeka kuvimba
oko kungatshabalaliyo, kodwa

uzisa usindiso emphefumlweni
wakhe;

5 Kwaye “ukholo, "ithemba,
‘nothando Iwenene, “nothando,
‘ngeliso elinye elijonge ‘uzuko
lukaThixo, zenza afanele umse-
benzi.

6 Khumbulani ukholo, “isidima,
ulwazi, ubungcathu, *umonde,
ukulunga kobuzalwana, ubuthixo,
nothando Iwenene, cukuthobeka,
4inkuthalo.

7 “Celani, kwaye niya kuphiwa;
nkqonkqozani, niya kuvulewa.
Amen.

ICANDELO 5

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eHarmony, ePennsyl-
vania, Matshi 1829, ngesicelo sikaMartin Harris.

1-10, Esi sizukulwana siya kufuma-
na ilizwi leNkosi ngoJoseph Smith;
11-18, Amangqina amathathu aya
kungqina ngeNcwadi kaMormoni;
19-20, Ilizwi leNkosi liya ginisekiswa
njengakumaxesha adlulileyo; 21-35,
UMartin Harris unokuguquka abe
ngommnye wamangqina.

QAPHELA, ndithi kuwe, njengoku-
ba isicaka sam “uMartin Harris
sinqwenele ubunggina esandleni

sam, okokuba wena, sicaka sam
Joseph Smith, Omnci., ‘unamacwe-
cwe ngawo onggine waza wenza
imbali yokokuba uwafumane kum;

2 Kwaye ngoku, gaphela, oku uya
kuthetha kuye—lowo wathethayo
kuwe, wathi kuwe: Mna, iNkosi,
ndinguThixo, kwaye ndinikele
ezi zinto kuwe, sicaka sam Joseph
Smith, Omnci., ndaza ndakuya-
lela okokuba ume “njengenggina
lezi zinto;

2b Yosh. 22:5; 1 Sam. 7:3; b 1xZ Vuna. ¢ 1xz Ntobeko,
1&M 20:19; 76:5. ¢ I Tim. 6:19. Thobekileyo, Thobela.
¢ 1xZ Ngqondo; 5a 1xz Kholo. d 1xz Nkuthalo.
Nitliziyo. b 1xZ Themba. 7a Mat. 7:7-8;
d 1Kor. 1:8; Yakobi 1:19; ¢ 1xZ Thando lwenene. 2 Nif. 32:4.
3 Nif. 27:20. d 1xZ Thando. I xZ Mthandazo.
3a 1&M 114, 15; 36:5; 63:57. e [iNd. 141:8; Mat. 6:22; |5 1a 1&M 5:23-24;
1xZ Biza, Bizo, Bizwe Morm. 8:15. M—]JS 1:61.
nguThixo. f 1xZ Zuko. b 1xZ Macwecwe
4a Yoh. 4:35; Alma 26:3-5; 6a 1xZ Sidima. egolide.
&M 11:3; 33:3, 7. b 1xZ Monde. 2a 1xZ Ngqina/Bunggina.



9 IMFUNDISO NEMINQOPHISO 5:3-14

3 Kwaye ndikwenze ukuba unge-
ne kuwo umnqophiso kunye nam,
wokokuba awuyi kuzibonisa nga-
phandle kwabo “bantu endithe
ndakuyalela ngabo; kwaye fawu-
namandla phezu kwazo ngapha-
ndle kokuba ndiwanikele kuwe.

4 Kwaye unesipho sokuguqula
amacwecwe; kwaye esi sisipho so-
kugqala endithe ndasimisela phezu
kwakho; kwaye ndiyalele okokuba
ungazenzi ngathi unesinye isipho
kude kube injongo yam izaliseki-
le kule nto; kuba andisayi kuku-
nika nasiphina isipho kude kube
kugqityiwe.

5 Inene, ndithi kuwe, yeha oko
kuya kuza kubemi bomhlaba uku-
ba “abayi kuwaphulaphula ama-
ZWI1 am;

6 Kuba emva koku uya “kumi-
selwa uze uhambele ngaphambili
uhambisa Yamazwi am ebantwa-
neni babantu.

7 Qaphela, ukuba abayi “kukho-
lewa amazwi am, abayi kukukho-
lelwa, sicaka sam Joseph, ukuba
kunokwenzeka okokuba ubabo-
nise zonke ezi zinto endithe nda-
kubophelela ngazo.

8 Owu, esi sizukulwana “singa-
kholwayo kwaye ’siintamo zilu-
khuni—umsindo wam uyavutha
ngokuchasene nabo.

9 Qaphela, inene ndithi kuwe,
‘ndizigcinile ezo zinto endithe
ndazinikela kuwe, sicaka sam Jo-
seph, zenjongo elumkileyo ekum,
kwaye kuya kwenziwa kwaze-
ke kwizizukulwana zexesha
elizayo;

10 Kodwa esi sizukulwana siya
kufumana ilizwi lam ngawe;

11 Kwaye ukongeza kubunggina
bakho, “ubungqina bezicaka zam
ezithathu, endiya kuzibiza ndize
ndizimisele, kuzo ndiya kubonisa
ezi zinto, kwaye ziya kuhambela
phambili kunye namazwi am athe
anikwa ngawe.

12 Ewe, baya kwazi ngokwenene
okokuba ezi zinto ziyinyani, kuba
emazulwini ndiya kukubhengeza
kubo.

13 Ndiya kubanika amandla wo-
kokuba babenokuqgaphela baze
bazijonge ezi zinto njengoko
zinjalo;

14 Kwaye “andisayi kunika la
mandla kuye namnye, ukuba afu-
mane obu bukwanje ubungqgina
phakathi kwesi sizukulwana,
koku kukugala kokunyukela phe-
zulu nokuza ngaphambili *kwe-
bandla liphuma entlango—licace
‘njengenyanga, kwaye lilihle nje-
ngelanga, kwaye lisoyikeka nje-
ngomkhosi oneebhanile.

3a 2 Nif. 27:13. Khangela Alma 5:37-38; 9a Alma 37:18.
kanjalo “uBungqina 1&M 1:14. 11a 2 Nif. 27:12;
baMangqina aMatha- 6a 1&M 20:2-3. Etere 5:3-4;
thu” “noBungqina ba- 1 xZ Misela, Ummiselo. 1&M 17:1-5.
Manggqina aSibhozo” b 2 Nif. 29:7. 14a 2 Nif. 27:13.
kumaphepha entsha- 7a Luka 16:27-31; b 1xz Bandla likaYesu
yelelo yeNcwadi ka- 1&M 63:7-12. Krestu;
Mormoni. 8a 1xz Kungakholwa. Buyiselo lweVangeli.
b 2 Nif. 3:11. b Morm. 8:33. ¢ 1&M 105:31; 109:73.
5a Yer. 26:4-5; 1 xZ Kratshi.
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15 Kwaye ubungqgina “ba-
mangqina amathathu ndiya
kuthumela ngaphambili ngabo
ilizwi lam.

16 Kwaye gaphela, abo bathe “ba-
kholelwa emazwini am, abo ndiya
kubatyelela ‘ngokubonakala “ko-
Moya wam; kwaye baya ‘kuzalwa
ngokokwam, nkqu ngokwamanzi
nangokoMoya—

17 Kwaye kumele ulinde nje
ithutyana, kuba awukathi “umi-
selwe—

18 Kwaye ubunggina babo kanja-
lo buya kuya ngaphambili “eku-
gwetyweni kwesi sizukulwana
ukuba bazenza lukhuni iintliziyo
zabo ngokuchasene nabo;

19 Kuba “isibetho sentshabalalo
siya kuya ngaphambili phakathi
kwabemi bomhlaba, kwaye siya
kughubekeka sithululwa ama-
xesha ngamaxesha, ukuba *aba-
guquki, kude umhlaba ‘ungabi
nanto, kwaye abemi ngoko ke ba-
ginyiwe kwaye batshatyalaliswe
ngokupheleleyo kukuqagamba
Ykokuza kwam.

20 Qaphela, ndikuxelela ezi zi-
nto, kwananjengoko “ndixelela

10

kanjalo abantu bentshabalalo ye-
Yerusalem; kwaye *ilizwi lam liya
kuchaneka ngeli xesha njengoko
bathi apha naphaya lachaneka.

21 Kwaye ngoku ndiyakuyalela,
sicaka sam Joseph, ukuba ugu-
quke uze uhambe ngokuthe tye
ngakumbi phambi kwam, kwaye
uze ungakekeleli kwiimpembelelo
zabantu kwakhona;

22 Kwaye uze ungashenxi “eku-
yigcineni imiyalelo endikuyalele
ngayo; kwaye ukuba wenza oku,
gaphela ndikunika ubomi obu-
ngunaphakade, nokokuba ungaba
bubulewe.

23 Kwaye ngoku, kwakhona,
ndithetha kuwe, sicaka sam Jo-
seph, ngokunxulumene “nomntu
onqwenela inggina—

24 Qaphela, ndithi kuye, ukuzi-
nika ubugagawuli aze angazitho-
bi ngokwaneleyo phambi kwam;
kodwa ukuba uya kuqubuda pha-
ntsi phambi kwam, aze azithobe
ngomthandazo onamandla ama-
khulu nokholo, ekunyanisekeni
kwentliziyo yakhe, ngoko ndiya
kumnika “ukubona izinto anqwe-
nela ukuzibona.

15a 1&M 17. 18a 1 Nif. 14:7; 20a 1 Nif. 1:18;
1xZ Manggina 1&M 20:13-15. 2 Nif. 25:9.
eNcwadi kaMormoni. 19a 1&M 29:8; 35:11; b 1&M 1:38.

16a Etere 4:11. 43:17-27. 22a 1xZ Ntobeko,
b 1 Nif. 2:16. 1xZ Mihla Thobekileyo, Thobela.
¢ I&M 8:1-3. yokuGqibela; b Alma 60:13;
d 1xZ Moya oyiNgcwele. Migondiso 1&M 6:30; 135.
e 1xZ Bhaptiza, yamaxesha. 23a 1&M 5:1.
Bhaptizo; b 1xz Guquka, 24a Khangela “uBungqi-
Kuzalwa kwakhona, Inguquko. na baManggina aMa-

Kuzalwa nguThixo;
Sipho soMoya
oyiNgcwele.

17a 1xz Gunya;
Misela, Ummiselo.

c Isaya 24:1, 5-6.

d Isaya 66:15-16;
1&M 133:41.
1 xZ KuBuya kwesibini
kukaYesu Krestu.

thathu” kumaphepha
entshayelelo yeNcwa-
di kaMormoni.
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25 Kwaye ngoko uya kuthi eba-
ntwini besi sizukulwana: Qaphe-
lani, ndibone izinto iNkosi ethe
yazibonisa uJoseph Smith Omnci.,
kwaye “ndazi ngokwenene okoku-
ba ziyinyani, kuba ndizibonisile,
kuba ziboniswe kum ngamandla
kaThixo kwaye ingengawo amntu.

26 Kwaye mna iNkosi ndiyale-
la yena, uMartin Harris isicaka
sam, okokuba akasayi kuthetha
nto kubo ngokunxulumene nezi
zinto, ngaphandle kokuba uya ku-
thi: Ndizibonile, kwaye zibonisiwe
kum ngamandla kaThixo; kwaye
la ngamazwi aya kuwathetha.

27 Kodwa ukuba uyakuphika
oku uya kwaphula umnqophi-
so athe wanawo phambi kokuba
angophisane nam, kwaye gaphela,
uya kugwetywa.

28 Kwaye ngoku, ngaphandle ko-
kuba azithobe aze avume kum izi-
nto athe wazenza ezingalunganga,
kwaye anqophisane nam okokuba
uya kugcina imiyalelo yam, kwaye
asebenzise ukholo kum, qaphela,
ndithi kuye, akasayi kukufumana
oko kubona kunjalo, kuba andisa-
yi kumnika ukubona izinto ezo
ndithethe ngazo.

29 Kwaye ukuba ke oku kuyenze-
ka, ndiyakuyalela, sicaka sam Jo-
seph, oko uya kuthetha kuye, oko-
kuba akasayi kwenza ngakumbi,
nakundikhathaza nangayiphina
imo ngokunxulumene nalo mba.

30 Kwaye ukuba oku kuyenzeka,
gaphela, ndithi kuwe wena Joseph,
xa uthe waguqulela amaphepha
ambalwa angaphezulu uze ukhe
uthi nqumama okwethutyana,
kangangokude ndikuyalele wena
kwakhona; ngoko uya kuthi ugu-
qulele kwakhona.

31 Kwaye ngaphandle koku-
ba wenze oku, qaphela, awusa-
yi kuba naso isipho, kwaye ndi-
ya kuzihlutha izinto endikunike
zona wena.

32 Kwaye ngoku, ngenxa yoku-
ba ndibona kwangaphambili oko
kuya kwenzeka ukukutshabala-
lisa, ewe, ndibona kwangapha-
mbili okokuba ukuba isicaka sam
uMartin Harris akazithobi aze
afumane ingqgina esandleni sam,
okokuba uya kuwela esonweni;

33 Kwaye baninzi abalaleleyo
belinde “ukutshabalalisa wena
usuke ebusweni bomhlaba; kwa-
ye ngesi sizathu, sokokuba imihla
yakho inokwandiswa, ndinikele
kuwe le miyalelo.

34 Ewe, ngenxa yesi sizathu ndi-
the: Yima, uze ume uzole ndide
ndikuyalele wena, kwaye ndiya
“kunika iindlela apho ngazo uno-
kuphumelelisa into endikuyalele-
yo ngayo.

35 Kwaye ukuba “uthembekile
ekugcineni imiyalelo yam, uya
’kuphakanyiswa ngomhla woku-
gqibela. Amen.

25a Etere 5:3. 1&M 11:20. 1&M 9:14; 17:8;
33a 1&M 10:6; 38:13, 28. b Yoh. 6:39-40; 75:16, 22.

344 1 Nif. 3:7. I Tes. 4:17;

35a Eks. 15:26; 3 Nif. 15:1;
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ICANDELO 6

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti no-Oliver Cowdery,
eHarmony, ePennsylvania, Aprili 1829. UOliver Cowdery wagqalisa
umsebenzi wakhe njengonobhala kuguqulelo lweNcwadi kaMormoni,
Aprili 7, 1829. Wayesele efumene imbonakalo enyulu yenyaniso yo-
bungqina boMprofeti ehlonipha amacwecwe apho kwakukrolwe khona
imbali yeNcwadi kaMormoni. UMprofeti wabuza eNkosini ngeYurim
nelumim waza wafumana le mpendulo.

1-6, Abasebenzi entsimini yeNkosi
bazuza usindiso; 7-13, Asikho isipho
esikhulu kunosindiso; 14-27, Ingqina
lenyaniso liza ngamandla oMoya;
28-37, Khangela kuKrestu, uze we-
nze ukulunga ungayeki.

UwmseBeNzi omkhulu “nomangali-
sayo sele kukufutshane ukuba uze
phambili ebantwaneni babantu.

2 Qaphela, ndinguThixo; nika
inyameko “ilizwi lam, elikhawu-
lezayo nelinamandla, Pelibukhali
kunekrele elintlangothi-mbini,
elohlula phakathi zombini ama-
lungu nomongo; ke ngoko nika
inyameko amazwi am.

3 Qaphela, “intsimi ivuthiwe ilu-
ngele ukuvunwa; ke ngoko, ubani
lowo unqwenela ukuvuna, maka-
phose irhengge yakhe ngamandla-
kazi akhe, aze avune ngeli thuba
imini isekho, ukuze agcinele phe-
zulu umphefumlo wakhe usindi-
so lwanaphakade ebukumkanini
bukaThixo.

4 Ewe, ubani lowo uya “kuphosa
irhengqge yakhe aze avune, onjalo
ubizwe nguThixo.

5 Ke ngoko, ukuba uya “kucela
kum uya kufumana; ukuba uya
kunkqonkqoza uya kuvulelwa.

6 Ngoku, njengokuba ucelile,
gaphela, ndithi kuwe, gcina imi-
yalelo yam, uze “ufune ukuzisa
ngaphambili nokuseka injongo
byeZiyon;

7 “Musa ukungxamela "ubutyebi
kodwa mayibe ‘bubulumko, kwa-
ye qaphela, “iimfihlelo zikaThixo
ziya kutyhilwa kuwe, kwaye ngo-
ko uya kwenziwa isityebi. Qaphe-
la, lowo “unobomi obungunapha-
kade sisityebi.

8 Inene, inene, ndithi kuwe,
kwananjengokuba unqwene-
la okwam oko kuya kuba njalo
kuwe; kwaye ukuba uyanqwe-
nela, uya kuba yindlela yokwe-
nza okulunge ngakumbi kwesi
sizukulwana.

9 Musa ukuthetha nto kodwa

6 1a Isaya29:14; Alma 26:5; Yakobi 2:18-19.

1&M 4; 18:44. 1&M 11:3-4, 27. 1 xZ Butyebi; Thanda
2a Heb. 4:12; Isityh. 1:16; 5a Mat. 7:7-8. izinto zehlabathi.
1&M 27:1. 6a 1 Nif. 13:37. ¢ IkZ Bulumko.

b Hil. 3:29; 1&M 33:1. b 1xZ Ziyon. d 1&M 42:61, 65.
3a Yoh. 4:35; 7a Alma 39:14; 1&M 68:31. 1 xZ Mfihlelo
1&M 31:4; 33:3; 101:64. b T OoKum. 3:10-13; zikaThixo.
4a Isityh. 14:15-19; Mat. 19:23; e 1&M 14:7.
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“inguquko kwesi sizukulwana;
gcina imiyalelo yam, uze uncedise
ekuziseni ngaphambili umsebenzi
wam, ngokunxulumene nemiya-
lelo yam, kwaye uya kusikelelwa.

10 Qaphela wena unesipho,
kwaye wena usikelelwe ngenxa
yesipho sam. Khumbula ukuba
*sinyulu kwaye sivela ngasentla—

11 Kwaye ukuba ufuna “uku-
buza, wena uya kwazi *iimfihle-
lo ezinkulu nezimangalisayo; ke
ngoko wena sebenzisa ‘isipho sa-
kho, okokuba wena ube nokufu-
mana iimfihlelo, okokuba wena
ube nokuzisa ulwazi oluninzi lwe-
nyaniso, ewe, “baqinisekise nge-
mpazamo yeendlela zabo.

12 Uze ungenzi isipho sakho
saziwe nangubani ngaphandle
kokuba ibe ngabo bangabokholo
Iwakho. Uze ungafekethi ngezinto
*ezinyulu.

13 Ukuba wena uya kwenza oku-
lungileyo, ewe, uze “uzibambe
buthembekile kuye “esiphelweni,
wena uya kusindiswa ebukumka-
nini bukaThixo, olusesona sikhulu
sazo zonke izipho zikaThixo; kuba
akukho sipho sikhulu kunesipho
sosindiso.

14 Inene, inene, ndithi kuwe, usi-
kelelwe wena ngako oko wena

ukwenzileyo; kuba wena “ubizi-
le kum, kwaye qaphela, njengo-
ko uthe rhoqo wena ubuza wena
ufumene umyalelo woMoya wam.
Ukuba bekungenjalo, wena ngo-
wungathanga weza kwindawo
apho wena ukuyo ngeli xesha.

15 Qaphela, wena uyazi ukuba
ubuzile kum kwaye ndithe nda-
yikhanyisela “ingqondo yakho;
kwaye ngoku ndikuxelela ezi zi-
nto zokokuba wena ube nokwazi
okokuba wena ukhanyiselwe ngu-
Moya wenyaniso;

16 Ewe, ndixelela wena, okokuba
wena ube nokwazi okokuba aku-
kho namnye ongomnye ngapha-
ndle koThixo lowo “wazi iingci-
nga zakho neenjongo “zentliziyo
yakho.

17 Ndixelela wena ezi zinto nje-
ngengqina kuwe—okokuba ama-
zwi okanye umsebenzi lowo wena
uwubhalileyo “uyinyani.

18 Ke ngoko “khuthala; *yima
ngakwisicaka sam uJoseph, uthe-
mbekile, kuzo naziphina iimeko
ezinzima anokuba kuzo ngenxa
yelizwi.

19 Mcebise kwiimpazamo za-
khe, kananjalo fumana ingcebiso
kuye. Yiba nomonde; yiba nengqo-
ndo ephilileyo; yiba ngcathu; ube

9a Alma 29:9; ¢ 1xZ Sipho; 144 1xZ Mthandazo.

1&M 15:6; 18:14-15; Zipho zomoya. 154 1xZ Ngqondo.
34:6. d Yak. 5:20; 16a 11ziKr. 28:9;
1xZ Guquka, Alma 62:45; Mat. 12:25;
Inguquko; 1&M 18:44. Heb. 4:12;
Msebenzi 12a Mat. 7:6. Moz. 24:12;
wobufundisi. 13a 1 Nif. 15:24. 3 Nif. 28:6.

10a 1&M 63:64. b Moz. 2:41; 1xZ AziIzinto Zonke.

11a 1&M 102:23; Etere 4:19; b TOoKum. 8:39.
M—]JS 1:18, 26. 1&M 51:19; 63:47. 17a 1&M 18:2.

b Mat. 11:25; 13:10-11; ¢ 1xZ Nyamezela. 184 1xZ Nkuthalo.

Alma 12:9. d 1xZ Sindiso. b 1&M 124:95-96.
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nomonde, ukholo, ithemba notha-
ndo lwenene.

20 Qaphela, wena Oliver, kwa-
ye ndithethe nawe ngenxa yemi-
nqweno yakho; ke ngoko “gcinela
phezulu la mazwi entliziyweni ya-
kho. Yiba nentembeko nenkutha-
lo ekugcineni imiyalelo kaThixo,
kwaye ndiya kukurhanga wena
ngeengalo zothando lwam.

21 Qaphela, mna ndinguYesu
Krestu, “uNyana kaThixo. Ndi-
kwanguye owathi weza "kwaba-
ngabakhe, kwaye abangabam aba-
ndamkelanga. ‘Ndilukhanyiselo
olwabonakala ‘ebumnyameni,
baza ubumnyama abalugiqa.

22 Inene, inene, ndithi kuwe,
ukuba ufuna inggina elingaku-
mbi, phosa ingqondo yakho kubu-
suku owathi wakhala kum entli-
ziyweni yakho, okokuba ungathi
*wazi ngokunxulumene nenyani-
so yezi zinto.

23 Andizange na ndithethe “uxo-
lo enggondweni yakho ngokunxu-
lumene nalo mba? Leliphi *ingqina
elinokuba likhulu ukudlula elivela
kuThixo?

24 Kwaye ngoku, qaphela, ufu-
mene ingqina; kuba xa ndikuxelele
izinto ekungekho mntu uzaziyo
akulifumananga ke inggina?

25 Kwaye, qaphela, ndinikela

kuwe isipho, xa unqwenela mna,
“ukuguqulela, nkqu njengesicaka
sam uJoseph.

26 Inene, inene, ndithi kuwe, oko-
kuba kukho “iimbali eziqulathe
okuninzi kwevangeli yam, ebigci-
niwe ingezi ngenxa "yenkohlakalo
yabantu;

27 Kwaye ngoku ndiyakuyalela,
okokuba xa uneminqweno elungi-
leyo—umnqweno owuqwebela
isiqu sakho ezulwini—ngoku uya
kuncedisa ekuziseni ekukhanyeni,
ngesipho sakho, ezoo ndawo “ze-
zibhalo zam ebezifihliwe ngenxa
yobugwenxa.

28 Kwaye ngoku, qaphela, ndi-
nikela kuwe, kananjalo esicakeni
sam uJoseph, izitshixo zesi sipho,
esiya kuzisa ukukhanya kuba fu-
ndisi; kwaye emlonyeni wamabini
okanye amathathu “amanggina ili-
zwi ngalinye liya kusekwa.

29 Inene, inene, ndithi kuwe,
ukuba abawamkeli amazwi am,
nale nxenye yevangeli yam nobu-
fundisi, usikelelekile wena, kuba
abanako ukwenza nanye kuwe
kuba abanakwenza nto kum.

30 Kwaye nanjengokuba “bese-
nza kuwe nkqu njengoko benzayo
kum, usikelelekile wena, kuba uya
’kuhlala nam ‘eluzukweni.

31 Kodwa ukuba *bayawambkela

20a Etere 3:21; 1&M 84:85. soku. 27a 1&M 35:20.
21a 1xZ Yesu Krestu. 23a 1xZ Xolo. 28a Dut. 19:15; II Kor. 13:1;
b Yoh. 1:10-12; b 1Yoh. 5:9; &M 18:2. 2 Nif. 27:12-14;
Izenzo 3:13-17; 25a Moz. 8:13; 1&M 128:3.

3 Nif. 9:16; 1&M 45:8.
¢ Yoh. 1:5; I&M 10:58.
1xZ Khanyiso,
Khanyiso lukaKrestu.
d 1xz Bumnyama,
basemoyeni.
224 1xZ Calula, sipho

1&M 5:4; 9:1-5, 10.
26a 1&M 8:1; 9:2.
1xZ Zibhalo—Izibhalo
ziprofetha ngokuza
ngaphambili.
b 1xz Khohlakele,
Nkohlakalo.

30a 1&M 5:22; 135.
1 xZ Felo-nkolo,
Mfeli-nkolo.

b Isityh. 3:21.
¢ 1xZ Zuko.

31a 3 Nif. 16:10-14;
1&M 20:8-15.
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amazwi am, aya kusekwa *bubu-
ngqina obuya kunikwa, basikelele-
kile, kwaye ngoko uya kuba novuyo
kwizighamo zemisebenzi yakho.
32 Inene, inene, ndithi kuwe, nje-
ngokuba ndatshoyo kubafundi
bam, apho ababini okanye abatha-
thu “bahlangene kunye egameni
lam, njengokuba bechukumise
into enye, gaphela, ndiya kubakho
’phakathi kwabo—nanjengokuba
kunjalo mna ndiphakathi kwakho.
33 “Ningoyiki ukwenza okulu-
ngileyo, boonyana bam, kuba na-
yiphina into Yeniyihlwayelayo,
kanjalo niya kuvuna kwayona; ke
ngoko, ukuba niyihlwayela okulu-
ngileyo kanjalo niya kuvuna oku-
lungileyo kube ngumvuzo wenu.

34 Ke ngoko, ningoyiki, mhlambi

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 6:32-7:1

omncinane; yenzani okulungileyo;
yekani umhlaba nesihogo zidiba-
ne ngokuchasene nani, kuba xa
nakhelwe phezu “kolwalwa Iwam,
aziyi kunoyisa.

35 Qaphelani, andinigwebi; yiya-
ni kwindlela zenu nize “ningoni
kwakhona; sebenzani ngengqo-
ndo ephilileyo umsebenzi endi-
niyalele wona.

36 “Khangelani kum kuyo yo-
nke ingcinga; ningathandabuzi,
ningoyiki.

37 “Qaphelani amanxeba agqo-
bhoze icala lam, kananjalo imivu-
mbo “yezikhonkwane esezandleni
zam nasezinyaweni; thembekani,
nigcine imiyalelo yam, kwaye niya
kubud]a ilifa “ubukumkani bezu-
lu. Amen.

ICANDELO 7

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti no-Oliver Cowdery,
eHarmony, ePennsylvania, Aprili 1829, xa ba buzayo ngeYurim neTumim
okokuba uYohane oyiNtanda, umfundi obethandwa, okokuba usahleli
enyameni okanye wafa. Isityhilelo siyimbonakalo yoguqulelo lwembali
eyenziwe kwizintsu ezibhalwe nguYohane waza wazifihla ngokwakhe.

1-3, UYohane oyiNtanda uya ku-
phila ide iNkosi ibuye; 4-8, UPetros,
uYakobi, noYohane baphethe izitshixo
zevangeli.

KwaYE iNkosi yathi kum: “Yohane,
ntandane yam, “unqwenela nto-
ni? Kuba xa uya kucela oya kuba
kuko, uya kunikwa.

31b 1xZ Nggina/Bungqina. Hil. 5:12;

b 1xZ Kubethelelwa

32a Mat. 18:19-20. 1&M 10:69; 184, 17; emnqgamlezweni.
1 xZ Manyano. 33:13; ¢ Mat. 5:3, 10;
b 1&M 29:5; 38:7. Moses 7:53. 3 Nif. 12:3, 10.

33a 1xz Khaliphileyo,
Nkalipho.
b Gal. 6:7-8; Moz. 7:30-31;
Alma 9:28; I&M 1:10.
344 TiNd. 71:3;
Mat. 7:24-25;
I Kor. 10:1-4;

1xZ Lwalwa/Liwa.
35a Yoh. 8:3-11.
36a Isaya 45:22; 1&M 43:34.
37a 1xZ Yesu Krestu—
Ukubonakala emva
komzimba onokufa
kukaKrestu.

d 1xZ Bukumkani
bukaThixo okanye
Bukumkani
bamaZulu.

7 1a 1xZ Yohane, unyana
kaZebhedi.

b 3 Nif. 28:1-10.
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2 Kwaye ndathi kuyo: Nkosi, ndi-
nike amandla phezu “kokufa, wo-
kokuba ndibe nokuphila ndize
ndizise imiphefumlo kuwe.

3 Kwaye iNkosi yathi kum: Ine-
ne, inene, ndithi kuwe, ngenxa yo-
kuba wena unqwenele oku wena
uya “kuhlala ndide ndibuye elu-
zukweni kwam, kwaye uya ‘ku-
profetha phambi kwezizwe, iza-
lamane, iilwimi nabantu.

4 Kwaye ngenxa yesi sizathu
iNkosi yathi kuPetros: Ukuba
ndiya kukwenza okokuba uhla-
le ndide ndibuye, kuyintoni na
oko kuwe? Kuba unqwenele oku-
kokwam okokuba ube nokuzisa
imiphefumlo kum, kodwa wena
ungwenele oko wena unga unga-
nqwenela ukuza ngokukhawuleza
“ebukumkanini bam.

5 Ndithi kuwe, Petros, lo ibe

ngumnqweno olungileyo; kodwa
ntandane yam unqwenele oko
ubuno kwenza ngokungakumbi,
okanye umsebenzi kunjalo othe
kratya phakathi kwabantu kuna-
lowo uwenzileyo ngaphambili.

6 Ewe, wenze umsebenzi
omkhulu ngakumbi; ke ngoko ndi-
ya kumenza njengomlilo ovuthayo
“nolungiselelo Iwengelosi; uya ku-
fundisa kwabo baye kuba *ziindla-
lifa zosindiso abahleli “emhlabeni.

7 Kwaye ndiya kukwenza ufu-
ndisele wena kwaye nomntakwe-
nu uYakobi; kwaye kuni bathathu
ndiya kuninika la mandla “nezi-
tshixo zobu bufundisi ndide ndi-
buye.

8 Inene ndithi kuwe, niya kufu-
mana nobabini ngokunxulumene
neminqweno yenu, kuba nobabini
“ninovuyo koko nikunqweneleyo.

ICANDELO 8

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti sisiya kuOliver Cowdery,
eHarmony ePennsylvania, Aprili 1829. Ngeli thuba loguqulelo lwe-
Ncwadi kaMormoni, uOliver, owaghubekeka esebenza njengonobhala,
ebhala ebizelwa nguMprofeti, wanqwenela ukusikelelwa ngesipho soku-
ququlela. INkosi yaphendula isicengo sakhe ngokumnika esi sityhilelo.

1-5, Isityhilelo siza ngamandla oMo-
ya oyiNgcwele; 6-12, Ulwazi lwee-
mfihlelo zikaThixo namandla okugu-

“OL1vER Cowdery, inene, inene,
ndithi kuni, ngokugqinisekileyo
njengoko iNkosi iphila, enguThi-

qulela iimbali eza ngokholo. xo wakho noMkhululi wakho,

2a Luka 9:27. Zuko. ¢ Yoh. 10:8-11; I&M 77:14.
1xZ Kufa, c Isityh. 10:11. 7a Mat. 16:19; I1zenzo 15:7;
kwasenyameni. 44 1xZ Bukumkani M—JS 1.72.

3a Yoh. 21:20-23. bukaThixo okanye 1xZ Zitshixo
1xZ Ziqu ezenziwe Bukumkani zoBubingeleli.
kumila kumbi. bamaZulu. 8a 1xz Geoba.

b 1xz KuBuya kwesibini 6a 1&M 130:5. 8 1a M—]JS 1:66.
kukaYesu Krestu; b 1&M 76:86-88. 1xZ Cowdery, Oliver.
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nangona kuginiseke njalo uya ku-
fumana ulwazi Iwazo naziphina
izinto oya ‘kuzicela uselukholwe-
ni, unentliziyo enyanisekileyo,
ukholelwa ukuba uya kufumana
ulwazi olunxulumene nemikrolo
Yyeembali ezindala, zamandulo,
eziqulethe ezoo nxenye zezibhalo
zam esekuthethwe ngazo ‘lubona-
kaliso loMoya wam.

2 Ewe, qaphela, ndiya “kukuxe-
lela engqondweni yakho ‘nase-
ntliziyweni yakho, ‘ngoMoya oyi-
Ngcwele, oya kuza phezu kwakho
kwaye oya kuhlala entliziyweni
yakho.

3 Ngoku, qaphela, lo ngumoya
wesityhilelo; qaphela, lo ngumo-
ya awathi ngawo uMoses wazi-
sa abantwana bakaSirayeli “ngo-
Lwandlwe oluBomvu emhlabeni
owomileyo.

4 Ke ngoko esi sisipho sakho;
zighelanise naso, kwaye usikele-
kile wena, kuba siya kukhulula
ezandleni zeentshaba zakho, xa,
ngaba bekungenjalo, beziya kuku-
bulala zize zizisele umphefumlo
wakho kwintshabalalo.

5 Owu, khumbula la “mazwi,
uze ugcine imiyalelo yam. Khu-
mbula, esi sisipho sakho.

6 Ngoku esi asisiso isipho sakho
sonke; kuba unesinye isipho, esisi-
pho sika-Aron; qaphela, sikuxelele
izinto ezininzi;

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 8:2-12

7 Qaphela, akukho amanye ama-
ndla, ingengawo amandla kaThi-
x0, anako ukwenza isipho sika-
Aron sibe kunye nawe.

8 Ke ngoko, uze ungathandabu-
zi, kuba sisipho sikaThixo; kwaye
uya kusiphatha ezandleni zakho,
uze wenze imisebenzi engumma-
ngaliso; kwaye akukho mandla
aya kuba nako ukusilihlutha eza-
ndleni zakho, kuba singumsebe-
nzi kaThixo.

9 Kwaye, ke ngoko, nayiphi-
na into oya kuyicela kum ema-
ndikuxelele yona ngezoo ndlela,
leyo ndiya kukunika, kwaye uya
kuba nolwazi ngokunxulumene
nayo.

10 Khumbula okokuba ngapha-
ndle “kokholo akunakwenza nto;
ke ngoko cela uselukholweni. Uze
ungafekethi ngezi zinto; musa
bukucela oko ungazukwenza nto
ngako.

11 Celela okokuba ube nokwazi
iimfihlelo zikaThixo, nokokuba
“unganokuguqulela uze ufuma-
ne ulwazi oluvela kwezoo mbali
zamandulo ebezifihliwe, ezinyu-
lu; kwaye ngokokholo kuya kwe-
nzeka kuwe.

12 Qaphela, ndim lowo ukuthe-
thileyo; kwaye ndikwanguye lowo
wathethayo kuwe ukususela eku-
qaleni. Amen.

1b 1xz Lwazi.
¢ 1xZ Mthandazo.
d 1&M 6:26-27; 9:2.

e 1&M 5:16. Dut. 11:4;
2a 1&M 9:7-9. 1 Nif. 4:2;
1 xZ Sityhilelo. Moz. 7:19.

b 1xZ Ntliziyo.
¢ 1xZ Moya oyiNgcwele.
3a Eks. 14:13-22;

1 xZ Lwandle
oluBomvu.
5a Dut. 11:18-19.
104 1xZ Kholo.
b 1&M 88:63-65.
11a 1&M 91, 10.
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ICANDELO 9

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti sisiya kuOliver Cowdery,
eHarmony, ePennsylvania, Aprili 1829. UOliver uyacetyiswa ukuba
abe nomonde aze akhuthazwe ukuba oneliseke kukubhala, okwakaloku
nje, ekubizelweni uguqulelo, kunokuzama ukuguqulela.

1-6, Ezinye iimbali zamandulo ziseza
kuthi ziguqulelwe; 7-14, INcwadi ka-
Mormoni iguqulelwe ngofundo-nzulu
nangoqinisekiso lomoya.

QAPHELA, ndithi kuwe, nyana
wam, ngenxa yokuba ungakha-
nge “uguqulele ngoko uthe wa-
kunqwenela okukwam, kwaye
uphinde wagqalisa kwakhona
ukubhalela isicaka sam, uJoseph
Smith, Omnci., nangona kunjalo
ndingathi ndithande ughubekeke
ude ube uggqibe le mbali, endithe
ndayinikezela kuye.

2 Kwaye ke, gqaphela, “ezinye "ii-
mbali zinam, endiya kukunika
amandla okokuba ube nokunce-
disa ekuguquleni.

3 Yiba nomonde, nyana wam,
kuba bubulumko obukum, kwaye
ayibobulumko okokuba uguqulele
ngeli xesha sikulo.

4 Qaphela, umsebenzi obizelwe
ukuba uwenze ngowokubhalela
isicaka sam uJoseph.

5 Kwaye, qaphela, kungenxa
yokuba awughubekekanga nje-
ngokubawaqalayo, xa waqalisa

ukuguqulela, ngoko ndilihluthile
eli lungelo lilodwa kuwe.

6 Uze “ungambombozeli, nyana
wam, kuba bubulumko kum oko-
kuba ndikusebenze ngolu hlobo.

7 Qaphela, akugondanga; uthe-
lekelele okokuba ndiya kusinikela
kuwe, xa ungakhange ucinge nga-
phandle kokubuza mna.

8 Kodwa, gaphela, ndithi kuwe,
umele “kukusifunda nzulu engqo-
ndweni yakho; ngoko umele *ku-
kubuza mna ukuba oko kulungi-
le, kwaye ukuba kulungile ndiya
kubangela okokuba ‘isifuba sakho
“sitshise ngaphakathi kuwe; ke
ngoko, uya ‘kuvakalelwa okokuba
kulungile.

9 Kodwa ukuba akulunganga
awusayi kuba neemvakalelo
ezinjalo, kodwa uya kuba “no-
kudangala kwengqondo okuya
kubangela ukuba ulibale into
engalunganga; ke ngoko, awuna-
ko ukubhala oko kunyulu nga-
phandle kokuba ukunikwe kuvela
kum.

10 Ngoku, ukuba ubukwazi-
le oku ngowuthe “waguqulela;

9 1a I&M 81, 11. neNcwadi kaAbra- b 1xZ Mthandazo.
b M—]JS 1:67. ham, apho uOliver ¢ Luka 24:32.
2a Isikhokelo esingatha- Cowdery wancesi- d 1xZ Mpembelelo,

nga ngqo kumsebenzi sa njengonobhala. Phembelela;
woguqulelo owonge- 1 xZ Guqulelo Nggqina/Bunggqina.
zelelweyo, kubanda- lukaJoseph Smith (GJs). e 1&M 8:2-3.
kanya uGuqulelo b 1&M 6:26; 8:1. 9a 1&M 10:2.
IweBhayibhile 6a 1xZ Mbombozela. 10a 1&M 8:11.
likaJoseph Smith 8a 1xZ Guquguqula.
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nangona kunjalo, ibingebobulu-
mko ukuba uguqulele ngoku.

11 Qaphela, bekukulungele xa
wawugala; kodwa “woyika, kwaye
ixesha lidlule, kwaye awusakulu-
ngelanga ngoku;

12 Kuba, awugqapheli na okokuba
ndinike isicaka sam “uJoseph uko-
melela okwaneleyo, apho ngako
elungisiwe? Kwaye nokuba abe-
mnye kuni endimgwebileyo.

13 Yenze le nto endikuyalele
yona, kwaye uya kuphumelela.
Thembeka, ungazinikeli “ekuhe-
ndweni.

14 Yima nkqo “emsebenzini
kuwo kanye *endikubizele wona,
kwaye nonwele lwentloko yakho
aluyi kulahleka, uya ‘kuphaka-
nyiswa ngomhla wokuggqibela.
Amen.

ICANDELO 10

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eHarmony, ePennsyl-
vania, kuthekeleleka malunga noAprili we-1829, nangona izigephu
zazinokuba zafunyanwa ngaphambili nje kwehlobo lowe-1828. Apha
phakathi iNkosi yazisa ujJoseph ezilungelelaniswe ngabantu abakho-
hlakeleyo emaphepheni ogobo ali-116 asuka kuguqulelo lwencwadi
kaLihayi, kwiNcwadi kaMormoni. La maphepha ombhalo-ngqangi
ayelahleke elugcinweni lukaMartin Harris, obenikwe amaphepha
okwethutyana. (Bona isihloko secandelo 3.) Abenzi bobubi balindela
uguqulelo kwakhona olulindelekileyo lomba oqulethwe ngamaphepha
alahlekileyo baze ngoko bagxeke umguquleli ngokubonisa iziphoso
ezidalwe lulungelelaniso. Kuba le njongo ikhohlakeleyo yayiyilwe
ngongendawo kwaye yayisazeka eNkosini kwangethuba uMormoni,
umbhali wembali umNifayithi wamandulo, wayesenza isishwanka-
thelo samacwecwe awaqokeleleyo, iboniswe kwiNcwadi kaMormoni
(bona AMazwi kaMormoni 1:3-7).

1-26, USathana uvuselela abantu
abakhohlakeleyo baphikise umsebenzi
weNkosi; 27-33, Ufuna ukutshaba-
lalisa imiphefumlo yabantu; 34-52,
Ivangeli imele ukuya kumaLeymena-
yithi nakuzo zonke izizwe ngeNcwa-
di kaMormoni; 53—63, INkosi iya
kuseka iBandla Layo nevangeli Yayo

phakathi kwabantu; 6470, lya ku-
hlanganisela abaguqukayo eBandleni
Layo kwaye iya kusindisa abathobe-
kileyo.

Ncoky, qaphela, ndithi kuwe, nge-
nxa yokuba unikezele loo mibhalo
onikwe amandla okuwaguqulela

11a 1xZ Loyiko.
124 1&M 18:8.
13a 1xZ Henda, Sihendo.

144 1Kor. 16:13.
b 1xZ Biza, Bizo, Bizwe
nguThixo.

¢ Alma 13:29;
1&M 17:8.
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ngendlela “yeYurim neTumim,
ezandleni zomntu *okhohlakele-
yo, uyilahlile.

2 Kwaye kanjalo ulahle isipho sa-
kho ngaxesha nye, kwaye “ingqo-
ndo yakho ibe mnyama.

3 Nangona kunjalo, ngoku si-
phinde “sabuyiselwa kuwe kwa-
khona; ke ngoko bona okokuba
uthembekile kwaye ughubekeke
kuye ekuggibeni kwentsalela yo-
msebenzi woguqulelo njengoko
ubugalile.

4 Musa ukubaleka “ngaphezu-
lu okanye usebenze ngaphezu-
lu *kunamandla akho neendlela
ezilungiselelwe ukukunceda eku-
guquleni; kodwa yiba ‘nekuthalo
kuye esiphelweni.

5 “Thandaza rhoqo, uze uphume
ungowoyisileyo; ewe, uze umoyise
uSathana, kwaye uze uphuncuke
ezandleni zezicaka zikaSathana
ezixhasa umsebenzi wakhe.

6 Qaphela, bafune “ukukutsha-
balalisa; ewe, nkqu ‘umntu obu-
mthembile ufune ukutshabalalisa
wena.

7 Kwaye ngale njongo ndithi
okokuba ungumntu okhohlake-
leyo, kuba ufune ukuhlutha izi-
nto obuzinikiwe; kwaye kanja-
lo ufune ukutshabalalisa isipho
sakho.

8 Kwaye ngenxa yokuba unike-
zele imibhalo ezandleni zakhe,
gaphela, abantu abakhohlakeleyo

9 Ke ngoko, uyinikezele, ewe,
oko bekunyulu, kuye enkohla-
kalweni.

10 Kwaye, qaphela, “uSathana
ubeke ezintliziyweni zabo uku-
wajika amazwi othe wenza uku-
ba abhalwe, okanye owaguqu-
leleyo, athe aphuma ezandleni
zakho.

11 Kwaye gaphela, ndithi kuwe,
kuba ngenxa yokuba bewajikile
amazwi, bafunda okuphikisana
kokuvela koko ukuguquleleyo
waza wakwenza kwabhalwa;

12 Kwaye, ngale ndlela, umtyholi
ufuna ukubeka icebo lobughetse-
ba, ukuze abe nokutshabalalisa lo
msebenzi;

13 Kuba ubeke ezintliziywe-
ni zabo ukwenza oku, okokuba
ngokuxoka babenokuthi “bakuba-
mbile emazwini obuwenze ngathi
uyawaguqulela.

14 Inene, ndithi kuwe, okokuba
andisayi kuyekela abe uSathana
uya kuphumelelisa injongo yakhe
embi kule nto.

15 Kuba qaphela, uyibekile
ezintliziyweni zabo ukufuma-
na wena uhende iNkosi uThixo
wakho, ekuceleni ukuyiguqulela
kwakhona.

16 Kuba ngoko, gqaphela, bathe-
tha baze bacinge ezintliziyweni
zabo—Siya kubona ukuba uThi-
xo umnikile amandla okuguqu-
lela; ukuba kunjalo, uya kanjalo

bayithathile kuwe. amnike amandla kwakhona;
10 14 1xZ Yurim neTumim. b Eks. 18:13-26. 6a 1&M 5:32-33; 38:13.
b 1&M 3:1-15. ¢ Mat. 10:22. b 1&M 5:1-2.
2a 1xz Nggondo. 1xZ Nkuthalo. 10a 1xZ Mtyholi.
3a 1&M 3:10. 5a 3 Nif. 18:15-21. 13a Yer. 5:26.
4a Moz. 4:27. 1xZ Mthandazo.



21 IMFUNDISO NEMINQOPHISO 10:17-29

17 Kwaye ukuba uThixo uya-
mnika amandla kwakhona, oka-
nye ukuba uyaguqulela kwakho-
na, okanye, ngamanye amazwi,
ukuba uzisa ngaphambili amazwi
afanayo, qaphela, sinawo kuthi
afana nawo, kwaye siwajikile;

18 Ke ngoko awayi kungqinelana,
kwaye siya kuthi uxokile emazwi-
ni akhe, nokukuba akanasipho,
kwaye akanamand]a;

19 Ke ngoko siya kumtshabalali-
sa, kananjalo nomsebenzi; kwaye
siya kwenza oku ukuze singabi
nazintloni ekugqibeleni, nokokuze
sizuze uzuko lwehlabathi.

20 Inene, inene, ndithi kuwe,
okokuba uSathana unolawulo
oluthe nkgqi ezintliziyweni zabo;
*uyabaxhokonxela *ebugwenxeni
ngokuchasene noko kulungileyo;

21 Kwaye iintliziyo zabo “zona-
kele, kwaye zizaliswe "yinkohla-
kalo namasikizi; kwaye ‘batha-
nda “ubumnyama kunokukhanya,
ngenxa yokuba ‘izenzo zabo zibi;
ke ngoko abasayi kucela kum.

22 “USathana uyabaxhokonxa,
okokuba abe ‘nokukhokelela imi-
phefumlo yabo entshabalalweni.

23 Kwaye kungoko abeke icebo
lobughetseba, ecinga ukutshaba-
lalisa umsebenzi kaThixo; kodwa
ndiya kufuna oku ezandleni zabo,

kwaye kuya kujikela ezintlonini
zabo nasekugwetyweni ngomhla
“womgwebo.

24 Ewe, uxhokonxela iintliziyo
zabo emsindweni ngokuchasene
nalo msebenzi.

25 Ewe, uthi kubo: Khohlisani
nize nixoke nilalele ukubamba,
ukuze nitshabalalise; qaphelani,
oku akuyongozi. Kwaye kungoko
abakhohlisayo, aze abaxelele uku-
ba akusiso isono “ukuxoka kuba
banokubamba umntu ekuxokeni,
babe banokumtshabalalisa.

26 Kwaye kungoko ebakhohli-
sa, kwaye “ebakhokela njalo ade
arhugele imiphefumlo yabo eza-
ntsi “esihogweni; kwaye kungoko
abenza babambisele iziqu zabo
‘kwisabatha esisesabo.

27 Kwaye kungoko ahamba phe-
zulu naphantsi, “ngapha nangapha
emhlabeni, efuna Pukutshabalalisa
imiphefumlo yabantu.

28 Inene, inene, ndithi kuwe,
yeha kulowo uxokayo aze akho-
hlise ngenxa yokuba anga enge-
nza okokuba omnye axoke “uku-
khohlisa, kuba onjalo akasindanga
bebulungiseni bukaThixo.

29 Ngoku, qaphela, bawajikile la
mazwi, ngenxa yokuba uSathana
uthi kubo: Ukukhohlisile—kwa-
ye kungoko ebakhohlisela kude

20a 2 Nif. 28:20-22. 1&M 29:45. ¢ ImiZ. 29:5-6;
b 1xZ Sono. 22a 2 Nif. 2:17-18. 1 Nif. 14:3.
21a 1&M 112:23-24. b 1xz Henda, Sihendo. 27a Yobhi 1:7.
b 1xz Khohlakele, 23a Hil. 8:25; b 2 Nif. 28:19-23;
Nkohlakalo. 1&M 121:23-25. 1&M 76:28-29.
¢ Moses 5:13-18. 254 2 Nif. 2:18; 28:8-9; 28a 1xZ Khohlisa,
d Moz. 15:26. Alma 10:17; Moses 4:4. Nkohliso.
IxZ Bumnyama, 1 xZ Xoka. b Rom. 2:3.
basemoyeni. 26a 1xZ Kreqo. 1xZ Bulungisa,
e Yoh. 3:18-21; b 1xz Sihogo. Lungileyo.
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benze ubugwenxa, ukufumana
wena “uhende iNkosi uThixo wa-
kho.

30 Qaphela, ndithi kuwe, okoku-
ba awusayi kuguqulela ngokucha-
sene naloo mazwi athe ahamba
ngaphambili ephuma ezandleni
zakho;

31 Kuba, qaphela, abayi kuphu-
melela kwinjongo yabo embi eku-
xokeni ngokuchasene naloo ma-
zwi. Kuba, qaphela, ukuba uya
kuzisa ngaphambili amazwi afa-
nayo baya kuthi ukuba uxoki-
le kwaye wenze ngathi uguqu-
lele, kodwa uphikisene nesiqu
sakho.

32 Kwaye, qaphela, baya kukupa-
pasha oku, kwaye uSathana uya
kuzenza lukhuni iintliziyo zaba-
ntu ukubavuselela emsindweni
ngokuchasene nawe, ekubeni ba-
ngawakholelwa amazwi am.

33 Kungoko “uSathana acinga
ukoyisa ubunggina bakho kwesi
sizukulwana, okokuba umsebenzi
ungabi nakuza ngaphambili kwesi
sizukulwana.

34 Kodwa qaphela, nabu ubu-
lumko, kwaye ngenxa yokuba
ndikubonisa “ubulumko, kwaye
ndikunika imiyalelo ngokunxu-
lumene nezi zinto, oko uya ku-
kwenza, ungazibonisi ehlabathini
kude kube umsebenzi wokuguqu-
lela uwuggibile.

35 Ungamangaliswa koko ndi-

kuthetha kuwe: Nabu ubulumko,
ungazibonisi ehlabathini—kuba
ndatsho, ungazibonisi ehlabathini,
ukuze ube nokukhuselwa.

36 Qaphela, andithi okokuba
akusayi kuzibonisa kwabo balu-
ngileyo;

37 Kodwa njengokuba ungenako
ukusoloko ugweba “abalungile-
yo, okanye njengokuba ungenako
ukusoloko usahlula abakhohla-
keleyo kwabalungileyo, ke ngoko
ndithi kuwe, bamba uxolo lwakho
ndibe ndiya kubona kulungile
ukwenza zonke izinto zaziswe
kulo ihlabathi ngokunxulumene
nalo nomba.

38 Kwaye ngoku, inene ndithi
kuwe, okokuba ingxelo yezoo “zi-
nto ozibhalileyo, eziphumele nga-
phandle ezandleni zakho, ikrolwe
phezu *kwamacwecwe kaNifayi;

39 Ewe, kwaye uyayikhumbula
yayixeliwe kuloo mibhalo yokoku-
ba ingxelo engekumbi yezi zinto
yanikwa phezu kwamacwecwe
kaNifayi.

40 Kwaye ngoku, ngenxa yoku-
ba ingxelo ekrolwe phezu kwa-
macwecwe kaNifayi ingakumbi
ngokunxulumene ngezinto ezo,
ebulumkweni bam, ndiya kuzizisa
elwazini lwabantu kulengxelo—

41 Ke ngoko, uya kuguqulela
imikrolo “esemacwecweni kaNi-
fayi, ukuhla nokokude ufike ku-
lawulo lukakumkani uBhenjamin,

29a Mat. 4:7.
33a 1xz Mtyholi.
344 1xZ Bulumko.
37a Mat. 23:28.
b Eks. 14:14.
38a Kwinshayelelo yohlelo

lokuqala IweNcwadi
kaMormoni,
uMprofeti wachaza
okokuba izinto
ezikumaphepha
alahlekayo ali-116

zazitha zaguqulelwa
ukusuka kwinxalenye
yamacwacwe abizwa
“iNcwadi kaLihayi”.
b 1xZ Macwecwe.
4la M kaM 1:3-7.
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okanye ude ufike koko ukuguqu-
leleyo, uthe wakugcuna;

42 Kwaye qaphela, uya kuyipapa-
sha njengembali kaNifayi; kwaye
kungoko ndiya kubabhidanisa abo
bawajikileyo amazwi am.

43 Andiyi kuyekela ukuba babe
baya kutshabalalisa umsebenzi
wam; ewe, ndiya kubonisa kubo
okokuba ubulumko bam bukhulu
ngakumbi kunobughetseba bo-
mtyholi.

44 Qaphela, banenxenye nje ku-
phela, okanye isishwankathelo
sengxelo kaNifayi.

45 Qaphela, kukho izinto zininzi
ezikrolwe phezu kwamacwecwe
kaNifayi eziphosa iimbono ezi-
nkulu ngakumbi phezu kweva-
ngeli yam; ke ngoko, bubulumko
kum okokuba uguqulele le nxe-
nye yokugqala yemikrolo kaNifayi,
kwaye uyithumele ngaphambili
kulo msebenzi.

46 Kwaye, qaphela, yonke intsa-
lela yalo “msebenzi iqulathe zonke
ezoo nxenye “zevangeli yam ezo
abaprofeti bam abangcwele, ewe,
kananjalo nabafundi bam, ‘ba-
nqwenela emithandazweni yalo
zibe ziza ngaphambili kubo aba
bantu.

47 Kwaye ndathi kubo, oko kuya
“kunikwa kubo ngokunxulumene
’nokholo Iwabo emithandazweni
yabo;

48 Ewe, kwaye oku kwakulukho-
lo Iwabo—Ilokuba ivangeli yam,

endiyinike bona okokuba babe
nokuyishumayela ngemihla yabo,
ibe nokuza kubo abazalwana babo
“amaleymenayithi, kananjalo ko-
nke okwaba ngamaLeymenayithi
ngenxa yeempikiswano zabo.

49 Ngoku, oku asikuko konke—
ukholo lwabo emithandazweni
yabo yayilelokuba le vangeli ibe
nokwaziswa kanjalo, ukuba be-
kunokwenzeka okokuba ezinye
izizwe zibe zibanga eli lizwe;

50 Kwaye kungoko bashiya intsi-
kelelo phezu kweli lizwe emitha-
ndazweni yabo, yokokuba na-
wuphina oya kukholelwa kule
vangeli kweli lizwe abe nobomi
obungunaphakade;

51 Ewe, okokuba ibe nokufunya-
nwa ngokukhululekileyo kubo
bonke balo nasiphina isizwe, isa-
lamane, ulwimi, okanye abantu
apho banokubakho khona.

52 Kwaye ngoku, qaphela, ngo-
kunxulumene nokholo Iwabo emi-
thandazweni yabo ndiya kuzisa le
nxenye yevangeli yam elwazini
Iwabantu bam. Qaphela, andiyi-
ziseli ukuba itshabalalise oko se-
bekufumene, kodwa ukuyakha.

53 Kwaye ngale njongo endathi:
Ukuba esi sizukulwana asizenzi
lukhuni iintliziyo zaso, ndiya ku-
seka ibandla lam phakathi kwaso.

54 Ngoku andikuthethi oku
ukutshabalalisa ibandla lam,
kodwa ndithetha oku ukwakha
ibandla lam;

464 1xZ Ncwadi Morm. 8:24-26; b 1xZ Kholo.
kaMormoni. 9:34-37. 48a Moro. 10:1-5;
b 1xZ Vangeli. 47a 3 Nif. 5:13-15; 1&M 109:65-66.
¢ Enoshe 1:12-18; 1&M 3:19-20.
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55 Ke ngoko, nabani na ongo-
webandla lam akanayo imfune-
ko “yokoyika, kuba abanjalo baya
Ykubudla ilifa ‘ubukumkani be-
zulu.

56 Kodwa ngabo “bangandoyi-
kiyo mna, nabangagcini miyalelo
yam kodwa bakhele iziqu zabo
bamabandla befuna ¢inzuzo, ewe,
nabo bonke abo benza ngokukho-
hlakeleyo kwaye besakha ubuku-
mkani bukamtyholi—ewe, inene,
inene, ndithi kuwe, ukuba ngabo
endiya kubaphithikeza, ndize
ndibenze bangcangcazele ndize
ndinyikimise umbindi.

57 Qaphela, ndinguYesu Krestu,
“uNyana kaThixo. Ndize kwaba-
ngabam, kwaye abangabam aba-
ndamkelanga.

58 “Ndilukhanyiselo olwabona-
kala ebumnyameni, baza ubu-
mnyama abalugiqa.

59 Ndinguye lowo wathi—*Ezi-
nye Yizimvu endinazo ezingezizo
ezalo mhlambi—kulo abafundi
bam, nakwabaninzi kwabakho
abo ‘bangandiqondanga noko.

60 Kwaye ndiya kubonisa kuba
aba bantu okokuba ndinezinye
izimvu, nokokuba zazilisebe “le-
ndlu kaYakobi;

61 Kwaye ndiya kuzisa ekukha-
nyeni imisebenzi yabo emanga-
lisayo, abayenzayo egameni lam;

62 Ewe, kwaye ndiya kuzisa ka-
njalo ekukhanyeni ivangeli yam
eyafundiswayo kubo, kwaye, qa-
phela, abayi kukuphika oko ni-
kufumeneyo, kodwa baya ku-
kwakha, eyinyani “imfundiso
yam, ewe, nekuphela kwefundiso
ekum.

63 Kwaye oku ndikwenza oko-
kuba ndibe nokuseka ivangeli
yam, okokuba kungabikho lu-
kruthakruthanwo lungako; ewe,
“uSathana uxhokonxela iintlizi-
yo zabantu "kukruthakruthwano
olunxulumene namangaku emfu-
ndiso yam; kwaye kwezi zinto ba-
yaphazama, kuba ‘bayazigqwetha
izibhalo kwaye bangaziqondi.

64 Ke ngoko, ndiya kutyhila
kubo le mfihlelo inkulu;

65 Kuba, gaphela, ndiya “kuba-
hlanganisa njengesikhukukazi
sihlanganisa amantshontsho pha-
ntsi kwamaphiko aso, ukuba aba-
sayi kuzenza lukhuni iintliziyo
zabo;

66 Ewe, ukuba baya kuza, babe-
yakuxhamla “amanzi obomi ngo-
kukhululekileyo.

67 Qaphela, le yimfundiso yam—
nabani na oguqukayo kwaye “esi-
za kum, onjalo tulibandla lam.

68 Nabani na “obhengeza ngoku-
ngakumbi okanye nganeno kuno-
ku, onjalo akanguye owam, kodwa

55a 1xz Loyiko.
b Mat. 5:10.

¢ 1xz Bukumkani buka-
Thixo okanye Bukum-

kani bamaZulu.
56a INtsh. 12:13-14.
b 1xZ Mtyholi—Ibandla
likamtyholi.
¢ 4 Nif. 1:26.

57a Rom. 1:4.
58a 1&M 6:21.
59a Yoh. 10:16.
b 1xz Malusi
oLungileyo.
¢ 3 Nif. 15:16-18.
60a 1xz Sidiliya seNkosi.
62a 3 Nif. 11:31-40.
63a 1xZ Mtyholi.

b 1xZ Mbambano.
¢ II Petr. 3:16.
65a Luka 13:34;

3 Nif. 10:4-6; 1&M 43:24.
66a 1xZ Manzi aphilileyo.
67a Mat. 11:28-30.

b 1xZ Bandla likaYesu

Krestu.
68a 3 Nif. 11:40.
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buchasene nam; ke ngoko akangu-
ye owebandla lam.

69 Kwaye ngoku, qaphela, nabani
na olibandla lam, kwaye anyame-
zele okwebandla lam kuye eku-
gqibeleni, yena uya kusekelwa
phezu “kolwalwa, "namasango

esihogo awayi koyisa ngokuchasene
nabo.

70 Kwaye ngoku, khumbula ama-
zwi akhe lowo ububomi “noku-
khanya kwehlabathi, uMkhululi
wakho, *iNkosi yakho noThixo
wakho. Amen.

ICANDELO 11

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti sisiya kumntakwabo
uHyrum Smith, eHarmony, ePennysylvania, Meyi 1829. Esi sityhi-
lelo safunyanwa ngeYurim nelTumim kuphendulwa isicengo nombuzo
kaJoseph. Imbali kaJoseph icebisa okokuba esi sityhilelo safunyanwa
emva kobuyiselo loBubingeleli buka-Aron.

1-6, Abasebenzi esidiliyeni baya
kuzuza usindiso; 7-14, Funa ubulu-
mko, dandulukela inguquko, thembe-
la eMoyeni; 15-22, Gceina imiyalelo,
uze ufunde nzulu ilizwi leNkosi;
23-27, Ungawukhanyeli umoya we-
sityhilelo nowesiprofetho; 2830,
Abo bamkela uKrestu baba ngoonya-
na bakaThixo.

UwmseBenzI “omkhulu nomanga-
lisayo sele kukufutshane ukuba
uze ngaphambili phakathi kwa-
bantwana babantu.

2 Qaphela, ndinguThixo; nika
*inyameko ’elizwini lam, elikha-
wulezayo ‘nelinamandla, “elibu-
khali kunekrele elintlangothi-
mbini, elohlula phakathi zombini

amalungu nomongo; ke ngoko
nika inyameko elizwini lam.

3 Qaphela, intsimi “ivuthiwe
ilungele ukuvunwa; ke ngoko,
nabani na onqwenela ukuvuna
makaphose irhengge yakhe nga-
mandlakazi akhe, aze avune ngeli
thuba imini isekho, ukuze agci-
nele phezulu umphefumlo wakhe
usindiso ‘lwanaphakade ebuku-
mkanini bukaThixo.

4 Ewe, nabani na oya kuphosa
“irhengge yakhe aze avune, onjalo
ubizwe nguThixo.

5 Ke ngoko, ukuba uya “kucela
kum uya kufumana; ukuba uya
kunkqonkqoza uya kuvulelwa.

6 Ngoku, ukufuna ucelile, qaphe-
la, ndithi kuwe, gcina imiyalelo

68b Luka 11:23. 11 1a Isaya 29:14; d Hil. 3:29-30; 1&M 6:2.
694 1xZ Lwalwa/Liwa. &M 4. 3a 1&M 12:3.
b Mat. 16:18; 1 xZ Buyiselo b Luka 18:22;
2 Nif. 4:31-32; IweVangeli. Hil. 5:8.
1&M 17:8; 128:10. 2a 1 Nif. 15:23-25; ¢ ITim. 6:19.
70a 1xZ Khanyiso, 1&M 1:14; 84:43-45. 4a Isityh. 14:15;
Khanyiso lukaKrestu. b Heb. 4:12. 1&M 14:3-4.
b 1xZ Yesu Krestu. ¢ Alma 4:19; 31:5. 5a 1xZ Mthandazo.



IMFUNDISO NEMINQOPHISO 11:7-17 26

yam, uze ufune ukuzisa ngapha-
mbili nokuseka injongo “yeZiyon.

7 Musa ukungxamela “ubutyebi
kodwa mayibe "bubulumko; kwa-
ye, qaphela, iimfihlelo zikaThixo
ziya kutyhilwa kuwe, kwaye ngo-
ko uya kwenziwa isityebi. Qaphe-
la, lowo unobomi obungunapha-
kade usisityebi.

8 Inene, inene, ndithi kuwe, kwa-
najengokuba unqwenela okwam
oko kuya kuba njalo kuwe; kwa-
ye, ukuba uyanqwenela, uya kuba
yindlela yokwenza okulunge nga-
kumbi kwesi sizukulwana.

9 “Musa ukuthetha nto kodwa
Yinguquko kwesi sizukulwana.
Gcina imiyalelo yam, uze unce-
dise ekuziseni ngaphambili
umsebenzi wam, ‘ngokunxulu-
mene nemiyalelo yam, kwaye uya
kusikelelwa.

10 Qaphela, wena “unesipho,
okanye wena uya kuba nesipho
ukuba uya kunqwenela okwam
uselukholweni, ’ngentliziyo enya-
nisekileyo, ukholelwa emandleni
kaYesu Krestu, okanye emandleni
wam athetha kuwe;

11 Kuba, gaphela, ndim lowo
uthethayo; qaphela, “ndikukukha-
nya okukhanya ebumnyameni,

kwaye ’ngamandla wam ndini-
kela la mazwi kuwe.

12 Kwaye ngoku, inene, inene,
ndithi kuwe, beka “ithemba lakho
kuloo "Moya okhokelela ekwenze-
ni ukulunga—ewe, wenze ngo-
bulungisa, “uhambe “ngokutho-
bekileyo, ‘ugwebe ngobulungisa;
kwaye oku kunguMoya wam.

13 Inene, inene, ndithi kuwe, ndi-
ya kunikela kuwe okoMoya wam,
okuya “kukhanyisela *ingqondo
yakho, okuya kuzalisa umphefu-
mlo wakho ‘ngovuyo;

14 Kwaye ngoko uya kwazi, oka-
nye ngoku uya kwazi, zonke izinto
naziphina ozinqwenelayo zam,
ezinxulumene kwizinto *zobulu-
ngisa, uselukholweni ukholelwa
kum ezo uya kuzizuza.

15 Qaphela, ndikuyalela okoku-
ba ufanele ukuba ungathelekeleli
okokuba ubizelwe ukushumayela
ude ube “ubiziwe.

16 Linda kancinane nje ithuba
elingelide, ude ube uya kuba neli-
zwi lam, “ulwalwa lwam, ibandla
lam, nevangeli yam, okokuba ube
nokwazi okuginisekileyo kwe-
mfundiso yam.

17 Kwaye ngoko, qaphela, ngoku-
nxulumene neminqweno yakho,

6a Isaya 52:7-8; b Luka 8:15. Alma 41:14-15.
1&M 66:11. 11a 1xz Khanyiso, 134 1&M 76:12.
I xZ Ziyon. Khanyiso lukaKrestu. b 1xz Ngqondo.
7a 1 OoKum. 3:11-13; b 1xZ Mandla. ¢ 1xZ Geoba.
2 Nif. 26:31; 124 1&M 84:116. 144 1xZ Bulungisa,
Yakobi 2:17-19; 1xZ Themba. Lungileyo.
1&M 38:39. b Rom. 8:1-9; 15a V zoK 1:5.
b 1xZ Bulumko. I Yoh. 4:1-6. 1xZ Biza, Bizo, Bizwe
9a 1&M 19:21-22. ¢ 1xZ Hamba, Hamba nguThixo;
b 1xz Guquka, noThixo. Gunya.
Inguquko. d 1xz Ntobeko, 16a 1&M 6:34.
¢ 1&M 105:5. Thobekileyo, Thobela. 1xZ Lwalwa/Liwa.
10a 1&M 46:8-12. e Mat. 7:1-5;
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ewe, nkqu nangokunxulumene
naselukholweni lwakho kuya
kwenziwa kuwe.

18 Gceina imiyalelo yam; bamba
uxolo Iwakho; bhenela eMoyeni
wam;

19 Ewe, “namathela kum nge-
ntliziyo yakho yonke, ukuze ube
nokuncedisa ekuziseni ekukha-
nyeni ezo zinto ekuthethwe nga-
zo—ewe, uguqulelo lo msebenzi
wam; yiba nomonde ube uya ku-
wufeza.

20 Qaphela, lo ngumsebenzi wa-
kho, “ukugcina imiyalelo yam,
ewe, ngamandlakazi enu, ingqo-
ndo nokomelela.

21 Musa ukufuna ukubhengeza
ilizwi lam, kodwa kugqala funa
“ukuzuza ilizwi lam, kwaye ngoko
ulwimi Iwakho luya kukhululwa;
ngoko ke, ukuba uyanqwena, uya
kuba noMoya wam nelizwi lam,
ewe, amandla kaThixo ekuginise-
kiseni kwabantu.

22 Kodwa ngoku bamba uxolo
Iwakho; funda nzulu “ilizwi lam
elithe leza ngaphambili phakathi
kwabantwana babantu, kananja-
lo *funda nzulu ‘ilizwi lam eli-
ya kuza ngaphambili phakathi
kwabantwana babantu, okanye
elo ngoku liguqulelwayo, ewe,
ude ube uzuze konke oko ndiya

Ykukunika abantwana babantu
kwesi sizukulwana, kwaye ngoko
zonke izinto ziya kongezwa apho.

23 Qaphela wena “Hyrum, nyana
wam; *funa ubukumkani buka-
Thixo, kwaye zonke izinto ziya ko-
ngezelwa ngokunxulumene noko
kulungileyo.

24 “Yakhela phezu kolwalwa
lwam, boluyivangeli yam;

25 Ungawukhanyeli umoya “we-
sityhilelo, nomoya "wesiprofetho,
kuba yeha kulowo ukhanyela ezi
zinto;

26 Ke ngoko, “londoloza entlizi-
yweni yakho kude kube lixesha
elisebulumkweni bam lokokuba
uya kuya ngaphambili.

27 Qaphela, ndithetha kubo bo-
nke abo baneminqweno elungile-
yo, kwaye bathe “baphosela iirhe-
ngqe zabo ekuvuneni.

28 Qaphela, “ndinguYesu Krestu,
uNyana kaThixo. Ndibubomi no-
kukhanya kwehlabathi.

29 Ndikwanguye owathi weza
kwabangabakhe, kwaye abanga-
bam abandamkelanga;

30 Kodwa inene, inene, ndithi
kuwe, njengokuba abaninzi ba-
ndamkelayo, ndiya kubanika
“amandla wokokuba babe *ngoo-
nyana bakaThixo, nkqu nakwabo
bakholelwa egameni lam. Amen.

19a Yakobi 6:5; 1&M 98:11. d Alma 29:8.
20a 1xZ Ntobeko, 23a M—]JS 1:4.
Thobekileyo, Thobela. b Mat. 6:33.

21a Alma 17:2-3;
1&M 84:85.
224 UMz. iBhayibhile.
b 1xz Zibhalo—Ixabiso
lezibhalo.
¢ UMZz. iNcwadi
kaMormoni.

240 Mat. 7:24-27.
b 1xZ Vangeli.
25a 1z Sityhilelo.
b Tsityh. 19:10.

1xZ Profetha,
Siprofetho.
26a Dut. 11:18;

1&M 6:20; 43:34;
JS—Mateyu 1:37.
27a 1xZ Msebenzi
wobufundisi.
28a 1xZ Yesu Krestu.
b 1xz Khanyiso,
Khanyiso lukaKrestu.
30a Yoh. 1:12.
b 1xZ Oonyana
neentombi zikaThixo.
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ICANDELO 12

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti sisiya kuJoseph
Knight Omkhulu, eHarmony, ePennsylvania, Meyi 1829. UJoseph
Knight wakholelwa kwizibhengezo zikaJoseph Smith ngokunxulu-
mene nokuba namacwecwe eNcwadi kaMormoni nomsebenzi wo-
ququlelo ngoko owawuqhubekeka ngezinto ezithile kuJoseph Smith
nonobhala wakhe, ezithe zabanceda baqhubekeke beguqulela. Ngesi-
celo sikaJoseph Knight, uMprofeti wabuza iNkosi waza wafumana

isityhilelo.

1-6, Abasebenzi esidiliyeni baza ku-
zuza usindiso; 7-9, Bonke abanqwe-
nayo babe bafanelekile bangancedisa
emsebenzini weNkosi.

“UmseBENZI omkhulu nomanga-
lisayo sele kukufutshane ukuba
uze ngaphambili phakathi kwa-
bantwana babantu.

2 Qaphela, ndinguThixo; nika
inyameko elizwini lam, eli-
khawulezayo nelinamandla,
elibukhali kunekrele elintla-
ngothi-mbini, elohlula phakathi
zombini amalungu nomongo; ke
ngoko, nika inyameko elizwini
lam.

3 Qaphela, intsimi ivuthiwe
ilungele ukuvunwa; ke ngoko,
nabani na onqwenela ukuvu-
na makaphose irhengqge yakhe
ngamandlakazi akhe, aze avune
ngeli thuba imini isekho, ukuze
agcinele phezulu umphefumlo
wakhe usindiso lwanaphakade
ebukumkanini bukaThixo.

4 Ewe, nabani na oya kuphosa

irhengqge yakhe aze avune, onjalo
ubizwe nguThixo.

5 Ke ngoko, ukuba uya kucela
kum uya kufumana; ukuba uya
kunkqgonkqoza uya kuvulelwa.

6 Ngoku, njengokuba ucelile,
gaphela, ndithi kuwe, gcina imi-
yalelo yam, uze ufune ukuzisa
ngaphambili nokuseka injongo
yeZiyon.

7 Qaphela, ndithetha kuwe, ka-
nanjalo nakubo bonke abanqwe-
nela ukuzisa ngaphambili noku-
seka lo msebenzi;

8 Kwaye akukho namnye unako
ukuncedisa kulo msebenzi nga-
phandle kokuba uya “kuthobeka
aze azaliswe *luthando, ‘°enokho-
lo, 4ithemba, ‘nothando lwenene,
enobungcathu kuzo zonke izinto,
nayiphina into eya kunikelwa
elulondolozweni Iwakhe.

9 Qaphela, mna ndikukukha-
nya nobomi behlabathi, othetha
la mazwi, ke ngoko nika inyame-
ko ngamandlakazi akho, kwaye
ngoko ubiziwe. Amen.

12 14 Khangela I&M
11:1-6 kwizalathiso
ezifanayo
ezichaseneyo.

8a 1xZ Ntobeko,
Thobekileyo, Thobela.
b 1xz Thando.
¢ 1xz Kholo.

d 1xZ Themba.
e 1xZ Thando lwenene.
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ICANDELO 13

Isicatshulwa esivela kwimbali kaJoseph Smith sichaza umiselo loMprofeti
no-Oliver Cowdery kuBubingeleli buka-Aron kufutshane neHarmony,
ePennsylvania, Meyi 15, 1829. Ummiselo wenziwa zizandla zengelosi
eyazazisa njengoYohane, eyayinguye lowo ubizwa ngokuba nguYohane
uMbhaptizi kwiTestamente eNtsha. Ingelosi yachaza ukuba yayisenza
phantsi kolawulo lukaPetros, uYakobi, noYohane, aBapostile bamandulo,
ababephethe izitshixo zobubingeleli obuphezulu, obabubizwa ngokuba
bububingeleli obuphakamileyo. Isithembiso sanikwa ujoseph no-Oliver
sokokuba ngexesha elifanelekileyo obu bubingeleli bukhulu ngakumbi
buya kunikwa phezu kwabo. (Bona kwicandelo 27:7-8, 12.)

Izitshixo namandla oBubingeleli bu-
ka-Aron zihambela phambili.

PHEZU kwenu zicaka zam ezinga-
bazalwana, egameni likaMesiya
*ndinikela "uBubingeleli buka-

Yyenguquko, ‘nezobhaptizo ngo-
ntywiliselo ukuze kuxolelwe izo-
no; kwaye oku akunakuze kutha-
tyathwe kwakhona emhlabeni,
bade ‘oonyana bakaLevi banike-
le kwakhona umnikelo eNkosini

Aron, obuphethe izitshixo zolu- | $besebulungiseni.
ngiselelo ‘lweengelosi, nezevangeli
ICANDELO 14

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti sisiya kuDavid Whitmer,
eFayette, eNew York, Juni 1829. Usapho lakwaWhitmer lwalunomdla
kakhulu kuguqulelo lweNcwadi kaMormoni. UMprofeti waseka inda-
wo yokuhlala kwikhaya likaPeter Whitmer Omkhulu, apho wahlala
khona wade umsebenzi woguqulelo waya ekugqityweni laze ilungelo
lokopo lwencwadi eza ngaphambili lakhuselwa. Abathathu boonyana
bakaWhitmer, ngamnye ethe wafumana ubungqina njengokuginiseka
komsebenzi, elowo ethe waba nokuzixhalisa nzulu phezu komba wemfa-
nelo yabo. Esi sityhilelo nezimbini ezilandelayo (icandelo 15 nele 16)
zanikwa kuphendulwa umbuzo ngeYurim nelumim. UDavid Whitmer
ethubeni waba lelinye lamaNgqina amaThathu eNcwadi kaMormoni.

13 14 M—]JS 1:68-75. d 1xz Guquka, buka-Aron ekuggibe-

1xZ Misela, Inguquko. leni kweMbali—kaJo-
Ummiselo. e 1xZ Bhaptiza, seph Smith. Dut. 10:8;
b 1&M 27:8; 84:18-34. Bhaptizo. 11ziKr. 6:48;
1 xZ Bubingeleli f Khangela ingxelo 1&M 128:24.
buka-Aron. kaOliver Cowdery ku- g I1xZ Bulungisa,
¢ 1xz lingelosi. buyiselo loBubingeleli Lungileyo.
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1-6, Abasebenzi esidiliyeni baya
kuzuza usindiso; 7-8, Ubomi obu-
ngunaphakade sesona sipho sikhulu
sikaThixo; 9-11, UKrestu wadala
amazulu nomhlaba.

UwmseBeNzI “omkhulu nomanga-
lisayo sele kukufutshane ukuba
uze ngaphambili ebantwaneni
babantu.

2 Qaphela, ndinguThixo; nika
inyameko elizwini lam, elikhawu-
lezayo nelinamandla, elibukhali
kunekrele elintlangothi-mbini,
elohlula phakathi zombini ama-
lungu nomongo; ke ngoko nika
inyameko elizwini lam.

3 Qaphela, intsimi ivuthiwe
ilungele ukuvunwa; ke ngoko,
nabani na onqwenela ukuvuna
makaphose irhengqge yakhe nga-
mandlakazi akhe, aze avune ngeli
thuba imini isekho, ukuze agcine-
le phezulu umphefumlo wakhe
usindiso lwanaphakade ebuku-
mkanini bukaThixo.

4 Ewe, nabani na oya kuphosa
irhengge yakhe aze avune, onjalo
ubizwe nguThixo.

5 Ke ngoko, ukuba uya kucela
kum uya kufumana; ukuba uya
kunkqonkqoza uya kuvulelwa.

6 Funa ukuzisa ngaphambili

nokuseka iZiyon yam. Gcina imi-
yalelo yam ezintweni zonke.

7 Kwaye, ukuba “ugcina imiya-
lelo yam uze unyamezele kuye
esiphelweni uya kuba ‘nobomi
obungunaphakade, esona sipho
sikhulu sazo zonke izipho zika-
Thixo.

8 Kwaye kuya kwenzeka, oko-
kuba uya kucela kuBawo egame-
ni lam, ngokholo ukholelwa, uya
kufumana “uMoya oyiNgcwele,
onika intetho, uze ube nokuma
njengengqina lezinto zoko uya
‘kukuva kwaye ukubone, kananja-
lo uze ube nokubhengeza inguqu-
ko kuso esi sizukulwana.

9 Qaphela, “‘ndinguYesu Krestu,
*uNyana kaThixo ophilayo, “owa-
dala amazulu ‘nombhlaba, fuku-
khanya okungenako ukufihlwa
sebumnyameni;

10 Ngako oko, ndimele ukuzisa
ngaphambili “ivangeli yam ephe-
leleyo ivela *kwabeeNtlanga isiya
kwindlu kaSirayeli.

11 Kwaye gaphela, wena David
kwaye wena ubizelwe ukunce-
disa; into leyo ukuba uyayenza,
kwaye uthembekile, uya kusikele-
lwa kunye emoyeni nasenyamenti,
kwaye uya kuba mkhulu umvuzo
wakho. Amen.

14 14 Khangela I&M 11:1-6 b Moz. 18:8-10. 3 Nif. 9:15;
kwizalathiso ezifana- 1xZ Ngqina/Bunggina. 1&M 45:1.
yo ezichaseneyo. ¢ Khangela “uBungqi- 1xZ Dala, Ndalo.
7a Lev. 26:3-12; Yoh. 15:10; na baManggina aMa- e Abr. 4:12, 24-25.

Moz. 2:22, 41;
1&M 58:2.

b 1xZ Nyamezela.

¢ 2 Nif. 31:20; 1&M 6:13.
I xZ Bomi
obungunaphakade.

8a 1xZ Moya

oyiNgcwele.

thatu” kumaphepha
entshayelelo yeNcwadi
kaMormoni.
9a Moz. 4:2; 1&M 76:20-24.

b Rom. 1:4.

¢ Dan. 6:26; Alma 7:6;
1&M 20:19.

d Yoh. 1:1-3, 14;

f IISam. 22:29.
1xZ Khanyiso,
Khanyiso lukaKrestu.

g 1kZ Bumnyama,
basemoyeni.

10a 1&M 20:8-9;

M—JS 1:34.

b 1xz Ntlanga.
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ICANDELO 15

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti sisiya kuJohn Whitmer
eFayette, eNew York, Juni 1829 (bona isihloko secandelo 14). Umyalezo
unobudlelwane obucacileyo kwaye ubonisa ngokuthe gca ngokukodwa
koko iNkosi ixela kuphela okwakusaziwa ngufJohn Whitmer nesiqu
Sayo. UJohn Whitmer ethubeni waba lelinye lamaNgqina asiBhozo

eNcwadi kaMormoni.

1-2, Ingalo yeNkosi iphezu kwawo
wonke umhlaba; 3—6, Ukushumaye-
la ivangeli nokusindisa imiphefumlo
yinto yexabiso elilelona likhulu.

PHULAPHULA, sicaka sam John,
kwaye umamele amazwi kaYesu
Krestu, iNkosi yakho noMkhululi
wakho.

2 Kuba qgaphela, ndithetha kuwe
kabukhali “nangamandla, kuba
ingalo yam iphezu kwawo wonke
umhlaba.

3 Kwaye ndiya kukuxelela oko
kungekho namnye umntu akwa-
ziyo ngaphandle kwam nawe ku-
phela—

4 Kuba amaxesha amaninzi
unqwenele ukwazi ngam oko
kuya kuba lixabiso elilelona li-
khulu kuwe.

5 Qaphela, usikelelekile wena
ngayo le nto, nangokuthetha ama-
zwi am endithe ndakunika ngoku-
nxulumene nemiyalelo yam.

6 Kwaye ngoku, qaphela, ndithi
kuwe, okokuba into eya kuba le-
lona xabiso likhulu kuwe “kuku-
bhengeza inguquko kwaba bantu,
ukuze ube nokuzisa imiphefumlo
kum, ukuze ube ‘nokuphumla
kunye nabo ‘ebukumkanini “bu-
kaBawo. Amen

ICANDELO 16

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti sisiya kuPeter Whitmer
Ommnci., eFayette, eNew York, Juni 1829. (bona isihloko secandelo 14).
UPeter Whitmer Omnci. ethubeni waba lelinye lamaNgqina asiBhozo

eNcwadi kaMormoni.

1-2, Ingalo yeNkosi iphezu kwawo
wonke umhlaba; 3—6, Ukushumaye-
la tvangeli nokusindisa imiphefumlo
yinto yexabiso elilelona likhulu.

"PHULAPHULA, sicaka sam Peter,
kwaye umamele amazwi kaYesu
Krestu, iNkosi yakho noMkhululi
wakho.

15 24 Hil. 3:29-30.
I xZ Mandla.
6a 1&M 18:15-16.
I xZ Msebenzi
wobufundisi.

b 1xzZ Phumla.

¢ 1xZ Bukumkani
bukaThixo okanye
Bukumkani
bamaZulu.

d 1xZ Bawo
osemaZulwini.
16 1a Khangela 1&M 15
kwizalathiso ezifana-
yo ezichaseneyo.
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2 Kuba gaphela, ndithetha kuwe
kabukhali nangamandla, kuba
ingalo yam iphezu kwawo wonke
umbhlaba.

3 Kwaye ndiya kukuxelela oko
kungekho namnye umntu akwa-
ziyo ngaphandle kwam nawe ku-
phela—

4 Kuba amaxesha amaninzi
unqwenele ukwazi ngam oko
kuya kuba lixabiso elilelona li-
khulu kuwe.

5 Qaphela, usikelelekile wena
ngayo le nto, nangokuthetha ama-
zwi am endithe ndakunika ngoku-
nxulumene nemiyalelo yam.

6 Kwaye ngoku, qaphela, ndithi
kuwe, okokuba into eya kuba le-
lona xabiso likhulu kuwe kuku-
bhengeza inguquko kwaba bantu,
ukuze ube nokuzisa imiphefumlo
kum, ukuze ube nokuphumla ku-
nye nabo ebukumkanini bukaBa-
wo. Amen.

ICANDELO 17

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti sisiya kuOliver
Cowdery, uDavid Whitmer, noMartin Harris, eFayette, eNew York,
Juni 1829, phambi kokubona kwabo amacwecwe akroliweyo aqulathe
imbali yeNcwadi kaMormoni. UJoseph nonobhala wakhe, uOliver
Cowdery, bafunde kuguqulelo lwamacwecwe eNcwadi kaMormoni oko-
kuba amangqina amathathu akhethekileyo aya kunyulwa (bona Etere
5:2—-4; 2 Nifayi 11:3; 27:12). UOliver Cowdery, uDavid Whitmer, no-
Martin Harris bachukunyiswa ngumnqweno ophenjelelweyo ukuba babe
ngamangqina amathathu akhethekileyo. UMprofeti wabuza eNkosini,
saze esi sityhilelo sanikwa kuphendulwa ngeYurim nelumim.

1-4, Ngokholo amaNgqina amaTha-
thu aya kuwabona amacwecwe nezi-
nye izinto ezinyulu; 5-9, UKrestu
unika ubunggina bobunyulu beNcwa-
di kaMormoni.

QAPHELANI, ndithi kuni, okokuba
nimele ukuthembela elizwini lam,
kuthi okokuba nenza ngenjongo
epheleleyo yentliziyo, niya kuba

*nokubona Yamacwecwe, kana-
njalo nentsimbi eyingcina sifuba,
cikrele likaLabhan, “iYurim neTu-
mim, ezazinikwe ‘umntakwabo
Yerede phezu kwentaba, xa wa-
thetha neNkosi ‘ubuso ngobuso,
nezalathisi ezimangalisayo ezazi-
nikwe uLihayi xa wayesentlango,
kwimida "yoLwandle oluBomvu.

2 Kwaye kungenxa yokholo

17 1a 2 Nif. 27:12; entshayelelo yeNcwadi d 1xZ Yurim neTumim.
Etere 5:2-4; kaMormoni. e Etere 3.
1&M 5:15. Khangela b Morm. 6:6; f Gen. 32:30; Eks. 33:11;
kanjalo “uBunggina M—]JS 1:52. Moses 1:2.
baManggina I xZ Macwecwe. ¢ 1Nif. 16:10, 16, 26-29;
aMathathu” ¢ 1Nif. 4:8-9; 2 Nif. 5:14; Alma 37:38-47.

kumaphepha

Yakobi 1:10; Moz. 1:16.

h 1 Nif. 2:5.
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lwenu okokuba niya kufumana
ukuwabona, nangalo ukholo aba-
benabo abaprofeti bakudala.

3 Kwaye emva kokuba nifumene
ukholo, kwaye niwabonile ngame-
hlo enu, niya kunika “ubungqina
ngawo, ngamandla kaThixo;

4 Kwaye oku niya kukwenza
ukuze isicaka sam uJoseph Smith,
Omnci., angabi nakutshatyalali-
swa, ukuze ndibe nokuzisa ka-
ngangoko kulo msebenzi iinjongo
zam ezilungileyo ebantwaneni
babantu.

5 Kwaye niya kungqina ukuba
niwabonile, nanjengesicaka sam
uJoseph Smith, Omnci., wawabo-
nayo; kuba kungenxa yamandla
am ethe wawabona, kwaye oko
kungenxa yokuba waba nokholo.

6 Kwaye uguqulele “incwadi,
nkqu nalaa "nxenye endimyalele
yona, nanjengokuba iNkosi yenu
noThixo wenu ephila iyinene.

7 Ngako oko, nifumene amandla
afanayo, nokholo olufanayo, nesi-
pho esifanayo njengaye;

8 Kwaye ukuba nenza le miyalelo
yokuggibela eyiyeyam, endininike
yona, “amasango esihogo awayi
koyisa ngokuchasene nani; kuba
ubabalo lwam lunonele, kwaye
niya ‘kuphakanyiswa ngomhla
wokuggqibela.

9 Kwaye mna, Yesu Krestu,
“iNkosi yenu noThixo wenu, ndi-
kuthethile kuni, ukuze ndibeno-
kuzisa kangako iinjongo zam ezi-
lungileyo ebantwaneni babantu.
Amen.

ICANDELO 18

Isityhilelo esiya kuJoseph Smith uMprofeti, uOliver Cowdery, noDavid
Whitmer sinikwe eFayette, eNew York, Juni 1829. NgokoMprofeti, esi
sityhilelo senza kwazeka “ubizo lwabapostile abalishumi elinesibini
kule mihla yokugqibela, kananjalo nemiyalelo enxulumene ekwakhi-

weni kweBandla.”

1-5, Izibhalo zibonisa ukuba lakhiwa
njani iBandla; 6-8, Ihlabathi livuthe-
lwa ebugwenxeni; 9-16, Ixabiso lemi-
phefumlo likhulu; 17-25, Ukuzuza
usindiso, abantu bamele ukuthabathe-
la phezu kwabo igama likaKrestu; 26—
36, Ubizo nomsebenzi wabaLishumi
eliniSibini luyakutyhilwa; 37-39,

UOliver Cowdery noDavid Whitmer
bafanele ukuphengulula abaLishumi
elineSibini; 40-47, Ukuzuza usindiso,
abantu bamele ukuguquka, babhapti-
zwe, kwaye bagcine imiyalelo.

NgGoku, gaphela, ngenxa yento
othe wena, sicaka sam Oliver

3a 1xZ Ngqina/ 3 Nif. 26:7-10. ¢ 1Nif. 13:37;
Bunggqina. 8a Mat. 16:18; 3 Nif. 27:14-15, 22;
6a 1xZ Ncwadi 3 Nif. 11:39; 1&M 9:14.
kaMormoni. 1&M 10:69. 9a 1xZ Nkosi.
b 2 Nif. 27:22; b 1xZ Babalo.
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Cowdery, wanqwenela ukwazi
ngam, ndikunika la mazwi:

2 Qaphela, ndibonakalise kuwe,
ngoMoya wam ngamaxesha ama-
ninzi, okokuba izinto othe wazi-
bhala “ziyinyani; ngako oko uyazi
ukuba ziyinyani.

3 Kwaye ukuba uyazi ukuba zi-
yinyani, gaphela, ndikunika um-
yalelo, wokokuba uxhomekeke
kwizinto “ezibhaliweyo;

4 Kuba kuzo zonke izinto zibha-
Iwe ngokunxulumene nesiseko
sebandla lam, “ivangeli yam, no-
Iwalwa lwam.

5 Ngako oko, ukuba uya kwa-
kha ibandla lam, phezu kwesiseko
sevangeli yam nolwalwa Iwam,
amasango esihogo awayi koyisa
ngokuchasene nawe.

6 Qaphela, “ihlabathi livuthelwa
ebugwenxeni; kwaye kumele kube
yimfuneko okokuba abantwana
babantu baxhokonxelwe ekubeni
baguquke, kunye "abeeNtlanga
kananjalo nendlu kaSirayeli.

7 Ngako oko, njengokuba wena
“ubhaptiziwe ngezandla zesicaka
sam uJoseph Smith, Omnci., ngo-
kunxulumene noko endimyalele
kona, uyizalisekisile into endim-
yalele yona.

34

8 Kwaye ngoku, ungamangali-
swa kukuba ndibizele yena kwi-
njongo eyiyeyam, njongo leyo ya-
ziwa ndim; ngako oko, ukuba uya
“kukhuthala "ekugcineni imiyalelo
yam uya ‘kusikelelwa kuye ku-
bomi obungunaphakade; kwaye
igama lakhe ‘ngujoseph.

9 Kwaye ngoku, Oliver Cowdery,
ndithetha kuwe, kananjalo kuDa-
vid Whitmer, ngendlela yomyale-
lo; kuba, qaphela, ndiyalela bonke
abantu naphina baguquke, kwaye
ndithetha kuwe, nanjengakuPa-
wulos “umpostile wam, kuba ni-
biziwe nkqu ngobizo olufanayo
awayebizwe ngalo.

10 Khumbulani “ixabiso *lemi-
phefumlo likhulu emehlweni ka-
Thixo;

11 Kuba, qaphelani, iNkosi “uM-
khululi wenu yeva intlungu *yo-
kufa enyameni; ngako oko ‘yeva
4jintlungu zabo bonke abantu,
ukuze bonke abantu babe noku-
guquka beze kuyo.

12 Kwaye lowo “uvukileyo kwa-
khona kwelabafileyo, ukuze abe
nokuzisa bonke abantu kuye,
ngeemeko *zenguquko.

13 Kwaye luya kubanjani “uvuyo
lwakhe kumphefumlo oguqukayo!

18 24 1&M 6:15-17. Thobela.

3a 1&M 98:11. ¢ 1xZ Ntsikelelo,
1 xZ Zibhalo—Ixabiso Sikelela, Sikelelwe.
lezibhalo. d 2 Nif. 3:14-15.

44 1xZ Vangeli.
b 1xZ Lwalwa/Liwa.
6a 1xz Hlabathi/Lizwe.
b 1xz Ntlanga.
7a M—]JS 1:70-71.
8a 1xZ Nkuthalo.
b 1xz Ntobeko,
Thobekileyo,

Omnci.
9a Rom. 1:1.

1xZ Smith, Joseph,

10a 1xZ Mphefumlo—
Ixabiso lemiphefumlo.
b 1xZ Mphefumlo.
11a 1xz Mkhululi.
b 1xZ Kubethelelwa

emngamlezweni.
¢ 1xZ Khulula,

Khululiweyo,

Nkululeko.

d Isaya 53:4-5.
1xZ Hlawulela,
Ntlawulelo.

12a 1xZ Vuko.

b 1&M 19:4-18.

1 xZ Guquka,
Inguquko.
13a Luka 157.
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14 Ngako oko, nibizelwe “uku-
dandulukela inguquko kubo aba
bantu.

15 Kwaye ukuba kunokwenze-
ka ukuba nibe nisebenza nzima
yonke imihla yenu ekudandulu-
keleni inguquko kubo aba bantu,
kwaye nizise, nokokuba ‘ngum-
phefumlo omnye kum, luya kuba-
njani ukuba lukhulu uvuyo lwenu
kunye naye ebukumkanini buka-
Bawo!

16 Kwaye ngoku, ukuba uvuyo
Iwenu luya kuba lukhulu ngo-
mphefumlo omnye eniwuzise
kum “ebukumkanini bukaBawo,
luya kuba lukhulu kangakanani
buvuyo lwenu ukuba niya kuzisa
imiphefumlo emininzi kum!

17 Qaphelani, ninayo ivangeli
yam phambi kwenu, nolwalwa
Iwam, “nosindiso lwam.

18 “Celani kuBawo *egameni lam
ngokholo, nikholelwa okokuba
niya kufumana, kwaye niya kuba
noMoya oyiNgcwele, obonakalisa
zonke izinto ‘ezilungele abantwa-
na babantu.

19 Kwaye ukuba aninalo “ukho-
lo, !ithemba, ‘nothando Iwenene,
aninakwenza nto.

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 18:14-27

20 “Ningaphikisani ngokuchase-
ne naliphina ibandla, ngaphandle
kokuba *libandla likamtyholi.

21 Thathelani phezu kwenu
*igama likaKrestu, nize "nithethe
inyaniso ‘kwingqondo ephilileyo.

22 Kwaye njengokuba abaninzi
beguquka baze “babhaptizelwe
egameni lam, elinguYesu Krestu,
kwaye "banyamezele ukuya esi-
phelweni, abanjalo baya kusindi-
swa.

23 Qaphelani, uYesu Krestu “li-
gama elinikwe nguBawo, kwaye
alikho elinye igama elinikiweyo
apho ngalo umntu anako ukusi-
ndiswa;

24 Ngako oko, bonke abantu ba-
mele ukuthathela phezu kwabo
igama elinikwe nguBawo, kuba
ngeloo gama baya kubizwa ngalo
ngomhla wokuggqibela;

25 Ngako oko, ukuba abalazi
“igama emababizwe ngalo, aba-
nako ukuba nendawo ebuku-
mkanini bukaBawo.

26 Kwaye ngoku, qaphela, kukho
abanye ababizelwe ukubhengeza
ivangeli yam, kunye “kwiiNtlanga
nakumaYuda;

27 Ewe, nkqu nabalishumi

14a Alma 29:1-2; b Yoh. 15:16. ¢ Rom. 12:3.
1&M 34:5-6; 63:57. ¢ 1&M 88:63-65. 22a 1xZ Bhaptiza,
154 1xZ Mphefumlo— 194 1xz Kholo. Bhaptizo.
Ixabiso lemiphefumlo. b 1xZ Themba. b 1xZ Nyamezela.
164 1xZ Bukumkani ¢ 1xZ Thando lwenene. 23a Mal. 1:11;
bukaThixo okanye 20a II Tim. 2:23-24; Izenzo 4:12;
Bukumkani 3 Nif. 11:29-30. Moz. 3:17;
bamaZulu. b 1xz Mtyholi—Ibandla Hil. 3:28-29.
b Alma 26:11. likamtyholi. 25a Moz. 5:9-14.
1xZ Geoba. 21a 2 Nif. 31:13; b 1xZ Buqagawuli
¢ 1xZ Msebenzi Moz. 5:8; beselestiyali.
wobufundisi. 3 Nif. 27:5; 26a 1&M 90:8-9; 112:4.
17a 1xZ Sindiso. 1&M 20:37.
184 1xz Mthandazo. b 1&M 100:5-8.
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elinesibini; kwaye “abaLishumi
elineSibini baya kuba ngabafu-
ndi bam, kwaye baya kuthathela
phezu kwabo igama lam; kwaye
abaLishumi elineSibini ngabo aba-
ya kunqwenela ukuthathela phe-
zu kwabo Yigama lam ngenjongo
epheleleyo yentliziyo.

28 Kwaye ukuba banqwenela
ukuthathela phezu kwabo igama
lam ngenjongo epheleleyo yentli-
ziyo, babizelwe ukuya kulo lonke
“ihlabathi bashumayele “ivangeli
yam kuzo “zonke izidalwa.

29 Kwaye bangabo abo bamise-
Iwe ndim “ekubhaptizeni egame-
ni lam, ngokunxulumene noko
kubhaliweyo;

30 Kwaye ninako oko kubhali-
weyo phambi kwenu; ngako oko,
nimele ukukwenza ngokunxulu-
mene namazwi lawo abhaliweyo.

31 Kwaye ngoku ndithetha kuni,
“baLishumi elineSibini—Qaphe-
lani, ubabalo lwam lunonele; ni-
hambe nithe tye phambi kwam
kwaye ningoni.

32 Kwaye, qaphelani, ningabo
abo bamiselweyo ndim ukuba “ni-
misele ababingeleli nootitshala;
ukubhengeza ivangeli yam, "ngo-
kunxulumene namandla oMoya
oyiNgcwele okuni, nangokunxu-
lumene ‘nobizo nezipho zikaThixo
ebantwini;

33 Kwaye mna, Yesu Krestu,

36

iNkosi yenu noThixo wenu ndi-
kuthethile oku.

34 La “mazwi awangawo awaba-
ntu nawamntu, kodwa ngawam;
ngako oko, niya kunggina ukuba
ngawam kwaye awangawo awo-
ntu;

35 Kuba “lilizwi lam eliwathetha-
yo kuni; kuba anikwe ngoMoya
wam kuni, kwaye ngamandla am
ninako ukuwafundela omnye no-
mnye; kwaye ngaphandle kokuba
bekungamandla am beningenako
ukuba nawo;

36 Ngako oko, ninako “ukunggi-
na ukuba nilivile ilizwi lam, kwa-
ye niyawazi amazwi am.

37 Kwaye ngoku, qaphelani, ndi-
nika kuni, Oliver Cowdery, kana-
njalo kuDavid Whitmer, okokuba
niya kuphengulula abaLishumi
elineSibini, abaya kuba nemi-
nqgweno yoko ndikuthethileyo;

38 Kwaye ngeminqweno yabo
‘nangemisebenzi yabo niya ku-
bazi.

39 Kwaye xa nibafumene niya
kubonisa ezi zinto kubo.

40 Kwaye niya kuwa phantsi
kwaye “ninqule uBawo egameni
lam.

41 Kwaye nimele ukushumaye-
la kulo ihlabathi, nisithi: Nimele
kukuguquka nize nibhaptizwe,
egameni likaYesu Krestu;

42 Kuba bonke abantu bamele

27a 1xZ Mpostile.
b 1&M 27:12.
28a Marko 16:15-16.
b 1xZ Vangeli.
¢ 1&M 1:2; 42:58.
29a 3 Nif. 11:21-28;
&M 20:72-74.

32a Moro. 3;

31a 1&M 107:23-35.

1&M 20:60; 107:58.

1xZ Misela, Ummiselo.
b 1I Petr. 1:21;

1&M 68:3-4.
¢ 1&M 20:27.

34a 1xZ Zibhalo.
35a 1&M 1:38.
I1xZ Lizwi.
36a 1xZ Ngqina/
Bunggina.
38a 1xZ Misebenzi.
404 1xz Nqula.
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ukuguquka baze babhaptizwe,
kwaye ingabi ngamadoda kuphe-
la, kodwa abafazi, nabantwana
abafikelele kwiminyaka “yokuzi-
phendulela.

43 Kwaye ngoku, emva kokuba
nifumene oku, nimele ukugcina
“imiyalelo yam ezintweni zonke;

44 Kwaye ngezandla zenu ndiya
kusebenza umsebenzi “omangali-
sayo phakathi kwabantwana ba-
bantu, *ekuqinisekisweni kwaba-

ninzi ngezono zabo, okokuba babe

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 18:43-19:3

nokuza kwinguquko, kwaye babe
nokuza ebukumkanini bukaBawo.

45 Ngako oko, iintsikelelo endi-
zinika nina “zingaphezulu kwe-
nto zonke.

46 Kwaye emva kokuba nifume-
ne oku, ukuba “aniyigcini imiya-
lelo yam aninako ukusindiswa
ebukumkanini bukaBawo.

47 Qaphela, mna, Yesu Krestu,
iNkosi yenu noThixo wenu, no-
Mkhululi wenu, ngamandla oMo-
ya wam ndikuthethile oku. Amen.

ICANDELO 19

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith, eManchester, eNew York, ku-
theleleleka kwihlobo lowe-1829. Kwimbali yakhe, uMprofeti usazisa
njengo “myalelo kaThixo ingenguwo owomntu, kuMartin Harris,

inikwa ngulowo unguNaphakade.”

1-3, UKrestu unamandla onke; 4-5,
Bonke abantu bamele ukuguquka oka-
nye bave iintlungu; 612, Isohlwayo
sanaphakade sisohlwayo sikaThixo;
13-20, UKrestu wavela iintlungu bo-
nke, ukuze bangabi nakuva iintlungu
ukuba baya kuguquka; 21-28, Shu-
mayela tvangeli yenguquko; 2941,
Bhengeza iindaba zovuyo.

“NDINGUALFA no-Omega, byKrestu
iNkosi; ewe, nkqu mna ndinguye,
isigalo nesiphelo, uMkhululi we-
hlabathi.

2 Mna, ekubeni ndiphume-
lelise ndaza “ndaggiba intando
yalowo ndingowakhe, nkqu
uBawo, ngokunxulumene nam—
ndikwenzile oku ukuze ndibe
’nokuzinyathelela kum zonke
izinto—

3 Ndigcine onke “amandla, nkqu
bekutshatyalalisweni kukaSathana
nemisebenzi yakhe ‘ekupheleni
kwehlabathi, nomhla omkhulu
wokugqibela womgwebo, endi-
ya kuwudlulisa phezu kwabemi
ngoko, ‘ndigweba elowo umntu

42a 1&M 20:71; 29:47; 68:27. 46a 1&M 82:3. 3a 1xZ Mandla.
1xZ Kuziphendulela, 19 1a Isityh. 1:8, 11; b Isaya 14:12-17;
Phendula, Yaziphe- 3 Nif. 9:18; I Yoh. 3:8; 1 Nif. 22:26;
ndulela. 1&M 35:1; 61:1. 1&M 88:111-115.

434 1xz Miyalelo kaThixo.
44a Isaya 29:14; 1&M 4:1.

b Alma 36:12-19; 62:45.
454 1&M 84:35-38.

b Fil. 3:21.

1xZ Alfa no-Omega.
b 1xZ Yesu Krestu.
2a Yoh. 17:4; 3 Nif. 11:11.

¢ 1xz Hlabathi/Lizwe—
Isiphelo sehlabathi.

d 1xZ Mgwebo,
wokuGgibela.
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‘ngokwemisebenzi yakhe nezenzo
athe wazenza.

4 Kwaye inene elowo umntu
umele “kukuguquka okanye “eve
iintlungu, kuba mna, Thixo, ‘andi-
nasiphelo.

5 Ngako oko, “andirhoxisi izi-
gwebo endiya kuzizisa, kodwa
iingqumbo ziya kuza ngaphambi-
li, izikhalo, *izijwili nokutshixiza
kwamazinyo, ewe, kwabo bafu-
nyenwe ‘ngasekhohlo kwam.

6 Nangona kunjalo, “akubhalwa-
nga okokuba akusayi kubakho isi-
phelo kule ntuthumbo, kodwa ku-
bhalwe Yintuthumbo engenasiphelo.

7 Kwakhona, kubhaliwe “isigwe-
bo esingunaphakade; ngako oko ku-
chazwe ngakumbi kunezinye izi-
bhalo, ukuze kube nokusebenza
phezu kweentliziyo zabantwana
babantu, ngokupheleleyo ngenxa
yozuko lwegama lam.

8 Ngako oko, ndiya kunichaze-
la le mfihlelo, kuba kufanelekile
kuni ukuba nazi nkqu njengaba-
postile bam.

9 Ndithetha kuni abakhethelwe
kule nto, kwananjengalowo, uku-
ze nibe nokungena “ekuphumleni
kwam.

10 Kuba, gaphelani, “imfihlelo
yobuthixo, inkulu kangakanani!
Kuba, gaphelani, andinasiphe-
lo, kwaye isohlwayo esinikwayo

sivela esandleni sam sisohlwayo
esingenasiphelo, kuba uNgena-
siphelo ligama lam. Ngako oko—

11 “Isohlwayo sanaphakade siso-
hlwayo sikaThixo.

12 Isohlwayo esingenasiphelo
sisohlwayo sikaThixo.

13 Ngako oko, ndiniyalela ukuba
niguquke, nize nigcine “imiyalelo
eniyifumeneyo ngesandla sesica-
ka sam uJoseph Smith, Omnci.,
egameni lam;

14 Kwaye kungenxa yamandla
am onke okokuba niyifumene;

15 Ke ngoko ndiniyalela ukuba
niguquke—guqukani, hleze ndi-
nibethe ngentonga yomlomo wam,
nangengqumbo yam, nangomsi-
ndo wam, kwaye “ukuva iintlu-
ngu kwenu kube lusizi—kalusizi
kangakanani anazi, ngokuggithi-
sileyo kangakanani anazi, ewe, ni-
thwale nzima kangakanani anazi.

16 Kuba gaphelani, mna, Thixo,
‘ndivele iintlungu ezi zinto zabo
bonke, ukuze bangabi "nokuva
iintlungu ukuba baya ‘kuguquka;

17 Kodwa ukuba abayi kuguqu-
ka bamele “ukuva iintlungu nkqu
njengam;

18 Ukubulaleka okwenza isi-
qu sam, nkqu Thixo, onguyena
mkhulu wabo bonke, angcangca-
zele ngenxa yentlungu, kwaye
ophe kwiintunja zonke, kwaye,

3e 1kZ Misebenzi. 6a 1&M 76:105-106; 138:59.
4a 1xZ Guquka, b 1&M 76:33, 44-45.
Inguquko. 7a Hil. 12:25-26;
b Luka 13:3; 1&M 29:44.
Hil. 14:19. 9a 1xZ Phumla.
¢ Moses 1:3. 10a Yakobi 4:8;
5a 1&M 56:4; 58:32. 1&M 76:114-116.
b Mat. 13:42. b Moses 1:3; 7:35.
¢ Mat. 25:41-43. 1xZ Nasiphelo.

11a Mat. 25:46.
13a 1&M 5:2; 10:6-7; 17.
154 Alma 36:11-19.
16a Alma 11:40-41.
1 xZ Hlawulela,
Ntlawulelo.
b 1xZ Nceba, Nenceba.
¢ 1xZ Xolelo lwezono.
17a 1&M 29:17.
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abulaleke kunye emzimbeni na-
semoyeni—kwaye ndibe “andiyi
kuyisela indebe ekrakra, ndize
ndirhwagele—

19 Nangona kunjalo, uzuko ma-
lube kuBawo, kwaye ndasela nda-
ze “ndaluggiba ulungiselelo lwam
ebantwaneni babantu.

20 Ngako oko, ndiniyalela kwa-
khona ukuba niguquke, hleze ndi-
nithobe ngamandla am onke; no-
kokuba “nivume izono zenu, hleze
nive iintlungu ngezi zohlwayo
endithe ndazithetha, ezizezona
zincinane, ewe, nkqu nezikwelona
lincinane iqondo nizingcamle nge-
xesha endarhoxisa uMoya wam.

21 Kwaye ndiniyalela ukuba “ni-
ngashumayeli nto kodwa inguqu-
ko, kwaye "ningabonisi ezi zinto
ehlabathini kude ibe bubulumko
obukum.

22 Kuba abanako “ukuthwala
inyama ngoku, kodwa bamele
ukufumana *amasi; ngako oko,
bamele ukungazazi ezi zinto, hle-
ze batshabalale.

23 Fundani kum, kwaye nima-
mele amazwi am; *hambani "ku-
bulali boMoya wam, kwaye niya
kuba ‘noxolo kum.

24 *NdinguYesu Krestu; ndize
ngokwentando kaBawo, kwaye
ndenza intando yakhe.

25 Kwaye kwakhona, ndikuyale-
la okokuba uze “ungamnqweneli
‘umfazi wommelwane wakho;
nakufuna ubomi bommelwane
wakho.

26 Kwaye kwakhona, ndikuya-
lela okokuba uze unganqweneli
izinto ezizezakho, kodwa zigqi-
thisele ngokukhululekileyo eku-
shicilelweni kweNcwadi kaMo-
rmoni, equlathe “inyaniso nelizwi
likaThixo—

27 Eli lizwi lam “kwabeeNtla-
nga, eya kuthi kamsinyane ibe
iya ’kumaYuda, amaLeymena-
yithi cayintsalela yawo, okokuba
abe nokukholelwa yivangeli, kwa-
ye angakhangeli “‘uMesiya ozayo
osele ezile.

28 Kwaye kwakhona, ndikuya-
lela ukuba uze “uthandaze ’nge-
lizwi elivakalayo ngokunjalo na-
sentliziyweni yakho; ewe, phambi
kwehlabathi ngokunjalo nasemfi-
hlakalweni, esidlangalaleni ngo-
kunjalo nangasese.

29 Kwaye uze “ubhengeze iinda-
ba zovuyo, ewe, zipapashe phezu
kweentaba, naphezu kweendawo
eziphakamileyo zonke, naphaka-
thi kwabantu bonke abaya kuvu-
nyelwa ukuba babone.

30 Kwaye uya kukwenza oku
ngentobeko yonke, “uthembele

184 Luka 22:42-44.

194 Yoh. 17:4; 19:30.
20a Num. 5:6-7;
Moz. 26:29;
1&M 58:43; 64:7.
1xZ Sivumo, Vuma.
21a 1&M 11:9.
b M—]JS 1:42.
22a 1&M 78:17-18.
b Heb. 5:11-14;
1&M 50:40.

23a Moro. 7:3-4. ¢ Omn. 1:14-19;
b 1xz Bulali, Lulama. Moz. 25:2-4;
¢ 1xZ Xolo. Hil. 8:21;
244 1xZ Yesu Krestu. 3 Nif. 2:12-16.
25a 1xZ Nqwenela. d 1xZ Mesiya.
b Eks. 20:17; 28a I Tim. 2:8.
I Kor. 7:2-4. 1 xZ Mthandazo.
1xZ Krexezo. b 1&M 20:47, 51; 23:6.
26a 1xZ Nyaniso. 29a 1xZ Msebenzi
27a 1xZ Ntlanga. wobufundisi.
b 1xz MaYuda. 30a 1xZ Themba.
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kum, unganyelisi ngokuchasene
nabanyelisi.

31 Kwaye “okwemfundiso uze
ungakuthethi, kodwa uze ubhe-
ngeze inguquko nokholo ku-
Msindisi, “noxolelo Iwezono “ngo-
bhaptizo, ‘nangomlilo, ewe, nkqu
fuMoya oyiNgcwele.

32 Qaphela, lo “ngumyalelo
omkhulu nowokuggqibela endiya
kuwunika wena ngokunxulumene
nalo mba; kuba oku kuya koneli-
sa uhambo Iwemihla ngemihla,
nkqu ukuya ekupheleni kobomi
bakho.

33 Kwaye uya kufumana inkxwa-
leko ukuba uya kuzidelela ezi
“ngcebiso, ewe, nkqu intshaba-
lalo yesiqu sakho neento zakho.

34 “Yabelana ngenxalenye yezi-
nto zakho, ewe, nkqu inxalenye
yemihlaba yakho, nangako konke
ngaphandle kwenkxaso yosapho
Iwakho.

35 Hlawula “ityala wena *ovume-
lene ngalo nomshicileli. Zikhulule
‘ebukhobokeni.

36 “Shiya indlu yakho nekhaya,
ngaphandle kokuba kuxa wena

uya kunqwenela ukubona usa-
pho Iwakho;

37 Kwaye “thetha ngokukhulu-
lekileyo kubo bonke; ewe, shuma-
yela, cebisa, bhengeza Yinyaniso,
nkqu ngelizwi elikhwazayo, nge-
sandi esigcobayo, udanduluka—
Hosana, hosana, lisikelelwe igama
leNkosi uThixo!

38 “Thandaza rhoqo, kwaye ndi-
ya ’kuthululela uMoya wam phe-
zu kwakho, kwaye iya kuba nkulu
intsikelelo yakho—ewe, nkqu ibe
ngakumbi kunokuba uya kuzuza
ubutyebi bomhlaba nokonakala
okungako kwawo.

39 Qaphela, wena unakona uku-
funda oku ngaphandle kokugco-
ba kwaye uphakamisele phezulu
intliziyo yakho eluvuyweni?

40 Okanye wena unakona uku-
baleka kangangesithuba esinga-
kumbi njengoko ukhokelwe yi-
mfama?

41 Okanye wena unako na “uku-
thobeka unobulali, kwaye uphathe
isiqu sakho ngobulumko phambi
kwam? Ewe, "yiza kum uMsindisi
wakho. Amen.

ICANDELO 20

Isityhilelo ngokusekwa nolawulo lweBandla, sanikwa ngoJoseph
Smith uMprofeti, kufutshane okanye eFayette, eNew York. Izigephu

31a II Tim. 2:23-24. 33a 1xz Miyalelo kaThixo. 37a 1&M 58:47; 68:8; 71.7.
b 1xz Kholo. 34a Izenzo 4:34-35. b 1&M 754.
¢ 1xZ Xolelo lwezono. 35a 1xz Tyala. 38a Luka 18:1; 2 Nif. 32:9;
d 1xz Bhaptiza, b uMz. ukuhlawulela 1&M 10:5.
Bhaptizo. kupapasho lohlelo b ImiZ. 1:23;
e Mat. 3:11. lokuqala IweNcwadi 1zenzo 2:17.
f 1xz Sipho soMoya kaMormoni. 41a 1xZ Ntobeko,
oyiNgcwele. ¢ ImiZ. 22:7. Thobekileyo, Thobela.
32a 1&M 58:26-29. 36a Mat. 19:29. b Mat. 11:28-30.
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zesi sityhilelo zinokuba zazithe zanikwa ngaphambili nje kwehlobo
lowe-1829. Isityhilelo esipheleleyo, esasisaziwa ngexesha elo njenge
Izivumo neMinqophiso, sasinokuba sabhalwa kamsinyane emva koA-
prili 6, 1830 (umhla ekwasekwa ngawo iBandla). UMprofeti wabhala,
“Safumana kuye [uYesu Krestu] okulandelayo, ngomoya wesiprofetho
nesityhilelo; okungasinikanga kuphela lwazi lungako, kodwa kanjalo
kusalathisa umhla ochanekileyo ngaso, ngokunxulumene nomyalelo
nentando Yakhe, simele ukughubekeka sisakha iBandla Lakhe kwa-

khona apha phezu komhlaba.”

1-16, INcwadi kaMormoni ibonisa
ngokuphandle ubunyulu bomsebenzi
wemihla yokugqibela; 17-28, Iimfu-
ndiso zendalo, ukuwa, intlawulelo,
nobhaptizo ziginisekisiwe; 29-37,
Imithetho elawula inguquko, ubulu-
ngisa, ukungcwaliswa, nobhaptizo
ziyasekwa; 38—67, Imisebenzi ya-
badala, ababingeleli, ootitshala, na-
badikoni iyashwankathelwa; 68—74,
Imisebenzi yamalungu, ukusikelelwa
kwabantwana, nendlela yobhaptizo
ziyatyhilwa; 75-84, Imithandazo yo-
mthendeleko nemithetho yokulawula
ubulungu beBandla ziyanikwa.

“UkuPHAKAMA "kweBandla lika-
Krestu kule mihla yokuggibela,
kugqalisa kwiminyaka eliwaka eli-
namakhulu asibhozo anamashu-
mi amathathu ukususela ekuze-
ni kweNkosi yethu noMsindisi
uYesu Krestu enyameni, lisoloko
‘lisakhiwa kwaye lisekwa lingqi-
nelana nemithetho yelizwe lethu,
ngentando nemiyalelo kaThixo,
ngenyanga yesine, nangosuku

lwesithandathu Iwenyanga ebi-
zwa ngokuba nguAprili—

2 Imiyalelo leyo yanikwa ujo-
seph Smith, Omnci., “owayebi-
zwe nguThixo, kwaye emiselwe
Yengumpostile kaYesu Krestu, abe
‘ngumdala wokugala weli bandla;

3 Kwaye kuOliver Cowdery,
owayebizwe nguThixo kanjalo,
ongumpostile kaYesu Krestu, abe
ngumdala wesibini weli bandla,
kwaye amiselwe phantsi kwesa-
ndla sakhe;

4 Kwaye oku ngokunxulumene
nobabalo IweNkosi yethu noMsi-
ndisi uYesu Krestu, makubekho
lonke uzuko kuye, kunye ngoku
nangonaphakade. Amen.

5 Emva koko kwakubonakalisi-
we ngenene kulo mdala wokugqala
okokuba ufumene uxolelo lwezo-
no zakhe, “wazibophelela kwakho-
na kumampunge ehlabathi.

6 Kodwa emva kokuguquka,
nokuthoba isiqu sakhe ngoku-
nyanisekileyo, ngokholo, uThi-
xo wamlungiselela “ngengelosi

20 12 M—JS 1:2.
b 3 Nif. 27:1-8.
1 xZ Bandla likaYesu
Krestu labaNgcwele
beMihla

yokuGqibela, [;
Bandla, igama le.
¢ &M 21:3.
2a 1xZ Biza, Bizo, Bizwe
nguThixo; Gunya.

b 1xZ Mpostile.
¢ 1xZ Mdala.
5a M—]JS 1:28-29.
6a M—]JS 1:30-35.
1xZ lingelosi.
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engcwele, "imbonakalo yayo yaba
njengombane, kwaye iingubo zayo
zazimsulwa kwaye zimhlophe
ngaphezu kwabo bonke obunye
ubumbhlophe;

7 Kwaye yamnika imiyalelo eya-
mphembelelayo;

8 Kwaye yamnika amandla avela
phezulu, “ngendlela eyayilungi-
swe kwangaphambili, ekuguqu-
leleni iNcwadi kaMormoni;

9 Equlathe imbali yabantu aba-
wileyo, “nevangeli *epheleleyo ka-
Yesu Krestu eya kwabeeNtlanga
kanjalo nakumaYuda;

10 Eyayinikwe ngempembelelo,
kwaye iginisekisiwe “kwabanye
ngolungiselelo Iweengelosi, kwaye
bibhengeziwe ehlabathini zizo—

11 Ibonisa ngokuphandle ehlaba-
thini okokuba izibhalo ezingcwe-
le *ziyinyani, nokokuba uThixo
buyabaphembelela abantu kwaye
ababizele ‘emsebenzini wakhe
ongcwele kweli xesha nesizuku-
Iwana, njengoko kwakunjalo kwi-
zizukulwana zakudala;

12 Apho ngokubonisa okoku-
ba “ukwanguye uThixo izolo, na-
mhlanje, nangonaphakade. Amen.

13 Ke ngoko, ninobunggina obu-
khula kangako, ngabo ihlabathi

liya kugwetywa, nkqu njengoku-
ba abaninzi beya kuza ngoku na-
kwixesha elizayo kulwazi lwalo
msebenzi.

14 Kwaye abo babufumana ngo-
kholo, kwaye basebenze “ubulu-
ngisa, baya kufumana *isithsaba
sobomi obungunaphakade;

15 Kodwa abo baqaqadekisa ii-
ntliziyo zabo “ekungakholweni,
kwaye bangabomkeli, oko kuya
kujikelwa ekugwetyweni kwa-
bo—

16 Kuba iNkosi uThixo ikuthethi-
le; kwaye thina, badala bebandla,
sivile kwaye sanika ubunggina
emazwini ozukileyo onoBukhosi
ongentla, kuye makubekho uzu-
ko ngonaphakade kanaphakade.
Amen.

17 Ngezi zinto “siyazi ukuba ku-
kho tuThixo ezulwini, ongenasi-
phelo nongunaphakade, esuka
kunaphakade esiya kunaphakade
okwa nguThixo ongaguqukiyo,
umdali wezulu nomhlaba, nazo
zonke izinto ezikuzo;

18 Nokokuba “wadala umntu,
indoda nomfazi, ngokomfuziselo
’nemfano yakhe wabadala;

19 Kwaye wabanika imiyalelo
yokokuba bamele “ukumthanda

6b Mat. 28:2-3. 11a 1xz Zibhalo—Ixabiso
84 1xZ Yurim neTumim. lezibhalo.
9a 1xZ Vangeli. b 1xZ Mpembelelo,
b M—]JS 1:34. Phembelela.
10a Moro. 7:29-32; ¢ 1xZ Ngcwele.
1&M 5:11. 12a Heb. 13:8;
b Khangela “uBunggqina 1 Nif. 10:18-19;
baMangqina aMatha- Morm. 9:9-10;
thu” “noBunggqina ba- 1&M 35:1; 38:1-4.
Manggina aSibhozo” 144 1xZ Bulungisa,
kumaphephe entsha- Lungileyo.
yelelo yeNcwadi ka- b 1xZ Bomi
Mormoni. obungunaphakade;

Kuphakanyiswa.
154 1z Kungakholwa.
17a 1&M 76:22-23.
b Yosh. 2:11.
1 xZ Thixo, Ntloko
yoButhixo.
18a 1z Dala, Ndalo.
b Gen. 1:26-27;
Moz. 7:27;
Etere 3:14-17.
19a Dut. 11:1; Mat. 22:37;
Moro. 10:32;
1&M 59:5-6.
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kwaye *bamkhonze, okuphela
koThixo ophilileyo noyinyani, no-
kokuba kumele ukuba abe kuphe-
la kwesiqu abamele “ukusinqula.

20 Kodwa ngokreqo Iwale mithe-
tho ingcwele umntu waba “ngowe-
mvelo kwaye "wabumtyholirha,
kwaye waba ‘ngumntu owileyo.

21 Ngako oko, uThixo uSoma-
ndla wanika uNyana wakhe “oKu-
phela koZelweyo, njengokuba
kubhaliwe kwezoo zibhalo ezini-
kiweyo ngaye.

22 Wabandezeleka “zizihendo
kodwa akazange anike nyame-
ko kuzo.

23 “Wabethelelwa emngamle-
zweni, wafa, waza *wavuka kwa-
khona ngomhla wesithathu;

24 Kwaye “wenyukela ezulwini,
ukuya kuhlala ekunene "kuka-
Bawo, aze alawule ngamandla
onke ngokunxulumene nentando
kaYise;

25 Ukuze njengokuba abaninzi
beya “kukholwa baze babhaptizwe
egameni lakhe elingcwele, kwaye
’banyamezele elukholweni ukuya
esiphelweni, babe nokusindiswa—

26 Ingengabo kuphela abo ba-
kholwayo emva kokuba weza

‘ngexesha lobungangamsha, ese-
nyameni, kodwa bonke abo uku-
susela ekuqgaleni, nkqu njengaba-
ninzi ababekho phambi kokuba
eze, abakholelwayo emazwini
abaprofeti abangcwele, abathe-
thayo njengokuba babephenjele-
lwa ‘sisipho soMoya oyiNgcwele,
Yonika ubunggina bakhe ngenene
ezintweni zonke, babe nobomi
obungunaphakade,

27 Kwananjengabo abemele uku-
za kamva, abamele ukukholelwa
“kwizipho nobizo lukaThixo ngo-
Moya oyiNgcwele, Ponika ubu-
ngqina bukaBawo kwaye neyo-
Nyana;

28 UBawo lowo, uNyana, no-
Moya oyiNgcwele “banguThi-
xo omnye, ongenasiphelo kwaye
wanaphakade, ongaphandle kwe-
siphelo. Amen.

29 Kwaye siyazi ukuba bonke
abantu bamele “ukuguquka no-
kukholwa egameni likaYesu Kre-
stu, kwaye banqule uBawo ega-
meni lakhe, kwaye banyamezele
belukholweni egameni lakhe uku-
ya esiphelweni, okanye abana-
ko cukusindiswa ebukumkanini
bukaThixo.

190 Dut. 6:13-15.

1 xZ Msebenzi/
Nkonzo.
¢ 1xZ Nqula.
204 1xZ Bumvelo,
Wemvelo.
b 1xz Mtyholi.
¢ 1xZ Mntu osenyameni.
21a 1xZ Kuphela
koZelweyo.
22a Mat. 4:1-11; 27:40.
23a 1xZ Kubethelelwa
emnqgamlezweni.
b 1xZ Vuko.

244 1xZ Nyuko.

b 1xZ Bawo osemaZu-
Iwini; Thixo, Ntloko
yoButhixo—Thixo
uBawo.

25a 1&M 35:2; 38:4; 455, §;
68:9; 76:51-53.
b 1xZ Nyamezela.
26a 1&M 39:1-3.

b Yakobi 4:4; 7:11;
Moz. 13:33.

¢ Moses 5:58.

1xZ Moya oyiNgcwele.

d 1xZ Yesu

Krestu—Iziprofetho
ngokuzalwa nokufa
kukaYesu Krestu.
27a 1&M 18:32.
b 1&M 42:17.
28a Yoh. 17:20-22;
3 Nif. 11:27, 36.
1 xZ Thixo, Ntloko
yoButhixo.
29a 1xZz Guquka,
Inguquko.
b 1xz Kholo.
¢ 1xZ Cebo lenkululeko;
Sindiso.



IMFUNDISO NEMINQOPHISO 20:30-40 44

30 Kwaye siyazi ukuba “ukugwe-
tywa ngobabalo IweNkosi yethu
noMsindisi uYesu Krestu kulungi-
le kwaye kuyinyani;

31 Kwaye siyazi kanjalo, okoku-
ba “ukungcwaliswa ngobabalo
IweNkosi yethu noMsindisi uYe-
su Krestu kulungile kwaye ku-
yinyani, kubo bonke abathanda
nabakhonza uThixo “ngamandla
abo onke, iinggondo, nokomelela.

32 Kodwa kunokwenzeka okoku-
ba umntu abe “nokuwa ukusuka
elubabalweni aze emke kuThixo
ophilileyo;

33 Ke ngoko yenza ibandla lini-
ke inyameko kwaye lithandaze
rhoqo, hleze liwele “ekuhendweni;

34 Ewe, nkqu nokwenza abo
bangcwalisiweyo kanjalo banike
inyameko.

35 Kwaye siyazi ukuba ezi zi-
nto ziyinyani nangokunxulumene
kwizityhilelo zikaYohane, “ku-
ngongezwanga kuzo, kunganci-
tshiswanga ukusuka kwincwadi
yakhe yesiprofetho, *izibhalo ezi-
ngcwele, okanye izityhilelo zika-
Thixo eziya kuza ngoku nakwi-
xesha elizayo ngesipho namandla
oMoya oyiNgcwele, “ilizwi lika-
Thixo, okanye ulungiselelo lwee-
ngelosi.

36 Kwaye iNkosi uThixo ikuthe-

thile; kwaye imbeko, amandla no-
zuko mazenziwe egameni lakhe
elingcwele, kunye ngoku nango-
naphakade. Amen.

37 Kwaye kwakhona, ngendlela yo-
myalelo ebandleni ngokunxulumene
nohlobo lobhaptizo—Bonke abo ba-
zithobayo phambi koThixo, kwaye
banqwenele “ukubhaptizwa, kwa-
ye beze ngaphambili “ngeentliziyo
ezaphukileyo noomoya abatyu-
mkileyo, kwaye banggine phambi
kwebandla okokuba baguqukile
ngenene kuzo zonke izono zabo,
kwaye bazimisele ukuthabathela
kubo “igama likaYesu Krestu, “be-
nomxhino wokumkhonza kude
kuye esiphelweni, kwaye babo-
nakalise ngenene ‘ngemisebenzi
yabo okokuba bafumene uMoya
kaKrestu /ekuxolelweni kwezono
zabo, baya kwamkelwa ngobhapti-
zo ebandleni lakhe.

38 Umsebenzi wabadala, ababinge-
leli, ootitshala, abadikoni, namalu-
ngu ebandla likaKrestu—"UMpo-
stile ungumdala, kwaye lubizo
lwakhe ukubhaptiza;

39 “Nokumisela abanye abada-
la, ababingeleli, ootitshala, naba-
dikoni;

40 “Nokulungiselela isonka
newayini—imiqondiso yenyama
negazi likaKrestu—

30a 1xZ Gweba,
Kugwetywa.
b 1xz Babalo.

b 1xz Zibhalo.
c 1&M 18:33-36.
37a 1xZ Bhaptiza,

kwethu.
d 1xz Nyamezela.
e Yak. 2:18.

31a 1xz Ngcwaliso. Bhaptizo. 1 xZ Misebenzi.
b Dut. 6:5; b 1xz Ntliziyo f 1xZ Xolelo lwezono.
Moro. 10:32. eyaphukileyo. 38a 1z Mpostile.
32a 1xz Kreqo; ¢ Moz. 5:7-9; 18:8-10. b 3 Nif. 11:21-22.
Vukelo. 1kZ Yesu Krestu— 39a Moro. 3;
33a 1xZ Henda, Sihendo. Ukuthathela igama 1&M 107:58.

35a Isityh. 22:18-19.

likaYesu Krestu phezu

40a 1xZ Mthendeleko.
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41 “Nokuginisa abo babhaptize-
lwe ebandleni, ngokubeka *iza-
ndla kusenzelwa ubhaptizo lo-
mlilo ‘neloMoya oyiNgcwele,
ngokunxulumene nezibhalo;

42 Nokufundisa, ukucacisa, uku-
khuthaza, ukubhaptiza, nokonga-
mela phezu kwebandla;

43 Nokuginisa ibandla ngoku-
beka izandla, nokunika uMoya
oyiNgcwele;

44 Nokuthabatha ukhokelo Iwa-
zo zonke iintlanganiso.

45 Abadala “balawula iintla-
nganiso njengokuba bekhokelwa
nguMoya oyiNgcwele, ngokunxu-
lumene nemiyalelo nezityhilelo
zikaThixo.

46 Umsebenzi “wombingele-
li kukushumayela, *ukufundi-
sa, ukucacisa, ukukhuthaza,
nokubhaptiza, nokulungiselela
umthendeleko,

47 Nokutyelela indlu yelungu
ngalinye, nokuwakhuthaza “atha-
ndaze "ngokuthethela ngaphandle
nangasese aze akhathalele yonke
imisebenzi “yosapho.

48 Kwaye “ukwanokumisela aba-
nye ababingeleli, ootitshala, na-
badikoni.

49 Kwaye umele ukuthabatha
ukukhokela iintlanganiso xa ku-
ngekho mdala ukhoyo;

50 Kodwa xa kukho umdala,

uyashumayela kuphela afundise,
acacise, akhuthaze, kwaye abha-
ptize,

51 Nokutyelela indlu yelungu
ngalinye, ewakhuthaza ekutha-
ndazeni ngokuthethela ngapha-
ndle nangasese kwaye akhathalele
yonke imisebenzi yosapho.

52 Kuyo yonke le misebenzi
umbingeleli umele “ukuncedisa
umdala ukuba kukho imfuneko.

53 Umsebenzi “katitshala *kuko-
ngamela phezu kwebandla rhoqo,
aze abe kunye nawo aze awome-
leze;

54 Kwaye ajonge okokuba aku-
kho bugwenxa ebandleni, “nabu-
lukhuni phakathi komnye nomye,
nakuxoka, intlebendwane, 'fnaku-
thetha kubi;

55 Kwaye ajonge okokuba iba-
ndla liyahlangana kunye rhoqo,
kananjalo ajonge okokuba onke
amalungu ayawenza umsebenzi
wawo.

56 Kwaye umele ukuthabatha
ukhokelo lweentlanganiso xa
engekho umdala okanye umbi-
ngeleli—

57 Kwaye umele ukuncediswa
rhoqo, kuyo yonke imisebenzi ya-
khe ebandleni, “ngabadikoni, uku-
ba kukho imfuneko.

58 Kodwa ayingabo ootitsha-
la nabadikoni abanegunya

41a 1&M 33:11, 14-15; 55:3. 1 xZ Mbingeleli, 52a 1&M 107:14.
b 1xz Zandla, kubekwa Bubingeleli 53a 1xZ Titshala,
kwe. buka-Aron. woBubingeleli
¢ 1xz Sipho soMoya b 1xz Fundisa, Titshala. buka-Aron.
oyiNgcwele. 47a 1Tim. 2:8. b 1xz Linda, Mlindi.
45a Moro. 6:9; b 1&M 19:28. 544 1Tes. 5:11-13.
1&M 46:2. ¢ 1xZ Sapho. b 1xz Kuthetha kakubi.
464 1&M 84:111; 107:61. 48a 1xZz Misela, Ummiselo. | 57a Ixz Mdikoni.
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lokubhaptiza, ukulungiselela
umthendeleko, okanye ukubeka
izandla;

59 Bamele, kunjalo nje, ukulu-
mkisa, ukucacisa, ukubongoza,
nokufundisa, nokumemela bonke
ekuzeni kuKrestu.

60 “Mdala ngamnye, mbingeleli,
titshala okanye mdikoni umele
ukumiselwa ngokunxulumene
nezipho ’nobizo lukaThixo kuye;
kwaye umele amiselwe ngama-
ndla oMoya oyiNgcwele, akulowo
umisela yena.

61 Abadala abaligela abakha eli
bandla likaKrestu bamele uku-
hlangana kwinkomfa kube kanye
kwinyanga ezintathu, okanye ku-
maxesha ngamaxesha njengoko
iinkomfa ezixeliweyo ziya kukho-
kela okanye zichonge.

62 Kwaye iinkomfa ezixeliwe-
yo zimele ukwenza nawuphina
umcimbi webandla ofanele ukwe-
nziwa ngeloo xesha.

63 Abadala bamele ukufumana
iimvume zabo ezivela kwabanye
abadala, “ngevoti yebandla elo ba-
kulo, okanye ezivela kwiinkomfa.

64 Mbingeleli ngamnye, ti-
tshala, okanye mdikoni, omise-
Iwe ngumbingeleli, unokuthatha
“isatifikithi kuye ngeloo xesha,
satifikithi eso, xa sinikezelwa
emdaleni, siya kumnika imvume,

eya kumgunyazisa ukwenza imi-
sebenzi yobizo lwakhe, okanye
unokuyifumana ivela kwinkomfa.

65 Akukho mntu umele “uku-
miselwa nakuyiphi na iofisi kwe-
li bandla, apho kukho ukusekwa
njalo kwesebe elikwafanayo, nga-
phandle *kwevoti yeloo bandla;

66 Kodwa abadala abongame-
layo, oobhishophu abahamba-
hambayo, abacebisi abaphezulu,
ababingeleli abaphezulu, nabada-
la, banokuba nelungelo elilodwa
lokumisela, apho kungekho sebe
lebandla ekunokuthi ivoti ibizwe.

67 Mongameli ngamnye wobubi-
ngeleli obuphezulu (okanye umda-
la owongamelayo), “ubhishophu,
umcebisi ophezulu, 'nombingeleli
obuphezulu, umele ukumiselwa
ngesikhokelo ‘sequmrhu eliphe-
zulu okanye inkomfa jikelele.

68 *Umsebenzi wamalungu emva
kokuba amkelwe ngobhaptizo—Aba-
dala okanye ababingeleli bamele
ukuba nexesha eloneleyo lokuca-
cisa zonke izinto ezinxulumene
nebandla likaKrestu *ekuqonde-
ni kwawo, phambi kokuthabatha
kwawo ‘umthendeleko nokugini-
swa kwawo ngokubekwa “‘kweza-
ndla zabadala, ukuze zonke izinto
zibe nokwenziwa ngocwangco.

69 Kwaye amalungu aya ku-
bonakala phambi kwebandla,

604 1xZ Mdala. b 1&M 26:2. 684 1xZ Msebenzi/
b 1xZ Biza, Bizo, Bizwe 1 xZ Mvume Nkonzo.
nguThixo. eghelekileyo. b 1xZ Qonda.
63a 1xZ Mvume 67a 1xZ Bhishophu. ¢ 1xZ Mthendeleko.
eghelekileyo. b 1xz Mbingeleli d 1xZ Zandla, kubekwa

64a 1&M 20:84; 52:41.
65a 1xZ Misela, Ummiselo.

omKhulu.
¢ 1xZ Qumrhu eliKhulu.

kwe.
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kananjalo phambi kwabadala,
ngohambo lobuthixo nencoko,
okokuba akufanele oko, okokuba
kube kukho “imisebenzi nokholo
zingqginelana nezibhalo ezingcwe-
le—ehamba *ebungcweleni pha-
mbi kweNKkosi.

70 Lungu ngalinye lebandla li-
kaKrestu elinabantwana lime-
le ukubazisa ebadaleni phambi
kwebandla, baze kubeka izandla
zabo phezu kwabo egameni lika-
Yesu Krestu, baze “babasikelele
egameni lakhe.

71 Akukho namnye unako
ukwamkelelwa ebandleni lika-
Krestu ngaphandle kokuba ufike
kwiminyaka “yokuziphendulela
phambi kukaThixo, kwaye unako
bukuguquka.

72 “Ubhaptizo lumele ukulungi-
selelwa ngolu hlobo lulandelayo
kubo bonke abo baguqukayo—

73 Umntu obizwe nguThixo kwa-
ye enegunya elivela kuYesu Krestu
lokubhaptiza, uya kuya ezantsi
emanzini nomntu ozinikezeleyo
ukuba abhaptizwe, kwaye uya
kuthi, embiza ngegama: Ngoku-
gunyaziswa nguYesu Krestu, ndi-
yakubhaptiza egameni loYise, ne-
loNyana, neloMoya oyiNgcwele.
Amen.

74 Ngoko uya “kumntywilisela
emanzini, baze baphume kwa-
khona emanzini.

75 Kulungile ukuba ibandla li-
hlangane kunye rhoqo ukuze “li-
thabathe kuso isonka newayini
bukukhumbula iNkosi uYesu;

76 Kwaye umdala okanye umbi-
ngeleli uya kuwulungiselela; kwa-
ye emva kolu “hlobo baya kuwu-
lungiselela—uya kuguqa kunye
nebandla aze abize kuye uBawo
ngomthandazo ondilisekileyo,
esithi:

77 Owu Thixo, Bawo onguNa-
phakade, siyakucela egameni
loNyana wakho, uYesu Krestu,
ukuba usikelele kwaye ungcwa-
lise esi “sonka kuyo imiphefu-
mlo yabo bonke abathi bathaba-
the kuso, ukuze babe nokutya
benenkumbulo yomzimba wo-
Nyana wakho, baze "bangqine
kuwe, Owu Thixo, Bawo ongu-
Naphakade, okokuba bazimise-
le ‘ukuthabathela kubo igama
loNyana wakho, baze besoloko
bemkhumbula baze “bayigcine
imiyalelo yakhe athe wabani-
ka yona; ukuze babenokusoloko
benawo “‘uMoya wakhe ukunye
nabo. Amen.

78 “Uhlobo lokulungiselela

69a Yak. 2:14-17. zobhaptizo; b 1xz Mthendeleko.
b 1xZ Bungcwele. Kuziphendulela, 76a Moro. 4.

70a 1xz Ntsikelelo, Phendula, 77a Luka 22:19.
Sikelela, Sikelelwe— Yaziphendulela. b Moz. 18:8-10;
Ukusikelela b 1xz Guquka, 1&M 20:37.
abantwana. Inguquko. ¢ Moz. 5:8-12.

71a 1&M 18:42; 29:47; 72a 3 Nif. 11:22-28. d 1xZ Ntobeko,
68:25-27. 74a 1xZ Bhaptiza, Thobekileyo, Thobela.
1xZ Bhaptiza, Bhaptizo—Bhaptizo e Yoh. 14:16.
Bhaptizo— ngontywiliselo. 78a Moro. 5.
Iinkcukacha 75a Izenzo 20:7.
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iwayini—uya kuthabatha *inde-
be kanjalo, aze athi:

79 Owu Thixo, Bawo onguNa-
phakade, siyakucela egameni lo-
Nyana wakho, uYesu Krestu, uku-
ba usikelele kwaye ungcwalise le
“wayini kuyo imiphefumlo yabo
bonke abo baselayo kuyo, ukuze
babe nokukwenza benenkumbulo
yegazi loNyana wakho, elaphala-
lela bona; baze babe nokunggina
kuwe, Owu Thixo, Bawo onguNa-
phakade, baze besoloko bemkhu-
mbula, ukuze babenawo uMoya
wakhe ukuba ube kunye nabo.
Amen.

80 Naliphina ilungu lebandla
likaKrestu elikreqayo, okanye
lifunyenwe linempazamo, kuya
kwenziwa kulo njengoko izibhalo
zikhokela.

81 Iya kuba ngumsebenzi wa-
mabandla aligela, awakha ibandla
likaKrestu, ukuthumela abemnye
okanye ngaphezulu wootitshala
bawo ukuya kubakho kwiinko-
mfa eziligela ezibanjwa ngabadala
bebandla,

82 Noludwe “lwamagama

amalungu eligela emanyanisa izi-
qu zawo kunye nebandla ukuseke-
la kwinkomfa edlulileyo; okanye
kuthunyelwe ngesandla sombi-
ngeleli othile; ukuze uludwe olu-
sisigxina lwawo onke amagama
ebandla liphelele lube nokugcinwa
encwadini ngomnye wabadala,
lowo ngokunjalo abanye abadala
baya kumnyula kumaxesha nga-
maxesha;

83 Kananjalo, ukuba abathile
“bebegxothiwe ebandleni, ukuze
amagama abo abe nokucinywa
kwimbali yamagama enkomfa
jikelele.

84 Onke amalungu afudukayo
kwibandla apho ebehlala khona,
ukuba aya kwibandla apho anga-
ziwayo khona, amele ukuthabatha
ileta enggina okokuba angamalu-
ngu esigxina kwaye kuginisekile
oko, satifikithi eso masibe sisa-
yiniwe ngumdala othile okanye
umbingeleli ukuba ilungu elifu-
mana ileta lighelene bucala no-
mdala okanye umbingeleli, oka-
nye ibe nokusayinwa ngootitshala
okanye abadikoni bebandla.

ICANDELO 21

Isityhilelo esinikwe uJoseph Smith uMprofeti, eFayette, eNew York,
Aprili 6, 1830. Esi sityhilelo sanikwa ekusekweni kweBandla, ngo-
mhla oxeliweyo, ekhayeni likaPeter Whitmer Omkhulu Amadoda
amathandathu, abethe ngaphambili abhaptizwa, athatha inxaxheba.
Ngevoti emxhelo-mnye aba bantu babonisa umngweno wabo no-
mxhino wokuseka, ngokunxulumene nomyalelo kaThixo (bona kwi-
candelo 20). Kanjalo bavotela ukwamkela nokuxhasa uJoseph Smith

78b Luka 22:20.
79a 1&M 27:2-4.

82a Moro. 6:4.
83a Eks. 32:33; Alma 5:57;

Moro. 67.
1 xZ Kusikwa.
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Ommnci. no-Oliver Cowdery njengamagosa awongameleyo eBandla.
Ngokubeka izandla, uJoseph ngoko wamisela uOliver abe ngumdala
weBandla, no-Oliver ngokufanayo wamisela uJoseph. Emva kolungi-
selelo lomthendeleko, uJoseph no-Oliver babeka izandla phezu kwa-
bathathi-nxaxheba ngabanye bebanika uMoya oyiNgcwele noginiso

lomnye njengelungu leBandla.

1-3, Ujoseph Smith ubizwa ukuba
abe yimboni, umguquleli, umprofeti,
umpostile, nomdala; 4-8, Ilizwi la-
khe liya kukhokela injongo yeZiyon;
9-12, AbaNgcwele baya kukholelwa
emazwini akhe njengokuba ethetha
ngoMonwabisi.

QapPHELA, kuya kubakho “imbali
egcinwe phakathi kwenu; kwaye
kuyo wena uya kubizwa *imboni,
umguquleli, umprofeti, ‘umpostile
kaYesu Krestu, umdala webandla
ngokwentando kaThixo uBawo,
nobabalo lweNkosi yakho uYesu
Krestu,

2 “Ngokuphenjelelwa nguMo-
ya oyiNgcwele ekubekeni isiseko
soko, kwaye nokusakhela phezu-
lu kwinkolo eyiyeyona ingcwele.

3 “Iband]la elo *elasekwa laze la-
khiwa ngonyaka weNkosi yakho
wamakhulu alishumi elinesibhozo
namashumi amathathu, kwinya-
nga yesine, nangomhla wesitha-
ndathu wenyanga ebizwa Aprili.

4 Ngako oko, ebhekisa ebandleni,
nina niya kunika inyameko kuwo
onke “amazwi akhe nemiyalelo

aya kuyinika nina njengoko wa-
yifumanayo, ehamba kubo bonke
bubungcwele phambi kwam;

5 Kuba “ilizwi lakhe niya kuli-
fumana, njengokungathi livela
emlonyeni wam kanye, ngomonde
wonke nokholo.

6 Kuba ngokwenza ezi zinto
“amasango esihogo akayi koyisa
ngokuchasene nani; ewe, neNko-
si uThixo uya kuwachithachitha
amandla Yobumnyama ngapha-
mbi kwenu, kwaye enze amazulu
cashukumele ukulunga kwenu,
‘nangozuko lwegama lakhe.

7 Kuba itsho njalo iNkosi uThixo:
Yena ndimphembelelele ukuha-
mbisa injongo “yeZiyon ngama-
ndla awomeleleyo ngokulunga,
kwaye ukukhuthala kwakhe ndi-
yakwazi, kwaye imithandazo ya-
khe ndiyivile.

8 Ewe, ukulilela kwakhe iZiyon
ndikubonile, kwaye ndiya kwenza
ukuba angabi sayililela ngakumbi;
kuba imihla yakhe yokugcoba ize
“kuxolelo lwezono zakhe, nokubo-
nakala kweentsikelelo zam phezu
kwemisebenzi yakhe.

21 1a 1&M 47:1; 69:3-8; 85:1. yokuGgqibela, I 6a Mat. 16:18;
b 1xz Mboni. b 1&M 20:1. 1&M 10:69.
¢ 1xZ Mpostile. 4a 1xZ Zibhalo. b Kol. 1:12-13.
2a 1xZ Mpembelelo, b 1xz Bungcwele. ¢ 1&M 35:24.
Phembelela. 5a 1&M 1:38. d 1xZ Zuko.
3a 1xz Bandla 1 xZ Mprofeti; 7a 1xZ Ziyon.
likaYesu Krestu Xhasa iinkokeli 8a 1&M 20:5-6.
labaNgcwele beMihla zeBandla.
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9 Kuba, qaphela, ndiya “kusi-
kelela bonke abo basebenza nzi-
ma esidiliyeni sam ngentsikelelo
enamandla, kwaye baya kukhole-
lwa emazwini akhe, anikwe yena
ngam ‘ngoMonwabisi, “oboni-
sa ukuba uYesu ‘wabethelelwa
emngamlezweni ngabantu aba-
nezono ngenxa yezono $zehlaba-
thi, ewe, ngenxa yoxolelo Iwezono
"kwintliziyo etyumkileyo.

10 Ngako oko kulungele mna
ukuba “amiselwe nguwe, Oliver
Cowdery mpostile wam;

11 Oku kungummiselo kuwe,
wokokuba ungumdala phantsi
kwesandla sakhe, yena “engewo-
kuqgala kuwe, okokuba ube ngu-
mdala kweli bandla likaKrestu,
lithwele igama lam—

12 Kwaye umshumayeli woku-
qala weli bandla ukuya kwiba-
ndla, nangaphambi kwehlabathi,
ewe, phambi kweeNtlanga; ewe,
kwaye itsho njalo iNkosi uThixo,
yabonani, yabonani! kanjalo kuwo
“amaYuda. Amen.

ICANDELO 22

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eManchester, eNew
York, Aprili 16, 1830. Esi sityhilelo sanikwa eBandleni ngesiphumo
sabanye ababebhaptizwe ngaphambili abebenqwenela ukuzimanya
neBandla ngaphandle kokuba baphindwe ukubhaptizwa.

1, Ubhaptizo ngumnqophiso omtsha
nowanaphakade; 2—4, Ubhaptizo olu-
gunyazisiweyo luyafuneka.

QAPHELANT, ndithi kuni okokuba
yonke “iminqophiso emidala nde-
nza ukuba iyekwe kule nto; kwaye
lo 'ngumnqophiso omtsha nowa-
naphakade, nkqu lowo wawukho
ukususela ekuqalekeni.

2 Ngako oko, nangona umntu

amele ukubhaptizwa amaxesha
alikhulu akumenzeli nto oko,
kuba akanako ukungena esa-
ngweni elithe tye “ngomthetho
kaMoses, ‘nangamisebenzi ya-
khe efileyo.

3 Kuba kungenxa yemisebenzi
yakho efileyo okokuba ndibe nde-
nze lo mnqophiso wokuggibela
neli bandla ukuba lakhelwe mna,
nkqu njengemihla yakudala.

9a 1 Nif. 13:37; Abantu abangayitho- 3 Nif. 12:46-47.

Yakobi 5:70-76. beliyo imiyalelo. b 1&M 66:2.

b 1xz Sidiliya seNkosi. h 1xz Ntliziyo 1 xZ Mnqophiso;

¢ 1xZ Monwabisi. eyaphukileyo. Mnqophiso omtsha

d 1xz Ngqina/Bunggina. | 104 I1xZ Misela, nongunaphakade.

e 1xZ Kubethelelwa Ummiselo. 2a Gal. 2:16.
emngamlezweni. 11a 1&M 20:2. 1 xZ Mthetho

f 1xZ Sono. 12a 1 Nif. 13:42; kaMoses.

g I'Yoh. 2:2. 1&M 19:27; 90:8-9. b Moro. 8:23-26.
1xZ Hlabathi/Lizwe— | 22 1a Heb. 8:13;



51 IMFUNDISO NEMINQOPHISO 22:4-23:6

4 Ngako oko, ngena “esangwe-
ni, njengoko ndiyaleleyo, kwaye

bungafuni ukucebisa uThixo wa-
kho. Amen.

ICANDELO 23

Uthotho lwezityhilelo ezihlanu zinikwe ngoJoseph Smith uMprofe-
ti, eManchester, eNew York, Aprili 1830, sisiya kuOliver Cowdery,
Hyrum Smith, Samuel H. Smith, Joseph Smith Omkhulu; noJoseph
Knight Omkhulu. Njengesiphumo somngqweno onyanisekileyo kwi-
nxenye yabantu abahlanu abaxeliweyo befuna ukwazi imisebenzi yabo
ngokunxulumene neziqu zabo, uMprofeti wabuza eNkosini waza wa-

fumana isityhilelo ngomntu ngamnye.

1-7, Aba bafundi basekugqaleni babi-
zelwa ukushumayela, ukukhuthaza,
nokomeleza iBandla.

QAPHELA, ndithetha kuwe, Oliver,
amazwi ambalwa. Qaphela, wena
usikelelwe, kwaye ungekho nga-
phantsi kwesigwebo. Kodwa
lumkela “ikratshi, hleze wena
ungene *ekuhendweni.

2 Yenza ubizo lwakho lwazi-
we ebandleni, kananjalo phambi
kwehlabathi, kwaye intliziyo ya-
kho iya kuvulekela ukushuma-
yela inyaniso ukususela ngoku
nangonaphakade. Amen.

3 Qaphela, ndithetha kuwe,
Hyrum, amazwi ambalwa; kuba
nawe kanjalo awukho phantsi
kwesigwebo, kwaye intliziyo ya-
kho ivulekile, kwaye ulwimi Iwa-
kho lukhululekile; kwaye ubizo
Iwakho kukukhuthaza, “nokome-
leza ibandla ughubekeka. Ngako

oko umsebenzi wakho usebandle-
ni ngonaphakade, kwaye oku ku-
ngenxa yosapho Iwakho. Amen.

4 Qaphela, ndithetha amazwi
ambalwa kuwe, “Samuel; kuba
nawe awukho phantsi kwesigwe-
bo, kwaye ubizo lwakho kukukhu-
thaza nokomeleza ibandla; kwaye
wena awukathi ngoku ubizelwe
ukushumayela phambi kwehla-
bathi. Amen.

5 Qaphela, ndithetha amazwi
ambalwa kuwe, Joseph; kuba nawe
kanjalo awukho phantsi kwesi-
gwebo, kwaye ubizo lwakho ku-
kukhuthaza, nokomeleza ibandla;
kwaye lo ngumsebenzi wakho
ukususela ngoku nangonapha-
kade. Amen.

6 Qaphela, ndibonakalisa
kuwe, Joseph Knight, ngala ma-
zwi, okokuba umele ukuthatha
“umnqgamlezo wakho, apho kuwo
umele Pukuthandaza ‘ngelizwi

4a Mat. 7:13-14;
Luka 13:24;
2 Nif. 9:41; 31:9, 17-18;
3 Nif. 14:13-14.
1xZ Bhaptiza,

Bhaptizo.
b Yakobi 4:10.
23 1a 1xZ Kratshi.
b 1xZ Henda, Sihendo.
3a 1&M 81:4-5; 108:7.

40 M—JS 14.
6a Mat. 10:38;
3 Nif. 12:30.
b 1xz Mthandazo.
¢ 1&M 20:47, 51.
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elivakalayo phambi kwehlabathi
nakanjalo njengasemfihlakalweni,
nakusapho Iwakho, naphakathi
kwabahlobo bakho, nakuzo zo-

nzi wenu “ukuzimanya nebandla
eliyinyani, kwaye ninikwe ulwimi
Iwenu inkuthazo ngokughubeke-
ka, ukuze nibe nokuzuza umvuzo

nke iindawo. womsebenzi. Amen.

7 Kwaye, qaphelani, ngumsebe-

ICANDELO 24

Isityhilelo esinikwe ujJoseph Smith uMprofeti no-Oliver Cowdery,
eHarmony ePennsylvania, Julayi 1830. Nangona ngaphantsi nje kwee-
nyanga ezine ezadlulayo ukususela iBandla lasekwayo, intshutshiso
yathi yagqithisa, kwaye iinkokeli kwafuneka zifune ukhuseleko kwi-
ndawo yethutyana. Izityhilelo ezilandelayo ezithathu zanikwa ngeli

xesha ukomeleza, ukukhuthaza, nokubayalela.

1-9, UJoseph Smith ubizelwe uku-
guqulela, ukushumayela, nokucacisa
izibhalo; 10-12, UOliver Cowdery
ubizelwe ukushumayela ivangeli; 13—
19, Umthetho utyhiliwe ngokunxu-
lumene nemimangaliso, izigalekiso,
ukususa uthuli ezinyaweni zoyedwa,
kwaye bahambe ngaphandle kwesipaji
okanye kwengxowa yomphako.

QAPHELA, wena wabizwa kwaye
wakhethelwa ukubhala iNcwadi
kaMormoni, nakubulungiseleli
bam; kwaye ndikuphakamisile
ndakukhupha kwiimbandezelo
zakho, kwaye ndicebisene nawe,
okokuba wena ndikukhulule kuzo
zonke iintshaba zakho, kwaye
wena ukhululwe emandleni ka-
Sathana nasebumnyameni!

2 Nangona kunjalo, wena awu-
xolelwanga “ebugwenxeni bakho;

nangona kunjalo, hamba indlela
yakho kwaye ungabuyi wone.

3 “Zukisa iofisi yakho; kwaye
emva kokuba uthe wena watya-
la amasimi waze wawakhusela,
yiya ngokukhawuleza kwibandla
beliseColesville, eFayette, nase-
Manchester, kwaye baya ‘kuku-
xhasa wena; kwaye ndiya kuba
sikelela kunye emphefumlweni
nasenyameni;

4 Kodwa ukuba abakwamkeli
wena, ndiya kuthumela phezu
kwabo isiqalekiso endaweni ye-
ntsikelelo.

5 Kwaye wena uya kughubeka
ubiza kuThixo egameni lam, kwa-
ye ubhala izinto eziya kunikwa
wena “nguMonwabisi, kwaye uca-
cisa zonke izibhalo ebandleni.

6 Kwaye uya kunikwa oko wena
ngethuba kanye wena oko uya

7a 1xZ Bhaptiza,
Bhaptizo—Imfuneko.
24 24 1&M 1:31-32.

3a Yakobi 1:19; 2:2.
b 1&M 26:1; 37:2.
¢ 1&M 70:12.

5a 1xZ Monwabisi.
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“kuthetha uze ukubhale, kwaye
baya kukuva oko, okanye ndiya
kuthumela kubo isiqalekiso enda-
weni yentsikelelo.

7 Kuba wena uya kunikela wo-
nke “umsebenzi wakho eZiyon;
kwaye koku wena uya kuba no-
komelela.

8 Yiba “nomonde “ezimbande-
zelweni, kuba wena uza kuba
nezininzi; kodwa ‘zinyameze-
le, kuba, yabona, mna ndikunye
nawe, nkqu ukuya “esiphelweni
semihla yakho.

9 Kwaye emisebenzini enzima
yenyama wena awusayi kuba no-
komelela, kuba oku akulilo ubizo
Iwakho. Kholosa “elubizweni Iwa-
kho kwaye wena apho uya kuzu-
kisa iofisi yakho kwaye ucacise
zonke izibhalo, uze ughubeke-
ke ekubekeni izandla nokuqinisa
amabandla.

10 Kwaye umzalwana wakho
uOliver uya kughubekeka ethwe-
le igama lam phambi kwehlaba-
thi, kananjalo ebandleni. Kwaye
akayi kuthelekelela ukuba unako
ukuthetha ngokwaneleyo kwinjo-
ngo yam; kwaye yabona ndikunye
naye ukuya esiphelweni.

11 Kum uya kuba nozuko, kwaye
olungelulo olwesiqu sakhe, noko-
kuba kusebuthathakeni okanye

ekomeleleni, nokokuba kusebu-
khobokeni okanye enkululekweni;

12 Kwaye ngawo onke amaxesha,
kwaye endaweni zonke, uya ku-
wuvula umlomo wakhe aze “abhe-
ngeze ivangeli yam njengokunga-
thi kungelizwi ‘lexilongo, kunye
emini nasebusuku. Kwaye ndiya
kumnika ukomelela okungazange
kwaziwe phakathi kwabantu.

13 Ungafuni “imimangaliso, nga-
phandle kokuba ndiya "kuyalela,
ngaphandle ‘kokukhuphela nga-
phandle “oomtyholi, ‘ukuphilisa
abagulayo, nangokuchasene nee-
nyoka ezinobuhlungu, nangoku-
chasene neetyhefu ezibulalayo;

14 Kwaye “ezi zinto awusayi
kuzenza, ngaphandle kokuba
zifuniwe kuwe ngabo abo bazi-
nqwenelayo, ukuze izibhalo zibe
nokuzalisekiswa; kuba uya kwe-
nza ngokunxulumene noko ku-
bhaliweyo.

15 Kwaye nakuyo nayiphina
indawo uya “kungena, kwaye ba-
ngakwamkeli egameni lam, uya
kushiya isiqalekiso endaweni
yentsikelelo, ngokususa “uthuli
ezinyaweni zakho ngokuchase-
ne nabo njengobungqina, kwaye
uhlambe iinyawo zakho ecaleni
kwendlela.

16 Kwaye kuya kwenzeka

6a Eks. 4:12; d Mat. 28:20. f Izenzo 28:3-9;
Mat. 10:19-20; 9a 1xZ Bugosa, Gosa. 1&M 84:71-72;
Luka 12:11-12; 124 1xZ Shumayela. 124:98-99.

Hil. 5:18-19; b 1&M 34:6. 144 1xZ Lungiselelo
1&M 84:85; 100:5-8; 134 1xZ Mmangaliso; Iwemilwelwe
Moses 6:32. Mgondiso. (Iwabagulayo).

7a 1xZ Msebenzi/ b 1 Nif. 17:50. 15a Mat. 10:11-15.
Nkonzo. ¢ Marko 16:17. b Marko 6:11;

8a 1xZMonde. d 1xZ Moya—Oomoya Luka 10:11;

b 1xZ Bunzima. abangcolileyo. 1&M 60:15; 75:19-22;
¢ 1xz Nyamezela. e 1xz limpiliso, Philisa. 99:4-5.
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okokuba nabani abo baya ku-
beka izandla zabo phezu kwa-
kho ngomsindo, uya kuyalela
ukuba babethwe egameni lam;
kwaye, qaphela, ndiya kubabe-
tha ngokunxulumene emazwi-
ni akho, ngexesha lam elilunge
kum.

17 Kwaye nabani na lowo uya
kuya nawe emthethweni uya ku-
qalekiswa ngumthetho.

18 Kwaye awusayi kuthabatha
“sipaji nokokuba sisipaji sempahla,

namisimelelo, nazidyasi zimbi-
ni, kuba ibandla liya kukunika
kwilixa wena onemfuno yokutya
neyesambatho, neyezihlangu, ne-
yemali, nesipaji sempahla.

19 Kuba wena ubizelwe “uku-
thena isidiliya sam ngokuthena
okunamandlakazi, ewe, nkqu nge-
xesha lokugqibela; ewe, kananjalo
bonke abo uthe wena *wabamise-
la, kwaye uya kwenza ngokufana-
yo ngokunxulumene nalo mfuzi-
selo. Amen.

ICANDELO 25

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eHarmony, ePe-
nnsylvania, Julayi 1830 (bona isihloko secandelo 24). Esi sityhilelo
sibonakalisa intando yeNkosi kuEmma Smith, inkosikazi yoMprofeti.

1-6, UEmma Smith, inenekazi elo-
nyuliweyo, ubizelwe ukuncedisa no-
kuthuthuzela umyeni wakhe; 7-11,
Kananjalo ubizelwe ukubhala, uku-
cacisa izibhalo, nokukhetha amaculo
ebandla; 12-14, Ingoma yamalungi-
sa ngumthandazo eNkosini; 15-16,
Imigagqo yokuthobela kwesi sityhilelo
isebenza kubo bonke.

PauLarHULA ilizwi leNkosi uThi-
xo wakho, ngethuba endithetha
nawe, Emma Smith, ntombi yam;
kuba inene ndithi kuwe, bo-
nke abo “bamkela ivangeli yam

bangonyana neentombi *ebuku-
mkanini bam.

2 Isityhilelo endisinika wena
ngokunxulumene nentando yam;
kwaye ukuba wena uthembekile
kwaye “uhamba ezindleleni *zo-
bulungisa phambi kwam, ndiya
kubugcina ubomi bakho, kwaye
wena uya kufumana “ilifa eZiyon.

3 Qaphela, “izono zakho zixole-
Iwe, kwaye ulinenekazi elonyuli-
weyo, endithe *ndalibiza.

4 Ungambombozeli ngenxa yezi-
nto ongathanga wena awazibona,
kuba awuzinikwanga wena kunye

18a Mat. 10:9-10; 1xZ Oonyana b 1xz Sidima.
Luka 10:4; neentombi zikaThixo. ¢ 1&M 52:42; 64:30;
1&M 84:78-79. b 1xZ Bukumkani 101:18.

194 Yakobi 5:61-74; bukaThixo okanye 1xZ Ziyon.
1&M 39:17; 71:4. Bukumkani 3a Mat. 9:2.

b 1xZ Misela, bamaZulu. b 1xZ Biza, Bizo, Bizwe
Ummiselo. 2a 1xZ Hamba, Hamba nguThixo.
25 1a Yoh. 1:12. noThixo.
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nehlabathi, ezibubulumko obu-
kum kwixesha elizayo.

5 Kwaye iofisi yobizo Ilwakho
iya kuba “yeyokuthuthuzela isi-
caka sam, uJoseph Smith, Omnci.,
umyeni wakho, kwiimbandezelo
zakhe, ngamazwi okuthuthuzela,
emoyeni nobulali.

6 Kwaye wena uya kuhamba naye
ngexesha lokuhamba kwakhe,
kwaye ube ngunobhala wakhe,
xa kungekho namnye ongunobha-
la wakhe, kuba ndinokuthume-
la isicaka sam, uOliver Cowdery,
naphina apho ndithanda khona.

7 Kwaye wena uya “kumiselwa
phantsi kwesandla sakhe ucacise
izibhalo, nasekukhuthazeni iba-
ndla, ngokunxulumene njengoko
kuya kunikwa kuwe ngoMoya
wam.

8 Kuba uya kubeka “izandla za-
khe phezu kwakho, kwaye wena
uya kwamkela uMoya oyiNgcwe-
le, kwaye ixesha lakho uya kuli-
nikela ekubhaleni, nasekufundeni
okukhulu.

9 Kwaye wena akuyomfuneko
ukuba woyike, kuba umyeni wa-
kho uya kukuxhasa wena eba-
ndleni; kuba kulo “lubizo Iwakhe,
ukuze zonke izinto zibe *noku-
tyhilwa kubo, nayiphina into endi-
ya kuyityhila, ngokunxulumene
nokholo Iwabo.

10 Kwaye inene nditsho kuwe
okokuba wena uya kubekela bu-
cala “izinto zeli *hlabathi, kwaye
cufune izinto ezingcono.

11 Kwaye kuya kunikwa wena,
kanjalo, ukwenza ukhetho “lwa-
maculo ebandla anyulu, njengoko
kuya kunikwa wena, oko kundi-
kholisayo mna, kube kokweba-
ndla lam.

12 Kuba umphefumlo wam uya-
yigcobela “ingoma "yentliziyo;
ewe, ingoma yamalungisa ingu-
mthandazo kum, kwaye iya ku-
phendulwa ngentsikelelo phezu
kweentloko zawo.

13 Ngako oko, yiphakamisele
phezulu intliziyo yakho kwaye
ugcobe, kwaye unamathele kwi-
mingophiso othe wena wayenza.

14 Qhubekeka emoyeni “wobula-
li, kwaye ulilumkele *ikratshi. Ye-
kela umphefumlo wakho ugcobele
kumyeni wakho, nozuko oluya
kuza phezu kwakhe.

15 Gceina imiyalelo yam ngoku-
ghubeka, kwaye “isithsaba *sobu-
lungisa wena uya kusifumana.
Kwaye ngaphandle kokuba wena
wenze oku, apho ndikhona ‘awu-
nako ukuza.

16 Kwaye inene, inene, ndithi
kuwe, okokuba eli “lilizwi lam
kubo bonke. Amen.

5a 1xZ Mfesane.

7a OKANYE ukusikelelwa
bucala.
1xZ Nikwa iintsikelelo
bucala.

8a 1xz Zandla, kubekwa
kwe.

9a 1xZ Biza, Bizo, Bizwe
nguThixo; Mprofeti.

b 1xZ Profetha,

Siprofetho; Sityhilelo.

10a 1xZ Butyebi;
Nqgwenela.
b 1xZ Thanda izinto
zehlabathi.
¢ Etere 12:4.
11a 1xZ Culo.

12a 11ziKr. 16:9. 1xZ Cula.

b 1xZ Ntliziyo.
144 1xZ Bulali, Lulama.
b 1xZ Kratshi.
15a 1xz Kuphakanyiswa;
Sithsaba.
b 1xZ Bulungisa,
Lungileyo.
¢ Yoh. 7:34.
16a 1&M 1:38.
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ICANDELO 26

Isityhilelo esinikwe uJoseph Smith uMprofeti, uOliver Cowdery,
noJohn Whitmer, eHarmony, ePennsylvania, Julayi 1830 (bona

isihloko secandelo 24).

1, Bayalelwa ukuba bafunde nzu-
lu izibhalo kwaye bashumayele; 2,
Umthetho wesivumelwano esighele-
kileyo uyaginiswa.

QAPHELANTI, ndithi kuni okokuba
niya kwenza ixesha lenu linikelwe
rekufundeni nzulu izibhalo, nase-
kushumayeleni, nasekuginiseni
ibandla *eColesville, nasekwe-
nzeni imisebenzi yenu enzima
elizweni, njengoko kuyimfuneko,

kude kubesemva kokuba niya
kuya entshona ukuya kubamba
inkomfa elandelayo; kwaye ngoku
kuya kwenziwa ukuba kwaziwe
oko niya kukwenza.

2 Kwaye zonke izinto ziya kwe-
nziwa “ngesivumelwano esighele-
kileyo ebandleni, ngomthandazo
ongakumbi nokholo, kuba zonke
izinto niya kuzifumana ngokho-
lo. Amen.

ICANDELO 27

Isityhilelo esinikwe ufoseph Smith uMprofeti, eHarmony, ePennsyl-
vania, Agasti 1830. Ekulungiselelweni kwenkqubo yenkonzo apho
umthendeleko wesonka newayini ubuya kuhanjiswa, ufoseph wahamba
eyokufuna iwayini. Wahlangana nesithunywa sezulu waza wafumana
esi sityhilelo, inxalenye yaso yabhalwa ngexesha elo kwaye intsalela
ngoSeptemba olandelayo. Amanzi ngoku ayasetyenziswa endaweni
yewayini kwiinkonzo zomthendeleko weBandla.

1-4, Imigondiso emayisetyenziswe
ekuthabatheni umthendeleko icacisi-
we; 5-14, UKrestu nezicaka Zakhe
ezivela kuwo onke amaxesha okuzi-
hlanganisela likaThixo bamele uku-
thabatha umthendeleko; 1518, Xho-
bani sonke isikrweqe sikaThixo.

noMkhululi wakho, ozwi lakhe
“likhawulezayo kwaye linama-
ndla.

2 Kuba, gaphela, ndithi kuwe,
oko akubalulekanga oko niya
kukutya okanye oko niya kuku-
sela xa nithabatha “umthendele-
ko, ukuba ninokuwenza ngeliso
elizinikele *kuzuko lwakhe—ni-
khumbulela kuBawo umzimba

MAMELA elizwini likaYesu Kre-
stu, iNkosi yakho, uThixo wakho,

26 1a 1xz Zibhalo—Ixabiso
lezibhalo.
b 1&M 24:3; 37:2.

2a I Sam. 8:7; Moz. 29:26.
1 xZ Mvume
eghelekileyo.

27 1a Hil. 3:29; 1&M 6:2.
2a 1xZ Mthendeleko.
b 1xz Zuko.
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wam endawubekela phantsi nina,
‘negazi lam elaphalalela “uxolelo
Iwezono zenu.

3 Ngako oko, umyalelo ndiyaku-
nika, wokokuba awusayi kuthe-
nga wayini nasiselo sinxilisayo
seentshaba zakho;

4 Ngako oko, anisayi kuthabatha
nto ngaphandle kokuba yenziwe
ntsha phakathi kwenu; ewe, koku
ubukumkani bukaBawo buya
kwakhelwa emhlabeni.

5 Qaphela, obu bubulumko kum;
ngako oko, musani ukumanga-
liswa, kuba ilixa liyeza lokoku-
ba ndiya “kusela kwisighamo
somdiliya kunye nawe emhlabe-
ni, kwaye kunye ‘noMoronayi,
endimthumele kuwe akutyhilele
iNcwadi kaMormoni, equlathe
ivangeli yam yanaphakade ephe-
leleyo, kuye endinikele izitshixo
zembali ‘yentonga kaEfrayim;

6 Kananjalo kunye “noEliyasi,
kuye endinikele izitshixo zokufe-
zekisa ubuyiselo Iwezinto zonke
ezithethwe ngomlomo wabo bo-
nke abaprofeti abangcwele uku-
susela ihlabathi laqalayo, ngoku-
nxulumene nemihla yokuggqibela;

7 Kananjalo uYohane unyana
kaZekariya, uZekariya lowo yena
“(uEliyasi) wamtyelelayo waza

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 27:3-12

wamnika isithembiso sokokuba
uya kuba nonyana, kwaye iga-
ma lakhe liya kuba “nguYohane,
kwaye uya kuzaliswa ngomoya
kaEliyasi;

8 Yohane lowo endimthumele
kuni, zicaka zam, Joseph Smith,
Omnci., no-Oliver Cowdery, uku-
ba animisele “kububingeleli bo-
kugqala enibufumeneyo, okokuba
nibe ninokubizwa kwaye ’nimi-
selwe nkqu ‘njengoAron;

9 Kananjalo “uEliya, kuye ndini-
kele izitshixo zamandla okugu-
qulela iintliziyo zoyise ebantwa-
neni, neentliziyo zabantwana
kooyise, ukuze umhlaba wonke
ungabi nakubethwa ngesiqalekiso;

10 Kananjalo kunye uYosefu no-
Yakobi, nolsake, noAbraham, oo-
bawo benu, ngabo “isithembiso
esihleli ngabo;

11 Kananjalo kunye uMikhayeli,
okanye “uAdam, uyise wabo bo-
nke, inkosana labo bonke, lemihla
yamandulo;

12 Kananjalo kunye uPetros, no-
Yakobi, noYohane abo bendibathu-
mele kuni, ngabo “endinimiseleyo
kwaye ndaniginisa nibe "ngabapo-
stile, ‘namangqina akhethekileyo
egama lam, kwaye nibe nezitshi-
xo zobulungiseleli benu kwaye

2c¢ 1xZ Gazi. b Luka 1:13; 1xZ Eliya.
d 1xz Xolelo Iwezono. 1&M 84:27-28. b 1xz Mlibo.
5a Mat. 26:29; 8a 1&M 13. 10a 1xz Mnqophiso
Marko 14:25; 1xZ Bubingeleli ka-Abraham.
Luka 22:18. buka-Aron. 11a 1xZ Adam.
b M—]JS 1:30-34. b 1xz Misela, Ummiselo. | 12a M—]JS 1:72.
¢ Hez. 37:16. ¢ Eks. 28:1-3,41; I xZ Bubingeleli
1 xZ Efrayim—Intonga 1&M 107:13. bukaMelkitsedeke.
kaEfrayim okanye 9a 10oKum. 17:1-22; b 1xZ Mpostile.
kaYosefu. II OoKum. 1-2; ¢ Izenzo 1:8.
6a 1xz Eliyasi. 1&M 2; 110:13-16;
7a Luka 1:17-19. M—]JS 1:38-39.
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ezizezo zinto zifanayo endithi
ndazityhila kubo;

13 Kubo endithe “ndanikela *izi-
tshixo zobukumkani bam, kwaye
‘nexesha lokuzihlanganisela li-
kaThixo le “vangeli “yamaxesha
okuggibela; neyenzaliseko yama-
xesha, kuwo endiya kuhlangani-
sela kunye zonke izinto $zibenye,
kunye ezo zisezulwini, nezo zi-
semhlabeni;

14 Kananjalo kunye zonke ezo
uBawo athe “wandinika ngapha-
ndle kwehlabathi.

15 Ngako oko, ziphakamiseni
iintliziyo zenu kwaye nigcobe,
kwaye nibhinge izinge zenu, ni-
thabathele kuni “isikrweqe sam
esipheleleyo, ukuze nibe nako
ukumelana nomhla wobubi, ni-
the nenza konke, ukuze nibe nako
bukuma.

16 Yimani, ke ngoko, nithe izinge
zenu “nazibhingela ‘ngenyaniso,
‘ninengcina-sifuba ‘yobulungisa,
kwaye iinyawo zenu zinxityiswe
ulungiselelo lwevangeli “yoxolo,
endithe ndayithumela /iingelosi
zam ziyinikele kuni;

17 Nithabatha ikhaka lokholo
apho ngalo niya kubanako uku-
zithintela zonke “iintolo zomlilo
zabakhohlakeleyo;

18 Kwaye thabathani isigcina-
ntloko sosindiso, nekrele loMoya
wam, endiya kuwugalela phezu
kwenu, nelizwi lam endilityhila
kuni, kwaye livunyelwe njengo-
ko lichukumisa zonke izinto ezo
nithe nazicela kum, kwaye nithe-
mbeke ndide ndibuye, kwaye niya
“kuxwilelwa phezulu, kuba apho
ndikhoyo niya *kubalapho kanja-
lo. Amen.

ICANDELO 28

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti sisiya kuOliver
Cowdery, eFayette, eNew York, Septemba 1830. UHiram Page, ilungu
leBandla, wayenelitye elithile ebanga ngokuphandle ukuba ufumana
izityhilelo ngoncedo lwalo ngokunxulumene nokwakha iZiyon nohlo-
bo lweBandla. Amalungu aligela alahlekiswa ngala mabango, kwaye
nkqu uOliver Cowdery waphenjelelwa ngokungalunganga ngoloo
hlobo. Kanye phambi kwenkomfa echongiweyo, uMprofeti wabuza
ngokunyanisekileyo eNkosini ngokunxulumene nomba, kwaye esi
sityhilelo siyalendela.

134 Mat. 16:19.

b 1xz Zitshixo
zoBubingeleli.

¢ 1xZ Xesha
lokuzihlanganisela.

d 1xZ Vangeli.

e Yakobi 5:71;
1&M 43:28-30.

f Efese 1:9-10;

1&M 112:30; 124:41.
g &M 84:100.
14a Yoh. 6:37;17:9, 11;
3 Nif. 15:24;
1&M 50:41-42; 84:63.
15a Rom. 13:12;
Efese 6:11-18.
b Mal. 3:2; 1&M 87:8.
164 Isaya 11:5.

b 1xZ Nyaniso.

c Isaya 59:17.

d 1xZ Bulungisa,

Lungileyo.

e 2 Nif. 19:6.

f 1&M 128:19-21.
17a 1 Nif. 15:24; 1&M 3:8.
184 1 Nif. 13:37; 1&M 17:8.

b Yoh. 14:3.
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1-7, UJoseph Smith uphethe izitshi-
xo zeemfihlelo, kwaye kuphela nguye
ofumana izityhilelo zeBandla; 8-10,
UOliver Cowdery umele ukushuma-
yela kumaLeymenayithi; 11-16, USa-
thana ukhohlisa uHiram Page waza
wamnika izityhilelo ezingeyonyani.

QAPHELA, ndithi kuwe, “Oliver,
okokuba kuya kunikwa kuwe oko-
kuba wena uya kuviwa libandla
kwizinto zonke naziphina wena
oya kuzifundisa zona ‘ngoMo-
nwabisi, ngokunxulumene nezi-
tyhilelo nemiyalelo endithe nda-
yinika.

2 Kodwa, qaphela, inene, inene,
ndithi kuwe, “akukho namnye oya
konyulwa ukufumana imiyalelo
nezityhilelo kweli bandla nga-
phandle kwesicaka sam *uJoseph
Smith, Omnci., kuba uyifumana
nkqu njengoMoses.

3 Kwaye wena uya kuba nento-
beko kwezi zinto endiya kuzinika
yena, nkqu “njengoAron, ukubhe-
ngeza ngokunyanisekileyo imi-
yalelo nezityhilelo, ngamandla
bnegunya ebandleni.

4 Kwaye ukuba wena ukhokelwe
nangaliphina ixesha nguMonwa-
bisi “ekuthetheni okanye ekufu-
ndiseni, okanye ngamaxesha onke
ngokwendlela yomyalelo ebandle-
ni, umele ukwenza oko.

5 Kodwa wena awusayi kubhala

ngendlela yomyalelo, kodwa ngo-
bulumko;

6 Kwaye wena awusayi ku-
myalela lowo usentlokweni yakho,
nasentlokweni yebandla;

7 Kuba ndimnike “izitshixo *zee-
mfihlelo, nezezityhilelo ezitywini-
weyo, kude kube ndiya kubanyu-
lela omnye endaweni yakhe.

8 Kwaye ngoku, gqaphela, ndithi
kuwe okokuba uya kuya “kuma-
Leymenayithi uze ushumayele
’ivangeli yam kuwo; nanjengo-
kuba ngokunjalo efumana iimfu-
ndiso zakho wena uya kwenza
ibandla lam lisekwe phakathi
kwawo; kwaye wena uya kufu-
mana izityhilelo, kodwa zibhale
ingabi ngokomyalelo.

9 Kwaye ngoku, qaphela, ndi-
thi kuwe okokuba akutyhilwa-
ngwa, kwaye akukho mntu wa-
ziyo apho “isixeko *iZiyon siya
kwakhiwa khona, kodwa kuya
kunikwa emva koku. Qaphela,
ndithi kuwe okokuba siya kuba
semideni ngakumalLeymenayithi.

10 Wena awusayi kushiya le nda-
wo kude kube semva kwenkomfa;
kwaye isicaka sam uJoseph siya
konyulwa songamele kwinkomfa
ngelizwi layo, kwaye oko akutsho-
yo kuwe wena uya kukuxela.

11 Kwaye kwakhona, wena uya
kuthabatha umzalwana wakho,
uHiram Page, “phakathi kwakhe

28 1a 1&M 20:3. Omnci. zikaThixo.

b 1xz Fundisa, Titsha- 3a 1xZ Aron, umkhuluwa 8a 2 Nif. 3:18-22;
la—Ukufundisa kaMoses. 1&M 30:5-6; 32:1-3.
ngoMoya. b 1xz Gunya. b 1&M 3:19-20.

¢ 1xZ Monwabisi. 4a Eks. 4:12-16; 9a 1&M 57:1-3.

2a 1&M 35:17-18; 43:4. 1&M 24:5-6. b 1&M 52:42-43.

b 2 Nif. 3:14-20. 7a 1&M 64:5; 84:19. 1 xZ Ziyon.

1 xZ Smith, Joseph, b 1xz Mfihlelo 11a Mat. 18:15.
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nawe kuphela, kwaye umxelele
okokuba ezo zinto athe wazibha-
la zivela elityeni ayizozam kwaye
buSathana ‘umkhohlisile;

12 Kuba, qaphela, ezi zinto azo-
nyulelwanga yena, nayiphina enye
into eya konyulwa yeli bandla
ephikisana neminqophiso yeba-
ndla.

13 Kuba zonke izinto zimele
ukwenziwa ngocwangco, “nange-
sivumelwano esighelekileyo eba-
ndleni, ngomthandazo wokholo.

14 Kwaye wena uya kuncedisa

ekulungiseni zonke izinto, ngo-
kunxulumene nemingophiso ye-
bandla, phambi kokuba wena uya
kuthabatha uhambo lwakho pha-
kathi kwamaLeymenayithi.

15 Kwaye kuya “kunikwa wena
ukususela kwixesha wena uya
kuhamba, kude kube kwixesha
wena oya kubuyela, koko wena
oya kukwenza.

16 Kwaye wena umele kukuvula
umlomo wakho amaxesha onke,
ubhengeza ivangeli yam ngesandi
sokugcoba. Amen.

ICANDELO 29

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, kukho abadala abatha-
ndathu, eFayette, eNew York, Septemba 1830. Esi sityhilelo sanikwa
iintsuku ezithile phambi kwenkomfa, eqala ngoSeptemba 26, 1830.

1-8, UKrestu uyabahlanganisa abo-
nyulwa Bakhe; 9-11, Ukuza kwa-
khe kuboniswa kwiMileniyam; 12—
13, AbaLishumi elineSibini baya
kugweba wonke uSirayeli; 14-21,
Imiqondiso, izibetho, nemiqwebe-
du ziya kwandulela ukuBuya kwe-
Sibini; 22-28, Uvuko lokugqibela
nomgwebo wokuggqibela zilande-
la iMileniyam; 29-35, Zonke izi-
nto zezomoya eNkosini; 3639,
Umtyholi neengelosi zakhe bakhu-
tshelwa ngaphandle kwezulu uku-
henda abantu; 40-45, UKuwa ne-
Ntlawulelo zizisa usindiso; 46-50,
Abantwana abancinane bakhululwa
ngeNtlawulelo.

MAaMELANI elizwini likaYesu Kre-
stu, uMkhululi wenu, “UNDINGUYE
oMkhulu, ongalo yakhe "yenceba
cihlawulele izono zenu;

2 Oya “kuhlanganisa abantu ba-
khe nkqu njengesikhukukazi si-
hlanganisela amantshontsho aso
phantsi kwamaphiko aso, nkqu
njengabaninzi njengoko beya
kuphulaphula ilizwi lam kwaye
"bazithobe phambi kwam, kwaye
bacele kum ngomthandazo ona-
mandla amakhulu.

3 Qaphela, inene, inene, ndithi
kuni, okokuba ngeli xesha izono
zenu “zixolelwe, ke ngoko nifuma-
na ezi zinto; kodwa khumbulani

11b Isityh. 20:10.
¢ 1&M 43:5-7.

29 1a 1xz NDINGUYE.
b 1xZ Nceba, Nenceba.

3 Nif. 10:4-6.
b 1xZ Ntobeko,

13a 1xZ Mvume ¢ 1xZ Hlawulela, Thobekileyo, Thobela.
eghelekileyo. Ntlawulelo. 3a 1xZ Xolela.
15a 2 Nif. 32:3, 5. 2a Mat. 23:37;
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ningoni kwakhona, hleze iingozi
zibe ziya kuza kuni.

4 Inene, ndithi kuni okokuba no-
nyulelwe ngaphandle kwehlabathi
ukubhengeza ivangeli yam ngesa-
ndi sokugcoba, njengokungathi
“kungelizwi lexilongo.

5 Phakamisani iintliziyo zenu
kwaye nivuye, kuba “ndiphakathi
kwenu, kwaye “ndingumthetheli
wenu ndikunye noBawo; kwaye
yintando yakhe elungileyo uku-
ninika ‘ubukumkani.

6 Kwaye, njengokuba kubhali-
we—Nantoni na eniya “kuyicela
’ngokholo, ‘nimanyene emtha-
ndazweni ngokunxulumene no-
myalelo wam, niya kuyifumana.

7 Kwaye nibizelwe ukwenza
*intlanganisela *yabanyulwa bam;
kuba abanyulwa bam ‘bayaliva ili-
zwi lam baze bangaziqaqadekisi
4jintliziyo zabo;

8 Ngako oko umiselo uthe wa-
hambela phambili usuka kuBawo
wokokuba baya “kuhlanganiselwa
kwindawo enye phezu kobuso
beli lizwe, Pukulungisa iintliziyo
zabo kwaye balungiswe kuzo zo-
nke izinto ezichasene nomhla xa
‘inkxwaleko nentshabalalo ziya

kuthunyelwa phezu kwabakho-
hlakeleyo.

9 Kuba ilixa likufutshane no-
mhla sewufikile xa umhlaba uvu-
thiwe; kwaye bonke “abanekratshi
nabo benza ngokukhohlakeleyo
baya kuba "njengeendiza; kwaye
ndiya ‘kubatshisa, itsho iNkosi
yemiKhosi, okokuba inkohlaka-
lo ayisayi kuba phezu komhlaba;

10 Kuba ilixa likufutshane, kwa-
ye oko “kwathethwa ngabapostile
bam kumele kuzalisekiwe; kuba
njengoko bathethayo njalo kuya
kuthi kwenzeke;

11 Kuba ndiya kusityhila isiqu
sam ukusuka ezulwini ngama-
ndla nobugaqawuli obukhulu,
kunye “nezihlwele zawo, kwaye
zihlale *ebulungiseni kunye na-
bantu emhlabeni ‘iminyaka eli-
waka, kwaye abakhohlakeleyo
abasayi kuma.

12 Kwaye kwakhona, inene,
inene, ndithi kuni, kwaye kuthe
kwahambela phambili umiselo
onggingqwa, ngentando kaBawo,
wokokuba “abapostile bam, abaLi-
shumi elineSibini abo babekunye
nam kubulungiseleli bam eYeru-
salem, baya kuma ngasekunene

4g Alma 29:1-2; kukaSirayeli. ¢ 1&M 45:57; 63:34, 54;
1&M 19:37; 30:9. b Marko 13:20; 64:24; 88:94; 101:23-25;
5a Mat. 18:20; 1&M 84:34. 133:64.
1&M 6:32; 387, IxZ Banyulwa. 1xZ Mhlaba—
88:62-63. ¢ Alma 5:37-41. Ukucocwa komhlaba.

b 1xz Mthetheleli.
¢ 1xZ Bukumkani
bukaThixo okanye
Bukumkani
bamaZulu.
6a Mat. 21:22; Yoh. 14:13.
b Marko 11:24.

¢ 3 Nif. 27:1-2; 1&M 84:1.

7a 1xZ Sirayeli—
Ukuhlanganiswa

d 1xz Ntliziyo.
8a 1&M 45:64-66; 57:1.
b 1&M 58:6-9; 78:7.
¢ 1&M 5:19; 43:17-27.
9a 2 Nif. 20:33;
3 Nif. 25:1.
1xZ Kratshi.
b Nahum 1:10; Mal. 4:1;
1 Nif. 22:15, 23;
M—]JS 1:37.

104 1xZ KuBuya kwesibini
kukaYesu Krestu.
11a JS—Mateyu 1:37.
b 1xZ Bulungisa,
Lungileyo.
¢ 1xZ Mileniyam;
Yesu Krestu—
Ulawulo IweMileniya
lukaKrestu.
12a 1xZ Mpostile.
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kwam ngomhla wokuza kwam
ndikwintsika "yomlilo, benxitywe
iingubo zobulungisa, nezithsaba
ezintlokweni zabo, ‘besebuqaqa-
wulini nkqu njengokuba ndinjalo
mna, ‘kugweba indlu kaSirayeli
iphelele, nkqu njengoko abani-
nzi bandithandayo baze bagcina
imiyalelo yam, kwaye ingeyiyo
enye into.

13 Kuba “ixilongo liya kukha-
la kunye kude nangokukhwaza,
nkqu njengaphezu kweNtaba iSi-
nayi, kwaye wonke umhlaba uya
kunyikima, kwaye baya *kuza
ngaphambili—ewe, nkqu ‘abafi-
leyo abafela kum, beze kufuma-
na “isithsaba sobulungisa, kwaye
banxityiswe, “‘nkqu njengoko ndi-
njalo mna, babe nam, ukuze sibe
nokuba banye.

14 Kodwa, qaphelani, ndithi
kuni okokuba phambi kokufi-
ka kwaloo “mini nkhulu ilanga
liya kuba mnyama, kwaye inya-
nga iya kujika ibe ligazi, kwaye
iinkwenkwezi ziya kuwa ezulwi-
ni, kwaye kuya kubakho “imiqo-
ndiso emikhulu ngakumbi ezu-
lwini ngasentla nasemhlabeni
ezantsi;

15 Kwaye kuya kubakho izikhalo

‘nezijwili phakathi kwezihlwele
zabantu;

16 Kwaye kuya kubakho “isi-
chotho esikhulu esithunyelwe nga-
phambili ukutshabalalisa izityalo
zomhlaba.

17 Kwaye kuya kwenzeka, nge-
nxa yenkohlakalo yehlabathi,
ngokuba ndiya kuthabatha “impi-
ndezelo phezu "kwabakhohla-
keleyo, kuba abasayi kuguqu-
ka; kuba indebe yomsindo wam
izele; kuba qaphela, ‘igazi lam
alisayi kubahlamba ukuba aba-
ndimameli.

18 Ngako oko, mna iNkosi uThi-
xo ndiya kuthumela ngaphambili
iimpukane phezu kobuso bomhla-
ba, eziya kuphatha abemi bawo,
kwaye ziya kudla inyama yabo,
kwaye ziya kwenza iimpethu zize
phezu kwabo;

19 Kwaye amalwimi abo aya ku-
hlala ukuze angabi nako “ukuthe-
tha ngokuchasene nam; kwaye
inyama yabo iya kuwa ematha-
njeni abo, namehlo abo kwizigo-
ngxo zawo.

20 Kwaye kuya kwenzeka okoku-
ba “izilo zehlathi neentaka zezulu
ziya kubaqwenga.

21 Kwaye ibandla elikhulu

12b Isaya 66:15-16;
1&M 130:7; 133:41.
¢ 1xZ Yesu Krestu—
Ubuqaqawuli
bukaYesu Krestu;
Zuko.
d Mat. 19:28;
Luka 22:30;
1 Nif. 12:9;
Morm. 3:18-19.
13a 1&M 43:18; 45:45.
b 1&M 76:50.
¢ 1&M 88:97; 133:56.

d 1xz Kuphakanyiswa;
Sithsaba.
e 1&M 76:94-95;
84:35-39.
144 1xZ KuBuya kwesibini
kukaYesu Krestu.
b Yow. 2:10;
JS—Mateyu 1:33.
¢ 1xZ Miqondiso
yamaxesha.
15a Mat. 13:42.
16a Hez. 38:22;
Isityh. 11:19; 16:21.

17a Isityh. 16:7-11;
2 Nif. 30:10;
JS—Mateyu 1:53-55.
1 xZ Mpindezelo.
b 1xZ Khohlakele,
Nkohlakalo.
¢ I1Yoh. 1.7,
Alma 11:40-41;
1&M 19:16-18.
19a Zek. 14:12.
20a Isaya 18:6;
Hez. 39:17;
Isityh. 19:17-18.
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“nelimasikizi, “elilihenyukazi
lawo wonke umhlaba, liya ku-
phoselwa phantsi ‘ngomlilo otshi-
sayo, ngokunxulumene njengoko
kuthethwe ngomlomo kaHezekile
umprofeti, owathetha ngezi zinto,
ezingekenzeki kodwa ngokugini-
sekileyo “zimele, njengokuba mna
ndiphila, kuba amasikizi akasayi
kuze alawule.

22 Kwaye kwakhona, inene, ine-
ne, ndithi kuni okokuba xa “iwa-
ka leminyaka liphelile, baze aba-
ntu kwakhona baqalise ukuphika
uThixo wabo, ngoko ke ndiya ku-
wusindisa umhlaba kodwa nje
bokwexeshana;

23 Kwaye “isiphelo siya kufika,
kwaye izulu nomhlaba ziya ku-
tshatyalaliswa kwaye ’zidlule,
kwaye kuya kubakho izulu eli-
tsha ‘nomhlaba omtsha.

24 Kuba zonke izinto ezindala
ziya “kudlula, kwaye zonke izinto
ziya kuba ntsha, nkqu izulu no-
mhlaba, kwaye yonke inzaliseko
yazo, kunye abantu nezilo, iinta-
ka zezulu, neentlanzi zolwandle;

25 Kwaye akukho “nonwele olu-
nye, namqadi, uya kulahleka, kuba
kungumsebenzi wesandla sam.

26 Kodwa, qaphelani, inene ndi-
thi kuni, phambi kokuba umhlaba
uya kudlula, “uMikayeli *isipha-
tha-zithunywa sam, uya kukhalisa
‘ixilongo lakhe, kwaye ngoko bo-
nke abafileyo baya “kuvuka, kuba
amangcwaba abo aya kuvuleka,
kwaye baya ‘kuza ngaphambili—
ewe, nkqu bonke.

27 Kwaye “amalungisa aya ku-
hlanganiselwa *ngasekunene
kwam ebomini obungunaphaka-
de; kwaye abakhohlakeleyo ngase-
khohlo kwam ndiya kuba neentlo-
ni ukubabanga phambi koBawo;

28 Ngako oko ndiya kuthi ku-
bo—"Mkani kum, nina niqaleki-
siweyo, niye "kumlilo wanapha-
kade, olungiselelwe “‘umtyholi
neengelosi zakhe.

29 Kwaye ngoku, qaphelani,
ndithi kuni, andizange nanini na
ndibhengeze ukusuka emlonye-
ni wam ongowam okokuba baya
kubuyela, kuba “apho ndikhoyo
abanako ukuza, kuba abanawo
amandla.

30 Kodwa khumbulani okokuba
zonke izigwebo zam azinikwanga
ebantwini; kwaye njengoko ama-
zwi athe eza ngaphambili ephuma

21a 1xz Mtyholi—Ibandla Isiphelo sehlabathi. Ukungafi;
likamtyholi. b Mat. 24:35; Vuko.
b Isityh. 19:2. JS—Mateyu 1:35. e Yoh. 5:28-29.
¢ Yow. 1:19-20; 2:3; ¢ 1xZ Mhlaba— 27a 1xZ Bulungisa,
1&M 97:25-26. Isimo sokugqibela Lungileyo.
1xZ Mhlaba— somhlaba. b Mat. 25:33.
Ukucocwa komhlaba. 244a Isityh. 21:1-4. 1 xZ Mgwebo,
d 1&M 1:38. 25a Alma 40:23. wokuGgibela.
224 1xZ Mileniyam. 264 1xZ Adam; 28a Mat. 25:41; 1&M 29:41.
b Isityh. 20:3; Mikayeli. b 1&M 43:33.
1&M 43:30-31; b 1xz Siphatha- ¢ 1xZ Mtyholi.
88:110-111. zithunywa. 29a Yoh. 7:34;
23a Mat. 24:14. ¢ I Kor. 15:52-55. 1&M 76:112.
1xZ Hlabathi/Lizwe— d 1xZ Kungafi,
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emlonyeni wam nkqu kunjalo aya
kuzalisekiswa, okokuba “abokugqa-
la baya kuba ngabokuggibela, kwa-
ye nabokuggqibela baya kuba nga-
bokugala kuzo zonke izinto ezo
ndizidalileyo ngelizwi lamandla
am, angamandla oMoya wam.

31 Kuba ngamandla oMoya wam
"ndabadala; ewe, zonke izinto ku-
nye “ezasemoyeni nezasenyame-
ni—

32 Kugqala “ezasemoyeni, okwe-
sibini ezasenyameni, ezisisiqalo
somsebenzi wam; kwaye kwakho-
na, kuqala ezasenyameni, kwa-
ye okwesibini ezasemoyeni, ezo
zingumsebenzi wam wokuggqi-
bela—

33 Ndithetha kuni ukuze nibe
nokugonda ngokusendalweni; ko-
dwa kum imisebenzi yam ayinaso
“isiphelo, nasiqalo; kodwa kuni-
kwe kuni okokuba nibe nokuqo-
nda, ngenxa yokuba nikucelile
kum ndaze ndavuma.

34 Ngako oko, inene ndithi kuni
okokuba zonke izinto kum ze-
zomoya, kwaye kungenjalo na-
liphina ilixa endinike umthetho
ongowasenyameni; ingenguye
nawuphina umntu, nabantwana
babantu; na-Adam, uyihlo wenu,
endamdalayo.

35 Qaphelani, ndanikela kuye

okokuba abe “nokukhethela isiqu
sakhe; kwaye ndamnika umyalelo,
kodwa ingengomyalelo wasenya-
meni endimnike wona, kuba *imi-
yalelo yam yeyasemoyeni; asiyiyo
eyasendalweni ingeyiyo neyase-
nyameni, ingeyiyo neyasenyameni
neyemvelo.

36 Kwaye kwenzekile okoku-
ba uAdam, ahendwe ngumtyho-
li—kuba, gaphelani, “umtyholi
wayekho phambi koAdam, kuba
*wavukela ngokuchasene nam,
esithi, Nika mna cuzuko lwakho,
‘olungamandla am; kananjalo ‘ne-
sigingatha sesithathu /sezihlwele
zezulu zajikela kude kum ngenxa
yegunya lazo $lokuzikhethela;

37 Kwaye baphoselwa ezantsi,
kwaye kungoko weza “umtyholi
neengelosi zakhe;

38 Kwaye, qaphelani, kukho
indawo elungiselelwe bona uku-
susela kwasekuqaleni, ndawo leyo
“isisihogo.

39 Kwaye kuyimfuneko okoku-
ba umtyholi “ahende abantwana
babantu, okanye abanako uku-
ba negunya lokukhethela iziqu
zabo; ke ukuba abazange bafuma-
ne *ubukrakra abanako ukubazi
ubumnandi—

40 Ngako oko, kwenzekile oko-
kuba umtyholi ahende uAdam,

30a Mat. 19:30; Moses 4:1-4. g 1xZ Kuzikhethela.
1 Nif. 13:42. b 1xZ Qumrhu 37a 1xZ Mtyholi.
31a 1xz Dala, Ndalo. eliseZulwini. b 1I Petr. 2:4;
b Moses 3:4-5. ¢ 1xZ Mbeko. Yuda 1:6;
32a 1xz Ndalo yomoya. d Isaya 14:12-14; Moses 7:26.
334 IiNd. 111:7-8; 1&M 76:28-29. 1 xZ lingelosi.

Moses 1:4.
354 1xZ Kuzikhethela.
b 1xz Miyalelo kaThixo.
36a 1&M 76:25-26;

e Isityh. 12:3-4.

f 1&M 38:1; 45:1.
1xZ Bomi
bangaphambili.

38a 1z Sihogo.
39a Moses 4:3-4.
1xZ Henda, Sihendo.
b Moses 6:55.
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waza watya “kwisighamo esale-
lweyo waza waphula umyalelo,
apho waba *phantsi kwegunya ne-
ntando yomtyholi, ngenxa yokuba
wayekela ekuhendweni.

41 Ngako oko, mna, iNkosi uThi-
x0, ndenza okokuba “bakhutshe-
lwe ngaphandle koMyezo *we-
Eden, ebusweni bam, ngenxa
yokukreqa kwakhe, apho waba
‘nokufa komoya, oko ikukufa
kokugqala, nkqu oko kufa ikwa
kukufa kokuggibela, okukokwa-
semoyeni, okuya kubhengezwa
phezu kwabakhohlakeleyo xa ndi-
ya kuthi: Mkani, nina °niqaleki-
siweyo.

42 Kodwa, qaphelani, ndithi kuni
okokuba mna, iNkosi uThixo, nda-
nika uAdam nembewu yakhe,
okokuba baya “kufa njengokufa
kwasenyameni, kude Mna, iNkosi
uThixo, ndithumele ngaphambili
biingelosi zibhengeze kubo ‘ingu-
quko ‘nokukhululwa, ngokholo
egameni ‘loNyana wam eKuphela
koZelweyo.

43 Kwaye kungoko mna, iNkosi
uThixo, ndonyulela umntu imi-
hla *yokulingwa kwakhe—ukuze

ngokufa kwasendalweni abe "no-
kuphakanyiselwa ‘ekungafini “na-
kubomi obungunaphakade, nkqu
njengoko abaninzi beya kukho-
lelwa;

44 Kwaye abo bangakholelwayo
“kwisigwebo esingunaphakade;
kuba abanako ukukhululwa eku-
weni kwabo kwasemoyeni, nge-
nxa yokuba abaguquki;

45 Kuba bathanda ubumnyama
kunokukhanya, kwaye “izenzo
zabo zibububi, kwaye bafuma-
na "umvuzo walowo bazimisele
ukumthobela.

46 Kodwa gaphelani, ndithi kuni,
ukuba “abantwana abancinane
"pakhululwe kwasesisekweni se-
hlabathi ngoKuphela Kozelweyo
wam;

47 Ngako oko, abanako ukona,
kuba amandla akawanikwanga
uSathana ukuba “ahende aba-
ntwana abancinane, bade baqalise
ukuba "nobutyala phambi kwam;

48 Kuba kunikwe kubo nkqu
njengoko ndiya kwenza, ngoku-
nxulumene novuyo olulolwam,
okokuba izinto ezinkulu zibe no-
kufunwa esandleni *sooyise.

40a Gen. 3:6; Moses 4:7-13. Inguquko. b Moz. 2:32-33;

b 2 Nif. 10:24; d 1xz Khulula, Alma 3:26-27; 5:41-42;
Moz. 16:3-5; Khululiweyo, 30:60.
Alma 5:41-42. Nkululeko. 46a Moro. 8:8,12;
41a 1xZ Kuwa kuka-Adam e Moses 5:6-8. 1&M 93:38.
noEva. 43a Alma 12:24; 42:10. I1xZ Bantwana,
b 1xz Eden. b 1xZ Vuko. Mntwana.
¢ 1xz Kufa, ¢ Moses 1:39. b 1&M 74:7.
kwasemoyeni. 1 xZ Kungafi, 1xZ Khulula,
d Alma 40:26. Ukungafi. Khululiweyo,
e 1&M 29:27-28; 76:31-39. d 1xZ Bomi Nkululeko.

424 2 Nif. 2:21. obungunaphakade. 47a 1xZ Henda, Sihendo.
1xZ Kufa, 44q 1&M 19:7-12. b 1xz Kuziphendulela,
kwasenyameni. 1xZ Mgwebo. Phendula,

b Alma 12:28-30. 454 Yoh. 3:18-20; Yaziphendulela.
¢ 1xz Guquka, 1&M 93:31-32. 48a 1&M 68:25.
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49 Kwaye, kwakhona, ndithi
kuni, okokuba lowo unolwazi,
andimyalelanga na ukuba agu-
quke?

50 Kwaye lowo ungenako

“ukuqonda, kusala kum ukwe-
nza ngokunxulumene njengoko
kubhaliweyo. Kwaye ngoku andi-
bhengezi okungakumbi kuwe nge-
li xesha. Amen.

ICANDELO 30

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti sisiya kuDavid Whitmer,
uPeter Whitmer Omnci., noJohn Whitmer, eFayette, eNew York, Septemba
1830, kulandela inkomfa entsuku-ntathu eFayette, kodwa phambi ko-
kuba abadala beBandla bahlukane. Ekuqaleni lo msebenzi wawupa-
pashwe njengezityhilelo ezithathu; wadityaniswa walicandelo elinye
nguMprofeti esenzela uhlelo lweMfundiso neMingophiso ngowe-1835.

1-4, UDavid Whitmer uyagegeshwa
ngokusilela ukusebenza ngenkuthalo;
5-8, UPeter Whitmer Omnci. uza
kukhapha uOliver Cowdery kwimi-
shini eya kumaLeymenayithi; 9-11,
UJohn Whitmer ubizelwa ukushu-
mayela ivangeli.

QAPHELA, ndithi kuwe, “David,
okokuba *woyike abantu waza
‘awathembela kum ngamandla
njengoko ufanele.

2 Kodwa inggondo yakho ibe
kwizinto “zomhlaba ngaphezu
kwezinto zam, uMenzi wakho, na-
kubulungiseleli othe wena wabi-
zelwa kubo; kwaye akuwunikanga
inyameko uMoya wam, nakwabo
babebekwe phezu kwakho, kodwa
uthe wathundezwa ngabo ndinga-
bayalelanga.

3 Ngako oko, ushiywa ukuba
ubuzele isiqu sakho esandleni
sam, kwaye “uguquguqule nge-
zinto othe wazifumana.

4 Kwaye ikhaya lakho liya kuba
sendlwini kayihlo, ndide ndiku-
nike eminye imiyalelo. Kwaye uya
kwenza “ubulungiseleli ebandleni,
naphambi kwehlabathi, nakuzo
iingingqi ezingqongileyo. Amen.

5 Qaphela, ndithi kuwe, “Peter,
okokuba uya kuthabatha “uha-
mbo Ilwakho nomntakwenu
uOliver; kuba ‘ixesha lifikile lo-
kuba kufanelekile kum okokuba
uya kuwuvula umlomo wakho
ubhengeze ivangeli yam; ke ngo-
ko, ungoyiki, kodwa nika “inya-
meko emazwini nakwicebiso
lomntakwenu, aya kukunika lona.

6 Kwaye mawubandezeleke kuzo

50a 1&M 137:7-10. 3a 1xz Guquguqula. c 1&M 11:15.
IxZ Qonda. 44 1xZ Lungiselela; d 1xZ Mcebisi;
30 14 1xz Whitmer, David. Msebenzi/Nkonzo. Xhasa iinkokeli
b Izenzo 5:29. 5a 1xZ Whitmer, Peter, zeBandla.
¢ 11 1ziKr. 16:7-9. Omnci.
2a 1&M 25:10. b 1&M 32:1-3.
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zonke iimbandezelo zakhe, usolo-
ko unyusela intliziyo yakho kum
ngomthandazo nokholo, usenzela
ukuhlangulwa kwakhe nokwa-
kho; kuba ndimnike amandla
okwakha “ibandla lam phakathi
’kwamaLeymenayithi;

7 Kwaye andinyulanga namnye
ukuba abe ngumcebisi wakhe
“phezu kwakhe ebandleni, ngo-
kunxulumene nemiba yebandla,
ngaphandle kokuba ibe ngumnta-
kwabo, uJoseph Smith, Omnci.,

8 Ngako oko, nika inyameko ezi
zinto kwaye ukhuthale ekugci-
neni imiyalelo yam, kwaye uya
kusikelelwa ebomini obunguna-
phakade. Amen.

9 Qaphela, ndithi kuwe, sicaka

sam John, okokuba wena uya ku-
qala ukususela kweli xesha ukuya
phambili “ukubhengeza ivangeli
yam, njengokungathi “lilizwi le-
xilongo.

10 Kuba umsebenzi wakho onzi-
ma uya kuba kumntakwenu uPhi-
lip Burroughs, nakuloo ngingqi
inggongileyo, ewe, naphina apho
unako ukuviwa, ndide ndikuya-
lele ukuba uhambe apho.

11 Kwaye umsebenzi wakho
uwonke uya kuba seZiyon, ngo-
mphefumlo wakho wonke, uku-
susela ngoku kuye phambili; ewe,
uya kusoloko uwuvulile umlomo
wakho ngenjongo yam, “ungoyiki
oko Pabantu banokwenza, kuba
‘ndikunye nawe. Amen.

ICANDELO 31

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti sisiya kuThomas B.
Marsh, Septemba 1830. Ithuba laba ngokukhawuleza lilandela inko-
mfa yeBandla (bona isihloko secandelo 30). UThomas B. Marsh wa-
yebhaptizwe ngaphambili enyangeni waza wamiselwa wangumdala
eBandleni phambi kokuba esi sityhilelo sinikwe.

1-6, UThomas B. Marsh ubizelwa
ukushumayela ivangeli kwaye uya-
ginisekiswa ngempilo-ntle yosapho
lwakhe; 7-13, Uyacetyiswa ukuba
abe nomonde, athandaze rhoqo, aze
alandele uMonwabisi.

“THOMAS, nyana wam, usikelele-
kile wena ngenxa yokholo Iwakho
emsebenzini wam.

2 Qaphela, ube neembandeze-
lo ezininzi ngenxa yosapho lwa-
kho; nangona kunjalo, ndiya ku-
kusikelela nosapho lwakho, ewe,
abancinane bakho; kwaye umhla
uyeza abaya kukholelwa kwaye
bazi inyaniso kwaye babebanye
kunye nawe ebandleni lam.

3 Phakamisa intliziyo yakho
uze ugcobe, kuba ilixa lemishini

6a 1xz Bandla likaYesu

IxZ AmaLeymena-

11a 1xz Khaliphileyo,

Krestu labaNgcwele yithi. Nkalipho; Loyiko.
beMihla 7a 1&M 20:2-3. b Isaya 51:7.
yokuGgibela, L 9a 1&M 15:6. ¢ Mat. 28:19-20.

b 1&M 3:20; 49:24. b 1&M 33:2. 31 1a 1xZz Marsh, Thomas B.
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yakho lifikile; kwaye ulwimi Iwa-
kho luya kukhululwa, kwaye uya
kubhengeza “iindaba ezilungileyo
zovuyo olukhulu oluya kwesi si-
zukulwana.

4 Uya “kubhengeza izinto esezi-
tyhiliwe kwisicaka sam, uJoseph
Smith, Omnci. Uya kugqalisa uku-
shumayela ukususela kweli xe-
sha ukuya phambili, ewe, uvuna
kwintsimi “evuthiweyo elungele
ukutshiswa.

5 Ke ngoko, “phosa irhengge ya-
kho ngomphefumlo wakho wo-
nke, kwaye izono zakho *zixo-
lelwe, kwaye uya kuthwaliswa
nzima ‘zithungu phezu komgolo
wakho, kuba “umsebenzi uwufa-
nele umvuzo wakho. Ngako oko,
usapho lwakho luya kuphila.

6 Qaphela, inene ndithi kuwe,
mka kubo nje okwexesha elincina-
ne, uze ubhengeze ilizwi lam, kwa-
ye ndiya kubalungiselela indawo.

7 Ewe, ndiya “kuzivula iintliziyo
zabantu, kwaye baya kukwamke-
la. Kwaye ndiya kuseka ibandla
ngesandla sakho;

8 Kwaye uya “kubomeleza kwa-
ye ubalungiselele ngokuchasene
nexesha xa beya kuhlanganiswa.

9 Yiba "nomonde *ezimbande-
zelweni, ungonyelisi ngokucha-
sene nabo bonyelisayo. Lawula
‘indlu yakho ngobulali, kwaye
ume nkqo.

10 Qaphela, ndithi kuwe okoku-
ba uya kuba nguggirha ebandleni,
kodwa ungabi nguye ehlabathini,
kuba alisayi kukwamkela.

11 Hamba indlela yakho nokuba
uya phina ndiya kuba nawe, kwa-
ye kuya kunikwa kuwe “ngoMo-
nwabisi oko uya kukwenza nala-
pho uya kuya khona.

12 “Thandaza rhoqo, hleze unge-
ne ekuhendweni uze uphulukane
nomvuzo wakho.

13 “Thembeka kuye esiphelwe-
ni, kwaye yabona, "ndikunye
nawe. La mazwi asingawo awo-
mntu nawabantu, kodwa ngawam,
nkqu uYesu Krestu, uMkhulu-
li wakho, ‘ngentando kaBawo.
Amen.

ICANDELO 32

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti sisiya kuParley P. Pratt
noZiba Peterson eManchester, eNew York, ebutsheni bukaOktobha
kowe-1830. Umdla omkhulu neminqweno yaviwa ngabadala behlonipha

3a Isaya 52.7;
Luka 2:10-11;
Moz. 3:3-5.
4a Moz. 18:19;
1&M 42:12; 52:36.
b 1&M 4:4-6.
5a Isityh. 14:15.
b 1xz Xolela.
¢ &M 79:3.

d Luka 10:3-11;
1&M 75:24.
7a 1xz Guqula, Guqulo.
8a 1&M 81:5; 108:7.
9a 1xZ Monde.
b 1xZ Bunzima.
¢ 1xZ Sapho—
Imisebenzi yabazali.
11a 1xZ Monwabisi;

Moya oyiNgcwele.
124 3 Nif. 18:17-21.
1 xZ Mthandazo.
b 1xz Henda, Sihendo.
134 1xZ Nyamezela.
b Mat. 28:20.
¢ 1xZ Yesu Krestu—
Igunya.



69 IMFUNDISO NEMINQOPHISO 32:1-5

amaLeymenayithi, iintsikelelo zawo ezaxelwa ngaphambili iBandla
elizifunde kwiNcwadi kaMormoni. Ngeziphumo, umthandazo ocengayo
wenziwa owokokuba iNkosi ibe nokugondisa intando Yayo okokuba
abadala bamele ukuthunyelwa na ngeloo xesha kwizizwe zamaNdiya

eNtshona. Isityhilelo salandela.

1-3, UParley P. Pratt noZiba Peterson
babizelwe ukushumayela kumaLeyme-
nayithi nokukhapha uOliver Cowdery
noPeter Whitmer Omnci.; 4—5, Bame-
le ukuthandazela ukuqonda izibhalo.

KwaYE ngoku ngokunxulumene
nesicaka sam “uParley P. Pratt,
qgaphela, ndithi kuye okokuba
njengokuba ndiphila ndiya kwe-
nza okokuba abe uya kubhengeza
ivangeli yam aze afunde kum,
kwaye abe nobulali nokuthobeka
kwentliziyo.

2 Kwaye oko ndikonyulele yena
kokokuba uya “kuhamba kunye
nezicaka zam, uOliver Cowdery
noPeter Whitmer, Omnci., entla-
ngo phakathi ’kwamaLeymena-
yithi.

3 Kwaye “uZiba Peterson kanjalo
uya kuhamba kunye nabo; nam
isiqu sam ndiya kuhamba ku-
nye nabo kwaye ndibe "phakathi
kwabo; kwaye ‘ndingumthethe-
leli wabo kunye noBawo, kwaye
akukho nto iya koyisa ngokucha-
sene nabo.

4 Kwaye baya kunika “inyameko
koko kubhaliweyo, kwaye banga-
hanahanisi nakuso nasiphina "isi-
tyhilelo; kwaye baya kuthandaza
rhoqo okokuba ndibe ‘nokuso-
mbulula ngokufanayo “ekuqo-
ndeni kwabo.

5 Kwaye baya kunika inyameko
kula mazwi kwaye bangafeke-
thi, kwaye ndiya kubasikelela.
Amen.

ICANDELO 33

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti sisiya kuEzra Thayre
noNorthrop Sweet, eFayette, eNew York, Oktobha 1830. Ekwaziseni
esi sityhilelo, imbali kaJoseph Smith yaqinisekisa ukuba “iNkosi. . .iso-
loko ikulungele ukuyalela abo bafuna ngenkuthalo beselukholweni.”

1-4, Abasebenzi babizelwe ukubhe-
ngeza ivangeli ngelixa leshumi eli-
nanye; 5—6, IBandla lisekiwe, kwaye

abanyulwa bamele ukuhlanganiswa;
7-10, Guqukani, kuba ubukumkani
bezulu busondele; 11-15, IBandla

32 1a 1xZ Pratt, Parley 3a 1&M 58:60. 1&M 84:43-44.
Parker. b Mat. 18:20; b 1&M 28:2.
b Mat. 11:28-30. 1&M 6:32; 38:7. ¢ M—]JS 1.74.
2a 1&M 28:8; 30:5. ¢ 1xZ Mthetheleli. d 1xZ Qonda.

b 1&M 3:18-20.

4a 1 Nif. 15:25;
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lakhelwe phezu kolwalwa lwevangeli;
16-18, Lungiselelani ukuza koMyeni.

QarHELANI, ndithi kuni, zicaka
zam Ezra noNorthrop, vulani nina
iindlebe zenu nize niphulaphule
kwilizwi leNkosi uThixo wenu,
*ozwi lakhe likhawulezayo kwa-
ye linamandla, libukhali kune-
krele elintlangothi-mbini, elohlu-
la phakathi amalungu nomongo,
umphefumlo kwanomoya; kwaye
ligweba iingcinga ‘neenjongo ze-
ntliziyo.

2 Kuba inene, inene, ndithi kuni
okokuba nibizelwe ukunyusa
amazwi enu njengokungathi “si-
sandi sexilongo, ukubhengeza iva-
ngeli yam kwisizukulwana esigo-
SO nesigwenxa.

3 Kuba gaphelani, “intsimi ivu-
thiwe ilungele ukuvunwa; kwaye
Ylilixa leshumi elinanye, kwaye °li-
xesha lokuggibela endiya kubizela
abasebenzi esidiliyeni sam.

4 Kwaye ‘“isidiliya sam sithe
bsonakala kwisuntswana lonke;
kwaye akukho namnye owenza
‘okulungileyo ngaphandle nje
kwabambalwa; kwaye “bayapha-
zama amaxesha amaninzi ngenxa
°yobubingeleli bobuxoki, bonke
beneengqondo ezonakeleyo.

5 Kwaye inene, inene, ndithi

kuni, okokuba eli “bandla ndithe
ndaliseka ndaze ndalibizela nga-
phambili liphume entlango.

6 Kwaye nkqu kunjalo ndiya
“kubahlanganisa abanyulwa bam
ukusuka *kwiimbombo zone
zomhlaba, nkqu njengoko beya
kubabaninzi abaya kukholelwa
kum, kwaye baphulaphule ili-
zwi lam.

7 Ewe, inene, inene, ndithi kuni,
okokuba intsimi ivuthiwe ilungele
ukuvunwa; ngako oko, phoselani
iirhengge zenu, nize nivune nga-
mandlakazi enu onke, ingqondo,
nokomelela.

8 “Vulani imilomo yenu kwaye
iya kuzaliswa, kwaye niya kuba
nkqu "njengoNifayi wakudala,
owahamba entlango esuka eYe-
rusalem.

9 Ewe, vulani imilomo yenu
kwaye ningoyikiseli, kwaye niya
kuthwaliswa “izithungu phezu
kwemiqolo yenu, kuba yabona,
ndikunye nani.

10 Ewe, vulani imilomo yenu
kwaye iya kuzaliswa, nisithi: “Gu-
qukani, guqukani, kwaye nilungi-
se indlela yeNkosi, nizityeneneze
iindlela zayo; kuba ubukumkani
bezulu busondele;

11 Ewe, guqukani kwaye “nibha-
ptizwe, nonke ngabanye benu,

33 1a Heb. 4:12; Hil. 3:29-30. ¢ Rom. 3:12; &M 35:12. Ukuhlanganiswa
b Alma 18:32; 1&M 6:16. d 2 Nif. 28:14. kukaSirayeli.
2a Isaya 58:1. e 1xZ Bubingeleli b 1 Nif. 19:15-17.

3a Yoh. 4:35; bobughinga. 8a 1&M 88:81.
1&M 4:4; 12:3; 14:3. 5a 1z Bandla likaYesu b 2 Nif. 1:26-28.
b Mat. 20:1-16. Krestu labaNgcwele 9a TiNd. 126:6;
¢ Yakobi 5:71; beMihla Alma 26:3-5;
1&M 43:28. yokuGgqibela, I 1&M 75:5.
4qa 1xz Sidiliya seNkosi. b 1xZ Buyiselo 10a Mat. 3:1-3.
b 2 Nif. 28:2-14; IweVangeli. 11a 1xZ Bhaptiza,
Morm. 8:28-41. 6a 1xZ Sirayeli— Bhaptizo.
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nisenzela uxolelo Iwezono zenu;
ewe, manibhaptizwe nkqu ngama-
nzi, kwaye ngoko kuze ubhaptizo
lomlilo neloMoya oyiNgcwele.

12 Qaphelani, inene, inene, ndi-
thi kuni, le “yivangeli yam; kwaye
khumbulani okokuba baya kuba
nokholo kum okanye abanako na-
ngayiphi indlela ukusindiswa;

13 Kwaye phezu kolu “lwalwa
ndiya kwakha ibandla lam; ewe,
phezu kolu lwalwa nakhelwe,
kwaye ukuba niyaghubekeka,
Yamasango esihogo akasayi koyi-
sa ngokuchasene nani.

14 Kwaye niya kukhumbula “izi-
vumo zebandla neminqophiso
ukuba niyigcine.

15 Kwaye nabani na onokholo
niya “kumginisela ebandleni lam,
ngokubeka *izandla, kwaye ndi-
ya kuthobela ‘isipho soMoya oyi-
Ngcwele phezu kwabo.

16 Kwaye iNcwadi kaMormoni
‘nezibhalo ezingcwele zinikwe
ndim zibe “ngumyalelo wenu; na-
mandla oMoya wam “odlisa ubo-
mi zonke izinto.

17 Ngako oko, thembekani, ni-
thandaza rhoqo, ninezibane zenu
zilungisiwe kwaye zivutha, nani
nine-oli, ukuze nibe nikulungele
ukuza “koMyeni—

18 Kuba gaphelani, inene, inene,
ndithi kuni, okokuba “ndiyeza
kamsinya, Nkqu kunjalo. Amen.

ICANDELO 34

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti sisiya kuOrson Pratt,
eFayette, eNew York, Novemba 4, 1830. Umzalwana uPratt waye-
neminyaka elishumi elinesithoba ngeloo xesha. Wayeguqulwe waza
wabhaptizwa ngumntakwabo omdala kunaye, uParley P.Pratt, xa
waqala ukuva ngokushunyayelwa kwevangeli ebuyiselweyo, kwiiveki
ezintandathu ngaphambili. Esi sityhilelo safunyanwa kwikhaya lika-

Peter Whitmer Omkhulu.

1-4, Abathembekileyo baba ngoonya-
na bakaThixo ngeNtlawulelo; 5-9,
Ukushunyayelwa kwevangeli kulu-
ngisa indlela yokuBuya kweSibini;
10-12, Isiprofetho siza ngamandla
oMoya oyiNgcwele.

Nyana wam “Orson, phulaphula
kwaye uve uze uqaphele oko mna,
iNkosi uThixo, ndiya kuthetha
kuwe, nkqu uYesu Krestu uMkhu-
luli wakho;

2 *Ukukhanya nobomi

12a 3 Nif. 27:13-22.
13a 1xZ Lwalwa/Liwa.
b Mat. 16:16-19;

kwe.

b 1xZ Zandla, kubekwa

¢ 1xZ Sipho soMoya

I xZ Myeni.

184 Isityh. 22:20.
1 xZ KuBuya kwesibi-
ni kukaYesu Krestu.

1&M 10:69-70. oyiNgcwele.
14a uMz. 1&M 20 (bona 16a 1xz Zibhalo.

isihloko secandelo 20). b 1I Tim. 3:16.

1&M 42:13. ¢ Yoh. 6:63.

15a 1&M 20:41.

17a Mat. 25:1-13.

34 1a 1xZ Pratt, Orson.
2a Yoh. 1:1-5.
1xZ Khanyiso, Kha-
nyiso lukaKrestu.
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behlabathi, ukhanyiselo olwabo-
nakala ebumnyameni, baza ubu-
mnyama abalugiqa;

3 Lowo “walithanda ihlabathi
*wade ‘wancama ubomi obubo-
bakhe, okokuba njengokuba beya
kuba baninzi abaya kukholelwa
babe nokuba “ngoonyana bakaThi-
xo0. Ngako oko ungunyana wam;

4 Kwaye “usikelelwe wena nge-
nxa yokuba uthe wakholelwa;

5 Kwaye usikelelwe ngakumbi
ngenxa yokuba “ubizelwe ndim
ukushumayela ivangeli yam—

6 Ukuphakamisa ilizwi lakho
njengokungathi kungesandi sexi-
longo, kunye kude nangokukhwa-
za, kwaye “danduluka inguquko
kwisizukulwana esigoso nesigwe-
nxa, ulungiselela indlela yeNkosi
byokubuya kwayo okwesibini.

7 Kuba gaphela, inene, inene,
ndithi kuwe, “ixesha lisondele lo-
kokuba ndiya kuza ndiselifini
ngamandla nobugaqawuli obu-
khulu.

8 Kwaye iya kuba “ngumhla
omkhulu ngexesha lokuza kwam,
kuba zonke izizwe ziya "kungca-
ngcazela.

9 Kodwa phambi kwaloo mhla
mkhulu uya kuza, ilanga liya kuba
mnyama, kwaye inyanga ijike ibe
ligazi; kwaye iinkwenkwezi azi-
yi kuvuma nokukhanya kwazo,
kwaye kwazona ziya kuwa, kwaye
iintshabalalo ezinkulu zilindele
abakhohlakeleyo.

10 Ngako oko, phakamisa ilizwi
lakho kwaye “ungoyikiseli, kuba
iNkosi uThixo ithethile; ke ngoko
profetha, kwaye kuya kunikwa
’ngamandla oMoya oyiNgcwele.

11 Kwaye ukuba unyanisekile,
gaphela, ndikunye nawe ndide
ndize—

12 Kwaye inene, inene, ndithi
kuwe, ndiyeza kamsinya. Ndiyi
Nkosi yakho noMkhululi wakho.
Nkqu kunjalo. Amen.

ICANDELO 35

Isityhilelo esinikwe uJoseph Smith uMprofeti noSidney Rigdon, ku-
fuphi okanye eFayette, eNew York, Disemba 7, 1830. Ngeli xesha,
uMprofeti wayebambeka phantse yonke imihla ekwenzeni uguqule-
lo lweBhayibhile. Uguqulelo lwaqala kusekutsha nje ngoJuni 1830,
kwaye bobabini uOliver Cowdery noJohn Whitmer babesebenza

3a Yoh. 3:16; 15:13.

1 xZ Thando.

b 1xZ Mkhululi.

¢ 1xZ Hlawulela,
Ntlawulelo;
Khulula, Khululiweyo,
Nkululeko.

d Yoh. 1:9-12;
Rom. 8:14, 16-17;
Moses 6:64—68.

1xZ Oonyana 8a Yow. 2:11;
neentombi zikaThixo. Mal. 4:5;
4a Yoh. 20:29. 1&M 43:17-26.
5a 1xZ Biza, Bizo, Bizwe 1 xZ KuBuya kwesibini
nguThixo. kukaYesu Krestu.
6a 1&M 6:9. b Isaya 64:2.
b 1xZ KuBuya kwesibini | 10a Isaya 58:1.
kukaYesu Krestu. b II Petr. 1:21.
7a Isityh. 1:3.
b Luka 21:27.
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njengoonobhala. Ukususela ngoku bathe bababizela kweminye imise-
benzi, uSidney Rigdon wabizwa ngonyulo olunyulu ukuba asebenze
njengonobhala woMprofeti kulo msebenzi (bona ivesi 20). Njenge-
ntshayelelo kwimbali yesi sityhilelo, imbali kaJoseph Smith ichaza-
nje: “NgoDisemba uSidney Rigdon wafika [evela eOhio] ezokubuza
iNkosi, kwafika kunye naye uEdward Partridge. . . . Kufutshane nje
emuva kokufika kwaba bazalwana babini, kungoko yathethayo iNkosi.”

1-2, Amadoda angaba ngoonya-
na bakaThixo njani; 3-7, USidney
Rigdon ubizelwa ukubhaptiza noku-
nikezela uMoya oyiNgcwele; 812,
Imigondiso nemimangaliso ziza ngo-
kholo; 13-16, Izicaka zeNkosi ziya
kubhula izizwe ngamandla oMo-
ya; 17-19, UJoseph Smith uphethe
izitshixo zeemfihlelo; 20-21, Abo-
nyulwa baya kuyinyamezela imini
yokuza kweNkosi; 22-27, USirayeli
uya kusindiswa.

MAaMELANT ilizwi “leNkosi uThi-
xo wenu, nkqu *uAlfa no-Omega,
isigalo nesiphelo, ‘omgaqo wakhe
ungumjikelo omnye wanaphaka-
de, “ukwanguye namhlanje nje-
ngayizolo nangonaphakade.

2 NdinguYesu Krestu, uNyana
kaThixo, “owabethelelelwa izono
zehlabathi, nkqu njengabaninzi
beya "kukholelwa egameni lam,
okokuba babe ‘ngoonyana baka-
Thixo, nkqu “omnye okum nje-
ngoko mna ‘ndimnye kuBawo,

njengoBawo emnye kum, ukuze
sibe banye.

3 Qaphela, inene, inene, ndi-
thi kwisicaka sam uSidney, ndi-
kukhangele wena nemisebenzi
yakho. Ndiyivile imithandazo
yakho, ndaza ndakulungiselela
umsebenzi omkhulu ngakumbi.

4 Wena usikelelwe, kuba wena
uya kwenza izinto ezinkulu. Qa-
phela wena wathunyelwa nga-
phambili, nkqu “njengoYohane,
ukulungisa indlela phambi kwam,
naphambi "koEliya oya kuza, kwa-
ye wena akukwazanga oko.

5 Wena wabhaptizela inguquko
ngamanzi, kodwa “abawufumana
uMoya oyiNgcwele;

6 Kodwa ngoku ndinika wena
umyalelo, wokokuba uya “ku-
bhaptiza ngamanzi, kwaye baya
kufumana *uMoya oyiNgcwele
ngokubeka ‘izandla, nkqu njenga-
bapostile bakudala.

7 Kwaye kuya kwenzeka oko-
kuba kuya kubakho umsebenzi

35 1a 1xZ Nkosi. ¢ 1xz Oonyana b 3 Nif. 25:5-6;

b Isityh. 1:8. neentombi zikaThixo. 1&M 2:1; 110:13-15.
1 xZ Alfa no-Omega. d Yoh. 17:20-23. 5a Izenzo 19:1-6.

¢ 1Nif. 10:19; I xZ Manyano. 6a 1xZ Bhaptiza,
1&M 3:2. e 1xZ Thixo, Ntloko Bhaptizo.

d Heb. 13:8; yoButhixo. b 1xZ Sipho soMoya
1&M 38:1-4; 39:1-3. 4a Mal. 3:1; oyiNgcwele.

2a 1xZ Kubethelelwa Mat. 11:10; ¢ 1xZ Zandla, kubekwa

emngamlezweni. 1 Nif. 11:27, kwe.

b 1&M 20:25; 45:5, 8. 1&M 84:27-28.
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omkhulu elizweni, nkqu phaka-
thi “kweeNtlanga, kuba ubuyatha
babo namasikizi abo aya kwenzi-
wa abonakale emehlweni abo bo-
nke abantu.

8 Kuba ndinguThixo, kwaye
ingalo yam “ayimfutshane; kwa-
ye ndiya kubonisa Yimimangaliso,
‘imiqondiso, neminga, kubo bonke
abo “bakholelwa egameni lam.

9 Kwaye noobani na abaya
kuyicela egameni lam “beselu-
kholweni, baya *kukhupha “oo-
mtyholi; baya “kuphilisa imi-
lwelwe; baya kwenza iimfama
zifumane ukubona, nezithulu zive,
nezidenge zithethe, nezighwala
zihambe.

10 Kwaye ixesha ngokukhawu-
leza liyeza lokuba izinto ezinkulu
ziya kuboniswa ngaphambili eba-
ntwaneni babantu;

11 Kodwa “ngaphandle kokho-
lo akukho nto iya kuboniswa
ngaphambili ngaphandle *kwee-
ntshabalalo phezu ‘kweBhabhi-
lon, ezifana nezo zenza zonke izi-
zwe zasela kwiwayini yengqumbo
4yobuhenyu bazo.

12 Kwaye “akukho namnye
owenza okulungileyo ngapha-
ndle kwabo balungele ukwamkela

ivangeli yam epheleleyo, leyo
endiyithumele ngaphambili kwesi
sizukulwana.

13 Ngako oko, ndibiza izinto “ezi-
buthathaka zehlabathi, ezo bzi-
ngenamfundo kwaye zicekiswa,
zize zibhule izizwe ngamandla
oMoya wam;

14 Kwaye ingalo yabo iya kuba
yingalo yam, kwaye ndiya kuba
“likhaka labo nombophi wabo;
kwaye ndiya kubhingisa izinqge
zabo, kwaye baya kundilwela ngo-
kukhalipha; kwaye "neentshaba
zabo ziya kuba phantsi kweenya-
wo zabo; kwaye ndiya kuliyeka
ikrele ‘liwe egameni labo, kwaye
‘ngomlilo womsindo wam ndiya
kubalondoloza.

15 Kwaye “amahlwempu ’na-
banobulali baya kuba nevangeli
ishunyayelwe kubo, kwaye baya
‘kujonga ngaphambili ixesha lo-
kuza kwam, kuba “likufutshane—

16 Kwaye baya kufunda umze-
keliso “womkhiwane, kuba nkqu
ngoku sele ihlobo likufuphi.

17 Kwaye ndithumele nga-
phambili “ivangeli yam ephe-
leleyo ngesandla sesicaka sam
*uJoseph; kwaye ebuthathakeni
ndithe ndamsikelela;

7a 1xZ Ntlanga.
8a Isaya 50:2; 59:1.

b 1xZMmangaliso.

¢ 1xZ Mgondiso.

d 1xz Kholwa, Nkolo.
9a 1xz Kholo.

b Marko 16:17.

¢ Marko 1:21-45.

84:49.

d Isityh. 18:2-4.
12a Rom. 3:10-12;
1&M 33:4; 38:10-11;

13a IKor. 1:27;
1&M 1:19-23; 124:1.
b Izenzo 4:13.
144 II Sam. 22:2-3.

¢ II Petr. 3:10-13;
1&M 39:23; 45:39;
Moses 7:62.

d 1&M 63:53.

16a Mat. 24:32;
1&M 45:36-38;
JS—Mateyu 1:38.
1 xZ Miqgondiso

d 1xz Iimpiliso, Philisa. b 1&M 98:34-38. yamaxesha.

11a 1&M 63:11-12. c 1&M 1:13-14. 17a 1&M 42:12.
b 1&M 5:19-20. d 1&M 128:24. b 1&M 135:3.
¢ 1xZ Bhabheli, 15a Mat. 11:5.

Bhabhilon.

b 1xz Bulali, Lulama.
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18 Kwaye ndinikele kuye “izitshi-
xo zemfihlelo zezoo zinto *ebezi-
tywiniwe, nkqu izinto ebezive-
la ckwisiseko zehlabathi, nezinto
eziya kuza ukususela kweli xesha
kude kube lixesha lokuza kwam,
ukuba uhlala kum, kwaye ukuba
akunjalo, omnye ndiya kumbeka
endaweni yakhe.

19 Ngako oko, mkhuseleni ukuze
ukholo Iwakhe lungasileli, kwaye
oko kuya kunikwa “ngoMonwa-
bisi, "fuMoya oyiNgcwele, owazi
zonke izinto.

20 Kwaye umyalelo endimni-
ka wona—kukuba nina niya “ku-
bhalela yena; kwaye izibhalo ziya
kunikwa, nkqu njengoko zinjalo
esifubeni esisesam, elusindisweni
lwabanyulwa bam kanye;

21 Kuba baya kuliva “ilizwi
lam, kwaye baya kundibona,
kwaye abasayi kulala, kwaye
baya *kuyinyamezela imini °yo-
kuza kwam; kuba baya kuhla-
njululwa, nkqu njengoko ‘ndi-
hlambulukile.

22 Kwaye ngoku ndithi “kuni,
hlalani kunye naye, kwaye uya ku-
hamba kunye nam; ningamshiyi,

kwaye ngokuginisekileyo ezi zinto
ziya kuzalisekiswa.

23 Kwaye “njengokuba ninga-
bhali, gaphelani, kuya kunikelwa
kuye aprofethe; kwaye nina niya
kushumayela ivangeli yam nize
nibize *kubaprofeti abangcwele
ekuginisekiseni amazwi akhe,
njengoko aya kinikwa yena.

24 *Gcinani yonke imiyalelo ne-
minqophiso nina enibotshelelwe
ngayo; kwaye ndiya kuwenza
amazulu Yashukumele ukulunga
kwenu, kwaye ‘uSathana uya ku-
nkwantya neZiyon iya “‘kugcoba
phezu kweenduli ize ichume;

25 Kwaye “uSirayeli uya *kusi-
ndiswa ngexesha lam kanye eli-
fanelekileyo; kwaye ‘ngezitshixo
endithe ndazinika baya kukhole-
lwa, kwaye akasayi kubhidaniswa
kwakhona konke-konke.

26 Phakamisani iintliziyo zenu
nize nivuye, “ukukhululwa kwenu
kuyasondela.

27 Musa ukoyika, mhlambi
omncinane, “ubukumkani bo-
bakho ndide ndifike. Qaphelani,
ndiyeza kamsinya. Nkqu kunja-
lo. Amen.

184 1&M 84:19. b 1xz Banyulwa. b 1&M 21:6.
b Dan. 12:9; Mat. 13:35; 21a Yow. 2:11; c 1 Nif. 22:26.
2 Nif. 27:10-11; 1&M 43:17-25; 88:90; d 1xZ Geoba.
Etere 4:4-7; 133:50-51. 25a 1xZ Sirayeli.
M—]JS 1:65. b Mal. 3:2-3. b Isaya 45:17;
c 1&M 128:18. ¢ 1xZ KuBuya kwesibini 1 Nif. 19:15-16; 22:12.

19a Yoh. 14:16, 26; 15:26.
1xZ Monwabisi.
b 1xZ Moya oyiNgcwele.
20a UMprofeti ngeli

kukaYesu Krestu.
d 1xZ Nyulu.
22a 1&M 100:9-11.
23a UMZz.ngalo

¢ 1xz Zitshixo
zoBubingeleli.
26a Luka 21:28.
27a 1xZ Bukumkani

xesha wayebambeke lonke ixesha bukaThixo okanye
kuguqulelo olutyhili- uSidney Rigdon Bukumkani

weyo lweBhayibhile, wayengabanjwanga bamaZulu.

kulo uSidney Rigdon kukubhala. b Isityh. 22:20.

wayebizwe njengo-
mbhali.

b umz. izibhalo.
24a 1&M 103:7.
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ICANDELO 36

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti sisiya kuEdward
Partridge, kufutshane eFayette, eNew York, Disemba 9, 1830 (bona
isthloko secandelo 35). Imbali kajJoseph Smith ichaza okokuba uEdward
Partridge “ungamfuziselo wokuzinikela elukholweni, kwaye ungom-

nye wabantu abakhulu beNkosi.”

1-3, INkosi ibeka isandla Sayo phezu
koEdward Partridge ngesandla sika-
Sidney Rigdon; 4-8, Yonke indoda
eyamkela ivangeli nobubingeleli ime-
le ukubizwa ihambele phambili ize
ishumayele.

ITsHo njalo iNkosi uThixo,
*Omnye onaMandla kaSirayeli:
Qaphela, ndithi kuwe, sicaka sam
*Edward, okokuba usikelelwe,
kwaye izono zakho zixolelwe,
kwaye ubizelwe ukushumayela
ivangeli yam njengokungathi
lilizwi lexilongo;

2 Kwaye ndiya kubeka “isandla
sam phezu kwakho ngesandla se-
sicaka sam uSidney Rigdon, kwa-
ye uya kwamkela uMoya wam,
uMoya oyiNgcwele, nkqu ‘uMo-
nwabisi, oya kufundisa wena ‘izi-
nto eziluxolo zobukumkani;

3 Kwaye uya kuzibhengeza nge-
lizwi lendanduluko, usithi: Ho-
sana, malibongwe igama loThixo
osenyangweni.

4 Kwaye ngoku olu bizo nomya-

lelo ndizinika wena ngokunxulu-
mene nabantu bonke—

5 Njengokuba beya kuba baninzi
abaya kuza phambi kwezicaka
zam uSidney Rigdon noJoseph
Smith, Omnci., bewola olu bizo
nomyalelo, baya “kumiselwa baze
bathunyelwe ngaphambili "ba-
shumayele ivangeli yanaphakade
phakathi kwezizwe—

6 Bedanduluka inguquko, besi-
thi: “Sindisani iziqu zenu kwesi
sizukulwana sigwenxa, kwaye
nize ngaphambili niphume emli-
lweni, nithiye nkqu *neengubo
ezichatshazelwe yinyama.

7 Kwaye lo myalelo uya kunikwa
abadala bebandla lam, wokokuba
yonke indoda eya kuwuwola ngo-
bunye bentliziyo ibe nokumiselwa
ize ithunyelwe ngaphambili, nkqu
njengoko ndithethileyo.

8 NdinguYesu Krestu, uNyana
kaThixo; ngako oko, bhingani izi-
nge zenu kwaye ndiya kuza nge-
siquphe “etempileni yam. Nkqu
kunjalo. Amen.

36 1a 1xZ Yehova;
Yesu Krestu.
b 1&M 41:9-11.
2a 1xZ Zandla, kubekwa
kwe.

b 1xZ Monwabisi;
Moya oyiNgcwele.
¢ 1&M 42:61.
5a 1&M 63:57.
1 xZ Misela, Ummiselo.

b 1z Shumayela.
6a Izenzo 2:40.

b Yuda 1:23.
8a Mal. 3:1.
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ICANDELO 37

Isityhilelo esinikwe ujJoseph Smith uMprofeti noSidney Rigdon, ku-
futshane eFayette, eNew York, Disemba 1830. Apha kuso kunikwe
umyalelo wokuqala ngokunxulumene nentlangano kweli xesha loku-

zihlanganisela likaThixo.

1-4, AbaNgcwele babizelwa ukuhla-
ngana eOhio.

QAPHELANTI, ndithi kuni okokuba
akukafaneleki kum okokuba “ni-
guqulele kwakhona kude kube
niya kuya eOhio, kwaye oku ku-
ngenxa yotshaba nangenxa yenu.

2 Kwaye kwakhona, ndithi kuni
okokuba aniyi kuhamba nide nibe
nishumayele ivangeli yam kwe-
zoo ndawo, kwaye nibe nomele-
ze ibandla naphina apho lifuma-
neka khona, kwaye ngaphezulu

ngokukodwa “eColesville; kuba,
gaphelani, bathandaza kum elu-
kholweni olukhulu.

3 Kwaye kwakhona, umyalelo
ndiwunika ibandla, wokokuba
kufanelekile kum okokuba bame-
le bahlanganisane kunye “eOhio,
ngokuchasene nexesha ngalo isi-
caka sam uOliver Cowdery aya
kubuyela kubo.

4 Qaphelani, nabu ubulumko,
kwaye yekani wonke umntu “azi-
khethele ndide ndibuye. Nkqu
kunjalo. Amen.

ICANDELO 38

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eFayette, eNew York,
Januwari 2, 1831. Isehlo sasiyinkomfa yeBandla.

1-6, UKrestu wadala zonke izinto; 7-
8, Uphakathi kwabaNgcwele Bakhe,
abaya kumbona Yena kamsinyane;
9-12, Yonke inyama yonakele phambi
Kwakhe; 13-22, Ugcinele abaNgcwe-
le Bakhe ilizwe lesithembiso exesheni
nasephakadeni; 2327, AbaNgcwele
bayalelwa ukuba babebanye kwaye
bathathane njengabazalwana; 28-29,
limfazwe zaziwa kwangaphambili;
30-33, AbaNgcwele baya kunikwa

amandla avela phezulu kwaye baye
ngaphambili phakathi kwezizwe zo-
nke; 34—42, IBandla liyalelwa uku-
khathalela amahlwempu nabasweleyo
kwaye lifune ubutyebi banaphakade.

ITsHo njalo iNkosi uThixo wa-
kho, nkqu uYesu Krestu, oMkhu-
lu “UNDINGUYE, uAlfa no-Ome-
ga, Yisiqalo nesiphelo, ikwanguye
owajonga phezu kwephakade

37 1a umz. uguqulelo
IweBhayibhile
selughubeka.

2a 1&M 24:3; 26:1.

3a UMZ. isiteyiti
saseOhio.
1&M 38:31-32.
4a 1xZ Kuzikhethela.

38 1a 1xz NDINGUYE.
b Isityh. 1:8.
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elibanzi elikhulukazi, ‘nezihlwe-
le zonke zeesarafi zezulu, “phambi
‘kokwenziwa kwehlabathi;

2 Ikwanguye “owazi zonke izi-
nto, kuba bzonke izinto zikhona
phambi kwamehlo am;

3 Ndikwanguye lowo wathetha-
yo, kwaye ihlabathi “lenzeka, nazo
zonke izinto zeza ngam.

4 Ndikwanguye lowo watha-
bathela “iZiyon kaEnoki esifube-
ni esisesam; kwaye inene, ndi-
thi, nkqu njengabaninzi abathi
’bakholelwa egameni lam, kuba
ndinguKrestu, kwaye egameni
elilelam, ngenxa “yegazi endali-
phalazayo, ndabacengela phambi
koBawo.

5 Kodwa qaphela, intsalela
“yabakhohlakeleyo ndiyigcine
Ykumatyathanga obumnyama
kude kube ngumhla omkhulu
‘womgwebo, oya kuza ekuphele-
ni komhlaba;

6 Kwaye nkqu kunjalo ndiya
kwenza abakhohlakeleyo bagci-
nwe, abo bangasayi kuliva ilizwi
lam kodwa baziqaqadekise iintli-
ziyo zabo, kwaye yeha, yeha, yeha,
isiphelo sabo.

7 Kodwa qaphelani, inene, inene,
ndithi kuni okokuba “amehlo am
aphezu kwenu. "Ndiphakathi kwe-
nu kwaye aninako ukundibona;

8 Kodwa umbhla uyeza kamsi-
nya eniya “kundibona, kwaye nazi
okokuba ndinguye; kuba ikhu-
selo lobumnyama kamsinya liya
kukrazulwa, kwaye lowo "unga-
hlanjululwanga akayi ‘kuyinya-
mezela imini.

9 Ngako oko, bhingani izinge
zenu kwaye nizilungiselele. Qa-
phelani, “ubukumkani bobenu,
kwaye utshaba aluyi koyisa.

10 Inene ndithi kuni, “nicoceki-
le, kodwa ingenini nonke; kwaye
akukho namnye ongomnye *endi-
kholisiweyo nguye;

11 Kuba yonke “inyama yonaka-
lisiwe phambi kwam; kwaye ama-
ndla "obumnyama ayoyisa phezu
komhlaba, phakathi kwabantwa-
na babantu, kubukho bezihlwele
zonke zezulu—

12 Ezibangela ukuzola kulawu-
le, kwaye lonke iphakade “liva
ubuhlungu, ‘neengelosi zilindele
umyalelo omkhulu “uvunele
phantsi umhlaba, uhlanganise

1c 1&M 45:1. b 1&M 20:25; 35:2; 45:3-5. ¢ Mal. 3:2.
d 1xz Bomi ¢ 1xz Hlawulela, 9a Luka 6:20.
bangaphambili. Ntlawulelo. I xZ Bukumkani
e IiNd. 90:2. 5a 1xZ Ngenabulungisa, bukaThixo okanye
2a 1&M 88:41; Moses 1:35. Ntswelabulungisa. Bukumkani
1xZ AziIzinto Zonke. b 1I Petr. 2:4; bamaZulu.
b ImiZ. 5:21; Yuda 1:6. 10a 1xZ Cocekileyo
2 Nif. 9:20. 1xZ Sihogo. nengacocekanga.
3a IiNd. 33:6-9. ¢ 1xZMgwebo, b 1&M 1:30.
1xZ Dala, Ndalo. wokuGgibela. 11a Isaya 1:3-4;
4a GJs Gen. 14:25-40 7a 1&M 1:1. 1&M 33:4.
(Isihlomelo); b 1&M 6:32; 29:5. b Mika 3:6; 1&M 112:23;
1&M 45:11-14; 76:66—67; 8a Isityh. 22:4-5. Moses 7:61-62.
84:99-100; 1xZ KuBuya kwesibini | 12a Moses 7:41.
Moses 7:18-21. kukaYesu Krestu. b 1&M 86:3-7.
1xZ Ziyon. b 1xZ Nyulu. ¢ I1xZ Vuna.
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fumdiza ukuze ube *nokutshi-
swa; kwaye, qaphelani, utshaba
luhlangene.

13 Kwaye ngoku ndikubonise
imfihlelo, into ibikumagumbi afi-
hlakeleyo, ukuzisa nkqu “intsha-
balalo yenu ekuhambeni kwexe-
sha, kwaye anikwazanga oko;

14 Kodwa ngoku ndikuthetha
oko kuni, kwaye nisikelelekile,
akungenxa yobugwenxa benu, na-
kungakholelwa kweentliziyo zenu;
kuba inene abanye benu banetyala
phambi kwam, kodwa ndiya kuba
nenceba ebuthathakeni benu.

15 Ke ngoko, “yomelelani uku-
susela ngoku; ningoyiki, kuba
ubukumkani bobenu.

16 Kwaye ngosindiso lwenu ndi-
ninika umyalelo, kuba ndiyivile
imithandazo yenu, “namahlwe-
mpu akhalazile phambi kwam,
nezityebi zenziwe ndim, kwa-
ye yonke inyama yeyam, kwaye
candikhethi buso bamntu.

17 Kwaye ndiwenze umhlaba wa-
tyeba, kwaye qaphela “usisihlalo
seenyawo zam, ngako oko, kwa-
khona ndiya kuma phezu kwawo.

18 Kwaye ndibeka ngaphambili
kwaye ndicinga ukuba kufaneleki-
le ukuninika ubutyebi obungaku-
mbi, nkqu ilizwe lesithembiso, ili-
zwe elibaleka amasi nobusi, phezu

kwalo akuyi kubakho siqalekiso
xa iNkosi ifika;

19 Kwaye ndiya kuninika ibe li-
lizwe lelifa lenu ukuba niyalifuna
ngentliziyo yenu yonke.

20 Kwaye oku kuya kuba ngu-
mnqgophiso wam kunye nani, niya
kulifumana libe lilizwe lelifa lenu,
“nelelifa labantwana benu ngona-
phakade, ngexesha umhlaba uya
kuma, kwaye uya kulibanga kwa-
khona ephakadeni, alisayi kuphi-
nda lidlule.

21 Kodwa, inene ndithi kuni oko-
kuba ethubeni anisayi kuba na-
kumkani namlawuli, kuba ndiya
kuba “ngukumkani wenu kwaye
ndinilinde.

22 Ngako oko, yivani ilizwi lam
nize “nindilandele, kwaye niya
kuba *ngabantu abakhululekileyo,
kwaye anisayi kuba namithetho
kodwa imithetho yam xa ndifiki-
le, kuba ‘ndingummisi mthetho
wenu, kwaye yintoni enako uku-
bamba isandla sam?

23 Kodwa, inene ndithi kuni, “fu-
ndisanani ngokunxulumene neo-
fisi endithe ndananyulela kuyo;

24 Kwaye vumelani wonke
umntu “athathe umzalwana wa-
khe njengesiqu sakhe, kwaye ase-
benzise “isidima ‘nobungcwele
phambi kwam.

12d 1&M 88:94; 101:65-66. Moro. 8:11-12; lukaKrestu.
e Mat. 13:30. 1&M 1:34-35. c Isaya 33:22;

13a 1&M 5:32-33. 17a 1 Nif. 17:39; Mika 4:2;

154 1xz Khaliphileyo, Abr. 2:7. 1&M 45:59.

21a Zek. 14:9; 2 Nif. 10:14;

23a 1&M 88:77-79, 118, 122.
1 xZ Fundisa, Titshala.

Nkalipho. 204 1&M 45:58.
b 1xz Loyiko—Uloyiko
lomntu. Alma 5:50.
16a Moz. 4:16-18. 22a Yoh. 10:27.
b ISam. 2:7.

¢ Izenzo 10:34;

b 1xZ Yesu Krestu—
Ulawulo lweMileniya

244 Dut. 17:20; I Kor. 4:6.
b 1&M 46:33.
I xZ Sidima.
¢ 1xZ Bungcwele.
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25 Kwaye kwakhona ndithi kuni,
vumelani wonke umntu athathe
umzalwana wakhe njengesiqu
sakhe.

26 Kuba yeyiphi indoda phakathi
kwenu ithi inoonyana abalishumi
elinesibini, ize ingabi ngumkhe-
thi, kwaye beyikhonza ngoku-
thobekileyo, kwaye ize ithi kom-
nye: Mawunxityiswe ingubo uze
uhlale wena apha, ize komnye:
Mawunxityiswe amadlavu uze
uhlale wena phaya—ize ibajonge
oonyana bayo ithi ndililungisa?

27 Qaphelani, oku ndininika nje-
ngomzekeliso, kwaye unjengam
nkqu. Ndithi kuni, “yibani banye;
kwaye ukuba anikho banye ani-
ngabo abam.

28 Kwaye kwakhona, ndithi kuni
okokuba utshaba olusemagumbini
afihlakeleyo lufuna “ubomi benu.

29 Niva "ngeemfazwe kumazwe
akude, kwaye nithi okokuba ka-
msinya kuya kubakho iimfazwe
ezinkulu kumazwe akude, kodwa
anizazi iintliziyo zabantu elizwe-
ni elilelenu.

30 Ndinixelela ezi zinto ngenxa
yemithandazo yenu; ngako oko,
“londolozani *ubulumko ezifube-
ni zenu, hleze inkohlakalo yaba-
ntu izityhile ezi zinto kuni nge-
nkohlakalo yabo, ngohlobo oluya
kuthetha ezindlebeni zenu ngeli-
zwi elikhwaza ngakumbi kunelo

liya kugungqumisa umhlaba;
kodwa ukuba nizilungiselele ani-
sayi koyika.

31 Nokokuba nibe nokuphu-
ncuka emandleni otshaba, kwa-
ye nihlanganisele kum abantu
abalungileyo, “abangenachapha-
za natyala—

32 Ngako oko, ngale njongo nda-
ninika umyalelo wokokuba nifa-
nele ukuya “eOhio; kwaye apho
ndiya kuninika ‘fumthetho wam;
kwaye apho niya ‘kuphiwa ama-
ndla avela phezulu;

33 Kwaye ukususela apho, naba-
nina oya “kuya ngaphambili pha-
kathi kwazo zonke izizwe, kwaye
baya kuxelelwa abaya kukwenza;
kuba ndinomsebenzi omkhulu
oseselugcinweni, kuba uSirayeli
uya "kusindiswa, kwaye ndiya
kubakhokela naphina apho ndiya
kuthanda, kwaye akukho mandla
aya ‘kubamba isandla sam.

34 Kwaye ngoku, ndinika iba-
ndla kwezi ndawo umyalelo, wo-
kokuba amadoda athile phakathi
kwabo aya kunyulwa, kwaye aya
kunyulwa "ngelizwi lebandla;

35 Kwaye aya kukhathalela ama-
hlwempu nabasweleyo, aze abalu-
ngiselele ukuba “phumza ukuze
bangabi nakubandezeleka; kwaye
babathumele ngaphambili kwi-
ndawo endibayalele yona;

36 Kwaye lo iya kuba ngumsebe-

27a Yoh. 17:21-23; 30a JS—Mateyu 1:37. 33a 1xZ Msebenzi
I Kor. 1:10; Efese 4:11-14; b 1xZ Bulumko. wobufundisi.
3 Nif. 11:28-30; 31a II Petr. 3:14. b Isaya 45:17; Yer. 30:10;
Moses 7:18. 324 1&M 37:3. 1&M 136:22.
1xZ Manyano. b 1&M 42. ¢ Dan. 4:35.
28a 1&M 5:33; 38:13. ¢ Luka 24:49; 34a 1xZ Mvume
29a 1&M 45:26, 63; 87:1-5; 1&M 39:15; 95:8; eghelekileyo.
130:12. 110:9-10. 35a 1xZ Ntlalo-ntle.
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nzi wabo, ukulawula imibandela
yezinto zeli bandla.

37 Kwaye abo baneefama ezinge-
nako ukuthengiswa, bavumele-
ni bashiyeke okanye zigeshiswe
njengoko kubonakala kulungile
kubo.

38 Bonani ukuba zonke izinto
zilondoloziwe; kwaye xa amadoda
“ephiwe amandla avela phezulu
aze athunyelwa ngaphambili, zo-
nke ezi zinto ziya kuhlanganise-
lwa esifubeni sebandla.

39 Kwaye ukuba nifuna “ubutye-
bi obuyintando kaBawo abunikele
kuni; niya kuba ngabona bazizi-
tyebi kubo bonke abantu, kuba
niya kufumana ubutyebi bana-
phakade; kwaye kumele okokuba
bubutyebi bomhlaba ndibunikele

ngokwentando yam; kodwa lu-
mkelani “ikratshi, hleze nibe “nje-
ngamaNifayithi akudala.

40 Kwaye kwakhona, ndithi
kuni, ndininika umyalelo, woko-
kuba wonke umntu, kunye umda-
la, umbingeleli, utitshala, kananja-
lo ilungu, aqalise ngamandlakazi
akhe, ngomsebenzi “wezandla za-
khe, ukulungiselela nokufezekisa
izinto endiziyaleleyo.

41 Kwaye yenzani “ukushumaye-
la kwenu kube lilizwi elilumki-
sayo, umntu wonke kummelwane
wakhe, ekuthambeni nakubulali.

42 Kwaye hambani ngoko “ni-
phume phakathi kwabakhohla-
keleyo. Zisindiseni. Cocekani nina
eniphethe izitya zeNkosi. Nkqu
kunjalo. Amen.

ICANDELO 39

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti sisiya kuJames Covel,
eFayette, eNew York, Januwari 5, 1831. UJames Covel, owayengumfu-
ndisi wamaWesile kangangeminyaka engamashumi amane, wanqo-
phisana neNkosi okokuba uya kuthobela nawuphina umyalelo iNkosi
eya kumnika wona ngoJoseph Smith uMprofeti.

1-4, AbaNgcwele banamandla okuba
ngoonyana bakaThixo; 5—-6, Ukwa-
mkela ivangeli kukwambkela uKrestu;
7-14, UJames Covel uyalelwa ukuba
abhaptizwe aze asebenze kwisidili-
ya seNkosi; 15-21, Izicaka zeNkosi
zimele ukushumayela ivangeli pha-
mbi kokuBuya kweSibini; 22-24, Abo

bamkela ivangeli baya kuhlanganiswa
ngoku nangonaphakade.

PHULAPHULANI kwaye nimamele
elizwini lakhe lowo usuka kuwo
onke “amaphakade ukuya kuwo
onke amaphakade, "UNDINGUYE
oMkhulu, nkqu uYesu Krestu—

38a 1xz Ziphiwo.
39a Yakobi 2:17-19;

d Moro. 8:27.
40a I Kor. 4:12.

424 Isaya 52:11.
39 1a Heb. 13:8;

1&M 11:7. 41a 1xZ Shumayela. 1&M 20:12; 35:1; 38:1-4.
b Hag. 2:8. b 1xZ Lumkisa, b Eks. 3:14.
¢ 1xZ Kratshi. Silumkiso. 1xZ Yehova.
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2 “Ukukhanya nobomi behlaba-
thi; ukhanyiselo olwabonakala
ebumnyameni, baza ubumnyama
abaluqiqa;

3 Kwa oko kwenza “kwixesha
elimisiweyo kwabangabam, kwa-
ye abangabam abazange banda-
mkela;

4 Kodwa kwabaninzi njengoko
bandamkelayo, ndabanika ama-
ndla babe “ngoonyana bam; kwaye
nkqu kunjalo ndiya kunika kwaba-
ninzi njengoko beya kundamkela,
amandla okuba ngoonyana bam.

5 Kwaye inene, inene, ndithi
kuwe, lowo uyamkelayo ivangeli
yam “wamkela mna; kwaye lowo
ungayamkeliyo ivangeli yam aka-
ndamkeli mna.

6 Kwaye le “yivangeli yam—uku-
guquka nobhaptizo ngamanzi,
kwaye ngoko kuze "ubhaptizo lo-
mlilo noMoya oyiNgcwele, nkqu
uMonwabisi, obonisa zonke izi-
nto, uze ‘ufundise izinto zoxolo
zobukumkani.

7 Kwaye ngoku, qaphela, ndithi
kuwe, sicaka sam “James, ndiyi-
jongile imisebenzi yakho ndaza
ndakwazi.

8 Kwaye inene ndithi kuwe,
intliziyo yakho ngoku ilungile
phambi kwam ngeli xesha; kwa-
ye, qaphela, ndikunika iintsike-

82

lelo ezinkulu phezu kwentloko
yakho;

9 Nangona kunjalo, wena ubone
usizi olukhulu, kuba wena unda-
lile amaxesha amaninzi ngenxa
yekratshi nokukhathalela izinto
“zehlabathi.

10 Kodwa, gaphela, imihla yoku-
hlangulwa kwakho ifikile, uku-
ba wena uya kuliphulaphula ili-
zwi lam, elithi kuwe: Phakama
uze “ubhaptizwe, kwaye uhla-
mbe izono zakho, ubiza egameni
lam, kwaye uya kwamkela uMoya
wam, neentsikelelo ezinkulu nge-
ndlela ongazanga wayazi.

11 Kwaye ukuba wena wenza
oku, ndikulungiselele umsebenzi
omkhulu ngakumbi. Uze ushu-
mayele ivangeli yam epheleleyo,
endithe ndayithumela ngapha-
mbili kule mihla yokuggqibela,
umngqophiso endithe ndawuthu-
mela ngaphambili “ukubuyisela
abantu bam, abendlu kaSirayeli.

12 Kwaye kuya kwenzeka oko-
kuba amandla aya “kuhlala phezu
kwakho; uya kuba nokholo olu-
khulu, kwaye ndiya kuba nawe
ndize ndihambe phambi kobuso
bakho.

13 Wena ubizelwe “ukusebenza
esidiliyeni sam, nokwakha iba-
ndla lam, “nokuzisa ngaphambili

2a 1xZ Khanyiso, Guquka, Inguquko; 1 xZ Bhaptiza,
Khanyiso lukaKrestu. Vangeli. Bhaptizo.

3a 1&M 20:26; b 1xZ Kuzalwa 11a 1xZ Sirayeli—
Moses 6:57, 62. kwakhona, Kuzalwa Ukuhlanganiswa

4a Yoh. 1:12. nguThixo; kukaSirayeli.
1xZ Oonyana Moya oyiNgcwele. 124 II Kor. 12:9.
neentombi zikaThixo. ¢ 1&M 42:61. 13a Mat. 20:1-16.

5a Yoh. 13:20. 7a 1&M 40:1. b Isaya 52:8.

6a 1xZ Bhaptiza, 9a Mat. 13:22.
Bhaptizo; 104 1&M 40.
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iZiyon, ukuze ibe nokugcoba phe-
zu kweenduli kwaye ‘ichume.

14 Qaphela, inene, inene, ndithi
kuwe, wena awubizelwanga kuya
kumazwe asempumalanga, ko-
dwa wena ubizelwe ukuya eOhio.

15 Kwaye njengokuba abantu
bam beya kuzihlanganisela eO-
hio, ndigcine “intsikelelo enga-
ziwayo phakathi kwabantwana
babantu, kwaye iya kuthululelwa
ngaphambili phezu kweentloko
zabo. Kwaye ukususela apho aba-
ntu baya kuya ngaphambili kuzo
bzonke ‘izizwe.

16 Qaphela, inene, inene, ndithi
kuwe, ngokuba abantu eOhio be-
biza kum ngokholo olungakumbi,
becinga ndiya kusibamba isandla
sam ekugwebeni phezu kwezi zi-
zwe, kodwa andinako ukuliphika
ilizwi lam.

17 Ngako oko lungisa ngama-
ndlakazi akho kwaye bizela abase-
benzi abathembekileyo esidiliyeni
sam, ukuze sibe “nokuthenelwa
ixesha lokuggibela.

18 Kwaye njengokuba beguquka
kwaye besamkela ivangeli yam
epheleleyo, baze bangcwaliswe,

ndiya kusibamba isandla sam
“emgwebeni.

19 Ngako oko, yiya ngaphambili,
udanduluka ngelizwi elikhwaza-
yo, usithi: Ubukumkani bezulu
bukufuphi; udanduluka: Hosana!
malibongwe igama loThixo ose-
Nyangweni.

20 Yiya ngaphambili ubhaptiza
ngamanzi, ulungisa indlela pha-
mbi kobuso bam ngexesha “loku-
za kwam;

21 Kuba ixesha likufuphi; “umhla
okanye ilixa akukho mntu *wa-
ziyo; kodwa ngokuginisekileyo
uya kuza.

22 Kwaye lowo uzamkelayo ezi
zinto wamkela mna; kwaye baya
kuhlanganiselwa kum exesheni
nangonaphakade.

23 Kwaye kwakhona, kuya kwe-
nzeka njengakwabo baninzi oya
kubabhaptiza ngamanzi, uya ku-
beka “izandla zakho, kwaye baya
kwamkela *isipho soMoya oyi-
Ngcwele, kwaye baya ‘kujonga
ngaphambili imiqondiso “yokuza
kwam, kwaye baya kundazi.

24 Qaphela, ndiyeza kamsinya.
Nkqu kunjalo. Amen.

ICANDELO 40

Isityhilelo esinikwe ujoseph Smith uMprofeti noSidney Rigdon,
eFayette, eNew York, Januwari 6, 1831. Ekhokela ukubhalwa kwe-
si sityhilelo, imbali kaJoseph Smith ichaza nje, “Kuba ujJames Covel

13¢ &M 117:7. 1&M 24:19. 23a 1xZ Zandla, kubekwa
15a 1&M 38:32; 95:8; 18a 1xZ Yesu Krestu— kwe.
110:8-10. Gweba. b 1xZ Sipho soMoya
b 1&M 1:2. 20a 1xz KuBuya kwesibini oyiNgcwele.
¢ 1xZ Msebenzi kukaYesu Krestu. c Isityh. 3:3;
wobufundisi. 21a Mat. 24:36. 1&M 35:15; 45:39-44.

17a Yakobi 5:61-75;

b JS—Mateyu 1:40.

d 1I Petr. 3:10-14.
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walalayo ilizwi leNkosi, waza waphindela kwimigago yakhe yanga-
phambili nabantu, iNkosi yanika mna noSidney Rigdon isityhilelo

esilandelayo” (bona icandelo 39).

1-3, Uloyiko lwentshutshiso nezinto
ezikhathalelwe lihlabathi kubangela
ukwaliwa kwevangeli.

QAPHELANI, inene ndithi kuni,
okokuba intliziyo yesicaka sam
“uJames Covel yayilingile phambi
kwam, kuba wanqophisana nam
okokuba uya kuthobela ilizwi
lam.

2 Kwaye “walamkela ilizwi
ngovuyo, kodwa ngoko nangoko
uSathana wamhenda; noloyiko
’lweentshutshiso nezinto ezikha-
thalelwe lihlabathi zambangela
ukuba cale ilizwi.

3 Ngako oko wophula umnqo-
phiso wam, kwaye kusele kum
ukwenza kuye njengoko kubona-
kala kulungile kum. Amen.

ICANDELO 41

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti sisiya eBandleni,
eKirtland, eOhio, Februwari 4, 1831. Esi sityhilelo siyalela uMprofeti
nabadala beBandla bathandaze ukuze bafumane “umthetho” (bona kwi-
candelo 42). UJoseph Smith waye sandula ukufika eKirtland evela eNew
York, uLeman Copley, ilungu leBandla eliseThompson, eOhio ekude
kufuphi, “wacela uMzalwana uJosepho noSidney [Rigdon]. . .bahlale
naye kwaye wayeza kubanika indlu neemfuneko.” Isityhilelo esilande-
layo sicacisa apho ujoseph noSidney bamele ukuhlala khona kananjalo
uEdward Partridge ubizwa ukuba abe yibhishophu yeBandla lokugala.

1-3, Abadala baya kulawula iBandla
ngomoya wesityhilelo; 4—6, Abafu-
ndi abayinene baya kufumana baze
bagcine umthetho weNkosi; 7-12,
UEdward Partridge ubizwe njenge-
bhishophu eBandleni.

PHULAPHULANI kwaye nimame-
le, Owu nina bantu bam, itsho
iNkosi noThixo wenu, nina endi-
vuyiswa “kukunisikelela ngezona

zinkulu zazo zonke iintsikelelo,
nina nindimamelayo; kwaye nina
ningandimameliyo abo *baceki-
sa igama lam, ndiya ‘kuniqaleki-
sa, ngesona sinzima kuzo zonke
iziqalekiso.

2 Phulaphulani, Owu nina bada-
la bebandla lam endibabizileyo,
gaphelani ndininika umyalelo,
wokokuba nihlanganisane kunye
“ekuvumelaneni ngelizwi lam;

40 1a 1&M 39:7-11.
2a Marko 4:16-19.
b Mat. 13:20-22.
1 kZ Ntshutshiso,

Tshutshisa.
¢ 1xZ Kreqo.
41 1a 1z Ntsikelelo,
Sikelela, Sikelelwe.

b 1&M 56:1-4; 112:24-26.
¢ Dut. 11:26-28;
1 Nif. 2:23.
2a 1xZ Manyano.
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3 Kwaye ngomthandazo wokholo
Iwenu niya kufumana “umthetho
wam, ukuze nibe nokwazi ukuba
lilawulwa kanjani ibandla lam
kwaye nenze zonke izinto zilunge
phambi kwam.

4 Kwaye ndiya kuba “ngumla-
wuli wenu xa ’ndisiza; kwaye qa-
phelani, ndiyeza kamsinya, kwa-
ye niya kubona ukuba umthetho
wam uyagcinwa.

5 Lowo “wamkela umthetho
wam kwaye Yawenze, onjalo ungu-
mfundi wam; kwaye othi uwa-
mkele aze angawenzi, onjalo aka-
nguye umfundi wam, kwaye uya
‘kukhutshelwa ngaphandle pha-
kathi kwenu;

6 Kuba akufanelekanga ukuba
izinto ezizezabantwana bobuku-
mkani zinikwe abo bangafanele-
kanga, okanye “ezinjeni, okanye
biiperile ziphoswe phambi kwee-
hagu.

7 Kwaye kwakhona, kufanelekile
ukuba isicaka sam uJoseph Smith,
Omnci., “owakhelwe indlu, ama-
kahlale kuyo aze *aguqulele.

8 Kwaye kwakhona, kufanelekile
okokuba isicaka sam uSidney
Rigdon ahlale njengoko kubo-
nakala kumlungele, njengokuba
egcina imiyalelo yam.

9 Kwaye kwakhona, ndibize isi-
caka sam “uEdward Partridge;
kwaye ndinike umyalelo, woko-
kuba onyulwe ngelizwi leband]a,
aze amiselwe abe yibhishophu
ebandleni, ashiye urhwebo Iwakhe
aze “achithe lonke ixesha lakhe
kwimisebenzi yebandla;

10 Alungise zonke izinto njengo-
ko ziya kunyulelwa kuye emithe-
thweni yam ngomhla endiya ku-
banika wona.

11 Kwaye oku kungenxa yentli-
ziyo yakhe enyulu phambi kwam,
kuba ufana “noNataniyeli waku-
dala, kuye ekungekho *nkohliso.

12 La mazwi anikwe nina, kwaye
anyulu phambi kwam; ngako oko,
lumkelani ukuba niwaphatha nja-
ni, kuba aya kuphendulelwa phe-
zu kwemiphefumlo yenu ngemini
yomgwebo. Nkqu kunjalo. Amen.

ICANDELO 42

Isityhilelo esinikwe sizinxenye ezimbini ngoJoseph Smith uMprofeti,
eKirtland, eOhio, Februwari 9 no23, 1831. Inxenye yokugala iqulethe
itvesi 1 ukuya 72, safunyanwa kukho abadala abalishumi elinesibini

3a 1&M 42. b Yak. 1:22-25; 1&M 45:60-61.

4a Zek. 14:9; 1&M 42:60. 9a 1&M 36:1.
1&M 45:59. ¢ 1&M 50:8-9. b 1&M 72:9-12;
1xZ Yesu Krestu— 1xZ Kusikwa. 107:68-75.
Ulawulo IweMileniya 6a Mat. 15:26. 1 xZ Bhishophu.
lukaKrestu. b Mat. 7:6. ¢ I&M 51.

b 1xZ KuBuya kwesibini 7a 1&M 42:71. 11a Yoh. 1:47.

kukaYesu Krestu. b uMz. guqulela b 1xz Khohlisa,

5a Mat. 7:24. iBhayibhile. Nkohliso.
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nasekuzalisekeni kwesithembiso seNkosi esasenziwe ngaphambili soko-
kuba “umthetho” uya kunikwa eOhio (bona icandelo 38:32). Inxenye
yesibini iqulathe iivesi 73 ukuya 93. Umprofeti ubalula esi sityhilelo
nje “ngokwamkela umthetho weBandla.”

1-10, Abadala babizelwa ukushuma-
yela ivangeli, babhaptize abaguqulwa,
nokwakha iBandla; 11-12, Bamele
ukubizwa baze bamiselwe kwaye ba-
mele ukufundisa imigaqo yevangeli
efunyanwa kwizibhalo; 1317, Bamele
ukufundisa baze baprofethe ngama-
ndla oMoya; 18-29, AbaNgcwele
abayalelwa ekubeni babulale, bebe,
baxoke, bakhanuke, bakrexeze okanye
bathethe ububi ngokuchasene naba-
nye; 30-39, Imithetho elawula ukubi-
ngelela iipropathi iyaqaliswa; 40—42,
Ikratshi nobuvila ziyagxekwa; 43-52,
Imilwelwe iyaphiliswa ngolungiselelo
nangokholo; 53—60, Izibhalo zilawula
iBandla kwaye zimele ukubhengezwa
ehlabathini; 61-69, Isiza seYerusalem
eNtsha neemfihlelo zobukumkani siya
kutyhilwa; 70-73, Izakhiwo neempa-
hla ezibingelelweyo zimele ukusetye-
nziswa ukuxhasa amagosa eBandla,
74-93, Imithetho elawula umbulo,
ukukrexeza, ukubulala, ukuba, no-
kuvuma izono iyaqalisa.

PHULAPHULANI, OWu nina badala
bebandla lam, abazihlanganisele
kunye egameni lam, nkqu uYesu
Krestu uNyana woThixo ophilayo,
uMsindisi wehlabathi; njengokuba
nikholelwa egameni lam kwaye
nigcina imiyalelo yam.

phulaphulani kwaye nimamele
nize nithobele “umthetho endi-
ninike wona.

3 Kuba inene ndithi, njengoku-
ba nizihlanganisele kunye ngo-
kunxulumene “nomyalelo apho
ngawo ndaniyalela, kwaye savu-
melana *njengokuchukumisa le
nto inye, kwaye sabuza uBawo
egameni lam, nkqu kunjalo niya
kufumana.

4 Qaphelani, inene ndithi kuni,
ndininika umyalelo wokugqala,
wokokuba niya kuya ngaphambi-
li egameni lam, nina nonke, nga-
phandle kwezicaka zam uJoseph
Smith, Omnci., noSidney Rigdon.

5 Kwaye ndibanika umyalelo
wokuba baya kuya ngaphambili
okwexeshana, kwaye kuya kuni-
kwa ngamandla “oMoya ukuba
baya kubuya nini.

6 Kwaye niya kuya ngaphambili
ngamandla oMoya wam, nishu-
mayela ivangeli yam, “ngababini
ngababini, egameni lam, niphaka-
misele phezulu amazwi njengoku-
ngathi sisandi sexilongo, nibhe-
ngeza ilizwi lam njengeengelosi
zikaThixo.

7 Kwaye niya kuya ngaphambili
nibhaptiza ngamanzi, nisithi: Gu-
qukani, guqukani, kuba ubukum-

2 Kwakhona ndithi kuni, | kani bezulu bukufuphi.
42 24 1&M 58:23. b Mat. 18:19. 1 xZ Msebenzi
1 xZ Mthetho. 5a 1xZ Moya oyiNgcwele. wobufundisi.
3a 1&M 38:32. 6a Marko 6:7.
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8 Kuba ukususela kule ndawo
niya kuya ngaphambili kwiingi-
ngqi ezisentshona; kwaye njengo-
kuba niya kubafumana abaya ku-
namkela niya kwakha ibandla lam
kwiingingqi zonke—

9 Kude libe ixesha liya kufika
xa kuya kutyhilwa kuni kuvela
phezulu, xa “isixeko “seYerusalem
eNtsha siya kulungiselelwa, oko-
kuba nibe niya ‘kuhlanganisana
nibe banye, ukuze nibe ‘ngabantu
bam kwaye ndiya kuba nguThixo
wenu.

10 Kwaye kwakhona, ndithi kuni,
okokuba isicaka sam “uEdward
Partridge uya kuma eofisini endi-
mnyulele kuyo. Kwaye kuya kwe-
nzeka, okokuba xa esona endawe-
ni yakhe Yomnye uya konyulwa.
Nkqu kunjalo. Amen.

11 Kwakhona ndithi kuni, oko-
kuba akuyi kunikwa nakubani
na aye ngaphambili “ashumayele
ivangeli yam, okanye akhe ibandla
lam, ngaphandle kokuba *umi-
selwe ngulowo ‘unegunya, kwa-
ye kuyaziwa oko ebandleni uku-
ba unegunya kwaye ebemiselwa
rhoqo ziintloko zebandla.

12 Kwaye kwakhona, “abadala,

abalungiseleli nootitshala beba-
ndla baya *kufundisa imigaqo
yevangeli yam, ‘eseBhayibhileni
‘nakwiNcwadi kaMormoni, apho
kuzo kukho ‘“ivangeli epheleleyo.

13 Kwaye baya kuqwalasela
“iminqophiso nezivumo zebandla
ukuba bazenze, kwaye ezi iya
kuba ziimfundiso zabo, njengo-
ko beya kukhokelwa nguMoya.

14 Kwaye uMoya uya kunikwa
kuni “ngomthandazo wokholo;
kwaye ukuba aniwamkeli "uMoya
anisayi kufundisa.

15 Kwaye konke oku niya kuku-
qwalasela nenze njengoko ndini-
yaleleyo ngokunxulumene noku-
fundisa kwenu, kude ukuzaliseka
“kwezibhalo zam kunikiwe.

16 Kwaye njengoko niya kupha-
kamisela phezulu amazwi enu
‘ngoMonwabisi, niya kuthetha
nize niprofethe njengoko kubo-
nakala kulungile kum;

17 Kuba, qaphelani, uMonwabisi
wazi zonke izinto, kwaye unika
ubungqina bukaBawo nobuka-
Nyana.

18 Kwaye ngoku, qaphelani, ndi-
thetha ebandleni. Nize “ningabu-
lali; kuba lowo Pubulalayo akasayi

9a 1&M 57:1-2.
b Etere 13:2-11;
1&M 45:66-71; 84:2-5;
Moses 7:62;
V zoK 1:10.
1 xZ Yerusalem eNtsha.
¢ 1xZ Sirayeli—
Ukuhlanganiswa
kukaSirayeli.
d Zek. 8:8.
10a 1&M 41:9-11; 124:19.
b 1&M 64:40.
11a 1xZ Shumayela.
b 1xZ Biza, Bizo, Bizwe
nguThixo;

Misela, Ummiselo.
¢ 1xZ Bubingeleli;
Gunya.
12a 1xz Mdala.
b Moz. 18:19-20;
1&M 52:9, 36.
1 xZ Fundisa, Titshala.

c 1xZ Bhayibhile.

d 1xzZ Ncwadi kaMor-
moni; Zibhalo—Ixabi-
so lezibhalo.

e 1xZ Vangeli.

13a uMz. 1&M 20 (bona

isihloko secandelo 20).

14a 1&M 63:64.

I xZ Mthandazo.

b 1xz Fundisa,
Titshala—Ukufundisa
ngoMoya;

Moya oyiNgcwele.
15a 1&M 42:56-58.
16a IKor. 2:10-14;

1&M 68:2-4.

I xZ Monwabisi.
18a Eks. 20:13-17;

Mat. 5:21-37;

2 Nif. 9:35;

Moz. 13:21-24;

3 Nif. 12:21-37.

b 1xz Bulala.
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kufumana uxolelo kweli hlabathi,
nakwihlabathi elizayo.

19 Kwaye kwakhona, ndithi, nize
ningabulali; kodwa lowo ubulala-
yo uya “kufa.

20 Uze “ungebi; kwaye lowo uba-
yo aze angaguquki uya kuphose-
Iwa ngaphandle.

21 Uze “ungaxoki; lowo uxokayo
aze angaguquki uya kuphoselwa
ngaphandle.

22 Uze “umthande umfazi wa-
kho ngentliziyo yakho yonke,
kwaye uya ’kunamathela kuye
ize ingabi kokunye.

23 Kwaye lowo ujonga umfazi
aze “amkhanuke uya kukhanyela
okholo, kwaye akayi kuba noMo-
ya; kwaye ukuba akaguquki uya
kuphoselwa ngaphandle.

24 Uze “ungakrexezi; kuba lowo
ukrexezayo, aze angaguquki, uya
kuphoselwa ngaphandle.

25 Kodwa lowo ukrexezayo aze
*aguquke ngentliziyo yakhe yo-
nke, aze akulahle, aze angabuyi
akwenze, uya "kuxolelwa;

26 Kodwa ukuba uyakwe-
nza “kwakhona, akasayi kuxo-
lelwa, kodwa uya kuphoselwa
ngaphandle.

27 Uze “ungamhlebi ngobubi
ummelwane wakho, nakume-
nzakalisa.

28 Niyazi imithetho yam ngo-
kunxulumene nezi zinto inikwe
kwizibhalo zam; lowo wonayo
aze angaguquki uya “kuphoselwa
ngaphandle.

29 Ukuba “niyathanda niya "ku-
ndikhonza nize ‘nigcine yonke
imiyalelo yam.

30 Kwaye gaphelani, niya kukhu-
mbula “amahlwempu, "qwalase-
lani izakhiwo neempahla zenu
‘ukuxhasa wona ukuze oko niku-
ncamele wona, ngomnqgophiso na-
ngokwenza okungenakophulwa.

31 Kwaye njengokuba “nincame-
la tamahlwempu izinto zenu, niya
kuba oko nikwenza kum; kwaye
kuya kubekwa phambi ‘kwebhi-
shophu yebandla lam nabacebisi
bayo, ababini babadala, okanye
umlungiseleli ophezulu, njengoko
aya konyula okanye onyule kuze
‘kusikelelwe loo njongo ecaleni.

32 Kwaye kuya kwenzeka, emva
kokuba zibekwe phambi kwebhi-
shophu yebandla lam, nasemva
kokuba efumene obu bungqina
ngokunxulumene “nongcwaliso

194 1xZ Sohlwayo esona
sikhulu.
20a 1xz Obayo, Ukuba.
21a 1xZ Kunyaniseka,
Nyaniseka;
Xoka.
224 1xZ Mtshato, Tshata;
Thando.
b Gen. 2:23-24;
Efese 5:25, 28-33.
23a Mat. 5:28; 3 Nif. 12:28;
1&M 63:16.
1 xZ Khanuka.
24a 1xZ Krexezo.

25a 1xZ Guquka,
Inguquko.
b Yoh. 8:3-11.
1xZ Xolela.
26a II Petr. 2:20-22;
1&M 82:7.
27a 1xZ Hleba.
28a 1xZ Kusikwa.
29a Yoh. 14:15, 21.
b 1xZ Msebenzi/
Nkonzo.
¢ 1xZ Ntobeko,

Thobekileyo, Thobela.

30a Moz. 4:16-26;

Alma 1:27.
1 xZ Mahlwempu.

b 1xZ Mthetho
wokungcwalisa,
Ngcwalisa.

¢ 1xZ Ntlalo-ntle.

31a Moz. 2:17.
I1xZ Amalizo, Kunika
amalizo.

b 1xz Mahlwempu.

¢ 1xZ Bhishophu.

d 1xz Nikwa iintsikelelo
bucala.

32a 1&M 51:4.
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lwezakhiwo neempahla zebandla
lam, ukuze zingabinako ukutha-
thwa ebandleni, zamkeleke ku-
myalelo wam, wonke umntu uya
kwenziwa *aziphendulele kum,
‘igosa elongamele isakhiwo nee-
mpahla zabo, okanye oko kufu-
nyenwe ngongcwaliso, njenga ka-
ngangoko konele yena “nosapho.

33 Kwaye kwakhona, ukuba
kuya kubakho izakhiwo neempa-
hla ezandleni zebandla, okanye
nabani oyedwa walo, ngaphezu
kunokuba kuyimfuneko yenkxaso
yakhe emva kolu ngcwaliso loku-
qgala, “oluyintsalela emayingcwa-
liselwe ubhishophu, iya kugcinwa
ilungiselele abo bangenanto, ama-
xesha ngamaxesha, ukuze wonke
umntu onemfuno unokunikwa
ngaphezulu aze afumane ngoku-
nxulumene neminqweno yakhe.

34 Ke ngoko, intsalela iya kugci-
nwa kuvimba wam, ukulungisele-
la amahlwempu nabasweleyo, nje-
ngoko kuya kuggitywa liqumrhu
eliphezulu lebandla, nobhishophu
nequmrhu lakhe;

35 Kwaye ngenjongo yokuthe-
ngela imihlaba uncedo lukawo-
nke-wonke Iwebandla, nokwakha
izindlu zokunqulela, nokwakha
“iYerusalem eNtsha elapha ibe
nokutyhilwa—

36 Ukuze abantu bam bomngqo-

phiso babe nokuhlanganisana be-
banye ngaloo mhla xa ndiya “kuza
betempileni yam. Kwaye oku ndi-
kwenzela usindiso lwabantu bam.

37 Kwaye kuya kwenzeka, oko-
kuba lowo wonayo aze angaguqu-
ki uya “kuphoselwa ngaphandle
kwebandla, kwaye akayi kukufu-
mana kwakhona oko abethe *wa-
kunikela kumahlwempu nakwa-
basweleyo bebandla lam, okanye
ngamanye amazwi, kum—

38 Kuba njengokuba “usenza oko
kwabona bancinane baba, wenza
njalo kum.

39 Kuba kuya kwenzeka, oko-
kuba oko ndakuthethayo ngemi-
lomo yabaprofeti kuya kuzalise-
kiswa; kuba ndiya kungcwalisa
ubutyebi babo bamkela ivangeli
yam phakathi kweeNtlanga kuwo
amahlwempu abantu bam abanga-
bendlu kaSirayeli.

40 Kwaye kwakhona, nize ninga-
bi “nakratshi ezintliziyweni zenu;
nenze ”iingubo zenu zicace, no-
buhle bazo bubuhle bomsebenzi
wezandla zenu;

41 Kwaye vumelani zonke izi-
nto zenziwe ngococeko phambi
kwam.

42 Uze “ungongeni; kuba lowo
wongenayo akayi kudla isonka
anganxibi nazingubo zomsebenzi.

43 Kwaye nabani na phakathi

32b 1&M 72:3-11. Ziyon. 1 xZ Ntlalo-ntle;
1xZ Kuziphendulela, 36a 1&M 36:8. Thando Iwenene.
Phendula, b Mal. 3:1. 40a ImiZ. 16:5.
Yaziphendulela. 37a 1&M 41:5; 50:8-9. 1xZ Kratshi.
¢ 1xZ Bugosa, Gosa. 1 xZ Kusikwa. b 1xZ Sidima.
d 1&M 51:3. b 1xz Mthetho 424 1&M 68:30-32.
33a 1&M 42:55; 51:13; wokungcwalisa, 1 xZ Buvila, Ngenayo.
119:1-3. Ngcwalisa.
354 1xZ Yerusalem eNtsha; | 38a Mat. 25:34-40.
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kwenu “abagulayo, baze bangabi
nalukholo lokuphiliswa, kodwa
bekholwa, baya kondliwa ngo-
kuthamba konke, ngamayeza no-
kutya okuthambileyo, kwaye oko
kungesosandla sotshaba.

44 Kwaye abadala bebandla, aba-
bini okanye ngaphezulu, baya ku-
bizwa, kwaye baya kuthandazela
kwaye babeke “izandla zabo phe-
zu kwabo egameni lam; kwaye
ukuba bayafa baya "kufela kum,
kwaye ukuba bayaphila baya ku-
phila kum.

45 Nize “nihlale kunye elutha-
ndweni, njengokuba niya ‘kulilela
ilahleko yabo abo bafayo, kwaye
ngokukhetheke ngakumbi abo
bangenalo “ithemba lovuko olu-
zukileyo.

46 Kwaye kuya kwenzeka ukuba
abo bafela kum abayi kukungca-
mla “ukufa, kuba kuya *kuba-
mnandi kubo;

47 Kwaye abo bangafeli kum,
yeha kubo, kuba ukufa kwabo
bukrakra.

48 Kwaye kwakhona, kuya kwe-
nzeka okokuba lowo “unokholo
kum *lokuphiliswa, aze abe “ako-
nyulelwa ekufeni, uya kuphiliswa.

49 Lowo unokholo lokubona uya
kubona.

50 Lowo unokholo lokuva uya
kuva.

51 Izighwala ezinokholo lokutsi-
ba ziya kutsiba.

52 Kwaye abo bangenalo ukholo
lokwenza ezi zinto, kodwa bekho-
lelwa kum, banamandla okuba
“ngoonyana bam; kwaye njengo-
kuba bengayophuli imithetho yam
baya *kuthwala ubulwelwe babo.

53 Uze ume endaweni “yobugo-
sa bakho.

54 Uze ungayithabathi ingubo
yomzalwana wakho; uze uku-
hlawulele oko uya kukufumana
kumzalwana wakho.

55 Kwaye ukuba “uzuze nga-
phezulu kunoko bekulindeleki-
le ekukuxhaseni, uze uyinikele
Ykuvimba wam, ukuze zonke izi-
nto zibe nokwenziwa ngokunxu-
lumene koko ndikuthethileyo.

56 Uze ucele, kwaye “izibhalo
zam ziya kunikwa njengoko nda-
lathile, kwaye ziya *kulondolozwa
elukhuselekweni;

57 Kwaye kufanelekile okokuba
nithi nibambe uxolo lwenu ngo-
kunxulumene nabo, kwaye ninga-
bafundisi kude kube nibamkele
ngokupheleleyo.

58 Kwaye ndininika umyalelo
wokuba ngoko niya kubafundisa

434 1xZ Gula, Sigulo. d IKor. 15:19-22. 1&M 122:9.

444 1xZ Lungiselelo 1xZ Themba. 52a 1xz Oonyana
Ilwemilwelwe 464 1xZ Kufa, neentombi zikaThixo.
(Iwabagulayo); kwasenyameni. b Rom. 15:1.

Zandla, kubekwa kwe. b Isityh. 14:13. 1xZ Budlelane.

b Rom. 14:8; 48a 1&M 46:19. 53a 1xZ Bugosa, Gosa.
Isityh. 14:13; 1 xZ Kholo. 55a 1&M 82:17-19; 119:1-3.
1&M 63:49. b 1xz limpiliso, Philisa. b 1&M 42:34; 51:13.

45a 1Yoh. 4:16, 20-21. ¢ INtsh. 3:1-2; 56a 1&M 45:60-61.

b 1xZ Thando. 1zenzo 17:26; b 1xz Zibhalo—Ixabiso

¢ Alma 28:11-12. Heb. 9:27; lezibhalo.
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bonke abantu; kuba baya kufundi-
swa kuzo “zonke izizwe, izalama-
ne, iilwimi nabantu.

59 Nize nithabathe izinto enithe
nazamkela, ezithe zanikwa nina
zibe ngumthetho okwizibhalo
zam, zibe ngumthetho olawula
ibandla lam;

60 Kwaye lowo “wenza ngoku-
nxulumene nezi zinto uya kusi-
ndiswa, kwaye lowo ungazenziyo
uya *kugwetywa ukuba ughube-
ka njalo.

61 Ukuba uya kucela, uya kufu-
mana “isityhilelo phezu kwesityhi-
lelo, *ulwazi phezu kolwazi, ukuze
abenokwazi “imfihlelo nezinto
zoxolo—ezo zizisa “uvuyo, olo
luzisa ubomi obungunaphakade.

62 Nize nicele, kwaye kuya ku-
tyhilwa kuni ngexesha lam elimi-
siweyo apho “iYerusalem eNtsha
iya kwakhiwa khona.

63 Kwaye qaphelani, kuya kwe-
nzeka ukuba izicaka zam zibe ziya
kuthunyelwa ngaphambili empu-
malanga nasentshonalanga, entla
nasezantsi.

64 Kwaye nkqu ngoku, mvume-
leni lowo uya ngasempumalanga
abafundise abo baya kuguqulwa
basabele “entshonalanga, kwa-
ye oku kungumphumela woko

kuzayo emhlabeni, "namayelenqge
afihlakeleyo.

65 Qaphelani, niya kuqwalasela
zonke ezi zinto, kwaye uya kuba
mkhulu umvuzo wenu; kuba ni-
nikwe ukwazi iimfihlelo zobuku-
mkani, kodwa ihlabathi alikuni-
kwanga ukuzazi zona.

66 Niya kuqwalasela imithetho
eniyifumeneyo nize nithembeke.

67 Kwaye niya kufumana uku-
susela ngoku nakwixesha elizayo
“iminqophiso yebandla, enjengale-
yo iya kwanela ekunimiseni, ku-
nye apha nakwiYerusalem eNtsha.

68 Ke ngoko, lowo uswele “ubu-
lumko, makacele kum, kwaye ndi-
ya kumnika ngokukhululekileyo
ndingamngcikivi.

69 Phakamisani iintliziyo zenu
nize nivuye, kuba bobenu “ubu-
kumkani, okanye ngamanye ama-
zwi, Yizitshixo zebandla zinikelwe.
Nkqu kunjalo. Amen.

70 *Ababingeleli ‘nootitshala
baya kufumana ‘ubugosa babo,
nkqu njengamalungu.

71 Kwaye abadala okanye ababi-
ngeleli abaphezulu abonyulelwe
ukuncedisa ubhishophu njenga-
bacebisi ezintweni zonke, bamele
ukuxhaselwa iintsapho zabo ngo-
kuvela kwisakhiwo neempahla

58a 1&M 1:2. zikaThixo. Bukumkani
60a 1&M 41:5. d 1&M 39:6. bamaZulu.
1 xZ Ntobeko, e 1xZ Gceoba. b Mat. 16:19; 1&M 65:2.
Thobekileyo, Thobela. | 62a 1&M 57:1-5. 1 xZ Zitshixo
b Moses 5:15. 64a 1&M 45:64. zoBubingeleli.
1xZ Mgwebo. b 1xZ Amayelenqge 70a 1xZ Mbingeleli,
6la 1xZ Sityhilelo. afihlakeleyo. Bubingeleli
b Abr. 1:2. 67a 1&M 82:11-15. buka-Aron.
1xZ Lwazi; 68a Yak. 1:5. b 1xZ Titshala,
Nggina/Bungqina. 1 xZ Bulumko. woBubingeleli
¢ 1&M 63:23. 69a 1xZ Bukumkani buka-Aron.
1xz Mfihlelo bukaThixo okanye ¢ 1xZ Bugosa, Gosa.
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“ezingcwaliselwe kubhishophu,
ngokulungele amahlwempu, na-
ngezinye iinjongo, njengoko ku-
khankanyiwe ngaphambili;

72 Okanye bamele ukufumana
umvuzo ofanelekileyo ngayo yo-
nke imisebenzi yabo, mhlawumbi
owobugosa okanye ongowolunye
uhlobo, njengoko kuya kucingwa
ukuba kokona kulungileyo oka-
nye kugqitywe ngabacebisi no-
bhishophu.

73 Kwaye kanjalo, ubhishophu,
uya kufumana inkxaso yakhe,
okanye umvuzo ofanelekileyo
ngayo yonke imisebenzi yakhe
ebandleni.

74 Qaphelani, inene ndithi kuni,
okokuba nabaphina abantu phaka-
thi kwenu, abathe babekela kude
abalingane babo ngesizathu “so-
mbulo, okanye ngamanye ama-
zwi, ukuba baya kunika ubunggqi-
na phambi kwenu kuko konke
ukuthobeka kwentliziyo ukuba
oku ngunobangela, anisayi ku-
baphosela ngaphandle phakathi
kwenu;

75 Kodwa ukuba niya kufumani-
sa ukuba nabaphi na abantu aba-
the bashiya abalingane babo nge-
sizathu “sokrexezo, kwaye bona
iziqu zabo bangabonileyo, kwaye
abalingane babo bayaphila, baya
’kuphoselwa ngaphandle phaka-
thi kwenu.

76 Kwaye kwakhona, ndithi kuni,
okokuba niya “kuzigada nizilu-
mkele, ninokubuza konke, kwaye

ningamkeli namnye onjalo phaka-
thi kwenu ukuba batshatile;

77 Kwaye ukuba abatshatanga,
baya kuguquka ezonweni zabo
zonke okanye aniyi kubamkela.

78 Kwaye kwakhona, wonke
umntu ongoweli bandla likaKre-
stu, uya kugwalasela ukugcina
yonke imiyalelo neminqophiso
yebandla.

79 Kwaye kuya kwenzeka, oko-
kuba nabaphina abantu phakathi
kwenu abaya “kubulala baya kuzi-
swa kwaye bohlwaywe ngokunxu-
lumene nemithetho yelizwe; kuba
khumbulani lowo ungenalo uxolo;
kwaye kuya kubonakaliswa ngo-
kunxulumene nemithetho yelizwe.

80 Kwaye ukuba nayiphi na indo-
da okanye umfazi uya kukrexeza,
lowo uya kumiswa phambi kwaba-
dala ababini bebandla, okanye aba-
ngaphezulu, kwaye ilizwi ngalinye
liya kumiswa ngokuchasene naye
ngamanggqina amabini ebandla,
kwaye ingabi ngawotshaba; kodwa
ukuba kukho amanggina angaphe-
zulu kwamabini kokona kungcono.

81 Kodwa lowo uya kugwetywa
ngomlomo wamanggina amabi-
ni; kwaye abadala baya kubeka
isimangalo phambi kwebandla,
kwaye ibandla liya kuphakamisa
izandla zalo ngokuchasene naye,
ukuze abe nokohlwaywa ngoko-
mthetho kaThixo.

82 Kwaye ukuba kunokwenzeka,
kuyimfuneko ukuba ubhishophu
kanjalo abekhona.

71a 1xZ Mthetho
wokungcwalisa,
Ngcwalisa.

74a 1xZ Bufebe bunyhuku-
nyhuku; Mbulo.
75a 1xZ Krexezo.

b 1xz Kusikwa.
764 1xz Linda, Mlindi.
79a 1xZ Bulala.



93 IMFUNDISO NEMINQOPHISO 42:83-93

83 Kwaye kungoko niya kwenza
njalo kuzo zonke izimangalo eziya
kuza phambi kwenu.

84 Kwaye ukuba indoda okanye
umfazi uya kuphanga, lowo uya
kuziswa emthethweni welizwe.

85 Kwaye ukuba lowo uya “kuba,
lowo uya kuziswa emthethweni
welizwe.

86 Kwaye ukuba lowo uya “ku-
xoka, lowo uya kuziswa emthe-
thweni welizwe.

87 Kwaye ukuba lowo wenza na-
luphina uhlobo lobugwenxa, lowo
uya kuziswa emthethweni, nkqu
kulowo kaThixo.

88 Kwaye ukuba “umzalwana
wakho okanye udade tuyakukha-
thaza wena, uze umthabathe kube
phakathi kwakhe nawe kuphela;
kwaye ukuba ‘uyazohlwaya niya
kuxolelana.

89 Kwaye ukuba lowo akazo-
hlwayi uya kumzisa abandleni,

ingabi ngamalungu, kodwa eba-
daleni. Kwaye kuya kwenziwa
entlanganisweni, nokokuba ku-
ngabi phambi kwehlabathi.

90 Kwaye ukuba umzalwana
wakho okanye udade ukhathaza
abaninzi, lowo uya “kululekwa
phambi kwabaninzi.

91 Kwaye ukuba nabani na ukha-
thaza ngokuphandle, lowo uya ku-
ngxoliswa ngokuphandle, ukuze
lowo abe neentloni. Kwaye ukuba
lowo akazohlwayi, lowo uya kuzi-
swa emthethweni kaThixo.

92 Ukuba othile uya kukhatha-
za emfihlakalweni, lowo uya ku-
ngxoliswa emfihlakalweni, ukuze
lowo abe ufumana ithuba lokuzo-
hlwaya emfihlakalweni kulowo
ebethe wamkhathaza, nakuThixo,
ukuze ibandla lingabi nokuthetha
ngokungcikivayo ngaye.

93 Kwaye niya kulawula ngoku-
njalo ezintweni zonke.

ICANDELO 43

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eKirtland, eOhio,
ngoFebruwari 1831. Ngeli xesha amalungu athile eBandla aphaza-
nyiswa ngabantu ababesenza amabango obuxoki njengabatyhileli.
UMprofeti wabuza eNkosini waza wafumana olu nxibelelwano lu-
thethwa ebadaleni beBandla. Inxalenye yokuqgala isebenzana nemiba
yombuso weBandla; inxalenye yokugqibela iqulathe isilumkiso soko
abadala emabasinike izizwe zomhlaba.

1-7, Izityhilelo nemiyalelo ziza ku-
phela ngolonyulo olunye kuphela;
8-14, AbaNgcwele bangcwaliswa

ngokwenza okungcwele konke phambi
kweNkosi; 15-22, Abadala bathunye-
lwa phambili ukumemeza inguquko

85a 1xz Obayo, Ukuba.
864 1xz Kunyaniseka,
Nyaniseka; Xoka.

88a 1xZ Bazalwana,
Mzalwana; Dade.
b Mat. 18:15-17.

¢ 1xZ Sivumo, Vuma.
90a 1xZ Sohlwayo,
Yohlwaya.
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nokulungiselela abantu umhla
omkhulu weNkosi; 23-28, INkosi
Ibiza abantu ngelizwi Layo ngama-
ndla endalo; 29-35, IMileniyam no-
kubotshwa kukaSathana ziya kuza.

Owu phulaphulani, nina bada-
la bebandla lam, kwaye nikani
indlebe emazwini endiya kuwa-
thetha kuni.

2 Kuba gaphelani, inene, inene,
ndithi kuni, okokuba namkele
umyalelo “womthetho ebandleni
lam, ngaye lowo ndimnyulele nina
ukuze amkele *imiyalelo nezityhi-
lelo ezivela esandleni sam.

3 Kwaye oku niya kukwazi ngo-
kuginisekileyo—ukuba akakho
ongomnye owonyulelwe nina
ekwamkeleni imiyalelo nezityhi-
lelo ade abe uthathiwe, ukuba
“uhlala kum.

4 Kodwa inene, inene, ndithi
kuni, okokuba “akakho omnye
oya kunyulelwa esi sipho nga-
phandle kokuba kube kungaye;
kuba ukuba sithe sathatyathwa
kuye akayi kuba namandla nga-
phandle kokuba wonyule omnye
endaweni yakhe.

5 Kwaye oku kuya kuba ngu-
mthetho kuni, wokokuba anam-
keli imfundiso zakhe nabani na
njengezityhilelo okanye imiyalelo
oya kuza phambi kwenu;

6 Kwaye oku ndikunika nina
okokuba nibe “nokungakhohliswa,

ukuze nibe nokwazi okokuba aba-
ngabo abam.

7 Kuba inene ndithi kuni, oko-
kuba lowo “umiselwe ndim uya
kuza ngesango aze amiselwe nje-
ngoko ndinixeleleyo ngaphambili,
ukufundisa ezo zityhilelo enizifu-
meneyo enithe nazamkela ngaye
lowo ndimnyulileyo.

8 Kwaye ngoku, qaphelani, ndi-
ninika umyalelo, wokokuba xa
nihlangene kunye niya “kuyale-
la nize niphuculane, ukuze ni-
benokwazi ukuba ningasebenza
nize nikhokele njani ibandla lam,
ningasebenza njani kumanqgaku
omthetho nemiyalelo yam, endi-
ninikileyo.

9 Kwaye kungoko niya kuyale-
Iwa emthethweni webandla lam,
nize “ningcwalise koko enithe na-
kufumana, kwaye niya kuzibo-
phelela ekwenzeni kubo bonke
ubungcwele phambi kwam—

10 Ukuze njengoko niya kwenza
oku, ubugaqawuli buya “konge-
zwa ebukumkani enithe nabufu-
mana. Kangangoko ningayi ku-
kwenza oku, kuya "kuthatyathwa,
nkqu oko sele nikufumene.

11 Hlambulukani niphume “ebu-
gwenxeni obuphakathi kwenu; zi-
ngcwaliseni phambi kwam;

12 Kwaye ukuba ninqwene-
la ubuqaqawuli bobukumka-
ni, nyulani isicaka sam uJoseph
Smith, Omnci., nize “nimxhase

43 20 1&M 42. Nkohliso. 9a 1xZ Ngcwaliso.
b 1xz Miyalelo kaThixo; 7a 1xZ Misela, Ummiselo. 10a Alma 12:10.
Sityhilelo. b Mat. 7:13-14; b Marko 4:25.
3a Yoh. 154. 2 Nif. 9:41; 31:9, 17-18; 11a 1xZ Sono.
4a 1&M 28:2-3. 3 Nif. 14:13-14; 124 1xz Xhasa iinkokeli
6a 1&M 46.7. 1&M 22. zeBandla.
1xZ Khohlisa, 8a 1&M 88:77.
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phambi kwam ngomthandazo
wokholo.

13 Kwaye kwakhona, ndithi kuni,
okokuba ninqwenela “iimfihlelo
zobukumkani, mboneleleni ngo-
kutya nengubo, nangayo nayiphi
na into ayifunayo ekuphumeleli-
seni umsebenzi lowo endimyale-
le wona;

14 Kwaye ukuba anikwenzi oku
uya kuhlala kwabo bathe bama-
mbkela, ukuze ndibe nokuzigcinela
abantu “abanyulu phambi kwam.

15 Kwakhona ndithi, phulaphu-
lani nina badala bebandla lam,
abo ndibonyulileyo: Anithunye-
lwanga ngaphambili ekubeni ni-
fundiswe, kodwa “ukufundisa
abantwana babantu izinto endizi-
beke ezandleni zenu ngamandla
*oMoya wam;

16 Kwaye “kufundiswa okuvela
phezulu. *Zingcwaliseni kwaye
niya ‘kuphiwa amandla, ukuze
nibe nokunika nkqu njengoko ndi-
thethileyo.

17 Phulaphulani nina, kuba, qa-
phelani, “umhla “omkhulu we-
Nkosi ukufuphi.

18 Kuba umhla uyeza lowo iNko-
si iya kuthetha “ngelizwi layo eli-
phuma ezulwini; amazulu aya
’kunyikima nomhlaba uya kugu-
ngqa, kwaye “ixilongo likaThixo

liya kuvakala kunye, kude naka-
khulu, kwaye liya kuthi kwizizwe
ezileleyo: Nina bangcwele ‘vuka-
ni nize niphile; nina boni ‘hlala-
ni nize #nilale ndide ndibe ndiya
kubiza kwakhona.

19 Ngako oko bhinqgani izinqe
zenu hleze nifunyanwe phakathi
kwabakhohlakeleyo.

20 Phakamisani amazwi enu
kwaye ningashiyeleli. Bizelani izi-
zwe enguqukweni, kunye abadala
nabancinane, kunye abasebukho-
bokeni nabakhululekileyo, nisithi:
Zilungiseleleni umhla omkhulu
weNkosi;

21 Kuba xa mna, ndingumntu,
ndiphakamisa ilizwi lam ndize
ndinibizele enguqukweni, kwaye
nindithiye, niya kuthini xa umhla
ufika xa “iindudumo ziya kuvaka-
lisa amazwi azo avela kwiziphelo
zombhlaba zithetha ezindlebeni
zabo bonke abaphilayo, zisithi—
Guqukani, nize nilungiselele um-
hla omkhulu weNkosi?

22 Ewe, kwaye kwakhona, xa
imibane iya kutshawuzela nga-
phambili ukusuka empumalanga
ukuya entshonalanga, kwaye iya
kuvakalisela ngaphambili amazwi
yawo kubo bonke abaphilayo, ize
yenze iindlebe zabo bonke aba-
mameleyo zintlontlozele, ithetha

134 1xz Mfihlelo b 1xZ Ngcwaliso. 1&M 133:50.
zikaThixo. ¢ Luka 24:49; b Yow. 2:10; 3:16;
144 1xZ Nyulu. 1&M 38:32; 95:8-9; 1&M 45:48.
154 1xZ Msebenzi 110:8-10. c 1&M 88:87.
wobufundisi. 17a 1&M 29:8. d 1&M 29:13; 45:45.
b 1xz Fundisa, 1xZ KuBuya kwesibini e 1xZ Vuko.

Titshala—Ukufundisa

kukaYesu Krestu.

f 1&M 76:85; 88:100-101.

ngoMoya. b Mal. 4:5; ¢ Morm. 9:13-14.
16a 1xZ Mpembelelo, 1&M 2:1; 34:6-9. 21a 2 Nif. 27:2;
Phembelela. 184 Yow. 2:11; 1&M 88:90.
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la mazwi—Guqukani nina, kuba
umhla omkhulu weNkosi uyeza?

23 Kwaye kwakhona, iNkosi iya
kuvakalisa ilizwi layo liphuma
ezulwini, isithi: Phulaphulani,
Owu nina zizwe zomhlaba, kwa-
ye nimamele amazwi aloo Thixo
wanenzayo.

24 Owu, nina zizwe zomhlaba,
kukangaphi endithe ndabe ndihla-
nganise rhoqo kunye “njengesikhu-
kukazi sihlanganisele amantsho-
ntsho aso phantsi kwamaphiko
aso, kodwa fanivumanga!

25 Kungaphi endithe ndabe “ndi-
nibize rhoqo ngomlomo *wezicaka
zam, ‘nangolungiselelo lweenge-
losi, nangelizwi lam, nangelizwi
leendudumo, nangelizwi lemi-
bane, nangelizwi leenkqwithe-
la, nangelizwi leenyikima zom-
hlaba, neenkqwithela zesichotho
ezinkulu, nangelizwi “lendlala
neentshabalalo zalo lonke uhlobo,
nangesandi esikhulu sexilongo,
nangelizwi lomgwebo, nangelizwi
“lenceba imini yonke, nangelizwi
lozuko nembeko nobutyebi
bobomi obungunaphakade,
kwaye ngelanisindisayo /ngo-
sindiso lwanaphakade, kodwa
anivumanga!

26 Qaphelani, umhla ufikile, xa

indebe yomsindo wengqumbo
yam izele.

27 Qaphelani, inene ndithi kuni,
okokuba la ngamazwi eNkosi
uThixo wenu.

28 Ngako oko, sebenzani, “sebe-
nzani esidiliyeni sam ngexesha
lokugqibela—kuba ixesha loku-
gqibela libiza abemi bomhlaba.

29 Kuba ngexesha lam elifanele-
kileyo ndiya “kuza phezu komhla-
ba emgwebeni, kwaye abantu bam
baya kukhululwa kwaye balawule
nam emhlabeni.

30 Kuba “iMileniyam enkulu,
endithethe ngayo ngomlomo we-
zicaka zam, iya kuza.

31 Kuba “uSathana uya *ku-
botshelelwa, aze xa ekhululwa
kwakhona uya kulawula kuphe-
la “ixesha elincinane, kuze ngoko
kufike “isiphelo somhlaba.

32 Kwaye lowo uhlala “ebulu-
ngiseni uya *kwenziwa ngaku-
mbi ngephanyazo leliso, kwaye
umhlaba uya kudlula njalo ngo-
mlilo.

33 Kunye abakhohlakeleyo baya
kujulelwa “emlilweni ongacimi-
yo, kwaye isiphelo sabo akukho
mntu usaziyo, kwaye isiphe-
lo sabo akukho mntu usaziyo
emhlabeni, singasayi kwaziwa,

2440 Mat. 23:37; obungunaphakade; 88:110.
3 Nif. 10:4-6. Kungafi, Ukungafi; c Isityh. 20:3;
b 1xZ Vukelo. Sindiso. Yakobi 5:77;
25a Hil. 12:2-4. 28a Yakobi 5:71; 1&M 29:22.
b Mat. 23:34. 1&M 33:3. d 1xz Hlabathi/Lizwe—
1 xZ Mprofeti. 1z Sidiliya seNkosi. Isiphelo sehlabathi.
¢ 1&M 7:6; 130:4-5. 29a 1xz KuBuya kwesibini 32a 1xZ Bulungisa,
d Yer. 24:10; Amos 4:6; kukaYesu Krestu. Lungileyo.
1&M 87:6; 30a 1xz Mileniyam. b IKor. 15:51-52;
JS—Mateyu 1:29. 31a 1Nif. 22:26. 1&M 63:51; 101:31.
e 1xZ Nceba, Nenceba. 1xZ Mtyholi. 1 xZ Vuko.
f 1xz Bomi b 1&M 45:55; 84:100; 33a Mat. 3:12.
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kude kube beza phambi kwam
bemgwebeni.

34 Phulaphulani nina la mazwi.
Qaphelani, ndinguYesu Krestu,
*uMsindisi wehlabathi. *Londo-
lozani ezi zinto ezintliziyweni

zenu, nize nenze ‘iintsulungeko
zanaphakade “ziphumle phezu
*kweengqondo zenu.

35 Yibani “neengcinga eziphilile-
yo. Gcinani yonke imiyalelo yam.
Nkqu kunjalo. Amen.

ICANDELO 44

Isityhilelo esinikwe ujoseph Smith uMprofeti noSidney Rigdon,
eKirtland, eOhio, kwinxalenye yokugqibela kaFebruwari 1831.
Sivumelana kunye nesicelo esikulo mba esicacisiweyo, iBandla lonyula

inkomfa ibanjwe kusekutsha kwinyanga kaJuni olandelayo.

1-3, Abadala bamele ukuhlangana
enkomfeni; 4—6, Bamele ukulungi-
selela ngokunxulumene nemithetho
yelizwe nokukhathalela amahlwempu.

QAPHELANTI, itsho njalo iNkosi
kuni zicaka zam, kufanelekile
kum okokuba abadala bebandla
lam babizwe kunye, ngeleta oka-
nye ngenye indlela, ukususela
empumalanga nokususela entsho-
nalanga, nokususela entla noku-
susela ezantsi.

2 Kwaye kuya kwenzeka, uku-
ba njengokuba beya kuthembeka,
kwaye basebenzise ukholo kum,
ndiya kubathululela “uMoya wam
phezu kwabo ngombhla abazihla-
nganise ngawo kunye.

3 Kwaye kuye kwenzeka oko-
kuba baya kuya ngaphambili ezi-
ngingqini ezingqongileyo, baze

“bashumayele inguquko ebantwi-
ni bam.

4 Kwaye abaninzi baya “kuguqu-
lwa, njengokuba niya kufumana
amandla okuzilungiselela iziqu
zenu "ngokunxulumene nemithe-
tho yomntu;

5 Ukuze “iintshaba zenu zingabi
namandla phezu kwenu; ukuze
nibe nokukhuselwa kuzo zonke
izinto; ukuze nibe nako ukugcina
imithetho yam; ukuze onke ama-
khamandela abe nokughawulwa
apho utshaba lufuna ukutshaba-
lalisa abantu bam.

6 Qaphelani, ndithi kuni, okoku-
ba nimele “ukuvelela amahlwempu
nabasweleyo nize nilungiselele isi-
gabu sawo, ukuze babe nokugcinwa
kude kube zonke izinto ziyenziwa
ngokunxulumene nomthetho wam
lowo nithe nawamkela. Amen.

33D 1xZ Yesu Krestu—
Gweba.
344 1xZ Msindisi.
b JS—Mateyu 1:37.
¢ 1&M 84:61; 100:7-8.
d 1xz Guquguqula.

e 1xZ Nggondo.
35a Rom. 12:3;
1&M 18:21.
44 24 Izenzo 2:17.
3a 1xZ Shumayela.
44 1xZ Guqula, Guqulo.

b 1&M 98:5-7.
5a 2 Nif. 4:33.
6a Yak. 1:27.

1 xZ Mfesane;
Ntlalo-ntle.
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ICANDELO 45

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti sisiya eBandleni,
eKirtland, eOhio, Matshi 7, 1831. Ukutshayelela ukubhala esi sityhi-
lelo, imbali kaJoseph Smith ichaza okokuba “kweli xesha leBandla . . .
iingxelo ezininzi ezibubuxoki . . . namabali abubuyatha, zapapashwa
... zaze zajikeleza, . . . ukunganda abantu ekuziphandeleni umsebenzi,
okanye ekwambkeleni ukholo. . . . Kodwa ekugcobeni kwabaNgcwele,

... ndafumana okulandelayo.”

1-5, UKrestu ungumthetheleli we-
thu kunye noYise; 6-10, Ivangeli
ngumthunywa ekulungiseni indlela
phambi kweNkosi; 11-15, UEnoki
nabazalwana bakhe bamkelelwe yi-
Nkosi Kuyo; 16-23, UKrestu wa-
tyhila imiqondiso yokuza kwakhe
njengoko inikiwe eNtabeni yeMinqu-
ma; 24-38, Ivangeli iya kubuyiselwa,
amaxesha abeeNtlanga aya kuzalise-
kiswa, kwaye isigulo esidakumbisa-
yo siya kugubungela ilizwe; 39—47,
Imigondiso, imimangaliso, noVuko
ziya kukhapha ukuBuya kweSibini;
48-53, UKrestu uya kuma eNtabe-
ni yeMinquma, kwaye amaYuda aya
kuwabona amanxeba ezandleni Za-
khe nasezinyaweni; 5459, INkosi
iya kulawula ngeMileniyam; 60—
62, UMprofeti uyalelwa ukugalisa
uguqulelo lweTestamente eNtsha,
ngolwazi olubalulekileyo oluya kwe-
nziwa ukuba lwaziwe; 63-75, Aba-
Ngcwele bayalelwa ukuba bahla-
nganisane baze bakhe iYerusalem
eNtsha, abantu abavela kuzo zonke
izizwe baya kuya kuyo.

PHULAPHULANI, OWu nina bantu
“bebandla lam, Plubukumkani obu-
nikelwe kubo; mamelani nina nize
ninike indlebe kulowo ubeke isi-
seko somhlaba, cowenze amazulu
nazo zonke izihlwele zawo, kwa-
ye ngaye zonke izinto eziphilayo
zenziwa, zaza zashukuma, zaza
zabakho.

2 Kwaye kwakhona ndithi, phu-
laphulani elizwini lam, hleze kube
“ukufa kuya kuniphangela; kulo
bilixa xa ningacingi ukuba ihlobo
liya kudlula, ‘nokuvuna kuphelile,
kwaye nemiphefumlo yenu inga-
sindiswanga.

3 Mamelani kuye “ongumthethe-
leli kunye noYise, ocengela injongo
yenu phambi kwakhe—

4 Esithi: Bawo, gaphela “iimba-
ndezelo nokufa kwakhe onge-
nasono, kuye wawukholiseke
kakuhle; qaphela igazi lonyana
wakho eliphalalayo, igazi lakhe
owamnikelayo ukuze wena ‘ube-
nokuzukiswa;

5 Ngako oko, Bawo, sindisa aba

45 14 1xZ Bandla likaYesu

1xZ Dala, Ndalo.

I xZ Mthetheleli.

Krestu. 2a Alma 34:33-35. 4a 1&M 19:18-19.
b 1&M 50:35. b Mat. 24:44. 1xZ Hlawulela,
¢ Yer. 14:22; ¢ Yer. 8:20; 1&M 56:16. Ntlawulelo.

3 Nif. 9:15; 1kZ Vuna. b Heb. 4:15.

1&M 14:9. 3a 1&M 62:1. ¢ Yoh. 12:28.
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bazalwane “bakholelwa egameni
lam, ukuze babe nokuza kum baze
babe "nobomi obungunaphakade.

6 Phulaphulani, Owu nina bantu
bebandla lam, kwaye nina badala
mamelani kunye, nize nive ilizwi
lam ngelixa libizayo “namhlanje,
nize ningazenzi lukhuni iintlizi-
yo zenu;

7 Kuba inene ndithi kuni okoku-
ba “ndinguAlfa no-Omega, isiqa-
lo nesiphelo, ukukhanya nobomi
behlabathi—"ukhanyiso Iwabona-
kala ebumnyameni basuka ubu-
mnyama abalugiqa.

8 Ndeza kwabangabam, baza
abangabam abandamkela; kodwa
njengokuba bebaninzi abandam-
kelayo ndabanika “amandla okwe-
nza "imimangaliso emininzi, baza
‘bangoonyana bakaThixo; kwaye
nkqu kwabo “bakholelwayo ega-
meni lam ndabanika amandla oku-
zuza ‘ubomi obungunaphakade.

9 Kwaye nkqu kunjalo ndithume-
le “"umnqophiso wam "wanapha-
kade ehlabathini, ube lukhanyiso
ehlabathini, kwaye ube ‘yibhani-
le yabantu bam, “neyabeeNtla-
nga ekufuneni kuyo, kwaye ube
‘ngumthunywa phambi kobuso
bam ekulungiseni indlela pha-
mbi kwam.

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 45:6-16

10 Ngako oko, yizani nina kuwo,
kwaye nalowo uzayo ndiya kugiqa
njengasebantwini kwimihla ya-
kudala, kwaye ndiya kunibonisa
*ukugiqa kwam okomeleleyo.

11 Ngako oko, mamelani nina
kunye kwaye nindivumele ndi-
nibonise nkqu obam ubulumko—
bakhe enithi nina unguThixo
7kaEnoki, nabazalwana bakhe,

12 “Abohlulwayo emhlabeni,
baza bamkelelwa kum—"isixeko
esigciniweyo kude kube ngumhla
oya kuza wobulungisa—umbhla
owafunwa ngabo bonke abantu
abangcwele, kwaye abazange ba-
wufumane ngenxa yenkohlakalo
namasikizi;

13 Kwaye bavuma ukuba “ba-
ngabasemzini neendwendwe
emhlabeni;

14 Kodwa bazuza “isithembiso
sokuba baya kuwufumana baze
bawubone besenyameni yabo.

15 Ngako oko, phulaphulani nda-
ye ndiya kuqiqa nani, ndaye ndiya
kuthetha nani ndize ndiprofethe
njengasebantwini bemihla yaku-
dala.

16 Kwaye ndiya kubonisa ngoku-
cacileyo njengoko “ndakubonisa
kubafundi bam njengoko nde-
ma phambi kwabo, disenyameni

5a 1&M 20:25; 35:2; 38:4. d 1xZ Kholo; 1&M 50:10-12.
b Yoh. 3:16. Kholwa, Nkolo. 11a Moses 7:69.
6a Heb. 3:13; e 1&M 14:7. 12a GJs Gen. 14:30-34
1&M 64:23-25. 9a Yer. 31:31-34; (Isihlomelo) ;
7a Isityh. 1:8; 21:6; Morm. 5:20. 1&M 38:4; Moses 7:21.
1&M 19:1. b 1xZ Mnqophiso om- b Moses 7:62—64.
b Yoh. 1:5. tsha nongunaphakade. 1xZ Ziyon.
8a Mat. 10:1. ¢ 2 Nif. 29:2. 13a Heb. 11:13; I Petr. 2:11.
1 xZ Mandla. d Isaya 42:6; 14a Heb. 11:8-13;
b 1xZ Mmangaliso. 2 Nif. 10:9-18. Moses 7:63.
¢ 1xZ Oonyana e Mal. 3:1. 16a Mat. 24; Luka 21:7-36;
neentombi zikaThixo. 10a Isaya 41:21; JS—Mateyu 1.
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ndisithi: Njengoko nindicelile
ngokunxulumene *nemiqondiso
yokuza kwam, ngomhla xa ndi-
ya kuza ndisebugaqawulini bam
emafini asezulwini, ukuzalisekisa
izithembiso endizenze kooyihlo,

17 Kuba njengokuba nithe nakha-
ngela “ukungabikho okude "komo-
ya wenu emizimbeni yenu kube
bubukhoboka, ndiya kunibonisa
ukuba umhla wenkululeko uya
kuza njani na, kananjalo ‘ubuyi-
selo “lokusasazwa lukaSirayeli.

18 Kwaye ngoku nina nijonge
kule tempile iseYerusalem, nina
eniyibiza ngokuba yindlu kaThi-
xo, kwaye iintshaba zenu zithi
okokuba le ndlu ayisayi kuwa.

19 Kodwa, inene ndithi kuni,
inkangala iya kuza phezu kwesi
sizukulwana njengesela ebusuku,
kwaye aba bantu baya kutshatya-
laliswa baze basasazwe phakathi
kwezizwe zonke.

20 Kwaye le tempile eniyibonayo
ngoku iya kukhahlelwa phantsi
ukuze kungabisayi kusala nelitye
elinye phezu kwelinye.

21 Kwaye kuye kwenzeka, oko-
kuba esi sizukulwana samaYuda
singabi sadlula kude kube yonke
inkangala esinixelele ngayo ngo-
kunxulumene nabo iya kudlula.

22 Nina nithi okokuba niyazi

“isiphelo sehlabathi siyeza; nithi
kanjalo okokuba niyazi ukuba
amazulu nomhlaba aya kudlula;

23 Kwaye koku nithi ngenene,
kuba kunjalo ngenene; kodwa
ezi zinto ndinixelele zona azisayi
kwenzeka kude kube konke kuya
kuzalisekiswa.

24 Kwaye oku ndinixelele ngoku-
nxulemene neYerusalem; kwaye
loo mhla uya kuza, intsalela iya
“kusasazwa phakathi kwezizwe
zonke;

25 Kodwa ziya “kuhlanganiswa
kwakhona; kodwa ziya kulinda
kude ibe ixesha "abeeNtlanga li-
yazalisekiswa.

26 Kwaye “ngaloo mhla kuya
kuviwa *okweemfazwe namarhe
eemfazwe, kwaye wonke umhlaba
uya kuba kwizidubedube, kwaye
iintliziyo zabantu ziya koyika,
kwaye baya kuthi okokuba uKre-
stu “ubambezela ukuza kwakhe
kude kube sisiphelo somhlaba.

27 Kwaye uthando Iwabantu luya
konakala lubande, kwaye ubugwe-
nxa buya kuba buninzi.

28 Kwaye xa amaxesha “abee-
Ntlanga efikile, "'ukukhanya kuya
kugqobhozela ngaphambili pha-
kathi kwabo bahleli emnyameni,
kwaye kuye kuba kukuzaliseka
kwevangeli yam;

16b 1xz KuBuya kwesibini kukaSirayeli. yokuGgqibela.
kukaYesu Krestu. 224 1xZ Hlabathi/Lizwe— b 1&M 87;
17a 1&M 138:50. Isiphelo sehlabathi. JS—Mateyu 1:23.
b 1xZ Moya. 24a 2 Nif. 25:15. ¢ Luka 21:26.
¢ 1xZ Sirayeli— 25a Neh. 1.9; d 1I Petr. 3:3-10.
Ukuhlanganiswa Isaya 11:12-14; 28a 1 Nif. 15:13.
kukaSirayeli. 1 Nif. 22:10-12; b 1xZ Buyiselo
d 1 Nif. 10:12-14. 2 Nif. 21:12-14. IweVangeli;
1xZ Sirayeli— b Luka 21:24. Khanyiso, Khanyiso
Ukusasazwa 26a 1xz Mihla lukaKrestu.
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29 Kodwa “abakwamkeli; kuba
abakugqigi ukukhanya, kwaye baji-
ka ’intliziyo zabo zakude kum
ngenxa ‘yemiyalelo yabantu.

30 Kwaye kweso sizukulwana
amaxesha abeeNtlanga aya ku-
zalisekiswa.

31 Kwaye kuya kubakho abantu
abemi kweso sizukulwana, aba-
ngasayi kudlula kude kube baya
kubona “isibetho esiphuphumayo;
kuba isifo esiyinkangala siya ku-
gubungela ilizwe.

32 Kodwa abafundi bam baya
“kuma kwiindawo ezingcwele,
kwaye abayi kushukunyiswa; ko-
dwa phakathi kwabakhohlake-
leyo, abantu abaya kuphakami-
sa amazwi abo baza *baqalekise
uThixo baze bafe.

33 Kwaye kuya kubakho “iinyi-
kima zomhlaba kanjalo endaweni
ezininzi, neentshabalalo ezini-
nzi; nangona kunjalo abantu baya
kuziqaqadekisa iintliziyo zabo
ngokuchasene nam, kwaye baya
kuthabatha ’ikrele, omnye ngo-
kuchasene nomnye, kwaye baya
kubulalana.

34 Kwaye ngoku, xa mna iNko-
si ndithethe la mazwi kubafundi
bam, bakhathazeka.

35 Kwaye ndathi kubo: Maze “ni-
ngakhathazeki, kuba, zonke ezi

zinto ziya kwenzeka, niya kuba
nokwazi ukuba izithembiso eza-
zenziwe kuni ziya kuzalisekiswa.

36 Kwaye xa ukukhanya kuya
kugala ukugqgobhozela ngapha-
mbili, kuya kuba nabo njengo-
mzekeliso endiya kunibonisa
wona—

37 Nina khangelani kwaye niqa-
phele “imikhiwane, kwaye niyibo-
ne ngamehlo enu, kwaye nithi xa
igalisa ukuhluma, kwaye amaggqa-
bi awo sele ethambile, kungokuba
ihlobo likufuphi;

38 Nkqu kunjalo kuya kuba ku-
loo mhla xa beya kubona zonke
ezi zinto, ngoku ke baya kwazi
ukuba ilixa likufuphi.

39 Kwaye kuya kwenzeka ukuba
lowo “undoyikayo uya "kujonga
phambili ukuza komhla omkhulu
weNKkosi, nkqu “imiqondiso yoku-
za *koNyana woMntu.

40 Kwaye baya kubona imiqo-
ndiso nemimangaliso, kuba iya
kubonakaliswa ngaphambili ema-
zulwini ngasentla, nasemhlabeni
ngezantsi.

41 Kwaye baya kuqaphela igazi,
“nomlilo, nemiphunga yomsi.

42 Kwaye phambi kokuza ko-
mhla weNkosi, “ilanga liya kuba
mnyama, ize inyanga ijike ibe liga-
zi, neenkwenkwezi ziwe ezulwini.

294 Yoh. 1:5. 37a Marko 13:28;
b Mat. 15:8-9. Luka 21:29-31.
¢ 1&M 3:6-8; 467; 394 1&M 10:55-56.
M—JS 1:19.

31a 1&M 5:19-20; 97:22-25.
32a 1&M 101:21-22, 64.
b Isityh. 16:11, 21.
33a 1&M 43:18; 88:87-90.
b 1&M 63:33.
35a Mat. 24:6.

1xZ Loyiko—Ukoyika
uThixo;
Ntobeko, Thobekileyo,
Thobela.

b 1I Petr. 3:10-13;
1&M 35:15-16;
Moses 7:62.

¢ 1xZ KuBuya kwesibini

kukaYesu Krestu.

d 1xz Migondiso

yamaxesha.

e 1xZ Nyana woMntu.
41a 1&M 29:21; 97:25-26.
42a Yow. 2:10;

Isityh. 6:12;
1&M 88:87; 133:49.
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43 Kwaye intsalela iya kuhlanga-
niselwa kule ndawo;

44 Kwaye ngoko baya kukha-
ngela mna, kwaye, qaphela, ndi-
ya kuza; kwaye baya kundibo-
na emafini ezulu, ndinxityiswe
ngamandla “nobuqaqawuli obu-
khulu; nazo zonke iingelosi ezi-
ngcwele; kwaye lowo "unga-
ndilindiyo uya kukhutshelwa
ngaphandle.

45 Kodwa phambi kokuba inga-
lo yeNkosi ibe iya kuwa, ingelo-
si iya kukhalisa “ixilongo layo,
kwaye abangcwele ebebelele baya
kuza ngaphambili bandikhawu-
lele °ndiselifwini.

46 Ngako oko, ukuba nilele “nise-
luxolweni nisikelelekile nina; kuba
njengokuba nindibona ngoku
kwaye nisazi ukuba ndim, nkqu
kunjalo niya "kuza kum nemiphe-
fumlo yenu iya ‘kuphila, noku-
khululwa kwenu kuya kuggqitye-
leliswa; nabangcwele baya kuza
ngaphambili bevela kwiimbombo
zone zomhlaba.

47 Ngoko ke “ingalo yeNkosi iya
kuwa phezu kwezizwe.

48 Kwaye ngoko iNkosi iya kube-
ka unyawo Iwayo phezu “kwenta-
ba, kwaye iya kucandeka kubini,
kwaye umhlaba uya *kugungqa,
kwaye uhexele ngapha nangapha,

kwaye amazulu nawo aya “ku-
ngcangcazela.

49 Kwaye iNkosi iya kuvakalisa
ilizwi layo, zaye zonke iziphelo
zomhlaba ziya kuliva; kwaye ne-
zizwe zomhlaba ziya kuba “lusizi
kwaye abo bahlekileyo baya kubu-
bona ubuyatha babo.

50 Kwaye intlekele iya kugubu-
ngela umgculeli, kwaye umgxeki
uya kupheliswa; kwaye abo be-
belinde ubugwenxa baya kuga-
wulelwa phantsi baze baphoswe
emlilweni.

51 Kwaye “amaYuda ngoko aya
’kukhangela kum aze athi: Nga-
wantoni la manxeba asezandleni
zakho nasezinyaweni zakho?

52 Ngoko ke aya kwazi ukuba
ndiyiNkosi; kuba ndiya kuthi
kuwo: La manxeba ngamanxeba
kuwo “ndenzakaliswa endlwini
yabahlobo bam. Ndinguye owa-
nyuselwa phezulu. NdinguYesu
lowo wabethelelwayo. Ndingu-
Nyana kaThixo.

53 Kwaye ngoko baya “kulila
ngenxa yobugwenxa babo; ngo-
ko baya kuba buhlungu ngenxa
yokuba batshutshisa "ukumkani
wabo.

54 Kwaye ngoko izizwe “zabahe-
deni ziya kukhululwa, baze abo
bangawazanga umthetho baya

44a 1xZ Yesu Krestu— b Isaya 55:3. b Zek. 12:10.
Ubuqaqawuli ¢ 1xZBomi 52a Zek. 13:6.
bukaYesu Krestu. obungunaphakade. b 1xz Kubethelelwa

b Mat. 24:43-51; 470 1&M 1:12-16. emngamlezweni.
Marko 13:32-37. 48a Zek. 14:4. 53a Isityh. 1.7.
45a 1&M 29:13; 43:18. b 1&M 43:18; 88:87. b Luka 23:38;
b 1&M 88:96-97. ¢ Yow. 3:16; Yoh. 19:3, 14-15.
1 xZ Vuko. 1&M 49:23. 54q Hez. 36:23; 39:21.
¢ 1Tes. 416-17. 494 1&M 87:6.
46a Alma 40:12. 51a 1xZ MaYuda.
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kuba nxaxheba "kuvuko lokuga-
la; kwaye kuya ‘kunyamezeleka
kubo.

55 Kwaye “uSathana uya "ku-
khonkxwa, ukuze angabi nanda-
wo ezintliziyweni zabantwana
babantu.

56 Kwaye ngaloo “mhla, xa ndiya
kuza ebuqaqawulini bam, umze-
keliso uya kuzalisekiswa enda-
thetha ngawo ngokunxulumene
’neentombi ezilishumi.

57 Kuba abo balumkileyo baza
bayamkela “inyaniso, baza ba-
mkele uMoya oyiNgcwele ukuze
bubesisikhokelo sabo, baza caba-
khohliswa—inene ndithi kubo,
abayi kugawulelwa phantsi baze
baphoselwe “emlilweni, kodwa
baya kuwunyamezela umhla.

58 Kwaye “umhlaba uya ku-
nikwa bona *ubelilifa; kwaye
baya kwanda baza bomelele, na-
bantwana babo baya ‘kukhule-
la Yelusindisweni ngaphandle
kwesono.

59 Kuba iNkosi iya kuba “pha-
kathi kwabo, kwaye nobuqaqa-
wuli nayo buya kuba phezu kwa-
bo, kwaye iya kuba ngukumkani
wabo ‘nommisi-mthetho wabo.

60 Kwaye ngoku, qaphelani, ndi-
thi kuni, akuyi kunikwa kuni,

ukwazi okungaphaya ngoku-
nxulumene nesi sahluko, kude
kube “iTestamente eNtsha igu-
qulelwe, kwaye kuyo zonke
ezi zinto ziya kwenziwa ukuba
zaziwe;

61 Ngako oko ndinikela kuni
ukuba nibe nokuyiguqulela ngo-
ku, ukuze nibe nokulungiselela
izinto ezizayo.

62 Kuba inene ndithi kuni, oko-
kuba izinto ezinkulu zinilindele;

63 Niva ‘ngeemfazwe emazwe-
ni asemzini; kodwa qaphelani,
ndithi kuni, zikufutshane, nkqu
eminyangweni yenu, kwaye asi-
yiyo iminyaka emininzi nibe
niya kuva ngemfazwe kumazwe
wenu.

64 Ngako oko mna, iNkosi, ndi-
tshilo, zihlanganiseni ukususela
“kumazwe asempumalanga, zi-
hlanganiseni kunye nina badala
bebandla lam; yiyani ngaphambili
kumazwe asentshonalanga, bizani
abemi baguquke, kwaye njengo-
kuba beguquka, yakhelani mna
amabandla.

65 Kwaye ngentliziyo enye na-
ngengqondo enye, qokelelani ubu-
tyebi benu ukuze nibe “nokuthe-
nga ilifa eliya konyulelwa nina
ngoku nakwixesha elizayo.

54b 1xZ Vuko. ¢ JS—Mateyu 1:37. lukaJoseph Smith (GJs).
¢ 1&M 75:22. d 1&M 29:7-9; 63:34; Khangela kanjalo
554 1z Mtyholi. 64:23-24; 101:22-25. okukhethwe
b Isityh. 20:2; 58a 1xz Mileniyam. kuGuqulelo
1 Nif. 22:26; b Mat. 5:5. lukaJoseph Smith
1&M 43:31; 88:110. ¢ 1&M 63:51; 101:29-31. IweBhayibhile.
56a 1xz KuBuya kwesibini d 1xZ Sindiso. 63a 1&M 38:29; 87:1-5;
kukaYesu Krestu. 59a 1&M 29:11; 104:59. 130:12.
b Mat. 25:1-13; b Gen. 49:10; 64a 1&M 42:64.
1&M 63:54. Zek. 14:9; 654 1&M 63:27.
57a 1xZ Nyaniso. 1&M 38:21-22.
b 1xZMoya oyiNgcwele. | 60a Ixz Guqulelo
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66 Kwaye liya kubizwa ngoku-
ba “yiYerusalem eNtsha, ‘ilizwe
“loxolo, isixeko “esiligwiba, inda-
wo yokhuseleko yabangcwele ba-
kaThixo oseNyangweni;

67 Kwaye “ubuqaqawuli beNkosi
buya kuba nabo, kwaye uloyiko
IweNkosi luya kuba lapho, nje-
ngokuba abakhohlakeleyo abayi
kuza kulo, kwaye iya kubizwa
iZiyon.

68 Kwaye kuya kwenzeka phaka-
thi kwabakhohlakeleyo, okokuba
wonke umntu ongayi kuthabatha
ikrele lakhe ngokuchasene no-
mmelwane wakhe anyanzeleke
asabele ukhuseleko eZiyon.

69 Kwaye apho kuya “kuhlanga-
nisana kuyo bephuma kwisizwe
ngasinye esiphantsi kwezulu;
kwaye iya kuba kukuphela kwa-
bantu abangayi kuba semfazweni
omnye nomnye.

70 Kwaye kuya kuthiwa pha-
kathi kwabakhohlakeleyo: Masi-
ngahambi siyokulwa ngokuchase-
ne neZiyon, kuba abemi beZiyon
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bayoyikeka; ngako oko asinako
ukumelana nabo.

71 Kwaye kuya kwenzeka oko-
kuba amalungisa aya kuhlangani-
sana aphume phakathi kwezizwe
zonke, kwaye aya kuza eZiyon,
ecula iingoma zokugcoba kwa-
naphakade.

72 Kwaye ngoku ndithi kuni, gci-
nani ezi zinto ekuyeni phesheya
ehlabathini kude kube kufanele-
kile kum, ukuze nibe niwufezile
lo msebenzi emehlweni abantu,
nasemehlweni eentshaba zenu,
ukuze zibe nokwazi imisebenzi
yenu nide nibe nifeze into endi-
niyalele yona;

73 Ukuze xa beya kuyazi, babe
baya kucinga ezi zinto.

74 Kuba xa iNkosi iya kubonaka-
la iya “koyikeka kubo, kuba uloyi-
ko lobabamba, kwaye baya kuma
gelele baze bangcangcazele.

75 Kwaye zonke izizwe ziya ko-
yika ngenxa yokoyikeka kweNko-
si, namandla okomelela kwayo.
Nkqu kunjalo. Amen.

ICANDELO 46

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti sisiya eBandleni,
eKirtland, eOhio, Matshi 8, 1831. Kweli xesha laliselitsha leBandla,
umfuziselo omanyeneyo wokulawula iinkqubo zeBandla wawunge-
kathi wenziwe. Nangona kunjalo, isithethe sokwamkela kuphela ama-
lungu nabandwendweli abanyanisekileyo kwindibano zomthendele-
ko nezinye iindibano zeBandla zathi noko zanokufana jikelele. Esi

66a Etere 13:5-6; ¢ 1xZ Xolo. Krestu—Ubugaqawuli
Moses 7:62; d Isaya 4:6; bukaYesu Krestu.
V zoK 1:10. 1&M 115:6. 69a Dut. 30:3;
I1xZ Yerusalem eNtsha; | 67a 1&M 64:41-43; Yer. 32:37-39;
Ziyon. 97:15-18. 1&M 33:6.
b 1&M 57:1-3. 1xZ Yesu 74a Zef. 2:11.
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sityhilelo sibonisa intando yeNkosi ngokunxululumene nokulawula
nokuqhuba iindibano nesikhokelo Sakhe ekufuneni nasekucaluleni

iziphiwo zoMoya.

1-2, Abadala bamele ukughuba iindi-
bano njengoko bakhokelwa nguMoya
oyiNgcwele; 3—6, Abafuni benyani-
so abamelanga ukukhethelwa nga-
phandle kwiinkqubo zomthendeleko;
7-12, Celani kuThixo nize nifune izi-
pho zoMoya; 13-26, Uluhlu lwezinye
lwezi zipho lunikiwe; 27-33, linkokeli
zeBandla zinikwe amandla okucalula
izipho zoMoya.

PrULAPHULANI, OWu nina bantu
bebandla lam, kuba inene ndithi
kuni okokuba ezi zinto zathethwa
kuni “ukuninceda nokufunda.

2 Kodwa nangona ezo zinto zi-
bhaliweyo, kusoloko kunikwa
“abadala bebandla lam ukusu-
sela kwasekuqaleni, kwaye kuya
kusoloko kunjalo, ukughuba zo-
nke iindibano njengoko belawu-
Iwa kwaye bekhokelwa nguMoya
oyiNgcwele.

3 Nangona kunjalo niyayalelwa
ningaze “nikhuphele namnye nga-
phandle kwiindibano zenu ze-
sidlangalala, ezibanjwa phambi
kwehlabathi.

4 Niyayalelwa kanjalo ninga-
khupheli namnye ngaphandle
*ongowebandla kwiindibano zenu

zomthendeleko; nangona kunjalo,
ukuba kukho owonayo, maka-
ngathabathi atye ade abe wenze
uxolelwaniso.

5 Kwaye kwakhona ndithi kuni,
anisayi kukhuphela namnye nga-
phandle kwiindibano zenu zo-
mthendeleko abafuna ngenzonde-
lelo ubukumkani—ndithetha oku
ngokunxulumene nabo bangenga-
bo abebandla.

6 Kwaye kwakhona ndithi kuni,
ngokunxulumene neendibano
zenu “zoqiniso, ukuba ngaba ku-
kho nabani na abangengabo abe-
bandla, abafuna ngenzondelelo
ubukumkani, aniyi kuba khuphe-
la ngaphandle.

7 Kodwa niyayalelwa kuzo zo-
nke “izinto nicele kuThixo, onika
engenakumbi; kwaye noko uMoya
ukungginayo kuni nkqu kunja-
lo ndinga ningenza kubo bonke
bubungcwele bentliziyo, nihamba
ngokuthe mbo phambi kwam, “ni-
cingela isiphelo sosindiso lwenu,
nisenza zonke izinto ngomthanda-
zo ‘nombulelo, ukuze ‘ningalahle-
kiswa ngoomoya abangcolileyo
okanye iimfundiso /zoomtyholi,
okanye ¢imiyalelo yabantu; kuba

46 1a II Tim. 3:16-17.
2a Alma 6:1.
b Moro. 6:9;
1&M 20:45.
3a 3 Nif. 18:22-25.
1 xZ Budlelane.
44 1xZ Bandla likaYesu
Krestu.
b 3 Nif. 18:26-32.

1xZ Mthendeleko.
6a UMZ.ngenxa
yokugqiniswa kwabo
babhaptizwe kutsha
nje.
7a Yak. 1:5-6;
1&M 88:63.
b 1xZ Bungcwele.
¢ 1xz Guquguqula.

d TiNd. 100;
Alma 34:38.
1 xZ Kuba nombulelo,
Kunika imibulelo,
Mbulelo.

e 1Tim. 4:1-4;
1&M 43:5-7.

f 1xzZ Mtyholi.

g 1&M 3:6-7; 45:29.
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ezinye zezabantu, kwaye ezinye
zezoomtyholi.

8 Ngako oko, lumkani hleze ni-
khohliswe, nokokuba nibe ani-
nakukhohliswa *funani ngenzo-
ndelelo ezona zipho, nisoloko
nikhumbula oko nikunikiweyo;

9 Kuba inene ndithi kuni, zini-
kelwa ukunceda abo bathanda
mna baze bagcine yonke imiyalelo
yam, nalowo ufuna ukwenza nja-
lo; ukuze bonke babe nokunceda-
kala abo bafunayo okanye bacela
kum, abacelayo kwaye ingabi “ko-
komgondiso ukuze babe *noku-
zichithela ezinkanukweni zabo.

10 Kwaye kwakhona, inene ndi-
thi kuni, ndinga ningasoloko ni-
khumbula, kwaye nisoloko nigci-
ne “ezingqondweni zenu oko ezo
bzipho zikuko, okokuba zinikwe
ibandla.

11 Kuba bonke abanazo zonke
izipho ezinikwe bona; kuba izipho
ezininzi, kwaye “wonke umntu
unikwe isipho ngoMoya kaThixo.

12 Kwabathile kunikwe esinye,
nakwabathile kunikwe esinye,
ukuze zonke zibe nokuncedisana.

13 Kwabanye sinikwe ngoMo-
ya oyiNgcwele “ukwazi okokuba
uYesu Krestu nguNyana kaThixo,
nokokuba wabethelelelwa izono
zehlabathi.

14 Kwabanye sinekelwe “uku-
kholelwa emazwini abo, okokuba

106

banako kanjalo ukuba nobomi
obungunaphakade ukuba baghu-
bekeka bethembekile.

15 Kwaye kwakhona, kwabathi-
le sinikwe ngoMoya oyiNgcwe-
le ukwazi “iindlela ezingafaniyo
zolungiselelo, njengoko kuya ku-
kholiseka kwa kuyo iNkosi, ngo-
kunxulumene njengoko iNkosi
iya kuthanda, okufanele iinceba
zayo ngokunxulumene kwiimeko
zabantwana babantu.

16 Kwaye kwakhona, sinikwe
ngoMoya oyiNgcwele kwabanye
ekwazini iindlela ezininzi zoku-
wusebenzisa, nokokuba zezika-
Thixo, ukuze ukubonakaliswa
koMoya kube nokunikwa kubo
bonke abantu bancedakale ngawo.

17 Kwaye kwakhona, inene ndi-
thi kuni, kwabathile sinikwe, ngo-
Moya kaThixo, “ilizwi lobulumko.

18 Komnye sinikwe ngelizwi
7lolwazi, ukuze bonke babe no-
kufundiswa ukulumka nokuba
nolwazi.

19 Kwaye kwakhona, kwabathile
sinikelwe ukuba “nokholo ukuze
baphile;

20 Kwaye kwabanye sinikelwe
ukuba nokholo “lokuphilisa.

21 Kwaye kwakhona, kwabathile
sinikelwe ukusebenza “kwemi-
mangaliso;

22 Kwaye kwabanye sinikelwe
“ukuprofetha;

8a IKor. 12:31.
9a 1xZ Mqondiso.
b Yak. 4:3.
10a 1xZ Ngqondo.
b IKor. 14:12.
1xZ Zipho zomoya.
11a IKor. 12:4-11.

13a 1xZ Ngqina/
Bunggqina.
14a 3 Nif. 12:2.
1 xZ Kholwa, Nkolo.
15a Moro. 10:8.
17a Moro. 10:9.
1 xZ Bulumko.

18a 1xZ Lwazi.
19a 1&M 42:48-52.
1 xZ Kholo.
20a 1xZ limpiliso, Philisa.
21a 1xZ Mmangaliso.
22a 1xZ Profetha,
Siprofetho.
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23 Kwaye kwabanye sinikelwe
“ukucalula komoya.

24 Kwaye kwakhona, sinikelwe
kwabathile bathethe “ngeelwimi;

25 Kwaye komnye sinikelwe uku-
tolika iilwimi.

26 Kwaye zonke ezi “zipho zivela
kuThixo, ukunceda *abantwana
bakaThixo.

27 Kwaye “kubhishophu we-
bandla, nakwabanjalo njengoko
uThixo aya konyula aze abamisele
ekulunguzeni phezu kwebandla
baze babe ngabadala ebandleni,
bafanele ukusifumana sinikwe
bona *banakane zonke ezoo zipho
hleze kube kuya kubakho nabani
na phakathi kwenu ozisebenzisa-
yo kwaye abe akanguye okaThixo.

28 Kwaye kuya kwenzeka oko-
kuba lowo ucela “eseMoyeni uya
kufumana kuMoya;

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 46:23-33

29 Kuba kwabathile sinokuni-
kelwa ukuba nazo zonke izipho,
ukuze kube nokubakho kwentlo-
ko, ukuze ngoko onke amalungu
abe nokuncedakala yiloo nto.

30 Lowo “ucela "eseMoyeni ece-
la ngokunxulumene ‘nentando
kaThixo; ngako oko kuyenzeka
nkqu njengoko ecela.

31 Kwaye kwakhona, ndithi
kuni, zonke izinto zimele ukwe-
nziwa egameni likaKrestu, nanto-
ni na eniyenza kuMoya;

32 Kwaye nimele ukunika
“umbulelo kuThixo nikuMoya
ngayo nayiphi na intsikelelo eni-
sikelelwe ngayo.

33 Kwaye nimele ukwenza “isi-
dima ’nobungcwele njalo nighu-
bekeka phambi kwam. Nkqu ku-
njalo. Amen.

ICANDELO 47

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eKirtland, eOhio,
Matshi 8, 1831. UJohn Whitmer, obesele esebenze njengonobhala
woMprofeti, ekugaleni wathandabuza xa wacelelwa asebenze nje-
ngombhali-mbali weBandla nomrekhodi, athathe indawo kaOliver
Cowdery. Wabhala, “Ndinga andingekwenzi oku kodwa ndiqwalasele
ukuba intando yeNkosi mayenziwe, nokuba ifuna oku, ndinqwenela
iyibonise ngofJoseph iMboni.” Emva koko ujoseph Smith wafumana
esi sityhilelo, ufJohn Whitmer wavuma waza wasebenza kwiofisi ya-
khe ayonyulelweyo.

23a Moses 1:13-15.
244 1xZ Lwimi, sipho see.
26a Moro. 10:8-19.

28a 1&M 88:64-65.
30a 1&M 50:29.
b 1xZ Moya oyiNgcwele.

1&M 59:7, 21.
1 xZ Kuba nombulelo,
Kunika imibulelo,

b 1xz Oonyana ¢ 2 Nif. 4:35. Mbulelo.
neentombi zikaThixo. 32a 11ziKr. 16:8-15; 33a 1z Sidima.
27a 1xZ Bhishophu. I Tes. 1:2; b 1xZ Bungcwele.

b 1xz Calula, sipho soku. Alma 37:37,
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1-4, UJohn Whitmer wonyulelwa
ukugcina imbali yeBandla nokubha-
lela uMprofeti.

QAPHELA, kufanelekile kum oko-
kuba isicaka sam uJohn abhale aze
agcine “imbali esisigxina, kwaye
akuncedise, sicaka sam Joseph,
ekukhupheleni zonke izinto eziya
kunikwa wena, ade abe ubizelwe
eminye imisebenzi.

2 Kwakhona, inene ndithi
kuwe okokuba unako kanjalo
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ukuphakamisa ilizwi lakhe ezi-
ntlanganisweni, naninina kuya
kufaneleka.

3 Kwaye kwakhona, ndithi kuwe
okokuba kuya konyulelwa kuye
ukugcina ingxelo nembali yeba-
ndla ngokughubekekayo; kuba
uOliver Cowdery ndimonyulele
kwenye iofisi.

4 Ngako oko, kuya kunikwa
kuye, njengokuba eya kuthembe-
ka, “nguMonwabisi, abhale ezi zi-
nto. Nkqu kunjalo. Amen.

ICANDELO 48

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eKirtland, eOhio,
Matshi 10, 1831. UMprofeti wabuza eNkosini indlela yenkqubo eku-
fumaneni imihlaba yokuhlalisa abaNgcwele. Lo yayingumba obaluleki-
leyo ekujongeni imfuduko yamalungu eBandla ukusuka empumalanga
yoMdibaniso waMazwe aseAmerika, ngokuthobela umyalelo weNkosi
wokokuba bahlanganisane eOhio (bona amacandelo 37:1-3; 45:64).

1-3, AbaNgcwele eOhio bamele
ukwabelana nabazalwana babo; 46,
AbaNgcwele bamele ukuthenga imi-
hlaba, bakhe isixeko, baze balandele
ingcebiso yamagosa abo ongameleyo.

KuraNEkiLE okokuba nishiye kwi-
thuba langoku ezindaweni zenu
zokuhlala, njengoko kuya kulu-
ngela iimeko zenu.

2 Kwaye kangangoko niya kufu-
mana imihlaba, niya “kuggqithisela
kubazalwana basempumalanga.

3 Kwaye kangangokuba ningayi
kufumana imihlaba, bavumeleni
ngethuba langoku kwezo ngingqi

zibangqongileyo, njengoko kubo-
nakala kubalungele, kuba kuyi-
mfuneko efanelekileyo okokuba
bafumane iindawo zokuhlala nge-
thuba langoku.

4 Kuyimfuneko efanelekileyo
okokuba nilondoloze yonke imali
njengokuba ninako, nanjengoku-
ba ninokuyifumana ngako ko-
nke eninako ngobulungisa, uku-
ze ethubeni nibe niya kuba nako
“ukuthenga umhlaba wokuba li-
lifa, *'nkqu isixeko.

5 Indawo ayikabi nakutyhi-
Iwa; kodwa emva kokuba aba-
zalwana benu befikile ukusuka

47 1a 1&M 69:2-8; 85:1-2.
4a 1xZ Monwabisi;
Moya oyiNgcwele.

48 24 1xZ Ntlalo-ntle.
4a 1&M 57:4-5.
b 1&M 42:35-36;

45:65-67.
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empumalanga kuya kubakho
“abantu abathile abonyuliweyo,
kwaye baya kuba benikwe "ukwa-
zi indawo, okanye kubo iya ku-
tyhilwa.

6 Kwaye baya konyulelwa uku-
thenga imihlaba, nokwenza isi-
qalo sokubeka isiseko “sesixeko;

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 48:6-49:1

wonke umntu ngokunxulumene
’nosapho lwakhe, ngokunxulu-
mene neemeko zakhe, nanjengoko
konyulelwe kuye bububongameli
nobhishophu webandla, ngoku-
nxulumene nemithetho nemiya-
lelo enithe nayifumana, naleyo
niya kuyifumana ukususela ngo-

kwaye ngoko baya kuqalisa uku-
hlanganisana neentsapho zenu,

ku nakwixesha elizayo. Nkqu ku-
njalo. Amen.

ICANDELO 49

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti sisiya kuSidney Ri-
gdon, uParley P. Pratt, noLeman Copley, eKirtland, eOhio, Meyi 7,
1831. ULeman Copley wayamkela ivangeli kodwa esaphethe ezinye
itmfundiso zeShakers (United Society of Believers in Christ’s Second
Appearing) [Abakholwayo baseUnited Society ekubonakaleni kukaKre-
stu okwesibini], apho ebengowakhona ngaphambili. Ezinye iinkolelo
zeShakers yayizezokuba uKubuya kweSibini kukaKrestu sele kwe-
nzekile kwaye wabonakala ekwimo yomfazi, uAnn Lee. Babe ngalu-
thathi ubhaptizo ngamanzi ngokwemfuneko. Babewuchasa umtshato
kwaye bekholelwa kubomi bokuhlala ngokupheleleyo ungatshatanga.
Ezinye iShakers kanjao zazikwalela ukutya inyama. Ekutshayeleleni
esi sityhilelo, imbali kaJoseph Smith ichaza nje, “Ukuze ndibe nokugo-
nda okugqibelele ngaphezulu kwesi sihloko, ndabuza eNkosini, ndaze
ndafumana okulandelayo.” Isityhilelo saphikisa ezinye iingqikelelo
ezisisiseko seqela leShakers. Umzalwana okhankanywe ngaphambili
wathabatha ikopi yesityhilelo wayisa kuluntu lweShakers (kufutshane
eCleveland, eOhio) waza wayifundela lona liphelele, kodwa yachaswa.

1-7, Umhla nelixa lokuza kukaKrestu
uya kuhlala ungaziwa ade Yena eze;
8-14, Abantu bamele ukuguquka,
bakholwe yivangeli, baze bathobele

amaLeymenayithi adubule njengerozi
phambi kokuBuya kweSibini.

PHULAPHULANTI ilizwi, zicaka

imimiselo ukuzuza usindiso; 15-16,
Umtshato umiselwe nguThixo; 17-21,
Ukutyiwa kwenyama kuvunyelwe;
22-28, 1Ziyon iya kuchuma kwaye

zam Sidney, noParley, noLeman;
kuba qaphelani, inene ndithi
kuni, okokuba ndininika umya-
lelo wokokuba niya kuhamba nize

5a 1&M 57:6-8.
b 1&M 57:1-3.

6a 1xZ Yerusalem eNtsha.
b 1&M 51:3.
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“nishumayele ivangeli yam eni-
yamkeleyo, nkqu njengoko nithe
nayambkela, kwiShakers.

2 Qaphelani, ndithi kuni, abo
banqwenela ukwazi inyaniso nje
inxalenye, kodwa ingabi yiyo yo-
nke, “ngabangalungileyo phambi
kwam kwaye kuyimfuneko be-
guqukile.

3 Ngako oko, ndithumela nina,
zicaka zam Sidney noParley, eku-
shumayeleni ivangeli yam kubo.

4 Kwaye isicaka sam uLeman uya
kumiselwa kulo msebenzi; aze abe
nokuqondisana nabo, ingabi ngo-
kunxulemene koko athe wakufu-
mana kubo, kodwa ngokunxulu-
mene noko kuya “kufundisa yena
efundiswa nini zicaka zam; kwaye
ngokweza njalo ndiya kumsike-
lela, okanye akayi kuphumelela.

5 Itsho njalo iNkosi; kuba ndi-
nguThixo, kwaye “ndithumele
owam uNyana oKuphela Koze-
lweyo ehlabathini ukuza *akhu-
lule ihlabathi, aze amisele ukuba
lowo umamkelayo yena uya kusi-
ndiswa, kwaye lowo ungamamke-
liyo uya ‘kugwetywa—

6 Kwaye benza “kuNyana wo-
Mntu nkqu njengoko kudwelisi-

akhe *ngasekunene ‘kobuqaqa-
wuli bakhe, kwaye ngoku ulawula
emazulwini, kwaye uya kulawula
ade ahlele emhlabeni abeke zonke
iintshaba phantsi kwenyawo za-
khe, xesha elo likufuphi—

7 Mna, iNkosi uThixo, ndikuthe-
thile; kodwa ilixa “nomhla akukho
owaziyo, nazingelosi ezulwini, na-
banina oya kwazi ade afike.

8 Ngako oko, ndinga bonke aba-
ntu baya kuguquka, kuba bonke
baphantsi “kwesono, ngaphandle
kwabo ndibalondolozele isiqu
sam, abantu "abangcwele eninga-
baziyo.

9 Ngako oko, ndithi kuni okoku-
ba ndithumele kuni “umnqophiso
wam wanaphakade, nkqu lowo
wawunguwo kwasekuqalekeni.

10 Kwaye lowo ndithembise
ngawo ndiwuzalisekisileyo nja-
lo, kwaye “izizwe zomhlaba ziya
’kuqubuda kuwo; kwaye, ukuba
akukokwazo, ziya kuza phantsi,
kuba oko ngoku kuziphakamisi-
leyo kuya kuthotywa amandla.

11 Ngako oko, ndininika umyale-
lo wokuba “yiyani phakathi kwaba
bantu, nize nithi kubo, njengo-
mpostile wam wakudala, ogama

we; waye wathabatha amandla | lakhe lalinguPetros:
49 14 1xz Shumayela. 6a 1xZ Nyana woMntu. b Heb. 13:2;
2a Izenzo 8:21. b Izenzo 7:55-56; 3 Nif. 28:25-29.
4a 1xZ Nyaniso; 1&M 76:20-23. 9a Gen. 177, 1&M 66:2.
Vangeli. ¢ 1xZ Yesu Krestu— 1xZ Mnqophiso
5a Yoh. 3:16-17; Ubuqaqawuli omtsha
1&M 132:24. bukaYesu Krestu. nongunaphakade.
I xZ Yesu Krestu— d 1Kor. 15:25; 10a Zek. 2:11;
Igunya. 1&M 76:61. 1&M 45:66-69;

b 1xz Khulula, 7a Mat. 24:36; 97:18-21.
Khululiweyo, Marko 13:32-37; b Isaya 60:14.
Nkululeko; Isityh. 16:15; ¢ Mat. 23:12.
Mkhululi. 1&M 133:11. 11a 1xZ Msebenzi

¢ 1xZ Mgwebo. 8a Gal. 3:22; Moz. 16:3-5. wobufundisi.
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12 Kholwani egameni leNkosi
uYesu, owayesemhlabeni, kwaye
uya kuza, nesiqalo nesiphelo;

13 “Guqukani nize nibhaptizelwe
egameni likaYesu Krestu, ngoku-
nxulumene nomyalelo ongcwele,
woxolelo Iwezono;

14 Kwaye nabani owenza oku
uya kwamkela “isipho soMoya
oyiNgcwele, ngokubekwa *kwe-
zandla zabadala bebandla.

15 Kwaye kwakhona, inene ndi-
thi kuni, okokuba nabani “owala-
yo ukutshata akamiselwanga ngu-
Thixo, kuba Pfumtshato umiselwe
nguThixo ebantwini.

16 Ngako oko, kungumthetho
okokuba umele kukuba “nomfa-
zi omnye, kwaye abo babini baya
kuba *nyamanye, kwaye konke
oku kokokuba ‘umhlaba ube
nokuphendula isiphelo sendalo
yawo;

17 Nokokuba ube nokuzaliswa
ngomlinganiselo womntu, ngoku-
nxulumene “nendalo yakhe "pha-
mbi kokwenziwa kwehlabathi.

18 Kwaye nabanina “owalelweyo
ukuba azikhwebule "ezinyameni,
ezo umntu angamelanga kuzitya
onjalo, akamiselwanga nguThixo;

19 Kuba, qaphelani, “izilo

zasendle neentaka zezulu, nako
oko kuvela emhlabeni, zimiselwe
ukusetyenziselwa ukutya neengu-
bo ngabantu, nokokuba abe nako
kube kuninzi.

20 Kodwa akunikwanga oko-
kuba umntu omnye “abe noko
kungaphezulu kunomnye, ngako
oko *ihlabathi lihleli esonweni.

21 Kwaye yeha kuloo mntu
“uphalaza igazi okanye wenza
inkcitho yenyama kwaye engena-
mfuno yayo.

22 Kwaye kwakhona, inene ndi-
thi kuni, okokuba uNyana wo-
Mntu “akezi ekwimo yomfa-
zi, ingeyiyo neyomntu ohamba
emhlabeni.

23 Ngako oko, musani “ukukho-
hliswa, kodwa ghubekekani nime
nithe nkqi, *nijonge ngaphambili
ukuba amazulu agungqume, no-
mhlaba ungcagazele uze uhexele
ngapha nangapha njengendoda
enxilileyo, nokokuba “intlambo
zinyuswe, ‘neentaba zenziwe
zibe phantsi, neendawo ezirha-
baxa zibe mpuluswa—kwaye ko-
nke oku xa ingelosi iya kukhalisa
*ixilongo layo.

24 Kodwa phambi komhla
omkhulu weNkosi oya kuza,

13a 3 Nif. 27:19-20.
144 1xZ Sipho soMoya
oyiNgcwele.
b 1xZ Zandla, kubekwa
kwe.
15a I Tim. 4:1-3.
b Gen. 2:18, 24;
I Kor. 11:11.
I xZ Mtshato, Tshata.
16a Yakobi 2:27-30.
b Gen. 2:24;
Mat. 19:5-6.
¢ 1xZ Mhlaba—

Wadalelwa umntu.
17a Moses 3:4-5.
1xZz Dala, Ndalo.
b 1xZ Bomi
bangaphambili.
18a UMz. yalelwe ukuba
uzikhwebule.
b Gen. 9:3;
I Tim. 4:1-3.
19a 1&M 89:10-13.
20a Izenzo 4:32;
1&M 51:3; 70:14; 78:6.
b 1xz Thanda izinto

zehlabathi.
21a gJs Gen. 9:10-15
(Isihlomelo).
22a 1xZ KuBuya kwesibini
kukaYesu Krestu.
23a Mat. 24:4-5.
b II Petr. 3:12;
1&M 45:39.
c Isaya 40:4;
1&M 109:74.
d Mika 1:3-4.
e Mat. 24:29-31.
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“uYakobi uya kuchuma entlango,
namaLeymenayithi aya "kutyatya-
mba njengerozi.

25 IZiyon iya “kudubula phe-
zu *kweenduli ize igcobe phezu
kweentaba, kwaye iya kuhlanga-
nisana kunye kwindawo endiyo-
nyulileyo.

26 Qaphelani ndithi kuni, yiyani
ngaphambili njengoko ndiniyale-
leyo; guqukani kuzo zonke izono
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zenu; “celani naye niya kuphiwa;
nkqgonkqozani naye niya kuvu-
lelwa.

27 Qaphelani, ndiya kuhamba
phambi kwenu kwaye ndibe "ngu-
mgqoshelisi wenu; kwaye ndiya
kuba "phakathi kwenu, kwaye
aniyi ‘kubhidaniswa.

28 Qaphelani, ndinguYesu Kre-
stu, kwaye ndiyeza “kamsinya.
Nkqu kunjalo. Amen.

ICANDELO 50

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eKirtland, eOhio,
Meyi 9, 1831. Imbali kaJoseph Smith ixela okokuba abathile babadala
babengakugondi ukuzibonakalisa koomoya abahlukileyo ngaphesheya
emhlabeni nokokuba esi sityhilelo sanikwa ekuphenduleni umbuzo
wakhe okhethekileyo kulo mba. Usinga moya omkhulukazi wawu-
ghelekile phakathi kwamalungu, athile awo ayebanga ukuba afumana

imibono nezityhilelo.

1-5, Oomoya bobuxoki abaninzi ba-
ngapha nangapha emhlabeni; 6-9,
Yeha kubahanahanisi nabo bakhu-
tshelwe ngaphandle eBandleni; 10—
14, Abadala bamele ukushumayela
ivangeli ngoMoya; 15-22, Kunye
abashumayeli nabamameli kufuneka
bahlaziywe ngoMoya; 23-25, Oko
kungathanga kuhlaziywe asikuko oku-
kaThixo; 26-28, Abathembekileyo
ngabanini bezinto zonke; 29-36, Imi-
thandazo yabahlanjululweyo iyaphe-
ndulwa; 37-46, UKrestu nguMalusi

PrULAPHULANI, Owu badala be-
bandla lam, nize ninike indlebe
elizwini loThixo ophilileyo; kwaye
nilungiselele amazwi obulumko
aya kunikwa nina, ngokunxulu-
mene njengoko nithe nacela naze
navuma njengokokuchukumisa
ibandla, nomoya abathe baya nga-
phesheya emhlabeni.

2 Qaphelani, inene ndithi kuni,
okokuba baninzi oomoya “aba-
ngoomoya abangcolileyo, abathe
beza ngaphambili emhlabeni, be-

oLungileyo neLitye likaSirayeli. kholisa ihlabathi.
24a 3 Nif. 5:21-26. b Gen. 49:26; 1&M 84:116.
b Isaya 35:1; 2 Nif. 12:2-3. 280 1&M 1:12.
2 Nif. 30:5-6; 264 1&M 88:63. 50 2a 1&M 129.

3 Nif. 21:22-25;
1&M 3:20; 109:65.
25a 1&M 35:24.

27a Isaya 52:12.
b 3 Nif. 20:22.
¢ 1Petr. 2:6;

I kZ Moya—QOomoya
abangcolileyo.
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3 Kananjalo “uSathana ufune
ukukhohlisa, ukuze abenokuni-
bhukuga.

4 Qaphelani, mna, iNkosi, ndijo-
nge phezu kwenu, ndaza ndabona
amasikizi ebandleni “elibhengeza
igama lam.

5 Kodwa basikelelekile abo ba-
thembekileyo baze “banyameze-
le, nokokuba kusebomini okanye
ekufeni, kuba baya kufumana ilifa
lobomi obungunaphakade.

6 Kodwa yeha kwabo “bangaba-
khohlisi nabahanahanisi, kuba,
itsho njalo iNkosi, ndiya kubazisa
emgwebeni.

7 Qaphelani, inene ndithi kuni,
kukho “abahanahanisi phakathi
kwenu, abakhohlise abathile, aba-
nike butshaba ‘amandla; kodwa
qaphelani “abanjalo baya kuba-
ngwa kwakhona;

8 Kodwa abahanahanisi baya
kufunyanwa baze “bakhutshwe-
Iwe ngaphandle, nokokuba kuse-
bomini okanye ekufeni, nkqu nje-
ngoko ndiya kwenza; kwaye yeha
kwabo bakhutshelwe ngaphandle
ebandleni lam, kuba abanjalo bo-
yiswa lihlabathi.

9 Ngako oko, vumelani wonke
umntu alumke hleze enze oko ku-
ngeyonyaniso nobulungisa pha-
mbi kwam.

10 Kwaye ngoku yizani, ngoMo-
ya, itsho iNkosi, kubadala beba-
ndla layo, kwaye “masiqondisane
kunye, ukuze nibe nokuqonda;

11 Masiqondisane nkqu njengo-
mntu eqondisana omnye nomnye
ubuso ngobuso.

12 Ngoku, xa umntu eqondisi-
sa uyaqondwa ngabantu, ngenxa
yokuba uqondisisa njengomntu;
nkqu kunjalo mna, iNkosi, ndiya
kuqondisisana nani ukuze nibe
“nokuqonda.

13 Ngako oko, mna iNkosi ndi-
mbuza lo mbuzo—"nanimiselwe
entweni?

14 Ekushumayeleni ivangeli yam
“ngoMoya, nkqu ‘ngoMonwabisi
owathunyelwa ngaphambili eku-
fundiseni inyaniso.

15 Kwaye ngoko nifumene “oo-
moya eningenako ukubaqonda,
nize nibamkele ngokungathi nga-
bakaThixo; kwaye kuko oku inga-
ba nilungisile?

16 Qaphelani niza kuwuphendu-
la lo mbuzo ngokwenu; nangona
kunjalo, ndiya kuba nenceba kuni;
lowo ubuthathaka phakathi kwe-
nu ngoku nakwixesha elizayo uya
kwenziwa “omelele.

17 Inene ndithi kuni, lowo umi-
selwe ndim waza wathunyelwa
ngaphambili aye “kushumayela

3a Luka 22:31; b 1xz Mtyholi. 1 xZ Fundisa,
3 Nif. 18:18. ¢ Moz. 27:8-9. Titshala—Ukufundisa

4a 1xZ Yesu Krestu— d UMz. abo babethe ngoMoya.
Ukuthathela igama bakhohliswa. b 1xZ Monwabisi.
likaYesu Krestu phezu 8a 1&M 1:14; 56:3; 64:35. 154 1xz Calula, sipho
kwethu. 1xZ Kusikwa. soku.

5a 1xZ Nyamezela. 104 Isaya 1:18; 16a Etere 12:23-27.

6a 1xz Khohlisa, 1&M 45:10. 17a 1xZ Msebenzi
Nkohliso. 12a 1&M 1:24. wobufundisi;

7a Mat. 23:13-15; 13a 1xZ Misela, Ummiselo. Shumayela.
Alma 34:28. 1440 1&M 43:15.
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ilizwi lenyaniso ngoMonwabisi,
ekuMoya wenyaniso, lowo uli-
shumayela "ngoMoya wenyaniso
okanye ngenye indlela?

18 Kwaye ukuba ke kungenye
indlela ethile ayiyiyo ekaThixo.

19 Kwaye kwakhona, lowo wa-
mkela ilizwi lenyaniso, ingaba
ulamkela ngoMoya wenyaniso
okanye ngenye indlela ethile?

20 Ukuba kungenye indlela ethi-
le ayiyiyo ekaThixo.

21 Ke ngoko, kutheni okokuba
ningabi nako ukugonda nokwa-
zi, okokuba lowo wamkela ilizwi
ngoMoya wenyaniso ulamkela
njengoko lishunyayelwa nguMoya
wenyaniso?

22 Ngako oko, lowo ushumaye-
layo nalowo wamkelayo, baya-
gondana omnye nomye, kwaye
bobabini baya “kuhlaziyeka baze
bagcobe kunye.

23 Kwaye oko kungahlaziyiyo
asikuko okukaThixo, kwaye “ku-
bubumnyama.

24 Oko kukokukaThixo “kuku-
khanya; kwaye lowo wamkela
ukukhanya, aze *baghubekeke
kuThixo, wamkela ‘ukukhanya
okungakumbi; kwaye oko kukha-
nya kuya kugagamba ngakumbi
nangakumbi kude kube ngumbhla
ogqibeleleyo.
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25 Kwaye kwakhona, inene ndi-
thi kuni, kwaye ndikutsho uku-
ze nibe nokuyazi “inyaniso, uku-
ze nibe nokususa ubumnyama
okuvela phakathi kwenu;

26 Lowo umiselwe nguThixo
waza wathunyelwa ngaphambili,
onjalo unyulelwe ukuba “ngoyena
mkhulu, nangona lowo engoyena
mncinane kwaye usisicaka sabo
bonke.

27 Ngako oko, “ungumnini we-
nto zonke; kuba zonke izinto zi-
phantsi kwakhe, kunye ezulwini
nasemhlabeni, ubomi nokukha-
nya, uMoya "namandla, zithu-
nyelwe ngaphambili ngentando
kaBawo ngoYesu Krestu, uNyana
wakhe.

28 Kodwa akukho mntu ungu-
mnini wento zonke ngaphandle
kokuba lowo “uhlanjululwe waza
*wacocwa kuso sonke isono.

29 Kwaye ukuba nihlanjululwe
naza nacocwa kuso sonke isono,
niya “kucela nantonina eniya ku-
yifuna egameni likaYesu kwaye
iya kwenziwa.

30 Kodwa yazini oku, niya ku-
nikwa oko niya kukucela; kwaye
njengokuba nonyulwe “entloko,
oomoya baya kuba phantsi kwenu.

31 Ngako oko, kuya kwenzeka,
okokuba xa nigaphela “umoya

17b 1&M 6:15. Khanyiso lukaKrestu. | 28a 3 Nif. 19:28-29;
1xZ Moya oyiNgcwele; b Yoh. 15:4-5, 10. 1&M 88:74-75.
Nyaniso. ¢ 2 Nif. 28:30. 1 xZ Ngcwaliso;
22a 1Kor. 14:26. 25a Yoh. 8:32. Nyulu.
b Yoh. 4:36. 26a Mat. 23:11. b 1Yoh. 1:7-9.
234 1xZ Bumnyama, b Marko 10:42-45. 294 Hil. 10:5; I1&M 46:30.
basemoyeni. 1 xZ Msebenzi/ I xZ Mthandazo.
244 1Yoh. 2:8-11; Nkonzo. 30a 1xZ Gunya.
Moro. 7:14-19; 27 a 1&M 76:5-10, 53-60; 31a 1Yoh. 4:1.
1&M 84:45-47; 88:49. 84:34-41. 1 xZ Moya—Oomoya
1xZ Khanyiso, b 1xzMandla. abangcolileyo.



115

obonakaliswayo eningenako uku-
wuqonda, nize ningamkeli loo
moya, niya kubuza kuBawo ega-
meni likaYesu; aze ukuba akaniniki
loo moya, ngoko ke niya kuba no-
kwazi ukuba akanguwo okaThixo.

32 Kwaye niya kunikwa, “ama-
ndla ngaphezu kwaloo moya; kwa-
ye niya kubhengeza ngokuchasene
naloo moya ngelizwi elikhwazayo
okokuba akanguwo okaThixo—

33 Ningenakumelana “nomgwe-
bo wakunyelisa, ukuze ningoyi-
swa, "'nangakuzigwagwisa okanye
ukugcoba, hleze nibanjwe apho
kunye.

34 Lowo wamkela okukaThixo,
makakwenzele ingxelo okukaThi-
xo0; kwaye makagcobe kuba uba-
lelwe kuThixo ukuba kufanelekile
ukumamkela.

35 Kwaye ngokunika inyameko
nokwenza ezi zinto nizamkeleyo,
nezo niya kuzamkela ngoku na-
kwixesha elizayo—kwaye “ubu-
kumkani bukaBawo nibunikwe,
’namandla okoyisa zonke izinto
ezingamiselwanga nguye—

36 Kwaye gaphelani, inene ndi-
thi kuni, nisikelelekile nina ngo-
ku nimamele la mazwi am avela
emlonyeni wesicaka sam, kuba
izono zenu “zixolelwe.

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 50:32-43

37 Vumelani isicaka sam uJoseph
Wakefield, kuso endikholisiweyo,
nesicaka sam “uParley P. Pratt baye
ngaphambili phakathi kwamaba-
ndla baze bawomeleze ngelizwi
blemvuselelo;

38 Kananjalo isicaka sam uJohn
Corrill, okanye njengabaninzi be-
zicaka zam eziya kumiselwa kule
ofisi, nize nizivumele zisebenze
“esidiliyeni; kwaye ningavumeli
mntu abaphazamise ekwenzeni
oko ndibonyulele kona—

39 Ngako oko, kule nto isicaka
sam “uEdward Partridge akalu-
ngisanga; nangona kunjalo mvu-
meleni aguquke kwaye uya ku-
xolelwa.

40 Qaphelani, ningabantwana
abancinane kwaye aninako “uku-
thwala zonke izinto ngoku; nimele
bukukhula “elubabalweni naku-
lwazi ‘lwenyaniso.

41 “Ningoyiki, "bantwana aba-
ncinane, kuba ningabam, ndaye
°ndiloyisile ihlabathi, kwaye ni-
ngababanye babo uBawo “owa-
banika mna;

42 Kwaye akakho namnye owa-
bo uBawo abanike mna oya “ku-
lahleka.

43 Kwaye uBawo nam “sibanye.
NdikuBawo kwaye uBawo ukum;

32a Mat. 10:1. Parker. b 1xz Oonyana
33a Yuda 1:9. b 1&M 97:3-5. neentombi zikaThixo.
b 1&M 84:67,73. 38a 1xz Sidiliya seNkosi. ¢ Yoh. 16:33.
35a 1xZ Bukumkani 39a 1z Partridge, d Yoh. 10:27-29; 17:2;
bukaThixo okanye Edward. 3 Nif. 15:24;

Bukumkani 40a 3 Nif. 17:2-3; 1&M 27:14; 84:63.
bamaZulu. 1&M 78:17-18. 42a Yoh. 17:12;
b 1Yoh. 4:4; b 1Kor. 3:2-3; 3 Nif. 27:30-31.
1&M 63:20, 47. 1&M 19:22-23. 43a Yoh. 17:20-23;
36a 1&M 58:42-43. ¢ 1xZ Babalo. 3 Nif. 11:35-36.
1xZ Xolela. d 1xz Nyaniso. 1 xZ Thixo, Ntloko

37a 1xZ Pratt, Parley

41a IYoh. 4:18.

yoButhixo.
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kwaye njengokuba nindamkele,
nikum kwaye nam ndikuni.

44 Ngako oko, ndiphakathi kwe-
nu, kwaye “ndingumalusi olungi-
leyo, tnelitye likaSirayeli. Lowo
wakhela phezu kolu ‘Ilwalwa “aka-
sayi kuwa.

45 Kwaye umbhla uyeza eniya
kuva ilizwi lam nize “nindibone,
nize nazi ukuba ndim.

46 “Lindani, ke ngoko, ukuze
nibe "nihleli nizilungiselele. Nkqu
kunjalo. Amen.

ICANDELO 51

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eThompson, eOhio,
Meyi 20, 1831. Ngeli xesha abaNgcwele ababefuduka bevela kwizite-
yiti zasempumalanga baqala ukufika eOhio, kwaye kwaba yimfuneko
ukwenza amalungiselelo aginisekileyo okuhlala kwabo. Njengokuba
lo msebenzi ungowe-ofisi kabhishophu ngokucacileyo, uBhishophu
Edward Partridge ufumana umyalelo ngalo mba, waza uMprofeti

wabuza eNkosini.

1-8, UEdward Partridge wonyulelwe
ukuba alungelelelanise ubugosa neza-
khiwo neempahla; 9-12, AbaNgcwele
bamele ukusebenzisana ngokunya-
niseka baze bafumane ngokufana-
yo; 13-15, Bamele ukuba novimba
kabhishophu baze balungiselele iza-
khiwo neempahla ngokunxulumene
nomthetho weNkosi; 16—20, I0Ohio
iza kuba yindawo yethutyana yoku-
hlanganisana.

PHULAPHULANI kum, itsho iNko-
si uThixo wenu, kwaye ndiya ku-
thetha nesicaka sam “uEdward
Partridge, ndize ndimnike izikho-
kelo; kuba kuyimfuneko okokuba

afumane izikhokelo zokulungise-
lela aba bantu.

2 Kuba kuyimfuneko ukuba ba-
lungiselelwe ngokunxulumene
‘nemithetho yam; ukuba benza
ngenye indlela, baya kusikelwa
ngaphandle.

3 Ngako oko, vumelani isica-
ka sam uEdward Partridge, nabo
abakhethileyo, endikholisiweyo
ngabo, onyulele aba bantu izahlu-
lo zabo, “ngokulinganayo wonke
umntu ngokunxulumene nosapho
Iwakhe, ngokunxulumene neeme-
ko zakhe neemfuno zakhe nezo
bazisweleyo.

4 Kwaye vumelani isicaka sam

44a Yoh. 10:14-15. Yesu Krestu. 1 kZ Mthetho

1xZ Malusi d Hil. 5:12. wokungcwalisa,
oLungileyo. 454 1&M 67:10-13. Ngcwalisa.

b Gen. 49:24; 464 1xZ Linda, Mlindi. 3a 1&M 49:20.
I Petr. 2:4-8. b Alma 34:32-33. b Izenzo 2:44-45;
1xZ Litye lembombo. 51 1a 1xZ Partridge, 4 Nif. 1:2-3.

¢ IKor. 10:1-4. Edward.
1xZ Lwalwa/Liwa; 2a 1&M 42:30-39; 105:5.
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uEdward Partridge, xa eya kuni-
ka umntu isabelo sakhe, amnike
umbhalo oya kukhusela isabe-
lo sakhe kuye, okokuba abe uya
kusigcina, nkqu eli lungelo neli
lifa ebandleni, ade abe uyona aze
angabalelwa ukuba ufanelekile
ngeli lizwi le bandla, ngokunxu-
lumene nemithetho “nemiqophiso
yebandla, abe ungowebandla.

5 Kwaye ukuba uya kona aze
angabalelwa ukuba ufanelekile
ukuba ngowebandla, akayi kuba
namandla okubanga isabelo asi-
ngcwalisele amahlwempu naba-
sweleyo kubhishophu webandla;
ke ngoko, akayi kugcina sipho,
kodwa uya kubanga kuphela isa-
belo esenzelwe yena.

6 Kwaye kungoko zonke izinto
ziya kwenziwa ziginiseke, “ngoku-
nxulumene *nomthetho welizwe.

7 Kwaye vumelani oko kuko-
kwaba bantu kwabelwe kwaba
bantu.

8 Kwaye “imali eshiywe kwa-
ba bantu—makubekho iarhente
enyulelwe aba bantu, ithathe ima-
li yokubonelela ngokutya neengu-
bo, ngokunxulumene neemfuno
zaba bantu.

9 Kwaye vumelani wonke
umntu asebenze “ngokunyanise-
kileyo, kwaye kufananwe phaka-
thi kwaba bantu, kwaye bafumane

ngokufanayo, ukuze nibe "banye,
nkqu njengoko ndimyaleleyo.

10 Kwaye vumelani oko kuko-
kwaba bantu kungathathwa kuze
kunikwe “kokwelinye ibandla.

11 Ngako oko, ukuba elinye iba-
ndla liya kufumana imali yeli ba-
ndla, bavumeleni bahlawule kweli
bandla kwakhona ngokunxulume-
ne njengoko beya kuvuma;

12 Kwaye oku kuya kwenziwa
ngubhishophu okanye iarhente,
eya konyulwa “ngelizwi leband]la.

13 Kwaye kwakhona, vumelani
ubhishophu onyule “uvimba kwe-
li bandla; kwaye vumelani zonke
izinto kunye emalini nasenya-
meni, ezingaphezu koko *kuyi-
mfuneko zibe zezeemfuno zaba
bantu, zigcinwe ezandleni zika-
bhishophu.

14 Kwaye nivumele kanjalo agci-
nele isiqu sakhe iimfuno ezizeza-
khe, neemfuno zosapho Iwakhe,
njengokuba eya kugeshwa ngo-
kwenza lo mcimbi.

15 Kwaye kungoko ndinika aba
bantu ilungelo elilodwa lokuzilu-
ngiselela ngokunxulumene “nemi-
thetho yam.

16 Kwaye ndibangcwalisela “lo
mbhlaba okwexesha elincinci, kude
kube mna, iNkosi, ndiya kuba-
bonelela ngenye indlela, kwaye
ndibayalele ukumka kule ndawo;

4a UMZ. amacandelo 8a 1&M 84:104. 124 1xZ Mvume
20 abizwa b 1&M 104:15-18. eghelekileyo.
ngokuba ziziVumo 9a 1xz Kunyaniseka, 134 1&M 42:55.
neMinqophiso Nyaniseka. 1xZ Vimba.
yeBandla lika Krestu. b 1&M 38:27. b 1&M 42:33-34, 55;
1&M 33:14; 42:13. I xZ Manyano. 82:17-19.
1xZ Mnqophiso. 10a UMz. elinye isebe 154 1&M 51:2.

6a 1Petr. 2:13; &M 98:5-7. leBandla, lingeyiyo 16a uMz. iKirtland,

b 1&M 58:21-22. enye imvaba. kwingingqi yaseOhio.
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17 Kwaye ilixa nomhla aba-
wunikwanga, ngako oko bavu-
meleni basebenze kulo mhlaba
kangangeminyaka, kwaye oku
kuya kubuyela kubo ikokulungele
bona.

18 Qaphelani, lo iya kuba “ngu-
mzekelo kwisicaka sam uEdward
Partridge, kwezinye iindawo,
kuwo onke amabandla.

19 Kwaye lowo ufunyanwa ethe-
mbekile, elilungisa, kwaye “eli-
gosa elilumkileyo uya kungena
bekugcobeni kweNkosi, kwaye
uya kufumana ilifa lobomi obu-
ngunaphakade.

20 Inene, ndithi kuni, ndinguYe-
su Krestu, “oza ngokukhawuleza,
’ngexesha ongalicingelanga. Nkqu
kunjalo. Amen.

ICANDELO 52

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti sisiya kubadala beBa-
ndla, eKirtland, eOhio, Juni 6 1831. Inkomfa yabanjelwa eKirtland,
iqala ngowe-3 kwaye ivalwa ngowe-6 kuJuni. Kule nkomfa imimiselo
yokugqala ecacileyo yeofisi yombingeleli omkhulu yenziwa, neembona-
kaliso ezithile zoomoya ababubuxoki nabakhohlisayo yacalulwa yaza

yakhalinyelwa.

1-2, Inkomfa elandelayo yalathelwa
ukuba ibanjelwe eMissouri; 3-8, Izi-
gqibo zabadala abathile zokuba baha-
mbe kunye ziyenziwa; 9-11, Abadala
bamele ukufundisa oko abapostile na-
baprofeti bakubhalileyo; 12-21, Abo
bakhanyiselwe nguMoya bazisa nga-
phambili izighamo zokudumisa nobu-
lumko; 22—44, Abadala abahlukeneyo
bonyulelwa ukuya ngaphambili ba-
shumayele ivangeli ngeli xesha baya
eMissouri enkomfeni.

QAPHELANTI, itsho njalo iNkosi
ebadaleni abo “ibabizileyo yaza
yabakhetha kule mihla yokugqi-
bela, ngelizwi loMoya—

2 Usithi: Mna, iNkosi, ndiya kwe-
nza kwazeke kuni oko ndiya kwe-
nza ukususela kweli xesha kude
kube yinkomfa elandelayo, eya
kubanjelwa eMissouri, phezu “ko-
mhlaba endiya "kuwungcwalisela
ebantwini bam, ‘abayintsalela ka-
Yakobi, nabo baziindlalifa “ngoko-
mnqophiso.

3 Ngako oko, inene ndithi kuni,
vumelani izicaka zam uJoseph
Smith, Omnci., noSidney Rigdon
bathabathe uhambo lwabo ngo-
kukhawuleza nje, amalungiselelo
enako ukwenzeka ekubeni bashi-
ye amakhaya abo, baze baye ku-
mhlaba waseMissouri.

184 uMz. umfuziselo. b Mat. 24:44. ¢ TiNd. 135:4;
194 Mat. 24:45-47. 52 1a 1xZ Biza, Bizo, Bizwe 3 Nif. 5:21-26.
1xZ Bugosa, Gosa. nguThixo. d Abr. 2:6-11.
b 1xZ Geoba. 2a 1&M 57:1-3. 1 xZ Mnqophiso
204 Isityh. 22:6-16. b 1&M 58:57; 84:3-4. ka-Abraham.
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4 Kwaye njengokuba bethembe-
kile kum, kuya kwenziwa kwazi-
we kubo oko baya kukwenza;

5 Kwaye njengokuba bethembe-
kile, kuya kwenziwa kanjalo kwa-
ziwe kubo “umhlaba welifa lenu.

6 Kwaye njengokuba bengathe-
mbekanga, baya kukhutshelwa
ngaphandle, nkqu njengoko ndi-
ya kwenza, kubonakala kulungi-
le kum.

7 Kwaye kwakhona, inene
ndithi kuni, vumelani isicaka
sam uLyman Wight nesicaka sam
uJohn Corrill bathathe uhambo
Iwabo ngokukhawuleza;

8 Kananjalo nesicaka sam uJohn
Murdock, nesicaka sam uHyrum
Smith bathabathe uhambo Iwabo
ukuya kwindawo enye ngendlela
yaseDetroit.

9 Kwaye bavumeleni bahambe
ukusukela apho beshumayela
ilizwi endleleni, besithi *azikho
ezinye izinto kunezo *abaprofeti
nabapostile bazibhalayo, nezo
bazifundiswa ‘ngoMonwabisi ngo-
mthandazo wokholo.

10 Bavumeleni bahambe “nga-
babini ngababini, kwaye ngoko
mabashumayele endleleni kuzo
zonke iintlangano, bebhaptiza
’ngamanzi, baze babeke ‘izandla
ecaleni kwamanzi.

11 Kuba itsho njalo iNkosi, ndi-
ya kuwusika umsebenzi wam

ubemfutshane “ebulungiseni,
kuba iyeza imihla endiya kuthu-
mela ngaphambili umgwebo elo-
yisweni.

12 Kwaye vumelani isicaka sam
uLyman Wight alumke, kuba uSa-
thana unqwenela “ukumhluza
njengomququ.

13 Kwaye qaphelani, lowo “uthe-
mbekileyo uya kwenziwa umla-
wuli phezu kwezinto ezininzi.

14 Kwaye kwakhona, ndiya
kunika umfuziselo kwiinto zo-
nke, ukuze ningabi nakukho-
hliswa, kuba uSathana unga-
pha nangapha elizweni, kwaye
uhamba ngaphambili ekhohlisa
izizwe—

15 Ngako oko lowo uthandaza-
yo, unomoya “otyumkileyo, onjalo
*wamkelekile kum ukuba uthobe-
la “imimiselo yam.

16 Lowo uthethayo, onomoya
otyumkileyo, ulwimi Iwakhe lu-
nobulali kwaye luhlaziya, onjalo
ngokaThixo ukuba uthobela imi-
miselo yam.

17 Kwaye kwakhona, lowo
ungcangcazelayo phantsi kwa-
mandla am uya kwenziwa “omele-
le, kwaye uya kuzisa ngaphambili
izighamo zokudumisa "nobulu-
mko, ngokunxulumene nezityhi-
lelo neenyaniso endininike zona.

18 Kwaye kwakhona, lowo wo-
yisayo aze “angazisi ngaphambili

5a 1&M 57:1-3. Moya oyiNgcwele. 1&M 132:53.
9a Moz. 18:19-20. 10a Marko 6:7; 1&M 61:35. 15a 1xZ Ntliziyo
b 1&M 42:12; 52:36. b Yoh. 1:26. eyaphukileyo.
1xZ Zibhalo. ¢ Izenzo 8:14-17. b 1&M 97:8.
¢ 1xZ Fundisa, 11a Rom. 9:28. ¢ 1xZ Mimiselo.

Titshala—Ukufundisa
ngoMoya;
Monwabisi;

12a Luka 22:31;
3 Nif. 18:17-18.
13a Mat. 25:23;

17a 1&M 66:8; 133:58.
b 1xZ Bulumko.
18a Mat. 3:10.




IMFUNDISO NEMINQOPHISO 52:19-35

izighamo, nkqu ngokunxulumene
nalo mfuziselo, akanguye owam.

19 Ngako oko, ngalo mfuziselo
niya “kwazi oomoya kuzo zonke
iimeko phantsi kwamazulu onke.

20 Kwaye imihla ifikile; ngoku-
nxulumene nokholo Iwabantu
kuya “kwenziwa njalo kubo.

21 Qaphelani, lo myalelo unikwe
bonke abadala endibakhethileyo.

22 Kwaye kwakhona, inene ndi-
thi kuni, vumelani isicaka sam
“uThomas B. Marsh nesicaka sam
uEzra Thayre bathabathe uhambo
Iwabo kanjalo, bashumayele ilizwi
endleleni eya kwa kulo mhlaba.

23 Kwaye kwakhona, vumelani
isicaka sam ulsaac Morley nesica-
ka sam uEzra Booth bathabathe
uhambo Iwabo, kanjalo bashu-
mayele ilizwi endleleni eya kwa
kulo mhlaba.

24 Kwaye kwakhona, vumelani
izicaka zam “uEdward Partridge
noMartin Harris bathabathe uha-
mbo Iwabo kunye nezicaka zam
uSidney Rigdon noJoseph Smith,
Omnci.

25 Vumelani izicaka zam uDavid
Whitmer noHarvey Whitlock ka-
njalo bathabathe uhambo Iwabo,
baze bashumayele endleleni eya
kwa kulo mhlaba.

26 Kwaye vumelani izicaka zam
*uParley P. Pratt "no-Orson Pratt
bathabathe uhambo Iwabo, baze
bashumayele endleleni, nkqu be-

siya kwa kulo mhlaba.
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27 Kwaye vumelani izicaka zam
uSolomon Hancock noSimeon
Carter kanjalo bathabathe uhambo
lwabo ukuya kwa kulo mhlaba,
baze bashumeyele endleleni.

28 Vumelani izicaka zam uEdson
Fuller noJacob Scott kanjalo batha-
bathe uhambo lwabo.

29 Vumelani izicaka zam
uLevi W. Hancock noZebedee
Coltrin kanjalo bathabathe uha-
mbo Iwabo.

30 Vumelani izicaka zam
uReynolds Cahoon noSamuel H.
Smith kanjalo bathabathe uha-
mbo Iwabo.

31 Vumelani izicaka zam uWhee-
ler Baldwin noWilliam Carter ka-
njalo bathabathe uhambo Iwabo.

32 Kwaye vumelani izicaka zam
“uNewel Knight noSelah J. Griffin
bobabini bamiselwe, baze batha-
bathe kanjalo uhambo Iwabo.

33 Ewe, inene ndithi, vumelani
bonke aba bathabathe uhambo
baye kwindawo enye, kwiindlela
zabo eziligela, kwaye inye indoda
ayiyi kwakhela phezu “kwesiseko
senye, ingayi kuhamba emzileni
wenye.

34 Lowo uthembekileyo, onjalo
uya kugcinwa aze asikelelwe “nge-
zighamo ezininzi.

35 Kwaye kwakhona, ndithi kuni,
vumelani izicaka zam uJoseph
Wakefield noSolomon Humphrey
bathabathe uhambo Iwabo ukuya
kwimihlaba yasempumalanga;

194 1xZ Calula, sipho

soku. Edward.
20a Mat. 8:5-13. 26a 1xZ Pratt, Parley
22a 1&M 56:5. Parker.

1xZ Marsh, Thomas B.

24a 1xZ Partridge,

32a 1&M 56:6-7.

33a Rom. 15:20.

34a Yoh. 15:16;
1&M 18:15-16.

b 1xZ Pratt, Orson.
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36 Bavumeleni basebenze ku-
nye neentsapho zabo, “babhengeze
ngokuthi azikho ezinye izinto ku-
nezo abaprofeti nabapostile "bazi-
bonileyo, baza baziva kwaye ngo-
kuginiseke ngaphezulu kakhulu
‘bazikholelwa, ukuze iziprofetho
zibe nokuzalisekiswa.

37 Kwisiphumo sokukreqa, vu-
melani oko kwakubekwe phezu
koHeman Basset “kuthathwe kuye,
kuze kubekwe phezu kwentloko
kaSimonds Ryder.

38 Kwaye kwakhona, inene ndi-
thi kuni, vumelani uJared Carter
“amiselwe abe ngumbingeleli, ka-
nanjalo uGeorge James amiselwe
abe "'ngumbingeleli.

39 Vumelani intsalela yabada-
la “ilunguze phezu kwebandla,
ize ibhengeze ilizwi kwiingi-
ngqi ezibangqongileyo; kwaye
bavumeleni basebenze ngeza-
ndla zabo ukuze kungabikho
’nqulo Iwezithixo nankohlakalo
yenziwayo.

40 Kwaye khumbulani ezintweni
zonke “amahlwempu "nabaswele-

yo, abagulayo nababandezekileyo,
kuba lowo ungazenziyo ezi zinto,
onjalo akanguye umfundi wam.

41 Kwaye kwakhona, vumela-
ni izicaka zam uJoseph Smith,
Omnci., noSidney Rigdon noE-
dward Partridge bathabathe ku-
nye nabo “iphepha-mvume elivela
ebandleni. Kwaye vumelani kube-
kho elinye kanjalo elifunyanwa
sisicaka sam uOliver Cowdery.

42 Kwaye njalo, nkqu njengo-
ko nditshilo, ukuba nithembekile
niya kuhlanganisana kunye ni-
gcobe phezu komhlaba *waseMis-
souri, ongumhlaba *welifa lenu,
ngoku ingumhlaba weentshaba
zenu.

43 Kodwa, gaphelani, mna, iNko-
si ndiya kukhawulezisa isixeko
ngexesha laso, kwaye ndiya kuba-
thwesa abathembekileyo “ngoku-
gcoba kunye nangokuvuya.

44 Qaphelani, mna ndinguYesu
Krestu, uNyana kaThixo, ndaye
ndiya “kubanyusela phezulu ngo-
mhla wokuggibela. Nkqu kunjalo.
Amen.

ICANDELO 53

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti sisiya kuAlgernon
Sidney Gilbert, eKirtland, eOhio, Juni 8, 1831. Ngesicelo sikaSidney
Gilbert, uMprofeti wabuza eNkosini ngomsebenzi kaMzalwana

Gilbert nokunyulwa eBandleni.

36a Moz. 18:19-20; Bubingeleli 41a 1&M 20:64.
1&M 52:9. buka-Aron. 42a 1xz Ziyon.
b Yoh. 3:11. 39a Alma 6:1. b 1&M 25:2; 57:1-3.

¢ 1xz Kholwa, Nkolo.
37a Mat. 25:25-30.
38a 1&M 79:1.

b 1xz Mbingeleli,

b 1xz Nqulo Iwezithixo.
40a 1&M 104:15-18.
1xZ Mahlwempu.
b 1xz Ntlalo-ntle.

43a 1xZ Geoba.
444 1&M 88:96-98.
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1-3, Ubizo lukaSidney Gilbert no-
konyulwa eBandleni amiselwe abe
ngumdala; 4-7, Kanjalo asebenze
njengearhente kabhishophu.

QAPHELA, ndithi kuwe, sicaka sam
Sidney Gilbert, okokuba ndiyivile
imithandazo yakho, kwaye ubize
kum okokuba makwenziwe kwa-
zeke kuwe, okweNkosi uThixo
wakho, ngokunxulumene nobizo
Iwakho “nokonyulwa ebandleni,
mna, iNkosi, endiluphakamisileyo
kule mihla yokuggibela.

2 Qaphela, mna, iNKkosi, “eyabe-
thelelelwa izono zehlabathi, ndi-
nika wena umyalelo wokuba uya
bkulilahla ihlabathi.

3 Thabathela phezu kwakho imi-
miselo yam, nkqu leyo yomdala,
ushumayele ukholo nenguquko
“noxolelo lwezono, ngokunxulu-
mene nelizwi lam, nokwamkela
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uMoya oyiNgcwele ngokubeka
bjzandla;

4 Kananjalo ube “yiarhente kweli
bandla endaweni oya kuyonyu-
lelwa ngubhishophu, ngokunxu-
lumene nemiyalelo eya kunikwa
ukususela ngoku nakwixesha eli-
zayo.

5 Kwaye kwakhona, inene ndithi
kuwe, uya kuthabatha uhambo
Ilwakho nezicaka zam uJoseph
Smith, Omnci., noSidney Rigdon.

6 Qaphela, le yimimiselo yokuqa-
la oya kuyifumana; kwaye intsale-
la uya kuyenza yaziwe kwixesha
elizayo, ngokunxulumene nomse-
benzi wakhe esidiliyeni sam.

7 Kwaye kwakhona, ndinga
ungafunda okokuba ngulowo ku-
phela osindiswayo “onyamezela
kude kuye esiphelweni. Nkqu ku-
njalo. Amen.

ICANDELO 54

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti sisiya kuNewel
Knight, eKirtland, eOhio, Juni 10, 1831. Amalungu eBandla awa-
yehlala eThompson, eOhio, lahlukene kwimibuzo enento yokwenza
nongcwaliso lwezakhiwo neempahla. Ukuzicingela nokunyoluka
kwabonakala. Emva kwemishini yakhe kwiShakers (bona isihloko
secandelo 49), uLeman Copley wawophula umnqophiso wakhe wo-
kungcwalisela ifama yakhe enkulu njengendawo yelifa labaNgcwele
abafikileyo bevela eColesville, eNew York. Njengesiphumo, uNewel
Knight (inkokeli yamalungu awayehlala eThompson) nabanye aba-
dala baya kuMprofeti bebuza ukuba bangaqhubekeka njani na.

53 1a 1xZ Banyulwa; b 1xz Hlabathi/Lizwe; kwe.
Bizo nonyulo; Thanda izinto 4a 1&M 57:6,8-10, 14-15;
Nyulo. zehlabathi. 84:113.

3a 1xZ Xolelo lwezono.
b 1xz Zandla, kubekwa

2a 1xZ Kubethelelwa
emngamlezweni.

7a 1xZ Nyamezela.
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UMprofeti wabuza eNkosini waza wafumana esi sityhilelo, siyalela
amalungu aseThompson ukuba emke kwifama kaLeman afudukele

eMissouri.

1-6, AbaNgcwele bamele ukugci-
na umngqophiso wevangeli ukuzuza
inceba; 7-10, Bamele ukuba nomonde
ezinkxwalekweni.

QAPHELA, itsho njalo iNkosi, nkqu
“uAlfa no-Omega, isigalo nesiphe-
lo, nkqu lowo *wabethelelelwa
izono zehlabathi—

2 Qaphela, inene, inene, ndithi
kuwe, sicaka sam Newel Knight,
uya kuma nkgqi e-ofisini endiko-
nyulele yona.

3 Kwaye ukuba abazalwana ba-
kho banqwenela ukuphuncula ezi-
ntshabeni zabo, bavumele bagu-
quke ezonweni zabo zonke, baze
“bazithobe ngokwenene phambi
kwam kwaye betyumkile.

4 Kwaye "njengomnqophiso aba-
wenza kum abathe bawophula,
nkqu kunjalo uthe *waphutha
kwaye awabinamsebenzi.

5 Kwaye yeha kulowo esithe esi
*sikhubekiso seza ngaye, kuba
bekuya kuba ngcono kuye uku-
ba ubethe watshona enzulwini
yolwandle.

6 Kodwa basikelelekile abo bathe

bawugcina umnqophiso baza ba-
qwalasela umyalelo, kuba baya
kuzuza “inceba.

7 Ngako oko, hamba ngoku kwa-
ye usabe elizweni, hleze iintshaba
zakho zize phezu kwakho; uze
uthathe uhambo Iwakho, uze wo-
nyule lowo uya kumthanda abe
yinkokeli yakho, aze akuhlawu-
lele iimali.

8 Kwaye ngoko uya kuthabatha
uhambo lwakho ukuya kwiingi-
ngqi zangasentshonalanga, ku-
mhlaba “waseMissouri, ukuya
kwimida yamaLeymenayithi.

9 Kwaye emva kokuba ugqibe
uhambo, qaphela, ndithi kuwe,
funa “indlela yokuphila enjenge-
yabantu, ndide ndikulungiselele
indawo.

10 Kwaye kwakhona, yiba “no-
monde ezinkxwalekweni ndide
’ndize; kwaye qaphela, ndiyeza
kamsinya, kwaye umvuzo wam
ukum, kwaye aba ‘bandifuna ku-
sekutsha baya kufumana “uku-
phumla emiphefumlweni yabo.
Nkqu kunjalo. Amen.

54 1a Isityh. 1:§; 1xZ Mthetho b Isityh. 22:12.
1&M 19:1. wokungcwalisa, 1 xZ KuBuya kwesibini
1xZ Alfa no-Omega. Ngcwalisa. kukaYesu Krestu.
b 1xZ Kubethelelwa b 1&M 58:32-33. ¢ ImiZ. 8:17.

emngamlezweni. 5a Mat. 18:6-7. 1xZ Mthandazo.

3a 1xZ Ntobeko, 6a 1xZ Nceba, Nenceba. d Mat. 11:28-30.
Thobekileyo, 8a 1&M 52:42. I xZ Phumla.
Thobela. 9a 1Tes. 4:11.

40 1&M 42:30-39. 104 1xZ Monde.
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ICANDELO 55

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti sisiya kuWilliam W.
Phelps, eKirtland, eOhio, Juni 14, 1831. UWilliam W. Phelps, umshi-
cileli, nosapho lwakhe babesandula ukufika eKirtland, waza uMprofeti
wafuna eNkosini ulwazi ngokunxulumene naye.

1-3, UWilliam W. Phelps uyabizwa
aze akhethe ukuba abhaptizwe, ami-
selwe abe ngumdala, aze ashumayele
ivangeli; 4, Kanjalo abhalele iincwadi
abantwana kwizikolo zeBandla; 5-6,
Umele ukuhamba aye eMissouri, apho
kuya kuba ngummandla wemisebe-
nzi yakhe.

QAPHELA, itsho njalo iNkosi kuwe,
sicaka sam William, ewe, nkqu
iNkosi “yomhlaba wonke, wena
ubizwe waza wakhethwa; kwaye
emva kokuba ‘ubhaptizwe ngama-
nzi, ukuba oko ukwenza ngeliso
elinikele kuzuko lwam, uya ku-
fumana uxolelo lwezono zakho
nokwamkela uMoya oyiNgcwele
ngokubekwa “izandla;

2 Kwaye ngoko uya kumiselwa
ngesandla sesicaka sam uJose-
ph Smith, Omnci., ube ngumdala
kweli bandla, ushumayele ingu-
quko “noxolelo Iwezono ngendlela
yobhaptizo egameni likaYesu Kre-
stu, uNyana kaThixo ophilileyo.

3 Kwaye nabanina oya kubeka

izandla zakho kubo, ukuba ba-
tyumkile phambi kwam, uya kuba
namandla okunika uMoya oyi-
Ngcwele.

4 Kwaye kwakhona, uya kumise-
Iwa uncedise isicaka sam uOliver
Cowdery ekwenzeni umsebenzi
wokushicilela, nowokukhetha no-
kubhalela “iincwadi izikolo kweli
bandla, ukuze abantwana abanci-
nane kanjalo babe nokufumana
umyalelo phambi kwam njengoko
kukholekile kum.

5 Kwaye kwakhona, inene ndi-
thi kuni, ngenxa yesi sizathu uya
kuthabatha uhambo kunye nezi-
caka zam uJoseph Smith, Omnci.,
noSidney Rigdon, ukuze ube “no-
kutyalwa emhlabeni welifa lakho
wenze lo msebenzi.

6 Kwaye kwakhona, vumela isi-
caka sam uJoseph Coe kanjalo
athabathe uhambo Iwakhe ku-
nye nabo. Intsalela iya kwenziwa
yaziwe ukususela ngoku nakwixe-
sha elizayo, nkqu njengoko ndiya
kuthanda. Amen.

ICANDELO 56

Esi sityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, Kirtland, eOhio,
Juni 15, 1831. Esi sityhilelo sohlwaya uEzra Thayre ngokungathobeli

55 1a Dut. 10:14; 1 Nif. 11:6;
2 Nif. 29:7.

b 1xZ Bhaptiza, kwe.

Bhaptizo.
¢ 1xZ Zandla, kubekwa

2a 1xZ Xolelo lwezono.
4a 1&M 88:118; 1097, 14.
5a Amos 9:15.
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IMFUNDISO NEMINQOPHISO 56:1-7

isityhilelo esingaphambili (“umyalelo” ubhekisele kwivesi 8), awa-
thi uJoseph Smith wasifumanela yena, siyalela uThayre ngoku-
nxulumene nemisebenzi yakhe kwifama kaFrederick G. Williams
apho wayehlala khona. Isityhilelo esilandelayo kanjalo sirhoxisa
ubizo lukaThayre ekubeni ahambele eMissouri noThomas B. Marsh

(bona icandelo 52:22).

1-2, AbaNgcwele bamele ukutha-
batha imingamlezo yabo baze ba-
landele iNkosi ukuzuza usindiso;
3-13, INkosi iyayalela kwaye irhoxi-
se, kwaye abangathobeliyo baphose-
lwa ngaphandle; 14-17, Yeha kwa-
bo bazizityebi abangayi kunceda
amahlwempu, kwaye yeha kwabo
bangamahlwempu abaneentliziyo
ezingophukanga; 18-20, Basikele-
lekile abangamahlwempu abahla-
mbulukileyo intliziyo, ngokuba baya
kuwudla ilifa umhlaba.

PHULAPHULANI, Owu nina ba-
ntu “babhengeza igama lam, itsho
iNkosi uThixo wenu; kuba qa-
phelani, umsindo wam uphenji-
we ngokuchasene nabavukelayo,
kwaye baya kuyazi ingalo yam
nengqumbo yam, ngomhla *woku-
ndwendwela nowomsindo phezu
kwezizwe.

2 Kwaye lowo ungazi kuwutha-
batha “umngamlezo wakhe aze
andilandele, aze agcine imiyale-
lo yam, onjalo akayi kusindiswa.

3 Qaphelani, mna, iNkosi, ndi-
yayalela; kwaye lowo ungayi
“kuthobela uya ’kukhutshelwa

ngaphandle ngexesha lam elifa-
nelekileyo, emva kokuba ndiyalele
waza umyalelo wophulwa.

4 Ngako oko, mna iNkosi ndiya-
yalela ndize “ndirhoxise, njengoko
kubonakala kulungile kum, kwa-
ye konke oku kuya kuphendulwa
phezu kweentloko “zabavukelayo,
itsho iNkosi.

5 Ngako oko, ndirhoxisa umya-
lelo owawunikwe izicaka zam
“uThomas B. Marsh noEzra
Thayre, ndize ndinike umyalelo
omtsha kwisicaka sam uThomas,
wokokuba uya kuthabatha uha-
mbo olungxamisekileyo ukuya
kumhlaba waseMissouri, waye
isicaka sam uSelah J. Griffin ka-
njalo uya kuhamba naye.

6 Kuba qaphelani, ndirhoxise
umyalelo owawunikwe izicaka
zam uSelah J. Griffin noNewel
Knight, ngezizathu zokuqina
kweentamo zabantu bam abase-
Thompson, nokuvukela kwabo.

7 Ngako oko, vumelani isicaka
sam uNewel Knight asale nabo;
kwaye njengokuba beya kubabani-
nzi abaya kuhamba mabahambe,
abo batyumkileyo phambi kwam

56 1a 1&M 41:1.
b Isaya 10:3-4;
Morm. 9:2;
1&M 1:13-14; 124:10.
2a Luka 14:27.
b 1Petr. 2:21;

2 Nif. 31:10-13;
Moro. 7:11.
1xZ Yesu Krestu—
Umzekelo kaYesu
Krestu.

3a 1xZ Ntobeko,

Thobekileyo, Thobela.
b 1&M 1:14-16; 50:8.
4a 1&M 58:31-33.
b 1xZ Vukelo.
5a 1xZ Marsh, Thomas B.
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baze bakhokelwe nguye ukuya
kwilizwe endilinyulileyo.

8 Kwaye kwakhona, inene ndithi
kuni, okokuba isicaka sam uEzra
Thayre umele ukuguquka “ekra-
tshini lakhe, nasekuzicingeleni
isiqu sakhe, aze athobele umya-
lelo ongaphambili ebendimnike
wona ngokunxulumene nendawo
ahlala kuyo.

9 Kwaye ukuba uya kwenza oku,
njengokuba kungayi kubakho za-
hlulo zenziwayo emhlabeni, uya
konyulelwa abe usaya kumhlaba
waseMissouri;

10 Ngenye indlela uya kufuma-
na imali ayihlawuleyo, kwaye uya
kuyishiya indawo, kwaye uya “ku-
khutshelwa ngaphandle kweba-
ndla lam, itsho iNkosi uThixo we-
mikhosi;

11 Kwaye nangona izulu nomhla-
ba zidlula, la mazwi akayi “kudlu-
la, kodwa aya kuzalisekiswa.

12 Kwaye ukuba isicaka sam uJo-
seph Smith, Omnci., unyanzeleke
ahlawule imali, gaphelani, mna,
iNkosi, ndiya kuyihlawula kuye
kwakhona kumhlaba waseMissou-
ri, ukuze ababo aya kubafumana
babe nokuvuzwa kwakhona ngo-
kunxulumene noko bakwenzayo;

13 Kuba ngokunxulumene noko
bakwenzayo baya kufumana,
nkqu kwimihlaba yelifa labo.
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14 Qaphelani, itsho njalo iNkosi
ebantwini bam—ninezinto ema-
nizenze nemaniziguqukele; kuba
gaphelani, izono zenu zinyukele
phezulu kum, kwaye azixolelwa-
nga, ngenxa yokuba nifuna “uku-
cebisa ngeendlela ezizezenu.

15 Kwaye iintliziyo zenu azo-
nelisekanga. Kwaye aniyithobeli
inyaniso, kodwa “ninovuyo koko
kungebubo ubulungisa.

16 Yeha kuni “bantu bazizityebi,
eningayi "kunikela ngezinto zenu
‘emahlwempini, kuba “ubutyebi
benu buya kubolisa imiphefum-
lo yenu; kwaye oku kuya kuba
sisililo senu ngemini yovelelo,
neyomgwebo, neyengqumbo:
cUkuvuma kudlulile, ihlobo 1li-
phelile, kwaye umphefumlo wam
awusindiswangal!

17 Yeha kuni “bantu bangama-
hlwempu, abantliziyo zingaphu-
kanga, abamimoya ingatyumka-
nga, nabazisu zingonelisekanga,
nabazandla zingathintelwanga
ekuthabatheni izinto zabanye aba-
ntu, abamehlo azaliswe kuku-
nyoluka, nabo bangayi kusebenza
ngezandla zabo!

18 Kodwa basikelelekile “abanga-
mahlwempu abahlambulukileyo
intliziyo, abantliziyo “zophukileyo,
nabamimoya ityumkileyo, kuba
baya kububona ‘ubukumkani

8a 1xz Kratshi. Alma 5:55-56. 18a Mat. 5:3, 8; Luka 6:20;
104 1xZ Kusikwa. 1 xZ Mahlwempu. 3 Nif. 12:3.
11a 2 Nif. 9:16. d Yak. 5:3. 1xZ Mahlwempu.
144 Yakobi 4:10. e Yer. 8:20; b 1xz Ntliziyo
15a Alma 41:10; 3 Nif. 27:11. Alma 34:33-35; eyaphukileyo.
16a Yer. 17:11; 2 Nif. 9:30. 1&M 45:2. ¢ 1xz Bukumkani
b 1xZ Amalizo, Kunika 17a Moz. 4:24-27; bukaThixo okanye
amalizo. 1&M 42:42; 68:30-32. Bukumkani
¢ ImiZ. 14:31; b 1xZ Nqwenela. bamaZulu.
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bukaThixo busiza emandleni na-
kubugagawuli obukhulu kuhla-
ngulo Iwabo kuba ukutyeba “ko-
mhlaba kuya kuba kokwabo.

19 Kuba gaphelani, iNkosi iya
kuza, kwaye “umvuzo wayo uya
kuba nayo, kwaye iya kuvuza wo-

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 56:19-57:3

20 Kwaye izizukulwana ziya ku-
wudla “ilifa umhlaba ukususela
kwisizukulwana ukuya kwisizu-
kulwana, ngonaphakade kana-
phakade. Kwaye ngoku ndenze
isiphelo sokuthetha nani. Nkqu
kunjalo. Amen.

nke umntu, kwaye amahlwempu
aya kugcoba;

ICANDELO 57

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eZiyon, eJackson Kha-
wunti, eMissouri, Julayi 20, 1831. Ekuthobeleni umyalelo weNkosi
baye eMissouri apho Yona iya kubatyhilela “Ilizwe lelifa labo” (ica-
ndelo 52), abadala bahambe ukusuka eOhio baye kumda wentshona
yeMissouri. UJoseph Smith ecinga ngemo yamaLeymenathi kwaye
wabhadula engqondweni “lya kudubula nini intlango njengerozi?
lya kwakhiwa nini iZiyon eluzukweni lwayo, kwaye iya kuma phi
itempile yakho, apho zonke izizwe ziya kuza ngemihla yokugqibela?”

Kamva wafumana esi sityhilelo.

1-3, I-Independence, eMissouri, yi-
ndawo yeSixeko iZiyon netempile;
4-7, AbaNgcwele bamele ukuthenga
imihlaba baze bafumane amafa kuloo
mmandla; 8-16, USidney Gilbert
umele ukuseka ivenkile, uWilliam W.
Phelps uza kuba ngumshicileli, aze
uOliver Cowdery abe ngumbhleli we-
mibhalo elungiselelwe upapasho.

PrULAPHULANI, OWu nina ba-
dala bebandla lam, itsho iNko-
si uThixo, onihlanganise kunye,
ngokunxulumene nemiyalelo
yam, kulo mhlaba *waseMissouri,

ongumbhlaba endiwonyulele ‘nda-
wungcwalisela “ukuhlanganisela
abangcwele.

2 Ngako oko, lo ngumhlaba we-
sithembiso, “nendawo yesixeko
bseZiyon.

3 Kuba itsho njalo iNkosi uThi-
xo wenu, ukuba niya kufumana
ubulumko nabu ubulumko. Qa-
phelani, indawo ngoku ebizwa i-
Independence iyindawo engumbi-
ndi; kwaye iyindawo “yetempile
elele ngasentshonalanga, ngaphe-
zu kwesiza esingekude ukusuka
kwindlu yamatyala.

184 1xz Mhlaba.
194 Isityh. 22:12;
1&M 1:10.
20a Mat. 5:5;
1&M 45:56-58.

57 1a 1&M 52:42.
b 1&M 29:7-8; 45:64—66.
c 1&M 61:17.
d 1xz Sirayeli—
Ukuhlanganiswa

kukaSirayeli.
2a 1&M 28:9; 42:9, 62.
b 1xZ Ziyon.
3a 1&M 58:57; 97:15-17.
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4 Ngako oko, kububulumko uku-
ba umhlaba “uthengwe ngaba-
ngcwele, kananjalo wonke umma-
ndla olelele ngasentshonalanga,
nkqu ukuya emgceni obaleka ngo-
kuthe ngqo phakathi *kwamaYuda
neeNtlanga;

5 Kananjalo wonke ummandla
owenza imida ngamathafakazi,
kangangoko abafundi bam beya
kubanako “ukuthenga imihlaba.
Qaphelani, obu bubulumko, uku-
ze babe "nokuyizuzela ilifa lana-
phakade.

6 Kwaye vumelani isicaka sam
uSidney Gilbert eme kwiofisi
endimonyulele yona, amkele ii-
mali, abe “yiarhente ebandleni,
athenge umhlaba kuzo zonke ii-
nginggi ezingqongileyo, njengoku-
ba enako ukwenza ebulungiseni,
kwaye njengoko ubulumko buya
kumkhokela.

7 Kwaye vumelani isicaka sam
“uEdward Partridge eme kwiofisi
endimonyulele yona, aze *ohlulele
abangcwele ilifa labo, nkqu nje-
ngoko ndiyaleleyo; kananjalo abo
abonyulele ukumncedisa.

8 Kwaye kwakhona, inene ndi-
thi kuni, vumelani isicaka sam
uSidney Gilbert azityale kule nda-
wo, aze aseke ivenkile, aze abe
nokuthengisa iimpahla ngapha-
ndle kobughinga, ukuze abe noku-
zuza imali yokuthenga imihlaba
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ngokufanele abangcwele, aze abe
nokuzuza naziphi na izinto aba-
fundi abanokuzifuna ukubatyala
elifeni labo.

9 Kananjalo vumelani isica-
ka sam u Sidney Gilbert azuze
imvume—qaphelani obu bubu-
lumko, kwaye nabani na ofunda-
yo menzeni agonde—ukuze abe
nokuthumela iimpahla kanjalo
ebantwini, nkqu ngalowo uya ku-
gashwa njengonobhala emsebe-
nzini wakhe;

10 Kwaye ngoko bonelani aba-
ngcwele bam, ukuze ivangeli yam
ibe nokushunyayelwa kubo abo
bahleli “emnyameni nakwingingqi
nethunzi lokufa.

11 Kwaye kwakhona, inene ndi-
thi kuni, vumelani isicaka sam
“uWilliam W. Phelps sityalwe kule
ndawo, size senziwe sibe "ngu-
mshicileleli webandla.

12 Kwaye yabonani, ukuba ihla-
bathi aliyamkeli imibono yakhe—
gaphelani nabu ubulumko—mvu-
meleni azuze nantoni na anako
ukuyizuza ngobulungisa, ngoku-
fanele abangcwele.

13 Kwaye vumelani isicaka sam
*uOliver Cowdery amncedise,
nkqu njengoko ndiniyalileyo, na-
kuyiphi na indawo endiya ku-
mnyulela kuyo, akope, aze alu-
ngise, aze akhethe, ukuze zonke
izinto zibe nokulunga phambi

4 1&M 48:4. 101:68-74. Mat. 4:16.

b uMz. Yuda b 1&M 56:20. 1 xZ Bumnyama,
apha ubhekisa 6a 1&M 53. basemoyeni.
kumaLeymenayithi, 7a 1&M 58:24. b TiNd. 23:4.
nee Ntlanga 1 xZ Partridge, 11a 1xZ Phelps,
kumasetlani Edward. William W.
amhlophe. b 1&M 41:9-11; 58:14-18. b 1&M 58:37, 40-41.

5a 1&M 58:49, 51; 104 Isaya 9:2; 134 1xz Cowdery, Oliver.
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kwam, njengoko kuya kuginise-
kiswa nguMoya ngaye.

14 Kwaye ngoko vumelani abo
babo endithe mabatyalwe emhla-
beni weZiyon, ngokukhawuleza
okunokwenzeka, kunye neentsa-
pho zabo, benze ezo zinto nkqu
njengoko ndithethileyo.

15 Kwaye ngoku ngokunxulume-
ne nokuhlanganisela—Vumelani

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 57:14-58:3

ubhishophu nearhente benze ama-
lungiselelo ezoo ntsapho ziyalelwe
ukuba ziza kulo mhlaba, ngoku-
khawuleza, aze azityale elifeni
lazo.

16 Nakwintsalela yabadala ku-
nye namalungu izikhokelo ezi-
zezinye ziya kunikwa ukususela
ngoku nakwixesha elizayo. Nkqu
kunjalo. Amen.

ICANDELO 58

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eZiyon, eJackson
Khawunti, eMissouri, Agasti 1, 1831. Ngaphambili nje, ngeSabatha
yokuqala emva kokufika koMprofeti neqela lakhe eJackson Khawunti,
eMissouri, kwabakho intlangano yebandla yathi yabakho, aze ama-
lungu amabini amkelwa ngobhaptizo. Apha evekini, abanye baba-
Ngcwele baseColesville ababevela kwiSebe iThompson nabanye bafika
(bona icandelo 54). Abaninzi babefuna ngamandla ukufunda intando
yeNkosi ngokunxulumene nabo kwindawo entsha yokuhlanganela.

1-5, Abo banyamezela iinkxwale-
ko baya kuthweswa ngozuko; 6-12,
AbaNgcwele mabalungiselele umsitho
weMuvana nesidlo somsitho weNko-
si; 13-18, Oobhishophu ngabagwebi
bakwaSirayeli; 19-23, AbaNgcwele
mabathobele imithetho yelizwe; 24—
29, Abantu mabasebenzise igunya
labo lokuzikhethela ekwenzeni oku-
lungileyo; 30-33, INkosi iyayalela
ize irhoxise; 34—43, Ekuguqukeni,
abantu bamele ukuvuma nokulahla
izono zabo; 44—58, AbaNgcwele ma-
bathenge ilifa labo baze bahlanga-
nisane eMissouri; 59—-65, Ivangeli
imele ukushunyayelwa kuzo zonke
izidalwa.

PHULAPHULANI, OWu nina badala
bebandla lam, nize nibazele indle-
be ilizwi lam, nize nifunde kum
oko intando yam ikunxulumani-
se nani, kananjalo kunxulumene
"neli lizwe endithe ndanithumela
kulo.

2 Kuba inene ndithi kuni, uno-
yolo lowo “uyigcinayo imiyale-
lo yam, nokokuba kusebomini
okanye Yekufeni; kwaye lowo
cuthembekileyo ‘kwiinkxwaleko,
umvuzo wonjalo mkhulu ngaku-
mbi ebukumkanini bezulu.

3 Aninako ukuqgaphela ngamehlo
enu endalo, okwa kaloku nje, icebo
“loThixo wenu ngokunxulumene

58 1a 1&M 57:1-8.
2a Moz. 2:22.
b I Petr. 4:6.

¢ Il Tes. 1:4.
d 1xZ Bunzima.
3a 1xZ Thixo, Ntloko

yoButhixo.
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nezo zinto eziya kuza emva koku,
’nozuko oluya kulandela emva
kwenkxwaleko enkulu.

4 Kuba emva “kwenkxwaleko
enkulu kuza tiintsikelelo. Ngako
oko umhla uyeza eniya ‘kuthwe-
swa ‘ngozuko olukhulu; alikafiki
ilixa, kodwa ihlobo selikufuphi.

5 Khumbulani oku, ebendinixe-
lele ngaphambili, okokuba “ninga-
kubeka entliziyweni, nize nizuze
oko kuya kulandela.

6 Qaphelani, inene ndithi kuni,
ngesi sizathu ndinithumele—oko-
kuba nithobeke, nokokuba iintli-
ziyo zenu zibe “nokulungiselela
ukunika fubungqina bezinto ezi-
sezayo;

7 Kananjalo ibe nokuhlonitshwa
ekubekeni isiseko, nasekunikeni
imbali yelizwe apho “iZiyon ka-
Thixo iya kuma khona;

8 Kananjalo okokuba isidlo se-
zinto ezityebileyo zibe nokulu-
ngiselelwa “amahlwempu; ewe,
isidlo sezinto ezityebileyo, sewa-
yini begcinwe ngeentsipho, oko-
kuba umhlaba ube nokukwazi
ukuba imilomo yabaprofeti ayi-
sayi kusilela;

9 Ewe, isidlo sendlu yeNkosi,
esilungiswe kakuhle, apho kuzo
zonke izizwe ziya kumenyelwa.

10 Okokugqala, abazizityebi

nabafundileyo, abalumkileyo na-
bandilisekileyo;

11 Kwaye emva koko kuya kuza
loo mini yamandla am; ngoko
amahlwempu, izighwala, neemfa-
ma, nezithulu, ziya kuza “emsi-
thweni weMvana, zidle *isidlo se-
Nkosi, esilungiselelwe loo mini
inkulu izayo.

12 Qaphelani, mna, iNkosi, ndi-
tshilo.

13 Nokuba “ubunggina buya ku-
hamba buvela eZiyon, ewe, emlo-
nyeni wesixeko selifa likaThixo—

14 Ewe, ngesi sizathu ndinizise
apha, kwaye ndisonyule isicaka
sam “uEdward Partridge, ndaze
ndamisela kuye umsebenzi wakhe
kweli lizwe.

15 Kodwa ukuba akaguquki ezo-
nweni zakhe, ezikukungakhole-
lwa nobumfama bentliziyo, ma-
kalumke hleze “awe.

16 Qaphelani umsebenzi wakhe
unikwe yena, kwaye awuyi kuni-
kwa kwakhona.

17 Kwaye lowo umi kulo mse-
benzi umiswe ukuba abe “ngu-
mgwebi kwaSirayeli, njengoko
kwakunjalo kwimihla yamandulo,
ekwahluleni amazwe elifa lika-
Thixo "kubantwana bakhe;

18 Nokugweba abantu ba-
khe ngobunggina bamalungisa,

3b 1xZ Zuko. 5a Dut. 11:18-19.
4a TiNd. 30:5; 6a 1&M 29:8.
1&M 101:2-7; 103:11-14; b 1xz Ngqina/
109:76. Bunggqina.
b 1z Ntsikelelo, 7a 1xz Ziyon.
Sikelela, Sikelelwe. 8a 1xZ Mahlwempu.
¢ 1xz Kuphakanyiswa; b Isaya 25:6.
Sithsaba. 11a Mat. 22:1-14;
d Rom. 8:17-18; Isityh. 19:9;
1&M 136:31. 1&M 65:3.

b Luka 14:16-24.
13a Mika 4:2.
14a 1xZ Partridge,
Edward.
15a I Kor. 10:12.
17a 1&M 107:72-74.
1 xZ Bhishophu.
b 1xz Oonyana
neentombi zikaThixo.
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nangoncedo lwabacebisi bakhe,
ngokunxulumene nemithetho yo-
bukumkani enikwe “ngabaprofeti
bakaThixo.

19 Kuba inene ndithi kuni,
umthetho wam uya kugcinwa
kweli lizwe.

20 Makungabikho mntu ucinga
ukuba ungumlawuli; kodwa ma-
kuyekwe uThixo amlawule lowo
ugwebayo, ngokunxulumene ne-
cebiso lentando yakhe, okanye,
ngamanye amazwi, lowo ucebisa-
yo okanye uhleli phezu kwesihlalo
sokugweba.

21 Makungabikho mntu wa-
phula “imithetho yelizwe, kuba
lowo uyigcinayo imithetho kaThi-
xo akukho mfuneko yokwaphula
imithetho yelizwe.

22 Ngako oko, thobelani ama-
ndla akhoyo, ade “alawule lowo
ililungelo lakhe ukulawula, kwa-
ye oyisele zonke iintshaba phantsi
kweenyawo zakhe.

23 Qaphelani, “imithetho enithe
nayifumana evela esandleni sam
yimithetho yebandla, kwaye koku
kukhanya niya kuyibamba. Qa-
phelani, nabu ubulumko.

24 Kwaye ngoku, njengoko nda-
thetha ngokunxulumene nesicaka
sam uEdward Partridge, eli lizwe
lilizwe lokuhlala kwakhe, kwanabo
athe wabonyulela ukuba ngabacebi-
si bakhe; kananjalo ilizwe lokuhlala

lalowo endithe ndamnyula ukuba
agcine “uvimba wam;

25 Ngako oko, mabazise iintsa-
pho zabo kweli lizwe, njengoko
beya kucebisana phakathi kwabo
kunye nam.

26 Kuba qaphelani, akufaneleka-
nga ukuba ndiyalele kuzo zonke
izinto; kuba lowo unyanzelwayo
kwizinto zonke, onjalo “ulivila aze
angabi sisicaka esilumkileyo; nga-
ko oko akafumani mvuzo.

27 Inene ndithi, abantu “maba-
xhinele ukuzinikela kwinjongo
elungileyo, baze benze izinto ezi-
ninzi ngokwentando yabo ekhu-
lulekileyo, baze bazise ubulungisa
obungakumbi;

28 Kuba amandla akubo, apho
“baziarhente zeziqu zabo. Kwa-
ye njengokuba abantu besenza
okulungileyo abasayi kuphuluka-
na nomvuzo wabo nangayiphina
indlela.

29 Kodwa lowo ungenzi nayi-
phina into kude kube uyayalelwa,
aze afumane umyalelo ngentlizi-
yo ethandabuzayo, aze awugcine
ngobuvila, onjalo “ugwetyiwe.

30 Ndingubani mna lowo *wenze
umntu, itsho iNkosi, uya kumenza
angabi natyala lowo ungayithobe-
liyo imiyalelo yam?

31 Ndingubani mna, itsho iNko-
si, othe *wathembisa waze akaza-
lisekisa?

184 1xZ Mprofeti.
21a Luka 20:22-26;

1&M 98:4-10; 24 1&M 51:13; 70:7-11.
V zoK 1:12. 26a Mat. 24:45-51;
1xZ Lawulo. 1&M 107:99-100.

22a 1xZ Mesiya;
Mileniyam;

Yesu Krestu.
23a 1xZ Mthetho.

28a 1xZ Kuzikhethela.
29a 1xZ Mgwebo.
30a Isaya 45:9-10;
Hil. 12:6.
31a 1&M 1:37-38; 82:10.

27a 1xZ Misebenzi;
Nkuthalo.
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32 Ndiyayalela baze abantu ba-
ngathobeli; “ndiyarhoxisa kwaye
bangafumani ntsikelelo.

33 Ngoko bathi ezintliziyweni
zabo: Lo asinguwo umsebenzi we-
Nkosi, kuba izithembiso zayo azi-
zalisekanga. Kodwa yeha kwabo,
kuba umvuzo wabo ugoxile “nga-
phantsi, kwaye awuveli ngasentla.

34 Kwaye ngoku ndinika nina
izikhokelo ezighubekekayo ngo-
kunxulumene neli lizwe.

35 Bubulumko obukum bokoku-
ba isicaka sam uMartin Harris abe
ngumzekelo kulo ibandla, “azise
iimali zakhe phambi kwebhisho-
phu yebandla.

36 Kananjalo, lo ngumthetho
kuye wonke umntu oza kweli li-
zwe ukuze afumane ilifa; kwaye
uya kwenza ngeemali zakhe nje-
ngoko umthetho ukhokela.

37 Kwaye bubulumko kanjalo
okokuba kumele kubekho imi-
hlaba ethengwe eIndependence,
eyiyeyendawo kavimba, kananjalo
neyendlu “yokushicilela.

38 Kwaye ezinye izikhokelo
ngokunxulumene nesicaka sam
uMartin Harris ziya kunikwa
yena ngokoMoya, okukuba abe
nokufumana ilifa lakhe njengo-
kubonwa elungile;

39 Kwaye makaguquke ezonweni
zakhe, kuba uzungula “ukunco-
nywa lihlabathi.

40 Kananjalo yenzani isicaka
sam “uWilliam W. Phelps eme
kwiofisi endimnyulele yona, aze
afumane ilifa lakhe elizweni;

41 Kananjalo ufanele ukugu-
quka, kuba mna, iNkosi, anda-
nelisekanga nguye, kuba ufuna
ukuvelela, kwaye akalulamanga
ngokwaneleyo phambi kwam.

42 Qaphelani, lowo uthe “wa-
guquka ezonweni zakhe, onjalo
Yuxolelwe, kwaye mna, iNkosi,
candizikhumbuli kwakhona.

43 Ngoko ke ninokwazi ukuba
umntu uguqukile ezonweni za-
khe—qaphelani, uya “kuzivuma
aze "azilahle.

44 Kwaye ngoku, inene, ndithi
ngokunxulumene nentsalela ya-
badala bebandla lam, ixesha ali-
kafiki, kuba yiminyaka emininzi,
ukuze bona bafumane ilifa labo
kweli lizwe, ngaphandle kokuba
bayafuna ngomthandazo wokholo,
kuphela njengoko liya kunyulelwa
kubo ngokweNkosi.

45 Kuba, gaphelani, baya *kuhla-
nganisela abantu kunye ukususela
kwiziphelo zomhlaba.

46 Ngako oko, zihlanganiseni
kunye; baze abo bangonyulwanga
bahlale kweli lizwe, nibayeke ba-
shumayele ivangeli kwiingingqi
eziningqongileyo; kwaye emva
koko nibavumele babuyele ema-
khayeni abo.

32a 1&M 56:3-4. William W. I1xZ Sivumo, Vuma.
33a 1&M 29:45. 424 1xz Guquka, b 1&M 82:7.

35a 1&M 42:30-32. Inguquko. 45a Dut. 33:17.

37a 1&M 57:11-12. b Isaya 1:18. 1 xZ Sirayeli—

39a 2 Nif. 26:29; 1xZ Xolela. Ukuhlanganiswa

1&M 121:34-37.
40a 1xZ Phelps,

c Isaya 43:25.
434 1&M 19:20; 64:7.

kukaSirayeli.
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47 Bavumeleni bashumayele nge-
ndlela, baze “benze ubunggina
benyaniso kuzo zonke iindawo,
baze babize izityebi, abaphakami-
leyo nabathobekileyo, nabangama-
hlwempu baguquke.

48 Kwaye nibavumele bakhe
“amabandla, njengokuba abemi
bomhlaba beya kuguquka.

49 Kwaye vumelani kubekho ia-
rhente eyonyulwe ngelizwi leba-
ndla, ngalo ibandla eOhio, ukufu-
mana iimali zokuthenga imihlaba
*eZiyon.

50 Kwaye ndinika isicaka sam
uSidney Rigdon umyalelo, wokoku-
ba uya “kubhala inkcazo yomhlaba
weZiyon, nengxelo yentando ka-
Thixo, njengoko iya kwenziwa uku-
ba yaziwe nguMoya kuye;

51 Kwaye ileta nomrhumo, ma-
ziziswe kuwo onke amabandla
ukuzuza iimali, zokubekwa eza-
ndleni zikabhishophu, ngokwakhe
okanye iarhente, njengokuba ku-
bonakala kulungile kuye okanye
njengoko eya kukhokela, ekuthe-
ngeni imihlaba ngokwelifa laba-
ntwana bakaThixo.

52 Kuba, qaphelani, inene ndi-
thi kuni, iNkosi ithanda okokuba
abafundi nabantwana babantu
mabavule iintliziyo zabo, nkqu
ekuthengeni le ngingqi ipheleleyo
yelizwe, ngokukhawuleza njengo-
kuba ixesha liya kuvuma.

53 Qaphelani, nabu ubulu-
mko. Bavumeleni benze oku hle-
ze bangazuzi naliphina “ilifa,

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 58:47-59

ngaphandle kokuba kube kungo-
kuphalazwa kwegazi.

54 Kwaye kwakhona, njengoku-
ba kwakukho umhlaba abawu-
fumeneyo, makubekho amadoda
okusebenza athunyelwayo eendi-
di zonke kweli lizwe, asebenzele
abangcwele bakaThixo.

55 Mazenzeke zonke ezi zinto
ngocwangco; kwaye kwenziwe
amalungelo awodwa emihlaba
aziwe amaxesha ngamaxesha,
ngubhishophu okanye iarhente
yebandla.

56 Kwaye vumelani umsebenzi
wokuhlanganiswa ungangxanyi-
siswa, nangokusaba; kodwa ma-
yenziwe njengoko iya kucetyiswa
ngabadala bebandla kwiinkomfa,
ngokunxulumene kulwazi abalu-
fumana amaxesha ngamaxesha.

57 Kwaye vumelani isicaka sam
uSidney Rigdon athambise aze
abingelelele eli lizwe, nendawo
*yetempile, eNkosini.

58 Kwaye vumelani intlanga-
niso yenkomfa ibizwe; kwaye
emva koko vumelani izicaka zam
uSidney Rigdon noJoseph Smith,
Omnci., babuye, kananjalo uOliver
Cowdery kunye nabo, baphumele-
lise intsalela yomsebenzi endithe
ndawonyulela bona elizweni eli-
lelabo, nentsalela njengokuba iya
“kulawulwa ziinkomfa.

59 Kwaye ningavumeli mntu
abuyele kweli lizwe ngaphandle
kokuba “unike ubunggina apha
endleleni, boko akwaziyo kwaye

47a 1&M 68:8. 50a 1&M 63:55-56. 58a 1xz Mvume

48a UMz. amasebe 53a 1&M 63:27-31. eghelekileyo.
eBandla. 57a 1&M 57:3; 84:3-5, 31; 59a 1xz Ngqina/

49a 1xZ Ziyon. 97:10-17. Bunggqina.
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akholelwa eginiseke ngokuggithi-
sileyo ngako.

60 Vumelani oko kuthe kwani-
kelwa kuZiba Peterson kuthatya-
thwe kuye; nimvumele eme nje-
ngelungu ebandleni, aze asebenze
ngezandla zakhe, kunye naba-
zalwana, kude kube “ugegeshwe
ngokwaneleyo ngezono zakhe zo-
nke; kuba akazivumanga, kwaye
ucinga ukuzifihla.

61 Vumelani intsalela yabadala
beli bandla, abeza kweli lizwe,
abanye babo abasikelelwe ngo-
kuggqithisileyo kwanangaphaya
komlinganiselo, kanjalo babambe
inkomfa phezu kweli lizwe.
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62 Kwaye nivumele isicaka sam
uEdward Partridge akhokele inko-
mfa eya kubanjwa ngabo.

63 Kananjalo bavumeleni babu-
ye, beshumayela ivangeli endle-
leni, benika ubunggina bezinto
ezityhiliweyo kubo.

64 Kuba, inene, isandi masiha-
mbele phambili ukusuka kule
ndawo ukuya kulo lonke ihlaba-
thi, kwaye kuzo iindawo ezikude
zomhlaba—ivangeli “mayishu-
nyayelwe kuzo zonke izidalwa,
belandelwa *yimiqondiso yabo
bakholwayo.

65 Kwaye qaphelani uNyana wo-
Mntu “uyeza. Amen.

ICANDELO 59

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eZiyon, eJackson
Khawunti, eMissouri, Agasti 7, 1831. Okukhokela esi sityhilelo,
umhlaba wangcwaliswa, njengokuba iNkosi yathi yayalela, kwaye
isiza setempile yexesha elizayo sabingelelwa. Ngomhla esi sityhilelo
safunyanwayo, uPolly Knight, inkosikazi kaJoseph Knight Omkhu-
lu, wafa, ilungu lokugala leBandla ukufa eZiyon. Amalungu akuqala
afuzisela esi sityhilelo nje “ngomyalelo wabaNgcwele ekubeni anga-
yigcina njani isabatha kwaye angazila aze athandaze njani.”

1-4, AbaNgcwele eZiyon abathembe-
kileyo baya kusikelelwa; 58, Bamele
ukuthanda nokukhonza iNkosi kwaye
bagcine imiyalelo; 9-19, Ngokugcina
umhla weNkosi ungcwele, abaNgcwe-
le bayasikelelwa ngokwasenyame-
ni nasemoyeni; 20-24, Amalungi-
sa athenjiswa uxolo kweli hlabathi

nobomi obungunaphakade kwihla-
bathi elizayo.

QAPHELA, banoyolo, itsho iNko-
si, abathe benyukela kweli lizwe
“ngeliso elijonge kuphela kuzuko
lwam, ngokunxulumene nemiya-
lelo yam.

60a 1xz Sohlwayo,
Yohlwaya.
644 1xZ Shumayela.

b 1xZ Mqondiso.
65a 1xZ KuBuya kwesibini
kukaYesu

Krestu.
59 1a Mat. 6:22-24;
1&M 88:67.
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2 Kuba abo baphilayo baya “ku-
dla ilifa umhlaba, kwaye nabo
bafayo baya kuphumla kwimi-
sebenzi yabo, kwaye nemisebenzi
yabo iya kubalandela; kwaye baya
kuzuza “isithsaba “endlwini kaBa-
wo eneendawo ezininzi, endithe
ndabalungiselela yona.

3 Ewe, banoyolo abo banyawo
zabo zimi phezu kwelizwe lase-
Ziyon, abathe bathobela ivangeli
yam; kuba baya kuzuza ngoko-
mvuzo wabo izinto ezilungile-
yo zomhlaba, kwaye uya kuzisa
“ngokwamandla wawo.

4 Kananjalo baya kuthweswa
ngeentsikelelo ezivela phezulu,
ewe, nakwakunye nemiyalelo
engembalwa, nakwakunye "nezi-
tyhilelo ngexesha labo—abo *ba-
nyanisekileyo kwaye ‘bekhuthele
phambi kwam.

5 Ngako oko, ndibanika umya-
lelo, ndisithi ngolu hlobo: Uze
“uyithande iNkosi uThixo wakho
ngentliziyo yakho iphela, nga-
mandla akho onke, ngengqondo,
nokomelela; nasegameni likaYesu
Krestu uze ‘umkhonze.

6 Uze umthande “ummelwane
wakho njengokuba uzithanda.
Uze ungebi; ‘ungakrexezi, “na-
kubulala, nakwenza nayiphina
into enjalo.

7 Uze “uyibulele iNkosi uThixo
wakho ezintweni zonke.

8 Uze unikele “umbingelelo kwi-
Nkosi uThixo wakho "ngobulungi-
sa, nangako oko kwentliziyo eya-
phukileyo ‘nomoya otyumkileyo.

9 Nokokuba uze uzigcine ngo-
kupheleleyo ngakumbi “ungena-
chaphaza ehlabathini, uze uye
endlwini yokuthandaza uze
unyusele imithendeleko yakho
’ngomhla wam ongcwele;

10 Kuba inene lo ngumhla
obekelwe wena ukuba uphu-
mle emisebenzini yakho, kwaye
“unikele imithandazo yakho ko-
seNyangweni:

11 Nangona kunjalo izifungo za-
kho ziya kunikelwa phezulu ngo-
bulungisa yonke imihla nangama-
xesha onke;

12 Kodwa khumbula okokuba
ngalo mhla, umhla weNkosi, uya
kunikela “ngeminikelo yakho

2a Mat. 5:5;
1&M 63:20, 48-49.
b Isityh. 14:13.
1xZz Kufa,
kwasenyameni;
Paradesi.
¢ 1xz Kuphakanyiswa;
Sithsaba.
d Yoh. 14:2;
1&M 72:4; 76:111; 81:6;
98:18.
3a Gen. 4:12; Moses 5:37.
4a 1&M 42:61; 76:7; 98:12;
121:26-29.
1xZ Sityhilelo.
b 1xZ Faneleka,
Mfaneleko.

¢ 1xZ Nkuthalo.
5a Dut. 11:1;
Mat. 22:37;
Moro. 10:32;
1&M 20:19.
1 xZ Thando.
b 1xZ Ntliziyo.
¢ 1xZ Msebenzi/
Nkonzo.
6a 1xZ Budlelane.
b 1xz Obayo, Ukuba.
¢ 1xZ Krexezo.
d 1xz Bulala.
7a TiNd. 92:1;
Alma 37:37;
1&M 46:32.
1 xZ Kuba nombulelo,

Kunika imibulelo,
Mbulelo.
8a 1xz Dini.
b 1xZ Bulungisa,
Lungileyo.
¢ 1xZ Ntliziyo
eyaphukileyo.
9a Yak. 1:27.
b 1xZ Umhla weSabatha.
10a 1xZ Nqula.

124 uMz. iminikelo,
nokukuba yeyexesla,
iitalente, okanye
izinto zokwenza,
ekukhonzemi uThixo
nabantakwethu.

I xZ Dini.
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nemithendeleko koseNyangweni,
Puvuma izono zakho kubazalwana
bakho, naphambi kweNkosi.

13 Kwaye ngalo mhla uze unge-
nzi nanye enye into, kuphela ye-
nza ukudla kwakho kulungiswe
ngentliziyo enye ukuze “inzila
yakho ibe nokuggqibelela, okanye,
ngamanye amazwi, ukuze uku-
gcoba kwakho kuggibelele.

14 Inene, le yinzila nomthanda-
z0, okanye ngamanye amazwi,
kukugcoba nomthandazo.

15 Kwaye njengokuba nizenza ezi
zinto “ngombulelo, ngeentliziyo
‘ezichwayitileyo neembonakalo,
ingabi “kukugigitheka okungaku-
mbi, kuba oku kusisono, kodwa
ngentliziyo eyonwabileyo nembo-
nakalo echwayitileyo—

16 Inene ndithi, njengokuba ni-
kwenza oku, inzaliseko yomhlaba
yeyenu, amarhamncwa asendle
neentaka zezulu, nezo zikhwela
phezu kwemithi nezihamba phe-
zu komhlaba;

17 Ewe, nemifuno, nezinto ezilu-
ngileyo ezivela emhlabeni, noko-
kuba zezokutya okanye zezoku-
nxiba, okanye zezezindlu, okanye
zezoovimba, okanye zezezitiya
zezighamo, okanye zezitiya, oka-
nye zezezidiliya;
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18 Ewe, zonke izinto ezivela
“emhlabeni, ngexesha lazo, ze-
nzelwe inzuzo nokusetyenziswa
ngabantu, kunye zikholise iliso
nokonwabisa intliziyo;

19 Ewe, ukutya nokunxiba, inca-
sa nokujoja, ukomeleza umzimba
nokuvuselela umphefumlo.

20 Kwaye kuyamkholisa uThixo
ukuba ethe wazinika abantu zo-
nke ezi zinto; kuba zazenzelwe
oku, ngokuzigikelelela, ingabi ku-
kungazeyisi, ingabi kukuphanga.

21 Kwaye akukho nto umntu
athi “akhathaze uThixo ngayo,
okanye akukho nanye into eno-
kuphembelela umsindo wakhe,
ngaphandle kwabo *bangasivu-
miyo isandla sakhe kwizinto zo-
nke, baze bangayithobeli imiyalelo
yakhe.

22 Qaphelani, oku kunxulume-
ne nomthetho nabaprofeti; ngako
oko, ungandikhathazi kwakhona
ngokunxulumene nalo mba.

23 Kodwa funda okokuba lowo
wenza imisebenzi “yobulungi-
sa uya kuzuza "umvuzo wakhe,
ckwanoxolo kweli hlabathi, “no-
bomi obungunaphakade kwihla-
bathi elizayo.

24 Mna, iNkosi, nditshilo, noMo-
ya unika ubungqgina. Amen.

12b 1z Sivumo, Vuma. ¢ Eks. 25:2;
134 1xZ Inzila, Zila. 1&M 64:34.
b 1xz Geoba. d 1&M 88:69.

154 1xZz Kuba nombulelo,
Kunika imibulelo,
Mbulelo.

b ImiZ. 17:22.

18a 1xZ Mhlaba.

21a 1xz Khubekisa.
b Yobhi 1:21.

23a 1xZ Bulungisa,

Lungileyo.
b 1z Ntsikelelo,
Sikelela, Sikelelwe.
¢ Mat. 11:28-30.
1xZ Xolo.
d 1&M 14:7.



137

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 60:1-9

ICANDELO 60

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, elndependence, eJackson
Khawunti, eMissouri, Agasti 8, 1831. Kwesi sehlo abadala ababehambe
ukuya eJackson Khawunti ababethathe inxaxheba kubingelelo lomhlaba
nesiza setempile banquwenela ukwazi okokuba mabenze ntoni.

1-9, Abadala bamele ukushumayela
ivangeli kwiintlanga zabakhohlake-
leyo; 10-14, Abamele ukulichitha
ngobuvila ixesha labo, nakungcwaba
titalente zabo; 15—17, Banokuhlamba
itnyawo zabo njengobunggina ngoku-
chasene nabo baya kuyala ivangeli.

QAPHELANTI, itsho njalo iNkosi
kuni badala beli bandla, abame-
le ukubuyela ngokukhawuleza
emhlabeni ababevela kuwo: Qa-
phelani, kuyandikholisa, okokuba
nize apha;

2 Kodwa ngabathile andikholise-
kanga, kuba abathanga bayivula
*imilomo yabo, kodwa *bafihla
italente endibanike yona, ngenxa
‘yokoyika abantu. Yeha kwabanja-
lo, kuba umsindo wam uphenjele-
Iwe ngokuchasene nabo.

3 Kwaye kuya kwenzeka, uku-
ba abathembekanga ngakumbi
kum, kuya “kuhluthwa, nkqu oko
banako.

4 Kuba, mna, iNkosi, ndilawula
emazulwini ngentla, naphakathi
“kwemikhosi yomhlaba; nakwi-
mini xa ndiya kwenza *amatye
angabileyo, bonke abantu baya
kwazi ukuba kuyintoni na oko
kubonisa amandla kaThixo.

5 Kodwa, inene, ndiya kuthetha
nani ngokunxulumene nohambo
lwenu oluya kumhlaba enivela
kuwo. Makubekho izinto ezenzi-
we ngezandla, okanye ezithengi-
weyo, njengoko kulungele nina,
akunamsebenzi kum, kwaye tha-
bathani uhambo Iwenu ngokukha-
wuleza ukuya kwindawo ebizwa
ngokuba yiSt. Louis.

6 Kwaye ukusuka apho vumela-
ni izicaka zam, uSidney Rigdon,
uJoseph Smith, Omnci., no-Oliver
Cowdery bathabathe uhambo Iwa-
bo oluya eCincinnati;

7 Kwaye kule ndawo bavume-
leni baphakamise amazwi abo
baze babhengeze ilizwi lam nga-
mazwi amakhulu, angenamsindo
nakuthandabuza, baphakamise
izandla zabo ezingcwele phezu
kwabo. Kuba ndinako ukunenza
“ngcwele, kwaye izono zenu *zi-
xolelwe.

8 Kwaye vumelani intsalela itha-
bathe uhambo lwayo ukusuka
eSt. Louis, ngababini ngababini,
ize ishumayele ilizwi, ingangxa-
manga, phakathi kweentlangano
zabakhohlakeleyo, bade babuyele
emabandleni ababesuka kuwo.

9 Kwaye konke oku kube

60 24 Efese 6:19-20.
b Luka 8:16, 18.
¢ Mat. 25:14-30.

1xZ Loyiko—Uloyiko

lomntu.

3a Marko 4:25; 1&M 1:33.
4a Alma 43:50.
b Isaya 62:3; Zek. 9:16;

Mal. 3:17;
1&M 101:3.
7a 1xZ Bungcwele.
b 1xZ Xolela.
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kokokulungiselela kwamaba-
ndla; kuba ndabathumelela esi
sizathu.

10 Kwaye vumelani isicaka sam
“uEdward Partridge anike inxenye
yemali endimnike yona, abadala
bam abayalelwe ukuba babuye;

11 Kwaye lowo unako, mvume-
leni ayibuyise ngendlela yearhe-
nte; kwaye lowo ungenako, kuye
ayifuneki.

12 Kwaye ngoku ndithetha nge-
ntsalela emayize kulo mhlaba.

13 Qaphelani, bathunyelwe uku-
shumayela ivangeli yam phakathi
kweentlangano zabakhohlakeleyo;
ngako oko, ndibanika umyalelo,
othi: Nize ningalichithi “ngobuvila
ixesha lenu, ningathi niyingcwa-
be ’italente yenu ukuze ingabi
nakwaziwa.

14 Kwaye emva kokuba nize
emhlabeni waseZiyon, naza

138

nabhengeza ilizwi lam, niya kubu-
ya ngokukhawuleza, nibhengeza
ilizwi lam phakathi kweentlanga-
no zabakhohlakeleyo, ningangxa-
manga, ningekho “msindweni na-
kukruthakruthwano.

15 Kwaye nivuthulula “uthuli
ezinyaweni zenu ngokuchasene
nabo banganamkeliyo, ningenzi
benibona, hleze nibahlokohle, ko-
dwa nenze ngasese; nize nihla-
mbe iinyawo, zenu njengobungqi-
na ngokuchasene nabo ngemini
yomgwebo.

16 Qaphelani, oku kunanele, kwa-
ye yintando yalowo unithumileyo.

17 Kwaye ngomlomo wesica-
ka sam uJoseph Smith, Omnci.,
kuya kwaziwa ngokunxulumene
noSidney Rigdon no-Oliver
Cowdery. Intsalela ukususela ngo-
ku kuye kwixesha elizayo. Nkqu
kunjalo. Amen.

ICANDELO 61

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eludongeni loMla-
mbo iMissouri, kwiGophe likaMcllwaine, Agasti 12, 1831. Kuhambo
lwabo olubuyela eKirtland, uMprofeti nabadala abalishumi bahamba
behla ngoMlambo iMissouri besemaphenyaneni. Kusuku lwesithathu
lohambo, baba namava eengozi ezininzi. Umdala William W. Phelps,
kumbono wasemini, wabona umtshabalalisi ekhwele esemandleni phe-

zu kobuso bamanzi.

1-12, INkosi imisele iintshabalalo
ezininzi phezu kwamanzi; 13-22,
Amanzi ayeqalekisiwe nguYoha-
ne, nomtshabalalisi ukhwele phezu

kobuso bawo; 23-29, Abanye bana-
mandla okuyalela amanzi; 30-35,
Abadala bamele ukuhamba ngababini
ngababini baze bashumayele ivangeli;

10a 1xZ Partridge,
Edward.

13a 1&M 42:42.
1xZ Buvila, Ngenayo.

b Mat. 25:24-30;
1&M 82:18.
14a ImiZ. 14:29.
15a Mat. 10:14;

Luka 9:5;
Izenzo 13:51;
1&M 24:15; 75:20; 84:92.
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36-39, Bamele ukulungiselela ukuza
koNyana woMntu.

QAPHELANI, kwaye nimamele ili-
zwi lalowo “unamandla onke,
lowo uvela ephakadeni lanapha-
kade, nkqu *uAlfa no-Omega,
isiqalo nesiphelo.

2 Qaphelani, inene itsho nja-
lo iNkosi kuni, Owu nina badala
bebandla lam, abahlanganisene
phezu kwale ndawo, abazono zabo
ngoku zixolelweyo, kuba mna,
iNkosi, “ndixolela izono, kwaye
’ndinenceba kwabo ‘bazivumayo
izono zabo ngeentliziyo ezithobe-
kileyo;

3 Kodwa inene ndithi kuni, oko-
kuba akuyiyo imfuneko yeli gela
lilonke labadala bam bahambe
ngokukhawuleza phezu kwama-
nzi, ekubeni abemi kwelinye icala
betshabalalela ekungakholweni.

4 Nangona kunjalo, ndiniyeke-
le okokuba nibe nokunika ubu-
ngqgina; qaphelani, kukho iingozi
ezininzi phezu kwamanzi, kwaye
nangaphezulu ngakumbi emva
koku nakwixesha elizayo;

5 Kuba mna, iNkosi, ndimisele
emsindweni wam iintshabalalo
ezininzi phezu kwamanzi; ewe,
nangakumbi phezu kwala manzi.

6 Nangona kunjalo, yonke inya-
ma isesandleni sam, kwaye lowo
unokholo phakathi kwenu akayi
kutshabalala ngamanzi.

7 Ngako oko, kufanelekile

okokuba isicaka sam uSidney
Gilbert nesicaka sam “uWilliam W.
Phelps bakhawulezise ekuthu-
nyweni nasemisebenzini yabo.

8 Nangona kunjalo, andiyi ndi-
niyekele okokuba niya kwahlu-
kana kude kube niya “kohlwaye-
Iwa zonke izono zenu, ukuze nibe
nokuba banye, ukuze nibe anina
kutshabalalela *enkohlakalweni;

9 Kodwa ngoku, inene ndithi,
kufanelekile kum okokuba na-
hlukane. Ngako oko vumela-
ni izicaka zam uSidney Gilbert
noWilliam W. Phelps bathabathe
igela labo langaphambili, nize
nibavumele bathabathe uhambo
lwabo ngokukhawuleza ukuze
bazalise umsebenzi wabo, kwaye
ngokholo baya koyisa;

10 Kwaye njengokuba beya ku-
thembeka baya kulondolozwa,
kwaye mna, iNkosi, ndiya kuba
nabo.

11 Kwaye vumelani intsalela
ithabathe oko kuyimfuneko kwe-
zinxibo.

12 Vumelani isicaka sam uSidney
Gilbert athabathe oko kungeyiyo
imfuneko kunye naye, njengoko
niya kuvumelana.

13 Kwaye ngoku, qaphelani, “ngo-
kufanele nina ndaninika *umya-
lelo ngokunxulumene nezi zinto;
kwaye mna, iNkosi, ndiya kuqiqa
kunye nani njengakubantu kwi-
mihla yakudala.

14 Qaphelani, mna iNkosi,

61 1a 1xZ Mandla.
b 1xz Alfa no-Omega.
2a Moz. 4:10-11.
1xZ Xolela.
b 1xZ Nceba, Nenceba.

¢ 1xZ Sivumo, Vuma.
7a 1xZ Phelps,
William W.
8a 1xZ Sohlwayo,
Yohlwaya.

b 1xZ Khohlakele,
Nkohlakalo.
13a 1&M 21:6.
b 1xz Miyalelo kaThixo.
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ekuqalekeni ndawasikelela “ama-
nzi; kodwa kwimihla yokuggibela,
ngomlomo wesicaka sam uYohane,
’ndawaqalekisa amanzi.

15 Ngako oko, imihla iya kuza
yokuba kungabikho nyama iya
kukhuseleka phezu kwamanzi.

16 Kwaye kuya kuthiwa kwimi-
hla ezayo okokuba akukho na-
mnye unako ukunyukela kum-
hlaba weZiyon phezu kwamanzi,
kodwa lowo uthe tye entliziyweni.

17 Kwaye, njengokuba mna,
iNkosi, ekuqgalekeni "ndawugqale-
kisa umhlaba, nkqu kunjalo kwi-
mihla yokuggqibela ndithe nda-
wusikelela, ngexesha lawo, ukuze
usetyenziswe ngabangcwele bam,
ukuze babe nokudla ukutyeba
kwawo.

18 Kwaye ngoku ndininika
umyalelo wokokuba oko ndiku-
thetha komnye ndikuthetha kubo
bonke, ukuze nibe niya kulumkisa
abazalwana benu ngokunxulu-
mene nala manzi, ukuze bangezi
ngokuhamba phezu kwawo, hleze
ukholo lwabo lusilele baze baba-
njwe emigibeni;

19 Mna, iNkosi, ndimisele, kwa-
ye umtshabalalisi ukhwele phe-
zu kobuso bawo, kwaye andiwu-
rhoxisi ummiselo.

20 Mna, iNkosi, bendinomsi-
ndo kuni izolo, kodwa namhlanje
umsindo wam umbkile.

21 Ngako oko, vumelani abo ngo-
kunxulumene nendikuthethileyo,
abamele ukuthabatha uhambo
lwabo ngokukhawuleza—kwa-

khona ndithi kuni, bavumeleni
bathabathe uhambo lwabo ngo-
kukhawuleza.

22 Kwaye akunamsebenzi kum,
emva kancinane, ukuba kunokwe-
nzeka okokuba bazalise umse-
benzi wabo, nokokuba bahamba
ngamanzi okanye ngomhlaba; vu-
melani oku kube njengoko kwe-
nziwe kwazeka kubo ngokunxu-
lumene nezigwebo zabo ngexesha
elizayo.

23 Kwaye ngoku, ngokunxulume-
ne nezicaka zam, uSidney Rigdon,
uJoseph Smith, Omnci., no-Oliver
Cowdery, ningabavumeli kwa-
khona beze phezu kwamanzi,
ngaphandle kube kungomjelo,
xa besiya emakhayeni abo; oka-
nye ngamanye amazwi abasayi
kuza behamba phezu kwama-
nzi, ngaphandle kokuba kuphezu
komjelo.

24 Qaphelani, mna, iNkosi, ndi-
nyule indlela yohambo lwaba-
ngcwele bam; kwaye qaphelani,
le yindlela—okokuba emva ko-
kushiya umjelo baya kuhamba
ngomhlaba, njengokuba beyalelwe
ukuhamba nokuya phezu komhla-
ba weZiyon;

25 Kwaye baya kwenza njenga-
bantwana bakaSirayeli, “bemisa
iintente zabo ngasendleleni.

26 Kwaye, qaphelani, lo myalelo
niya kuwunika bonke abazalwa-
na benu.

27 Nangona kunjalo, kolowo uni-
kiweyo unikwe “amandla oku-
yalela amanzi, kuye kunikwe

14a Gen. 1:20.
b Isityh. 8:8-11.

17a Moses 4:23.
25a Num. 9:18.

27a 1xZ Bubingeleli;
Mandla.
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ngoMoya ukwazi zonke iindlela
zakhe;

28 Ngako oko, mvumeleni enze
njengoko uMoya kaThixo ophili-
leyo umyalela, nokokuba kuphezu
komhlaba okanye phezu kwama-
nzi, njengoko kusele kum ukwe-
nza ngexesha elizayo.

29 Kwaye kuni kunikelwe indlela
yabangcwele, okanye indlela ya-
bangcwele benkampu yeNkosi,
ukuba bahambe.

30 Kwaye kwakhona, inene ndi-
thi kuni, izicaka zam, uSidney
Rigdon, uJoseph Smith, Omnci.,
no-Oliver Cowdery, abayi kuvula
milomo yabo ezintlanganisweni
zabakhohlakeleyo kude kube ba-
fika eCincinnati;

31 Kwaye kuloo ndawo baya ku-
phakamisela phezulu amazwi abo
kuThixo ngokuchasene nabo ba-
ntu, ewe, kulowo umsindo wakhe
uphenjelelwe ngokuchasene ne-
nkohlakalo yabo, abantu abaku-
futshane kakuhle “ekuvuthelweni
intshabalalo.

32 Kwaye ukusukela oko bavu-
meleni bahambele iintlaganiso
zabazalwana babo, kuba imise-
benzi yabo nkqu ngoku ifuneka
ngoku ngakumbi phakathi kwabo
kunaphakathi kweentlanganiso
zabakhohlakeleyo.

33 Kwaye ngoku, ngokunxulu-
mene nentsalela, bavumeleni ba-
hambe baze “babhengeze ilizwi

phakathi kweentlanganiso zaba-
khohlakeleyo, njengokuba kuni-
kiwe;

34 Kwaye njengokuba besenza
oku baya “kuzikhulula iingubo
zabo, kwaye abayi kuba nacha-
phaza phambi kwam.

35 Kwaye bavumeleni bahambe
kunye, okanye “ngababini ngaba-
bini, njengoko kubonakala kuba-
lungele, kuphela vumelani isicaka
sam uReynolds Cahoon, nesicaka
sam uSamuel H. Smith, endikholi-
siweyo nguye, bangohlulwa bade
babuyele emakhayeni abo, kwa-
ye oku kungenjongo elumkileyo
ekum.

36 Kwaye ngoku, inene ndithi
kuni, kwaye oko ndikuthetha ko-
mnye ndikuthetha kubo bonke,
yomelelani, “bantwana abanci-
nane; kuba "ndiphakathi kwenu,
kwaye ‘andinishiyanga;

37 Kwaye njengokuba nizithobile
phambi kwam, iintsikelelo “zobu-
kumkani zezenu.

38 Bhingani izinge zenu nize
‘nilumke kwaye niqabuke, nijo-
nge phambili ekuzeni koNyana
woMntu, kuba uza kwilixa eni-
ngalicingelanga.

39 “Thandazani rhoqo ukuze ni-
ngangeni "ekuhendweni, ukuze
nibe nokumelana nemini yokuza
kwakhe, nokukuba kusebomini
okanye ekufeni. Nkqu kunjalo.
Amen.

31a Alma 37:31; Yakobi 2:2; ¢ Isaya 41:15-17;
Hil. 13:14; Moz. 2:28. 1 Nif. 21:14-15.
1&M 101:11. 35a 1xZ Msebenzi 37a 1&M 50:35.
33a 1xz Nggina/Bungqina; wobufundisi. 38a 1xz Linda, Mlindi.
Shumayela. 36a Yoh. 13:33. 39a 1xz Mthandazo.
344 2 Nif. 9:44; b Mat. 18:20. b 1xZ Henda, Sihendo.
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ICANDELO 62

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, kudonga loMIla-
mbo iMissouri eChariton, Missouri, Agasti 13, 1831. Ngale mini
uMprofeti negela lakhe, elalisendleleni livela elndependence lisiya
eKirtland, ladibana nabadala abaligela ababesendleleni yabo eya ku-
mhlaba weZiyon, kwaye, emva kwemibuliso yolonwabo, wafumana

esi sityhilelo.

1-3, Ubungqina buyabhalwa ezulwi-
ni; 4-9, Abadala bamele ukuhamba
kwaye bashumayele ngokunxulume-
ne nesigwebo nanjengoko kwalathwa
nguMoya.

QAPHELANI, kwaye nimamele,
Owu nina badala bebandla lam,
itsho iNkosi uThixo wenu, nkqu
uYesu Krestu, “umthetheleli wenu,
obaziyo ubuthathaka bomntu no-
kuba *angabanceda njani abo ‘ba-
hendwayo.

2 Kwaye inene amehlo am aphe-
zu kwabo bangekathi banyukele
kumhlaba waseZiyon; ngako
oko umsebenzi wenu awukathi
uphelele.

3 Nangona kunjalo, nisikelelwe,
kuba “ubunggina enibenzileyo "bu-
bhaliwe ezulwini ukuze iingelosi
zibujonge; kwaye ziyavuya ngani,
kwaye “izono zenu zixolelwe.

4 Kwaye ngoku ghubekekani
nohambo lwenu. Zihlanganisele-
ni phezu komhlaba “waseZiyon;
nize nibambe intlanganiso nize
nigcobe kunye, kwaye ninike
umthendeleko woseNyangweni.

5 Kwaye ngoko ninokubuye-
la ninike ubungqina, ewe, nkqu
ninonke, okanye ngababini nga-
babini, njengoko kubonakala ku-
nilungele, akunamsebenzi kum;
kuphela thembekani, nize “ni-
bhengeze iindaba ezivuyisayo
kubemi bomhlaba, okanye pha-
kathi kweentlanganiso zabakho-
hlakeleyo.

6 Qaphelani, mna, iNkosi, ndi-
nizise kunye ukuze isithembiso
sibe nokuzalisekiswa, ukuze aba-
thembekileyo phakathi kwenu
babe nokulondolozwa baze ba-
vuye kunye kumhlaba waseMis-
souri. Mna, iNkosi, ndithembisa
abathembekileyo kwaye andinako
“ukuxoka.

7 Mna, iNkosi, ndiyavuma,
ukuba abanye phakathi kwenu
banqwenela ukukhwela phezu
kwamahashe, okanye phezu kwa-
maesile, okanye kwiinqwelo, uya
kufumana le ntsikelelo, ukuba
uyayifumana ivela kwisandla se-
Nkosi, ngentliziyo “enombulelo
kuzo zonke izinto.

8 Ezi zinto kusele nani ukuzenza

62 1a 1&M 45:3-4. 1xZ Ngqina/ wobufundisi.
1 xZ Mthetheleli. Bunggina. 6a Etere 3:12.
b Heb. 2:18; b 1xZ Ncwadi yobomi. 7a 1xZ Kuba nombulelo,
Alma 7:12. ¢ 1&M 84:61. Kunika imibulelo,
¢ 1xZ Henda, Sihendo. 4qa 1&M 57:1-2. Mbulelo.

3a Luka 12:8-9.

5a 1xZ Msebenzi
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ngokunxulumene nesigwebo ne-
zikhokelo zoMoya.

9 Qaphelani, “ubukumkani bo-
benu. Kwaye gaphelani, kwaye

yabonani, ’rhoqo ndikunye na-
bathembekileyo. Nkqu kunjalo.
Amen.

ICANDELO 63

Isityhilelo esinikwe ngo Joseph Smith uMprofeti, eKirtland, eOhio,
Agasti 30, 1831.UMprofeti, uSidney Rigdon, no-Oliver Cowdery ba-
fike eKirtland ngowama-27 Agasti bevela kutyelelo Iwabo eMissou-
ri. Imbali kaJoseph Smith ichaza esi sityhilelo: “Ngale mihla eselula
yeBandla, kwakukho ixhala elikhulu lokuzuza ilizwi leNkosi phezu
kwesihloko ngasinye esinxulumene nangayiphina indlela elusindiswe-
ni lwethu; kwaye njengokuba umhlaba weZiyon ngoku wawuyinto
eyiyeyona ibalulekileyo yethutyana ejongiweyo, ndabuza eNkosini
ngolwazi olungakumbi lokuhlanganisela abaNgcwele, nokuthengwa

komhlaba, neminye imiba.”

1-6, Imini yomsindo iya kuza phezu
kwabakhohlakeleyo; 7-12, Imigondiso
iza ngokholo; 13-19, Abanokrexezo
entliziyweni baya kuluphika ukho-
lo baze baphoselwe edikeni lomlilo;
20, Abathembekileyo bafumana ilifa
phezu komhlaba owenziwe kumila
kumbi; 21, Ingxelo ezeleyo yeziga-
neko kwiNtaba yokwenziwa kuMila
kuMbi azikathi zityhilwe; 22-23,
Abathobekileyo bafumana iimfihlelo
zobukumkani; 24-31, Amafa eZiyon
amele ukuthengwa; 32-35, INko-
si imisela iimfazwe, kwaye abakho-
hlakeleyo babulala abakhohlakeleyo;
36—-48, AbaNgcwele bamele ukuhla-
nganiselana eZiyon baze babonelele
iimali zokuyakha; 49-54, lintsike-
lelo ziginisekiselwa abathembekileyo
ngokuBuya kweSibini, eluVukweni,
nangethuba leMileniyam; 55-58, Le

yimini yokulumkisa;, 59—-66, Igama
leNkosi alithathelwa ntweni ngabo
balisebenzisa ngaphandle keegunya.

PHuLAPHULANI, Owu nina ba-
ntu, nize nivule iintliziyo zenu
nize ninike indlebe nikude; nize
nimamele, nina nibiza iziqu zenu
abantu beNkosi, nize nive ilizwi
leNkosi nentando yayo ngokunxu-
lumene nani.

2 Ewe, inene, ndithi, yivani ilizwi
lakhe umsindo wakhe uphenjele-
lweyo ngokuchasene nabakhohla-
keleyo “nabavukelayo;

3 Lowo uthanda ukuthatha nkqu
abo anako “ukubathatha, aze aba-
londoloze ebomini bona abo aya
kubalondoloza;

4 Lowo wakhela phezulu enta-
ndweni eyiyeyakhe nolonwabo;

9a 1&M 61:37.
b Mat. 28:20.

63 2a 1xZ Vukelo.
3a 1xz Kufa,

kwasenyameni.
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aze atshabalalise xa ethanda, kwa-
ye unako ukuphosela umphefu-
mlo ezantsi esihogweni.

5 Qaphelani, mna, iNkosi, ndi-
thetha ilizwi lam, kwaye liya ku-
thotyelwa.

6 Ngako oko, inene ndithi, ma-
banike inyameko abakhohlake-
leyo, kwaye maboyike baze ba-
ngcangcazele abavukeli; kwaye
abangakholelwayo babambe imi-
lebe yabo, kuba “imini yomsindo
iya kuza phezu kwabo njengesa-
ghwithi, kwaye yonke inyama iya
‘kwazi ukuba ndinguThixo.

7 Kwaye lowo ufuna imigondiso
uya kubona “imiqondiso, kodwa
engasiyiyo eyosindiso.

8 Inene, ndithi kuni, kukho abo
phakathi kwenu bafuna imiqondi-
so, kwaye babekho abanjalo nkqu
ukususela ekuqaleni;

9 Kodwa, qaphelani, ukholo aluzi
ngemiqondiso, kodwa imiqondiso
ilandela abo bakholelwayo.

10 Ewe, imigondiso iza “ngokho-
lo, ingezi ngentando yabantu, na-
njengoko bethanda, kodwa nge-
ntando kaThixo.

11 Ewe, imiqondiso iza ngokho-
lo, emisebenzini enamandlakazi,
kuba ngaphandle “kokholo aku-
kho mntu ukholisa uThixo; kwaye
kulowo uThixo anomsindo kuye
akakholisekanga kakuhle; ngako
oko, kulowo unjalo akabonakalisi
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miqgondiso, "’kungomsindo kuphe-
la ekuya kuba ‘sisigwebo sabo.

12 Ngako oko, mna, iNkosi,
andikholisekanga ngabo phaka-
thi kwenu abafunele imiqondiso
nemimangaliso ukholo, kwaye
ingekuko okokulunga kwabantu
eluzukweni lwam.

13 Nangona kunjalo, ndini-
ka imiyalelo, kwaye abaninzi
bemkile emiyalelweni yam baze
abayigcina.

14 Bekukho phakathi kwenu
*abakrexezi nabakrexezikazi; aba-
nye babo bemkile kuni, kwaye
abanye basele nani ngokuba nge-
xesha elizayo abaya kutyhilwa.

15 Mabalumke abanjalo baze
baguquke ngokukhawuleza, hle-
ze sibe isigwebo siya kuza phe-
zu kwabo njengesabatha, kwaye
ubuyatha babo buya kwenziwa
bubonakale, kwaye imisebenzi
yabo iya kulandelana nabo eme-
hlweni abantu.

16 Kwaye inene ndithi kuni, nje-
ngoko ndatshoyo ngaphambili,
lowo “ukhangela umfazi ukuba
Yamkhanuke, okanye ukuba noo-
bani na abaya ‘kukrexeza ezintli-
ziyweni zabo, abayi kuba nawo
uMoya, kodwa baya kuluphika
ukholo kwaye baya koyika.

17 Ngako oko, mna, iNkosi, ndi-
tshilo ukuba “aboyikayo, naba-
ngakholwayo, nawo onke “ama-

6a 1xZ Bulungisa,

Lungileyo; 10a Moro. 7:37.

KuBuya kwesibini 1xZ Kholo.

kukaYesu Krestu. 11a Heb. 11:6.
b Yer. 30:23. b 1&M 35:11.
c Isaya 49:26. c 1&M 88:65.

7a 1&M 46:9.

1xZ Mqondiso.

16a Mat. 5:27-28;
1&M 42:23-26.
b 1xz Khanuka.
¢ 1xZ Krexezo.
17a Isityh. 21:8.
b 1xZ Xoka.

14a 1&M 42:24-25.
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xoki, nabani na othanda ‘nowenza
ubuxoki, norhweba ngobuhenyu,
negqwirha, baya kuba nenxaxheba
yabo kweloo “dike livutha ngu-
mlilo nesulfure, ¢elikukufa kwe-
sibini.

18 Inene ndithi, okokuba abayi
kuba nanxaxheba “eluvukweni
lokugala.

19 Kwaye ngoku gaphelani, mna,
iNkosi, ndithi kuni “anigwetywa-
nga, ngenxa yokuba ezi zinto zi-
phakathi kwenu.

20 Nangona kunjalo, lowo “unya-
mezela eselukholweni aze enze
intando yam, onjalo uya koyisa,
kwaye uya kufumana *ilifa phezu
komhlaba xa imini yokwenziwa
kumila kumbi iya kuza;

21 Xa “umhlaba uya *kwenzi-
wa kumila kumbi, nkqu ngoku-
nxulumene nomfuziselo owawu-
boniswe kubapostile bam phezu
‘kwentaba; kanti okwengxelo leyo
ukuzaliseka anikakufumani.

22 Kwaye ngoku, inene ndithi
kuni, njengokuba nditshilo oko-
kuba ndiya kuyenza yazeke inta-
ndo yam kuni, qaphelani ndiya
kuyenza yazeke kuni, ingasiyiyo
indlela yomyalelo, kuba kukho
abaninzi abangakuqwalaseliyo
ukugcina imiyalelo yam.

23 Kodwa kulowo uyigcina-
yo imiyalelo yam ndiya kunika
*jimfihlelo zobukumkani bam,
kwaye onjalo kuye kuya kubakho
umthombo *wamanzi aphilileyo,
‘ampompozelela ebomini obungu-
naphakade.

24 Kwaye ngoku, gaphelani, le
yintando yeNkosi uThixo wenu
ngokunxulumene nabangcwele
bakhe, okokuba bamele ukuzihla-
nganisela kunye emhlabeni weZi-
yon, kungengakungxama, hleze
kubekho isiphithiphithi, esizisa
ubhubhane.

25 Qaphelani, umhlaba *weZi-
yon—mna, iNkosi, ndiwubambe
ezandleni ezizezam,

26 Nangona kunjalo, mna, iNko-
si, ndinikela *kuKesare izinto ezi-
zezikaKesare.

27 Ngako oko, mna, iNkosi ndi-
nga ningathenga imihlaba, ukuze
nibe nenzuzo entle yehlabathi,
ukuze nibe nokuba nebango ehla-
bathini, ukuze bangabi nokuxho-
konxelwa emsindweni.

28 Kuba “uSathana ubeka ezi-
ntliziyweni zabo ukuba nomsindo
ngokuchasene nani, nasekuphala-
zeni kwegazi.

29 Ngako oko, umhlaba weZi-
yon awuyi kufunyanwa kodwa

17 ¢ Isityh. 22:15; 19a 1xz Gweba, 23a Alma 12:9-11;
1&M 76:103. Kugwetywa. 1&M 42:61; 84:19;
d Isityh. 19:20; 20a 1&M 101:35. 107:18-19.
2 Nif. 9:8-19, 26; 28:23; b Mat. 5:5; b 1xZ Manzi aphilileyo.
Yakobi 6:10; 1&M 59:2; 88:25-26. ¢ Yoh. 4:14.
Alma 12:16-18; 21a 1xZ Mhlaba— 25a 1xZ Ziyon.
1&M 76:36. Isimo sokugqibela 26a Luka 20:25;
1xZ Sihogo. somhlaba. 1&M 58:21-23.
e 1xZ Kufa, b 1xz Hlabathi/Lizwe— 1 xZ Lawulo.
kwasemoyeni. Isiphelo sehlabathi. 28a 1xZ Mtyholi.
184 Isityh. 20:6. ¢ Mat. 17:1-3.
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ngokuthengwa okanye ngegazi,
ngenye indlela akukho lifa lenu.

30 Kwaye ukuba kungokuthe-
ngwa, qaphelani nisikelelekile;

31 Kwaye ukuba kungegazi, nje-
ngoko nalelwe ukuphalaza igazi,
yabonani, iintshaba zenu ziphe-
zu kwenu, kwaye niya kutyaka-
tywa ukusuka esixekweni kuye
esixekweni, nokusuka kwindlu
yesikhungo ukuya kwindlu yesi-
khungo, kwaye kodwa bambalwa
abaya kuma bafumane ilifa.

32 Mna, iNkosi, ndinomsindo
ngabakhohlakeleyo; ndibambe
uMoya wam kubemi bomhlaba.

33 Ndifungile ndisemsindweni
wam, ndaze ndamisela “iimfazwe
phezu kobuso bomhlaba, kwaye
abakhohlakeleyo baya kubulala
abakhohlakeleyo, kwaye uloyiko
luya kuza phezu komntu wonke;

34 Kwaye “abangcwele njalo baya
kuphuncula nzima; nangona ku-
njalo, mna, iNkosi, ndikunye nabo,
kwaye ndiya "kuhla ezulwini uku-
suka ebusweni bukaBawo ndize
nditshise “abakhohlakeleyo ‘ngo-
mlilo ongacimiyo.

35 Kwaye qaphelani, oku akuka-
fiki, kodwa kuza ngokuza.

36 Ngako oko, ndibona okokuba
mna, iNkosi, ndimisele zonke ezi
zinto phezu kobuso bomhlaba,
ndinga okokuba abangcwele bam
babe nokuhlanganisela phezu ko-
mhlaba weZiyon;

37 Nokokuba wonke umntu
umele ukuthathela “ubulungisa
ezandleni zakhe nokuthembeka
ezingeni zabo, kwaye aphakamise
bilizwi elilumkisayo kubemi bo-
mhlaba; kwaye babhengeze kunye
ngelizwi nangokusaba okokuba
‘intshabalalo iya kuza phezu kwa-
bakhohlakeleyo.

38 Ngako oko, vumelani abafu-
ndi bam eKirtland balungelelani-
se imicimbi yabo yethutyana, abo
abahlala kule fama.

39 Vumelani isicaka sam uTi-
tus Billings, okhathalelele okoko,
athengise umhlaba, ukuze abe
nokulungela ukuza kwentwasa-
hlobo ukuthabatha uhambo lwa-
khe ukunyukela kumhlaba weZi-
yon, nabo bahlala phezu kobuso
bawo, ngaphandle kwabo ndiya
kubalondolozela kum, abangayi
kuhamba ndide ndibe ndiya ku-
bayalela.

40 Kwaye nenze zonke iimali
ezinako ukuqoqoshwa, akuna-
msebenzi kum nokuba zincinane
okanye zininzi, zithunyelwe phe-
zulu kumhlaba weZiyon, kwabo
endibanyulele ukuzamkela.

41 Qaphelani, mna, iNkosi, ndiya
kunika isicaka sam uJoseph Smi-
th, Omnci., amandla okokuba abe
uya kubanako “ukucalula ngoMo-
ya abo baya kunyukela kumhlaba
weZiyon, nabo babafundi bam
baya kusala.

33a 1xZ Mfazwe. 1&M 45:57; 64:24; Lungileyo.
34a 1xZ Ngcwele. 101:23-25, 66. b 1&M 1:4.
b 1xz KuBuya kwesibini 1xZ Khohlakele, c Isaya 47:11.
kukaYesu Krestu. Nkohlakalo. 41a 1xZ Calula, sipho
¢ Mat. 3:12; d 1xz Mlilo. soku.
2 Nif. 26:6; 37a 1xZ Bulungisa,
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42 Vumelani isicaka sam
uNewel K. Whitney agcine ivenki-
le yakhe, okanye ngamanye ama-
zwi, ivenkile, ikhe ibekho ixesha
elincinane.

43 Nangona kunjalo, makagqi-
thisele yonke imali anako uku-
yigqithisela, ithunyelwe phezulu
kumbhlaba weZiyon.

44 Qaphelani, ezi zinto ziseza-
ndleni zakhe, mvumeleni enze
ngokunxulumene nobulumko.

45 Inene ndithi, mvumeleni ami-
selwe njengearhente kubafundi
abaya kusala, kwaye mvumeleni
amiselwe kweli gunya;

46 Kwaye ngoku tyelelani ngoku-
ngxama amabandla, nicacise ezi
zinto kuwo, nesicaka sam uOliver
Cowdery. Qaphelani, le yintando
yam, ukufumana iimali nkqu nje-
ngoko ndiyalele.

47 Lowo “uthembekileyo aze
anyamezele uya kuloyisa ihla-
bathi.

48 Lowo uthumela phezulu
indyebo kumhlaba weZiyon uya
kuzuza “ilifa kweli hlabathi, kwa-
ye imisebenzi yakhe iya kumla-
ndela, kananjalo umvuzo kwihla-
bathi elizayo.

49 Ewe, kwaye banoyolo aba-
fi “abafela eNkosini, ukususela
ngoku, xa iNkosi iya kuza, kwa-
ye izinto ezindala ziya *kudlula,

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 63:42-54

kwaye zonke izinto zibe ntsha,
baya ‘kuvuka kwabafileyo kwa-
ye abayi “kufa emva koko, kwaye
baya kuzuza ilifa phambi kwe-
Nkosi, esixekweni esingcwele.

50 Kwaye lowo uphilileyo xa
iNkosi iya kuza, aze abe egcine
ukholo, “unoyolo yena; nangona
kunjalo, konyulelwe kuye ukufa
kwiminyaka yomntu.

51 Ngako oko, abantwana “baya
bkukhula bade babe badala; aba-
ntu abadala baya kufa; kodwa aba-
yi kulala eluthulini, kodwa baya
‘kuguqulwa ngokughwanyaza
kweliso.

52 Ngako oko, ngenxa yale njo-
ngo bashumayela abapostile ehla-
bathini uvuko Iwabafileyo.

53 Ezi zinto zizinto nina enime-
le ukuzijonga; kwaye, nithethe
ngokohlobo lweNkosi, ngoku “zi-
kufutshane, nakwixesha elizayo,
nkqu ngomhla wokuza koNyana
woMntu.

54 Kwaye kude ibe leloo lixa
kuya kubakho “iintombi ezizizi-
yatha phakathi kweziziingqondi;
kwaye ngeloo lixa kuza ukwahlu-
Iwa okupheleleyo kwamalungisa
nabakhohlakeleyo; kwaye ngaloo
mhla ndiya kuthumela iingelosi
ezizezam ’ziphosele ngaphandle
abakhohlakeleyo kwaye zibapho-
sele kumlilo ongacimiyo.

47 a Moz. 2:41; I&M 6:13. 1&M 88:116. b Isaya 65:20-22;
48a 1&M 101:18. 1 xZ Kungafi, 1&M 45:58; 101:29-31.
49a Isityh. 14:13; Ukungafi. ¢ I Kor. 15:51-52;
1&M 42:44-47. 50a 1xZ Ntsikelelo, 1&M 43:32.
b 1I Kor. 5:17. Sikelela, Sikelelwe. 53a 1&M 35:15.
¢ 1xZ Vuko. b 1xz Kufa, 54a Mat. 25:1-13;
d Isityh. 21:4; kwasenyameni. 1&M 45:56-59.
Alma 11:45; 51a 1xZ Mileniyam. b Moz. 16:2.
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55 Kwaye ngoku gaphelani,
inene ndithi kuni, mna, iNkosi,
andikholisekanga sisicaka sam
“uSidney Rigdon; ‘unyusele phe-
zulu isiqu sakhe kwintliziyo ya-
khe, waza akayamkela ingcebiso,
kodwa wahlungisa uMoya;

56 Ngako oko “umbhalo wakhe
awamkelekanga eNkosini, kwaye
uya kwenza omnye; kwaye uku-
ba iNkosi ayiwamkeli, qaphelani
akasemanga eofisini abonyule-
Iwe yona.

57 Kwaye kwakhona, inene
ndithi kuni, “abo banqwenela-
yo ezintliziyweni zabo, kubulali,
Ykulumkisa aboni baguquke, ba-
vumeleni bamiselwe kweli gunya.

58 Kuba lo ngumhla wokulu-
mkisa, ingenguwo umhla wama-
zwi amaninzi. Kuba mna, iNkosi,
andingowokuhlekisa ngemihla
yokuggqibela.

59 Qaphelani, ndivela ngase-
ntla, kwaye amandla am alele
ngaphantsi. Ndingaphezu konke,
nakonke, nangako konke, kwaye
‘ndiphanda zonke izinto, kwaye
umbhla uyeza wokuba zonke izinto
ziya kuba phantsi kolawulo lwam.

60 Qaphelani, “ndinguAlfa no-
Omega, nkqu uYesu Krestu.

61 Ngako oko, lumkisani bonke
abantu ngokuba balithathe njani
“igama lam emilebeni yabo—

62 Kuba gaphelani, inene ndithi,
okokuba abaninzi bakho abapha-
ntsi kwesi sigwebo, abasebenzisa
igama leNkosi, baze balisebenzise
kwilize, bengenagunya.

63 Ngako oko, vumelani ibandla
liguquke ezonweni zalo, kwaye
mna, iNkosi, ndiya kubabanga;
kungenjalo baya kusikelwa nga-
phandle.

64 Khumbulani okokuba oko
kuvela kusiza ngasentla “kunyu-
lu, kwaye "makuthethwe ngenka-
thalo, nangembophelelo yoMo-
ya; kwaye koku akukho sigwebo,
kwaye nifumana uMoya ‘ngo-
mthandazo; ngako oko, ngapha-
ndle koku apho kusala isigwebo.

65 Vumelani izicaka zam,
uJoseph Smith, Omnci., noSidney
Rigdon, babafunele ikhaya, nje-
ngokuba befundiswa “ngomtha-
ndazo ngoMoya.

66 Ezi zinto zihleli ziya koyisa
ngomonde, ukuze ezinjalo zibe
nokufumana “ubukhaphukhaphu
obuggithisileyo nobanaphakade
’bobuqaqawuli, kungenjalo, isi-
gwebo esikhulu ngakumbi. Amen.

55a 1xz Rigdon, Sidney.
b 1xZ Kratshi.
56a 1&M 58:50.
57a 1&M 4:3-6.
b 1&M 18:14-15.
1xZ Lumkisa,
Silumkiso;

Msebenzi
wobufundisi.
59a 1Kor. 2:10.
60a 1xz Alfa no-Omega.
6la 1xz Kungcola.
64a 1xZ Ngcwele.
b 1xz Nzolo.

¢ 1&M 42:14.
65a 1xZ Mthandazo.
66a I Kor. 4:17.
b Rom. 8:18;
1&M 58:4; 136:31.
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ICANDELO 64

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti sisiya kubadala
beBandla, eKirtland, Ohio, Septemba 11, 1831. UMprofeti wayelu-
ngiselela ukuya eHiram, eOhio, ukuya kuhlaziya umsebenzi wakhe
kuguqulelo lweBhayibhile, olusabekelwe bucala ngethuba ebese-
Missouri. Igela labazalwana ababeyalelwe ukuhamba baye eZiyon
(Missouri) lazibophelela ngokunyanisekileyo ekwenzeni amalungi-
selelo okunduluka ngo-Oktobha. Ngeli xesha lixakekileyo, isityhilelo

safunyanwa.

1-11, AbaNgcwele bayalelwa ukuxo-
lelana, hleze kubo apho kuhlale isono
esikhulu ngakumbi; 12-22, Abanga-
ququkiyo baziswa phambi kweBandla;
23-25, Lowo unikela isishumi akayi
kutshiswa ekuzeni kweNkosi; 26-32,
AbaNgcwele bayalunyukiswa ngoku-
chasene netyala; 33-36, Abavukeli
baya kusikelwa ngaphandle kweZi-
yon; 37-40, IBandla liya kugweba
izizwe; 41-43, IZiyon iya kudubula.

QAPHELANT, itsho njalo iNkosi
uThixo wenu kuni, Owu nina ba-
dala bebandla lam, mamelani nina
nize nive, kwaye nifumane inta-
ndo yam ngokunxulumene nani.

2 Kuba inene ndithi kuni, ndi-
nga okokuba “ningoyisa ihlabathi;
ngako oko ndiya kuba ‘nemfesane
phezu kwenu.

3 Kukho abo phakathi kwenu
bathe bona; kodwa inene ndithi,
ngoku kanye, “ngokobugagawuli
bam, nangosindiso Iwemiphefu-
mlo, *ndizixolele izono zenu.

4 Ndiya kuba nenceba kuni, kuba
ndininike ubukumkani.

5 Kwaye “izitshixo zeemfihlelo
zobukumkani aziyi kuthatyathwa
kwisicaka sam uJoseph Smith,
Omnci., ngendlela endiyonyuli-
leyo, ngexesha ephila, nanjengo-
kuba ethobela *imimiselo yam.

6 Kukho abo bafune ithuba ngo-
kuchasene naye ngaphandle kwe-
sizathu;

7 Nangona kunjalo, wonile; ko-
dwa inene ndithi kuni, mna, iNko-
si, “ndixolela izono kwabo tbazi-
vumayo izono zabo phambi kwam
baze bacele uxolelo, abo bangona-
nga kude kuye ‘ekufeni.

8 Abafundi bam, ngemihla yaku-
dala, bafuna “ithuba ngokuchase-
ne omnye nomnye baza abaxolela-
na omnye nomnye ezintliziyweni
zabo; baze ngobu bubi babebande-
zelekile baze "bohlwaywa kabu-
hlungu.

9 Ngako oko, ndithi kuni, oko-

kuba nina nimele “ukuxolelana

64 24 1Yoh. 5:4.
b 1xZ Mfesane.
3a Moses 1:39.
b Isaya 43:25.
5a 1&M 28:7; 84:19.
1 xZ Zitshixo
zoBubingeleli.

b 1xZ Mimiselo.
7a 1xZ Xolela;
Xolelo Iwezono.
b Num. 5:6-7;
1&M 19:20; 58:43.
I xZ Sivumo, Vuma.
¢ 1&M 76:31-37.

8a 1xz Mbambano.
b 1xZ Sohlwayo,
Yohlwaya.
9a Marko 11:25-26;
1&M 82:1.
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omnye nomnye; kuba lowo “unga-
mxoleliyo umzalwana wakhe izo-
no zakhe umi egwetyiwe phambi
kweNkosi; kuba apho kuye kusele
esona sikhulu isono.

10 Mna, iNkosi, ndiya “kuxole-
la lowo ndiya kumxolela, kodwa
okwenu kufuneka nixolele bonke
abantu.

11 Kwaye nifanele ukuthi ezi-
ntliziyweni zenu—uThixo “ma-
kagwebe phakathi kwam nawe,
kwaye akuvuze ngokunxulumene
*nezenzo zakho.

12 Kwaye lowo ungaguqukiyo
ezonweni zakhe, aze angazivumi,
niya kumzisa phambi “kweband]a,
nize nenze kuye njengoko izibhalo
zisitsho kuni, nokokuba kungo-
myalelo okanye isityhilelo.

13 Kwaye oku niya kukwenza
ukuze uThixo abe nokuzukiswa—
ingekuba anixoleli, aninamfesane,
kodwa ngokuba nibe nokugwe-
tywa emehlweni omthetho, uku-
ze nibe aniyi kumkhathaza lowo
ungummisi-mthetho wenu—

14 Inene ndithi, ngenxa yesi siza-
thu niya kwenza ezi zinto.

15 Qaphelani, mna, iNkosi, nda-
ndinomsindo kuye lowo wayesisi-
caka sam uEzra Booth, kananjalo
isicaka sam ulsaac Morley, kuba
abagcinanga mthetho, namyalelo;

16 Bafuna ububi ezintliziyweni
zabo, kwaye mna, iNkosi, ndawu-
bamba uMoya wam. “Bagwebela
ububi loo nto kuyo kwakungekho
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bubi; nangona kunjalo ndisixolele
isicaka sam ulsaac Morley.

17 Kananjalo isicaka sam
“uEdward Partridge, qaphelani,
wonile, kwaye uSathana ufuna
ukutshabalalisa umphefumlo wa-
khe; kodwa xa ezi zinto zenziwe
zaziwa kubo, baze baguquke ebu-
bini, baya kuxolelwa.

18 Kwaye ngoku, inene ndithi
okokuba kufanelekile kum oko-
kuba isicaka sam uSidney Gilbert,
emva kweveki ezimbalwa, uya
kubuyela kwishishini lakhe, na-
kubuarhente bakhe kumhlaba wa-
seZiyon;

19 Nako oko akubonileyo kwaye
wakuva kunga kugenziwa kwaze-
ke kubafundi bam, ukuze banga-
tshabalali. Kwaye ngesi sizathu
ndithethe ezi zinto.

20 Kwaye kwakhona, ndithi
kuni, okokuba isicaka sam ulsaac
Morley “akanakuhendwa nga-
phezu koko anako ukukuthwala,
aze acetyiswe ngokungalunga-
nga entlungwini yenu, ndanika
umyalelo wokuba ifama yakhe
imele ithengiswe.

21 Andiyi kwenza okokuba isi-
caka sam uFrederick G. Williams
sithengise ifama yaso, kuba mna,
iNkosi, ndiya kugcina indawo eyo-
meleleyo kumhlaba iKirtland, isi-
thuba seminyaka emihlanu, kuwo
endingayi kubhukuqa abakhohla-
keleyo, ukuze apho ndibe nokusi-
ndisa abanye.

9b Mat. 6:14-15; b Moz. 26:29-31. 1&M 121:16.
Efese 4:32. 11a ISam. 24:12. 17a 1xz Partridge,
10a Eks. 33:19; b 1I Tim. 4:14. Edward.
Alma 39:6; 12a 1&M 42:80-93. b 1xZ Mtyholi.

1&M 56:14.

16a 2 Nif. 15:20;

20a 1xZ Henda, Sihendo.
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22 Kwaye emva kwaloo mhla,
mna, iNkosi, andiyi kubamba na-
bani na “onetyala oya kuhamba
enentliziyo evulekileyo ukunyu-
kela kumhlaba weZiyon; kuba
mna, iNkosi, ndifuna *iintliziyo
zabantwana babantu.

23 Qaphelani, ngoku kuthiwa
“kunamhlanje kude *kuze uNyana
woMntu, kwaye inene ngumhla
wokwenza “idini, nomhla wokuni-
kela izishumi zabantu bam; kuba
lowo “uhlawula isishumi akayi
kutsha ekuzeni kwakhe.

24 Kuba emva kwanamhlanje
kuza “ukutsha—oku kukuthetha
emva kohlobo lweNkosi—kuba
inene ndithi, ngomso bonke *aba-
nekratshi nabo benze ngokukho-
hlakeleyo baya kuba njengeendiza;
kwaye ndiya kubatshisa, kuba ndi-
yiNkosi yeMikhosi; kwaye andiyi
kusindisa nabani na osele ‘eBha-
bhilon.

25 Ngako oko, ukuba niyandi-
kholelwa, niya kusebenza ngethu-
ba kusathiwa namhlanje.

26 Kwaye akufanelekanga oko-
kuba izicaka zam, “uNewel K.
Whitney noSidney Gilbert, ba-
thengise ‘ivenkile yabo nezinto
zabo apha; kuba obu ayibobulu-
mko kude kube intsalela yebandla,

esele kule ndawo, iya kunyukela
kumhlaba weZiyon.

27 Qaphelani, kuthiwe emithe-
thweni yam, okanye kwalelwe,
ukwenza “ityala kwiintshaba
zenu;

28 Kodwa qaphelani, akutshi-
wongo nangaliphina ixesha uku-
ba iNkosi ayimele kuthabatha xa
ithanda, ize ihlawule njengoko
kubonakala kuyo kulungile.

29 Ngako oko, njengokuba nina
niziarhente, nisemsebenzini we-
Nkosi; kwaye nantonina eni-
yenzayo ngokunxulumene ne-
ntando yeNkosi ingumsebenzi
weNKosi.

30 Kwaye nithumelele ukubone-
lela abangcwele bakhe kule mihla
yokuggibela, ukuze babe nokuzu-
za “ilifa emhlabeni weZiyon.

31 Kwaye gaphelani, mna, iNko-
si, ndibhengeza kuni, kwaye “ama-
zwi am aqinisekile kwaye akayi
*kusilela, bade babe baya kulizuza.

32 Kodwa zonke izinto zimele
ukudlula ngexesha labo.

33 Ngako oko, musani “uku-
dinwa kukwenza okulungi-
leyo, kuba nibeka isiseko so-
msembenzi omkhulu. Kwaye
’kwizinto ezincinane kophuma oko
kukhulu.

22a 1xz Tyala. M—]JS 1:37. 26a 1xZ Whitney, Newel K.
b Eks. 35:5; 244 Isaya 66:15-16. b 1&M 57:8.
1&M 59:15; 64:34. 1xZ Hlabathi/Lizwe— | 27a 1xz Tyala.
23a 1&M 45:6; 64:24-25. Isiphelo sehlabathi; 30a 1&M 63:48.
b 1xZ KuBuya kwesibini Mhlaba—Ukucocwa 31a Marko 13:31;
kukaYesu Krestu. komhlaba. 2 Nif. 31:15;
¢ I1xZ Dini. b Mal. 3:15; 1&M 1:37-38.
d Mal. 3:10-11. 2 Nif. 12:12; 23:11. b 1&M 76:3.
1 xZ Nikela izishumi, 1 xZ Kratshi. 33a Gal. 6:9.
Zishumi. ¢ 1&M 1:16. b 1&M 123:16.
e Mal. 4:1; 1 xZ Bhabheli,
3 Nif. 25:1; Bhabhilon.
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34 Qaphelani, iNkosi “ifuna
bintliziyo nengqondo ezithande-
layo; kwaye abazithandelayo ‘na-
bathobekileyo baya kudla uku-
lunga komhlaba weZiyon kule
mihla yokuggqibela.

35 Kwaye “abavukeli baya *kusi-
kelwa ngaphandle komhlaba we-
Ziyon, kwaye baya kuthunyelwa
kude, kwaye abayi kuwudla ilifa
umhlaba.

36 Kuba, inene ndithi okokuba
abavukeli abangabo abegazi “li-
kaEfrayim, ngako oko baya ku-
khutshelwa ngaphandle.

37 Qaphelani, mna, iNkosi, nde-
nze ibandla lam kule mihla yo-
kuggibela njengomgwebi ehleli
endulini, okanye kwindawo ephe-
zulu, egweba izizwe.

38 Kuba kuya kwenzeka okoku-
ba abemi beZiyon baya “kugweba
zonke izinto eziphathelele eZiyon.

39 Kwaye amaxoki nabahanaha-
nisi baya kubonakaliswa ngabo,
nabo bangengabo “abapostile na-
baprofeti baya kwaziwa.

40 Kwaye nkqu “ubhishophu,
Pongumgwebi, nabacebisi bakhe,
ukuba abathembekanga ‘ebugose-
ni babo baya kugwetywa, kwaye
Yabanye baya kutyalwa endawe-
ni zabo.

41 Kuba, qaphelani, ndithi kuni
okokuba “iZiyon iya kudubula,
kwaye "ubuqaqawuli beNkosi
buya kuba phezu kwayo;

42 Kwaye iya kuba “yibhanile
ebantwini, kwaye apho kuya kuza
kuyo kuphuma kuyo sonke isizwe
phantsi kwezulu.

43 Kwaye umhla uya kuza xa
izizwe zomhlaba ziya “kungca-
ngcazela ngenxa yakhe, kwaye
ziya koyika ngenxa yaboyikekayo
bakhe. INkosi ikuthethile. Amen.

ICANDELO 65
Isityhilelo ngomthandazo sinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eHi-

ram, eOhio, Oktobha 30, 1831.

1-2, Izitshixo zobukumkani bukaThi-
xo zinikelwe ebantwini emhlabeni,
kwaye injongo yevangeli iya koyi-
sa; 3—6, Ubukumkani bemileniyam
bezulu buya kuza buze budibanise
ubukumkani bukaThixo emhlabeni.

PHULAPHULANI, kwaye yabonani,
ilizwi elinjengomnye othunyelwe
ezantsi evela phezulu, onama-
ndlakazi kwaye enamandla, oku-
hambela kwakhe phambili kuse
eziphelweni zomhlaba, ewe, ozwi

34a Mika 6:8. b 1&M 41:5; 50:8-9; 56:3. ¢ 1xZ Bugosa, Gosa.
b Dut. 32:46; 1 xZ Kusikwa. d 1&M 107:99-100.
Yosh. 22:5; 36a Dut. 33:16-17. 4la 1xZ Ziyon.
Morm. 9:27. 38a Isaya 2:3-4; b 1&M 45:67; 84:4-5;
I xZ Ntliziyo. 1&M 133:21. 97:15-20.
¢ Isaya 1:19. 39a Isityh. 2:2. 1xZ Zuko.
1xZ Ntobeko, 1 xZ Mpostile. 424 1xZ Bhanile.
Thobekileyo, Thobela. | 40a 1xz Bhishophu. 43a Isaya 60:14;
35a 1xZ Vukelo. b 1&M 58:17; 107:72-74. 1&M 97:19-20.
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lakhe lisebantwini—"Tyenenezani
indlela yeNkosi, yenzani iindlela
zayo zithi tye.

2 Izitshixo *zobukumkani
bukaThixo zinikelwe ebantwini
emhlabeni, kwaye ukususela ngo-
ku ivangeli iya kudlulela phambili
kwiziphelo zomhlaba, ‘njengelitye
elithwetyulwe entabeni kunge-
ngazandla lisiya kugenggelekela
phambili, kude kube “lizalise wo-
nke umhlaba.

3 Ewe, ilizwi elimemezayo—Tye-
nenezani indlela yeNkosi, lungi-
selelani nina “isidlo seMvana, se-
nzeni sihlale silungele *uMyeni.

4 Thandazani eNkosini, bizani
egameni layo elingcwele, yenzani
kwazeke imisebenzi yayo ema-
ngalisayo phakathi kwabantu.

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 65:2-66:1

5 Bizani eNkosini, ukuze ubu-
kumkani bayo bube nokuhambela
phambili phezu komhlaba, ukuze
abemi bawo babufumane, baze ba-
lungele imihla ezayo, kuyo kuya
kuza uNyana woMntu “esihla
ezulwini, *evathe ukugqaqamba
‘kobuqagawuli bakhe, ekhawulela
“ubukumkani bukaThixo obucwa-
ngciswe emhlabeni.

6 Ngako oko, bunga “ubukumka-
ni bukaThixo bungahambela pha-
mbili, ukuze ‘ubukumkani bezulu
bube nokuza, ukuze wena, Owu
Thixo, ube nokuzukiswa ezulwi-
ni njalo nasemhlabeni, ukuze ii-
ntshaba zakho zibe nokoyiswa;
kuba imbeko ‘yeyakho, amandla
nozuko, ngonaphakade kanapha-
kade. Amen.

ICANDELO 66

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eHiram, eOhio, Okto-
bha 29, 1831. UWilliam E. McLellin wathi wabongoza iNkosi ngasese
ukuba yenze kwazeke ngoMprofeti impendulo kwimibuzo emihlanu
eyayingaziwa ngujoseph Smith. Kwisicelo sikaMcLellin, uMprofeti
wabuza iNkosi waza wafumana esi sityhilelo.

1-4, Umngophiso wanaphakade ku-
kuzalisekiswa kwevangeli; 5-8, Aba-
dala bamele ukushumayela, bangqine,
baze bagige nabantu; 9-13, Inkonzo
ethembekileyo yobufundisi iginisekisa
ilifa lobomi obungunaphakade.

QAPHELANTI, itsho njalo iNko-
si kwisicaka sayo uWilliam E.
McLellin—Usikelelekile wena,
njengokuba umkile ebugwenxe-
ni bakho, waze wamkela iinyani-
so zam, itsho iNkosi uMkhululi

65 1a Isaya 40:3; Mat. 3:3; 1xZ Daniyeli— c 1xZ Zuko.
Yoh. 1:23. Incwadi kaDaniyeli; d Dan. 2:44.
2a Mat. 16:19; 1&M 42:69. Mihla yokuGgqibela. 6a 1xZ Bukumkani

1 xZ Zitshixo 3a Mat. 22:1-14; bukaThixo okanye
zoBubingeleli. Isityh. 19:9; 1&M 58:11. Bukumkani

b 1&M 90:1-5. b 1xZ Myeni. bamaZulu.

¢ Dan. 2:34-45. 5a Mat. 24:30. b Isityh. 11:15.

d IiNd. 72:19. b IiNd. 93:1. ¢ 11ziKr. 29:11; Mat. 6:13.




IMFUNDISO NEMINQOPHISO 66:2-11

wakho, uMsindisi wehlabathi,
nkqu njengabaninzi “bekholelwa
egameni lam.

2 Inene ndithi kuwe, usikelele-
kile wena ngokwamkela “umngqo-
phiso wam wanaphakade, nkqu
ukuzalisekiswa kwevangeli yam,
ethunyelwe ngaphambili ebantwa-
neni babantu, ukuze babe nokuba
’nobomi baze benziwe abathathi
nxaxheba bobugagawuli obuya
kutyhilwa ngemihla yokuggibe-
la, njengoko kwabhalwayo nga-
baprofeti nabapostile ngemihla
yakudala.

3 Inene ndithi kuwe, sicaka sam
William, okokuba ucocekile, ko-
dwa kungaphelelanga; guquka, ke
ngoko, kwezo zinto zingakholisiyo
ekuboneni kwam, itsho iNkosi,
kuba iNkosi iya “kuzibonakalisa
kuwe.

4 Kwaye ngoku, inene, mna,
iNkosi, ndiya kubonakalisa kuwe
oko ndikuthandayo ngokunxulu-
mene nawe, okanye oko kuyinta-
ndo yam ngokunxulumene nawe.

5 Qaphela, inene ndithi kuwe,
ukuba yintando yam okokuba
umele “ukubhengeza ivangeli
yam ukususela elizweni ukuya
elizweni, nokususela esixekweni
ukuya esixekweni, ewe, kwezo
ngingqi zingqonge apho ingeka-
bhengezwa.
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6 Ungahlali iintsuku ezininzi
kule ndawo; unganyukeli kumhla-
ba weZiyon okwangoku; kodwa
njengokuba unako ukuthumela,
thumela; ngenye indlela, ungaci-
ngi ngepropathi yakho.

7 “Yiya kumazwe asempumala-
nga, nika *ubunggina kwindawo
zonke, ebantwini bonke nakwi-
zindlu zezikhungu zabo, uqiqa
nabantu.

8 Vumela isicaka sam uSamuel H.
Smith ahambe nawe, kwaye unga-
mshiyi, uze umnike imiyalelo ya-
kho; kwaye lowo uthembekileyo
uya kwenziwa “omelele ezinda-
weni zonke; kwaye mna, iNKkosi,
ndiya kuhamba nani.

9 Bekani “izandla zenu phezu
kwemilwelwe, kwaye iya "ku-
phila. Ningabuyi ndide mna,
iNkosi, ndiya kunithumelela. Yi-
bani nomonde ezimbandezelwe-
ni. ‘Celani, kwaye niya kuphi-
wa; nkqonkqozani, kwaye niya
kuvulelwa.

10 Ze ungafuni ukuxakeka. Shiya
konke ukungalungisi. “Ungakre-
xezi—isilingo obuthe wakhatha-
Zwa ngaso.

11 *Gcina ezi ntetho, kuba zi-
yinyani kwaye zithembekile;
kwaye uya kukhulisa iofisi ya-
kho, uze utyhalele abantu abani-
nzi eZiyon ‘ngeengoma zovuyo

66 1a Yoh. 1:12. 5a Marko 16:15. b Mat. 9:18.
1 xZ Kholwa, Nkolo. 7a 1&M 75:6. 1 xz Iimpiliso, Philisa.
2a 1xZ Mnqophiso b 1xZ Ngqina/ ¢ Yak. 1:5.
omtsha Bunggqina. 10a 1xZ Krexezo.
nongunaphakade. 8a 1&M 52:17; 133:58. 11a 1&M 35:24.
b Yoh. 10:10; 9a 1xZ Lungiselelo b 1&M 11:6.
3 Nif. 5:13. Ilwemilwelwe ¢ Isaya 35:10;
3a Yakobi 4:7; (Ilwabagulayo); 1&M 45:71.
Etere 12:27. Zandla, kubekwa kwe. 1xZ Cula.
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lwanaphakade phezu kweentlo-
ko zabo.

12 “Qhubekeka kwezi zinto na-
ngokude kuye esiphelweni, kwa-
ye uya kuzuza *isithsaba sobo-

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 66:12-67:3

sokunene sikaBawo, ozele luba-
balo nenyaniso.

13 Inene, itsho njalo iNkosi
suThixo wakho, uMkhululi wa-
kho, nkqu uYesu Krestu. Amen.

mi obungunaphakade esandleni

ICANDELO 67

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eHiram, eOhio, ku-
tsha nje ngoNovemba 1831. Ithuba yayilelo lenkomfa ekhethekileyo,
nopapasho lwezityhilelo ebesezifunyenwe eNkosini ngoMprofeti lwa-
qwalaselwa kwaza kwasetyenzwa ngalo (bona kwisihloko secandelo 1).
UWilliam W. Phelps wathi kutsha nje waseka umatshini wokushicilela
weBandla elndependence eMissouri. Inkomfa yagqiba ekubeni kupa-
pashwe izityhilelo Book of Commandments (kwiNcwadi yeMiyalelo)
kwaye kushicilelwe iikopi ezi 10,000 (ezathi ngenxa yeengxaki ebezi-
ngalindelekanga ethubeni zacuthelwa kuma 3,000 eekopi). Abaninzi
babazalwana banika ubungqina obundilisekileyo bokokuba izityhilelo
ezaziqokelelelwe upapasho ngoko zaziyinene ngokwenene, njengoko
zazingginwa nguMoya oyiNgcwele othululwe ngaphambili phezu
kwazo. Imbali kaJoseph Smith irekhoda okokuba emva koko isityhilelo
esaziwa njengecandelo 1 sasisele sifunyenwe, enye intetho egxekayo
yabakho ngokunxulumene nolwimi olusetyenziswe ezityhilelweni.
Isityhilelo esikhoyo salandela.

1-3, INkosi iyayiva imithandazo ya-
badala Bayo ize ibalunguze; 4-9, Icela
umngeni koyena mntu ulumkileyo
aphinde kabini ezona zincinane zezi-
tyhilelo Zayo; 10-14, Abadala abathe-
mbekileyo baya kudliswa ubomi ngu-
Movya baze babone ubuso bukaThixo.

QAPHELANI kwaye niphulaphu-
le, Owu nina “badala bebandla

lam, abazihlanganise kunye,

abamithandazo yabo ndiyivile-
yo, nabantliziyo zabo ndizaziyo,
nabaminqweno yabo inyukele
phambi kwam.

2 Qaphelani kwaye yabonani,
“amehlo am aphezu kwenu, nama-
zulu nomhlaba asezandleni zam,
nobutyebi banaphakade bobam
okokuba ndibunikise.

3 Nizame ukukholelwa okokuba
nimele ukufumana iintsikelelo

12a II Tim. 3:14-15; 1 Petr. 5:4.
2 Nif. 31:20.
b Isaya 62:3;
Mat. 25:21; uNyana.

13a 1xz Thixo, Ntloko
yoButhixo—Thixo

67 1a 1xz Mdala.
2a TiNd. 34:15.
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ezanikelwa kuni; kodwa qaphe-
lani, inene ndithi kuni bekukho
*izoyiko ezintliziyweni zenu, kwa-
ye inene esi sisizathu sokokuba
ningazange nifumane.

4 Kwaye ngoku mna, iNkosi, ndi-
ninika “ubungqina benyaniso yale
miyalelo elele phambi kwenu.

5 Amehlo enu ebephezu kwesi-
caka sam uJoseph Smith, Omnci.,
"nolwimi lwakhe nilwazile, nee-
mposiso zakhe nizazile; kwaye
nifune ezintliziyweni zenu ulwazi
ukuze nibe nokucacisa ngaphaya
kolwimi lwakhe; kanjalo oku ni-
yakwazi.

6 Ngoku, khangelani Book of
Commandments (kwiNcwadi ye-
Miyalelo), nkqu nemincinane ngo-
kuggqithisileyo ephakathi kwayo,
kwaye nonyule lowo “ulumke ngo-
kuggqithisileyo phakathi kwenu;

7 Okanye, ukuba kukho nabani-
na phakathi kwenu oya kwenza
omnye ofana nawo, ngoko niku-
lungele ukuthi okokuba aniyazi
ukuba iyinyani;

8 Kodwa ukuba aninako ukwe-
nza omnye ofana nawo, nipha-
ntsi kwesigwebo okuba aninako
“ukunika ubungqina bokokuba
iyinyani.

9 Kuba niyazi okokuba akukho
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kungalungisi kuyo, kwaye oko
“kulungileyo kuhla kuvela nga-
sentla, kuvela kuBawo *wezikha-
nyiso.

10 Kwaye kwakhona, inene ndi-
thi kuni okokuba lilungelo lenu
elilodwa, kwaye ndininika isi-
thembiso esimiselwe kobu bu-
fundisi, nanjengokuba nizihluba
“emoneni ‘nakwizoyiko, kwaye
‘nizithoba phambi kwam, kuba
anithobekanga ngokwaneleyo,
4ikhuselo liya kukrazulwa kwaye
niya ‘kundibona nize nazi ukuba
ndinguye—ingengokwasenyame-
ni nakwinggondo yemvelo, kodwa
ngokwasemoyeni.

11 Kuba “akukho mntu umboni-
leyo uThixo nangaliphina ixesha
esenyameni, ngaphandle kokuba
umiliswe ngakumbi nguMoya
kaThixo.

12 Ingenguye nawuphina
“umntu wemvelo onako ukuhlala
ebusweni bukaThixo, ingekuko
nasemva kwengqondo yenyama.

13 Aninako ukumelana nobuso
bukaThixo ngoku, kwanalo ulu-
ngiselelo Iweengelosi; ngako oko,
ghubekekani “nikumonde nide
Pnigqityeleliswe.

14 Ningavumeli iingqondo zenu
zibuyele umva; kwaye xa “nifane-

3a 1xz Loyiko.

4a 1xZ Nggina/
Bungqina;
Nyaniso.

5a 1&M 1:24.

6a 2 Nif. 9:28-29, 42.

8a 1xz Ngqina/
Bunggina.

9a Moro. 7:15-18.

b Yak. 1:17;

1&M 50:24; 84:45; 88:49.

104 1xZ Mona/Khwele, (Isihlomelo);
Monela/Khweleta. 1&M 84:19-22;
b 1xz Loyiko. Moses 1:11, 14.
¢ 1xZ Ntobeko, 12a Moz. 3:19.
Thobekileyo, Thobela. 1 xZ Mntu osenyameni.
d 1xz Khuselo. 13a Rom. 2:7.
e 1&M 88:68; 93:1; 97:16. 1 xZ Monde.
11a GJs Eks. 33:20, 23 b Mat. 5:48;
(Isihlomelo); 3 Nif. 12:48.
Yoh. 1:18; 6:46; 144 1xZ Faneleka,
GJs 1 Yoh. 4:12 Mfaneleko.
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lekile ngexesha lam elifanelekile-
yo, niya kubona nize nazi okoku-
ba oko kwanikelwa phezu kwenu

ngezandla zesicaka sam uJoseph
Smith, Omnci. Amen.

ICANDELO 68

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti eHiram, eOhio, Nove-
mba 1, 1831, ekuphenduleni umthandazo wokukuba inggondo yeNkosi
yenziwe yazeke ngokunxulumene no-Orson Hyde, Lyman E. Johnson,
noWilliam E. McLellin. Nangona inxenye yesi sityhilelo yayijoliswe
kula madoda mane, okuninzi komxholo kubhekisele eBandleni lonke.
Esi sityhilelo sasiphangalalisiwe phantsi kolawulo IukaJoseph Smi-
th xa sasipapashwa kuhlelo lowe-1835 lweMfundiso neMinqophiso.

1-5, Amazwi abadala xa beghutywa
nguMoya oyiNgcwele asisibhalo;
6-12, Abadala bamele ukushuma-
yela nokubhaptiza, kwaye imigondi-
so iya kulandela amakholwa enene;
13-24, Izibulo phakathi koonyana
baka-Aron linokusebenza njengoBhi-
shophu oWongameleyo (oko kukuthi,
abambe izitshixo zobubongameli nje-
ngebhishophu) phantsi kwesikhokelo
soBumongameli boKugala; 25-28,
Abazali bayalelwa ukufundisa iva-
ngeli ebantwaneni babo; 29-35, Aba-
Ngcwele bamele ukuqwalasela iSa-
batha, basebenze ngenkuthalo, baze
bathandaze.

Isicaka sam, uOrson Hyde, wabi-
zwa ngomiselo lwakhe ukubhe-
ngeza ivangeli yanaphakade, “ngo-
Moya kaThixo ophilileyo, ukusuka
ebantwini kuye ebantwini, noku-
suka elizweni ukuya elizweni,
kwiintlanganiso zabakhohlake-
leyo, ezindlwini zabo zesikhungo,

begiga nabo kwaye becacisa zonke
izibhalo kubo.

2 Kwaye, qaphelani, kwaye yabo-
nani, lo ngumzekelo kubo bonke
abamiselwa kobu bubingeleli, aba-
msebenzi wabo onyulelwe bona
ikukuhambela ngaphambili—

3 Kwaye lo ngumzekelo kubo,
okokuba baya “kuthetha njengo-
kuba beghutywa nguMoya oyi-
Ngcwele.

4 Kwaye nantonina abaya kuyi-
thetha xa beqhutywa “nguMoya
oyiNgcwele iya kuba sisibhalo, iya
kuba yintando yeNkosi, iya kuba
yingqondo yeNkosi, iya kuba lili-
zwi leNkosi, iya kuba kukuvakali-
sa kweNkosi, "namandla kaThixo
elusindisweni.

5 Qaphelani, esi sisithembiso se-
Nkosi kuni, Owu nina zicaka zam.

6 Ngako oko, yomelelani, kwa-
ye musani “ukoyika, kuba mna
iNkosi ndinani, kwaye ndiya
kuma nani; kwaye niya kunika

68 1a 1xz Moya
oyiNgcwele.
3a II Petr. 1:21;

1&M 18:32; 42:16; 100:5.
4a 1xZMoya oyiNgcwele;
Sityhilelo.

b Rom. 1:16.
6a Isaya 41:10.
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ubunggina bam, nkqu uYesu Kre-
stu, okokuba mna uNyana ka-
Thixo ophilileyo, okokuba nda-
ndinguye, okokuba ndinguye,
nokokuba ndiseza.

7 Eli lilizwi leNkosi kuni, sicaka
sam “Orson Hyde, kananjalo esi-
cakeni sam uLuke Johnson, na-
sesicakeni sam uLyman Johnson,
nasesicakeni sam uWilliam E.
McLellin, nakubo bonke abadala
abathembekileyo bebandla lam—

8 “Hambani niye kulo lonke ihla-
bathi, *shumayelani ivangeli kuso
sonke ‘isidalwa, nisebenza “egu-
nyeni endininikileyo, “nibhaptiza
egameni loYise, neloNyana, nelo-
Moya oyiNgcwele.

9 Kwaye “lowo ukholwayo aze
abhaptizwe uya "kusindiswa, na-
lowo ungakholwayo uya kugwe-
tywa.

10 Kwaye lowo ukholwayo uya
kusikelelwa “ngemiqondiso ela-
ndelayo, nanjengoko ibhaliweyo.

11 Kwaye kuni kuya kunikwa
ukwazi “imiqondiso yamaxesha,
nemiqondiso yokuza koNyana
woMntu;

12 Kwaye nokokuninzi njengo-
ko uBawo aya kunika ubunggina,
kuni kuya kunikelwa amandla
“okubatywinela ebomini obungu-
naphakade. Amen.

158

13 Kwaye ngoku, ngokunxulu-
mene nezinto ezongezelelwe kwi-
mingophiso nemiyalelo, zizo ezi—

14 Apho kusala ukususela ngo-
ku nakwixesha elizayo, kwixesha
elifanekekileyo leNkosi, abanye
*oobhishophu basikelelelwe bu-
cala ebandleni, basebenze nkqu
ngokunxulumene ekugaleni;

15 Ngako oko baya kuba “nga-
babingeleli abaphezulu abafane-
lekileyo, kwaye baya konyulwa
’buBumongameli boKugqala bo-
Bubingeleli bukaMelkitsedeke,
ngaphandle kokuba babe zizizu-
kulwana zokwenene °zika-Aron.

16 Kwaye ukuba bazizizukulwa-
na zokwenene “zika-Aron bane-
lungelo elisemthethweni kubu-
bhishopu, ukuba bangamazibulo
phakathi koonyana baka-Aron;

17 Kuba izibulo liphethe ilungelo
lobumongameli phezu kobu bubi-
ngeleli, “nezitshixo okanye igunya
elikwanjalo.

18 Akukho mntu unelungelo eli-
semthethweni kule ofisi, uphatha
izitshixo zobu bubingeleli, nga-
phandle kokuba abe “usisizuku-
lwana sokwenene nezibulo lika-
Aron.

19 Kodwa, “njengombingeleli
ophezulu woBubingeleli bukaMel-
kitsedeke unegunya lokusebenza

7a 1xZ Hyde, Orson.
8a I&M 1:2; 63:37.

b 1xZ Msebenzi
wobufundisi;
Shumayela.

¢ Marko 16:15.

d 1xz Gunya.

e 1xZ Bhaptiza,
Bhaptizo.

9a Marko 16:16; I&M 20:25.

b 1xZ Sindiso.

¢ 1xZ Mgwebo.
10a 1xZ Mqondiso.
11a 1xZ Miqondiso
yamaxesha.
12a 1&M 1:8; 132:49.
1xZ Tywina, Tywino.
144 1xZ Bhishophu.
15a 1&M 72:1.
b 1xZ Bumongameli
boKugqala.
¢ 1xZ Aron, umkhuluwa

kaMoses.

16a 1&M 107:15-17.
1 xZ Bubingeleli
buka-Aron.

17a 1xz Zitshixo
zoBubingeleli.

18a Eks. 40:12-15;
1&M 84:18; 107:13-16,
70-76.

194 1xZ Mbingeleli
omKhulu.
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kuzo zonke iiofisi ezinganeno
unokusebenza eofisini ’kabhi-
shophu xa kungenakufunyanwa
isizukulwana sokwenene sika-
Aron, abe ubizwe waza wasikele-
Iwa bucala kwaye amiselwe kweli
gunya, phantsi kwezandla zoBu-
mongameli boKuqgala boBubinge-
leli bukeMelkitsedeke.

20 Kwaye isizukulwana sokwe-
nene sika-Aron, kanjalo, masonyu-
Iwe bobu Bumongameli, kwaye
sifumaneke sifanelekile, kwaye
“sithanjiswe, size "simiselwe pha-
ntsi kwezandla zobuBumonga-
meli, ngenye indlela abagunya-
ziswanga ngokusemthethweni
ekusebenzeni ebubingelelini babo.

21 Kodwa, ngenxa yomiselo ngo-
kunxulumene nelungelo labo lo-
bubingeleli busihla buvela kuyi-
se buye kunyana, banokubanga
ukuthanjiswa kwabo ukuba na-
ngaliphina ixesha banokuboni-
sa umlibo wabo, okanye babu-
gondisisise ngesityhilelo esivela
eNkosini phantsi kwezandla za-
bangentla ababizwe ngokuba bu-
Bumongameli.

22 Kwaye kwakhona, akukho
bhishophu okanye umbingeleli
omkhulu oya kusikelelewa bu-
cala kuba obu bufundisi buya
kulingwa okanye bugwetyelwe
naluphina ulwaphulomthetho,

ngaphandle kokuba ibe kupha-
mbi “koBumongameli boKuqala
bebandla;

23 Kwaye njengokuba efunyanwa
enetyala phambi kobu Bumonga-
meli, ngobunggina obungenako
ukumangalelwa, uya kugwetywa;

24 Kwaye ukuba uyaguquka uya
“kuxolelwa, ngokunxulumene ne-
minqophiso nemiyalelo yebandla.

25 Kwaye kwakhona, njengoku-
ba “abazali benabantwana eZiyon,
okanye nakwesiphina ’seziteyki
zayo ezisekiweyo, ‘ezingabafundi-
siyo ukugonda imfundiso yengu-
quko, ukholo kuKrestu uNyana
kaThixo ophilileyo, neyobhapti-
zo nesipho soMoya oyiNgcwele
ngokubekwa izandla, xa “bene-
minyaka esibhozo ubudala, “isono
siya kubekwa phezu kweentloko
zabazali.

26 Kuba oku kuya kuba ngu-
mthetho kubemi “beZiyon, oka-
nye nakwesiphina seziteyki zayo
ezisekiweyo.

27 Kwaye abantwana babo baya
“kubhaptizelwa uxolelo Iwezono
zabo xa ‘beneminyaka esibhozo
ubudala, baze bafumane ukube-
kwa izandla.

28 Kwaye kanjalo baya kufundi-
sa abantwana babo “ukuthandaza,
nokuhamba ngokuthe tye phambi
kweNKkosi.

19b 1xz Bhishophu.
20a 1xZ Thambisa.
b 1xz Misela, Ummiselo.
224 1xZ Bumongameli
boKugqala.
24.a 1xZ Xolela.
25a 1xZ Sapho—
Imisebenzi yabazali.

b 1xZ Steyki.
¢ 1xZ Fundisa,
Titshala.
d 1&M 18:42; 20:71.
e Yakobi 1:19;
1&M 29:46-48.
26a 1xZ Ziyon.
27a 1xZ Bhaptiza,

Bhaptizo.
b 1xZ Xolelo lwezono.
¢ 1xz Kuziphendulela,
Phendula,
Yaziphendulela.
28a 1xz Mthandazo.
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29 Kwaye abemi beZiyon kanjalo
baya kuqwalasela umhla “weSaba-
tha bawugcine ungcwele.

30 Kwaye abemi beZiyon kanja-
lo baya kukhumbula imisebenzi
yabo, njengokuba bonyulelwe
ukusebenza, kuko konke ukuthe-
mbeka; kuba ivila liya kuba seku-
khunjulweni phambi kweNkosi.

31 Ngoku, mna, iNkosi, andi-
kholisekanga kakuhle ngabemi
beZiyon, kuba kukho “amavila
phakathi kwabo; kwaye kanjalo
abantwana babo bakhulela “enko-
hlakalweni; ‘abafuni kanjalo ngo-
kunyanisekileyo ubutyebi ba-
naphakade, kodwa amehlo abo
azele ukunyoluka.
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32 Ezi zinto azimele ukwenzeka,
kwaye maziphele phakathi kwa-
bo; ngako oko, vumelani isicaka
sam uOliver Cowdery aphathe la
mazwi aye kumhlaba weZiyon.

33 Kwaye ndibanika umyalelo—
okokuba lowo ungayiqwalaseliyo
“imithandazo yakhe phambi kwe-
Nkosi ethubeni lakhe, makabe bse-
kukhunjulweni phambi komgwebi
wabantu bam.

34 La “mazwi ayinene kwaye
athembekile; ngako oko, ninga-
wophuli, “ningathathi nto kuwo.

35 Qaphelani, “ndinguAlfa no-
Omega, kwaye *ndiyeza kamsi-
nya. Amen.

ICANDELO 69

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eHiram, eOhio,
Novemba 11, 1831. Ukugqokelelwa kwezityhilelo kwakulungiselela
upapasho luphambi kwexesha oluthe lwadluliselwa kwinkomfa ekhe-
thekileyo kaNovemba 1-2. NgoNovemba 3, isityhilelo esibonakala
apha njengecandelo 133, ethubeni labizwa Isihlomelo, longezelelwa.
UOliver Cowdery wonyulelwa ukuphatha amaphepha angekashici-
lelwa ezityhilelo eziqokelelweyo nemiyalelo ukuya elndependence,
eMissouri, aze ashicilelwe. Kanjalo ubemele ukuthabathela iimali kuye
ukuze kwakhiwe isakhiwo seBandla eMissouri. Esi sityhilelo siyalela
uJohn Whitmer ukuba akhaphe uOliver Cowdery kananjalo sibheki-
sa kuWhitmer ekubeni ahambe aze aqokelele izinto eziyimbali kubizo
lwakhe njengombhali-mbali weBandla nomrekhodi.

1-2, UJohn Whitmer umele uku-
hamba no-Oliver Cowdery uku-
ya eMissouri; 3-8, Kanjalo umele

ukushumayela nokuqokelela, abha-
le amangaku, nokubhala idata eyi-
mbali.

294 1&M 59:9-12.
1 xZ Umhla weSabatha.
31a 1xZ Buvila, Ngenayo.
b 1xz Khohlakele,
Nkohlakalo.

¢ 1&M 67.
33a 1xZ Mthandazo.
b 1xz Gweba, Mgwebo;
Sohlwayo, Yohlwaya.
344 Isityh. 22:6.

b 1&M 20:35; 93:24-25.
35a 1xz Alfano-Omega.
b 1&M 1:12.



161 IMFUNDISO NEMINQOPHISO 69:1-8

PrULAPHULA kum, itsho iNkosi
uThixo wakho, ngenxa yesizathu
sesicaka sam “uOliver Cowdery.
Ayibobulumko obukum okokuba
aphathiswe ngokuthenjwa imi-
yalelo neemali aya kuziphatha
ukuya kumhlaba weZiyon, nga-
phandle kokuba omnye uhamba
naye oya kunyaniseka kwaye
athembeke.

2 Ngako oko, mna, iNkosi, ndi-
nga isicaka sam, “ufJohn Whitmer
angahamba kunye nesicaka sam
uOliver Cowdery;

3 Kananjalo abe uya kughubeka
“ekubhaleni nasekwenzeni imbali
yezinto zonke ezibalulekileyo aya
kuziqwalasela kwaye azi ngoku-
nxulumene nebandla lam;

4 Kananjalo abe ufumana “uku-
cetyiswa noncedo oluvela esicake-
ni sam uOliver Cowdery nabanye.

5 Kananjalo, izicaka zam ezinga-

pha nangapha emhlabeni zimele
ukuthumela iingxelo “zobugosa
bazo emhlabeni weZiyon;

6 Kuba umhlaba weZiyon uya
kuba sisihlalo nendawo yokwa-
mkela nokwenza zonke ezi zinto.

7 Nangona kunjalo, vumelani
isicaka sam uJohn Whitmer aha-
mbe amaxesha amaninzi ukusuka
endaweni aye endaweni, nokusu-
ka ebandleni aye ebandleni, ukuze
abe nokuzuza ngokulula ngaku-
mbi ulwazi—

8 Eshumayela kwaye ecacisa,
ebhala, ekopa, ekhetha, abe efu-
mana zonke izinto eziya kulunge-
la ibandla, nezizukulwana ezikhu-
layo eziya kukhulela emhlabeni
“weZiyon, zilibange ukususela
kwisizukulwana kuye kwisizu-
kulwana, ngonaphakade kana-
phakade. Amen.

ICANDELO 70

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eHiram, eOhio,
Novemba 12, 1831. Imbali yoMprofeti ichaza ukuba iinkomfa ezine ezi-
khethekileyo zabanjwa ukusukela ngowo-1 kuye kowe-12 kaNovemba,
iqukiwe. Kweyokugqgibela yezi ntlangano, ukubaluleka okukhulu
kwezityhilelo okwakuya kuthi ethubeni kupapashwe njenge Book of
Commandments (Ncwadi yeMiyalelo) kuze kamva kube yiMfundiso
neMinqgophiso kwathathelwa ingqalelo. Esi sityhilelo sanikwa emva
kokuba inkomfa yavota ekubeni izityhilelo “zazixabisa eBandleni ubu-
tyebi boMhlaba wonke.” Imbali kaJoseph Smith ibhekisa kwizityhilelo
njenge “siseko seBandla kule mihla yokugqibela, nenzuzo ehlabathini,
esibonisa okokuba izitshixo zeemfihlelo zobukumkani boMsindisi we-
thu kwakhona ziphathiswe ngokuthembekileyo ebantwini.”

69 1a 1xz Cowdery, Oliver.
2a 1xZ Whitmer, John.

3a 1&M 47:1-3; 85:1.
44 1xZ Mcebisi.

5a 1xZ Bugosa, Gosa.
8a 1z Ziyon.
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1-5, Amagosa anyulelwe ukupapasha
izityhilelo; 613, Abo basebenza ezi-
ntweni zomoya bawufanele umvuzo
wabo; 14-18, AbaNgcwele bamele
ukulingana kwizinto zomzuzwana.

QarHELANI, kwaye niphulaphule,
Owu nina bemi baseZiyon, nani
nonke bantu bebandla lam aba-
kude, nize nive ilizwi leNkosi
endilinika isicaka sam uJoseph
Smith, Omnci., kananjalo esicake-
ni sam uMartin Harris, kananjalo
esicakeni sam uOliver Cowdery,
kananjalo esicakeni sam uJohn
Whitmer, kananjalo esicakeni
sam uSidney Rigdon, kananja-
lo esicakeni sam uWilliam W.
Phelps, ngendlela yomyalelo
kubo.

2 Kuba ndibanika umyalelo; nga-
ko oko phulaphulani nize nive,
kuba itsho njalo iNkosi kubo—

3 Mna, iNkosi, ndibonyule, nda-
za ndabamisela babe “ngamagosa
phezu kwezityhilelo nemiyalelo
endibanike yona, naleyo endiya
kubanika ngoku nakwixesha eli-
zayo;

4 Kwaye ingxelo yobu bugosa
ndiya kuyifuna kubo ngomhla
womgwebo.

5 Ngako oko, ndonyulele kubo,
kwaye lo ngumsebenzi wabo eba-
ndleni likaThixo, ukubalawula
nezinto zabo ezibaxhalisayo, ewe,
neenzuzo zoko.

6 Ngako oko, ndibanika umya-
lelo, okokuba abayi kunikela ezi

zinto ebandleni, nanye kuzo ehla-
bathini;

7 Nangona kunjalo, njengokuba
befumana ngaphezu koko kuyi-
mfuneko kwiintswelo zabo na-
kwiimfuno zabo, kuya kunikelwa
“kuvimba wam;

8 Kwaye iinzuzo ziya kunikelwa
kubemi baseZiyon, nakwizizu-
kulwana zabo, njengokuba zisiba
“ziindlalifa ngokunxulumene emi-
thethweni yobukumkani.

9 Qaphelani, oku kuko iNko-
si ekufunayo ebantwini bonke
“ebugoseni bakhe, nkqu njengam,
iNkosi, ndonyule okanye ndiya
konyula nawuphina umntu ngoku
nakwixesha elizayo.

10 Kwaye qaphelani, akukho na-
mnye okhululweyo kulo mthetho
ongowebandla likaThixo ophi-
lileyo;

11 Ewe, ingenguye ubhishophu,
“na-arhente egcina uvimba we-
Nkosi, nalowo unyulelwe ebu-
goseni phezu kwezinto zomzu-
zZwana,

12 Lowo wonyulelwe ukulawula
izinto zomoya, onjalo “ukufanele
umvuzo kwakhe, nkqu njengabo
bonyulelwe ebugoseni ukulawula
izinto zethutyana.

13 Ewe, nkqu ubuninzi obunga-
kumbi, buninzi obo buphinda-
phindelwa kubo ngeembonakalo
zoMoya.

14 Nangona kunjalo, kwizinto
zenu zomzuzwana niya “kuli-
ngana, nakoku ningangqalelani,

70 3a 1Kor. 4:1;
1&M 72:20.
7a 1&M 72:9-10.
8a 1&M 38:20.

9a 1xZ Bugosa, Gosa.
11a 1&M 57:6.
12a Luka 10:7.
14a 1&M 49:20.

1xZ Mthetho
wokungcwalisa,
Ngcwalisa.
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ngenye indlela ubuninzi beembo-
nakaliso zoMoya ziya kufihlwa.

15 Ngoku, lo “myalelo ndiwuni-
kela inzuzo ezicakeni zam ngethu-
ba zishiyekile, ukwenzela imbo-
nakalo yeentsikelelo zam phezu
kweentloko zabo, nokwenzela
umvuzo *wenkuthalo yabo no-
kwenzela ukhuseleko lwabo;

16 Ukwenzela ukutya nokwe-
nzela *“ukunxiba; nokwenzela ili-
fa; ukwenzela izindlu nemihlaba,

nakuzo naziphina iimeko mna,
iNkosi, endiya kuzibeka, kwaye
nakuyiphina indawo mna, iNkosi,
endiya kubathumela kuyo.

17 Kuba bebethembekile phezu
2kwezinto ezininzi, baza benza
kakuhle njengokuba bengonanga.

18 Qaphelani, mna, iNkosi, “ndi-
nenceba kwaye ndiya kubasike-
lela, kwaye baya kungena eluvu-
yweni lwezi zinto. Nkqu kunjalo.
Amen.

ICANDELO 71

Isityhilelo esinikwe ujoseph Smith uMprofeti noSidney Rigdon, eHi-
ram, eOhio, Disemba 1, 1831. UMprofeti ughubekile eququlela iBha-
yibhile noSidney Rigdon njengonobhala wakhe kwade kwafunyanwa
esi sityhilelo, ngexesha elo sasisabekelwe ecaleni okwethutyana ukuze
bancedeke ekuzalisekiseni umyalelo onikwe kulo mba. Abazalwana
babemele ukuya ngaphambili bashumayele ukwenzela ukudambisa
iimvakalelo ezinobutshaba ezazikhulile ngokuchasene neBandla nje-
ngesiphumo sopapasho lweeleta ezazibhalwe nguEzra Booth, owaye-

the wakreqa.

1-4, UJoseph Smith noSidney Rigdon
bathunyelwa ngaphambili babhengeze
ivangeli; 5-11, lintshaba zabaNgcwe-
le ziya koyiswa.

QAPHELANTI, itsho njalo iNkosi
kuni zicaka zam Joseph Smith,
Omnci., “noSidney Rigdon, oko-
kuba ixesha inene lifikile elokuba
kuyimfuneko kum ukuba nibe
nivula imilomo yenu *ekubhenge-
zeni ivangeli yam, izinto zobuku-
mkani, nicacisa ‘iimfihlelo zoko

kuphuma ezibhalweni, ngoku-
nxulumene naloo nxalenye yoMo-
ya namandla aya kunikwa nina,
nkqu njengoko ndiya kuthanda.

2 Inene ndithi kuni, bhengezani
elizweni ezingingqini ezingqo-
ngileyo, nasebandleni njalo, ka-
ngangethuba lexesha, nkqu kube
kuya kwenziwa kwazeke kuni.

3 Inene lo ngumsebenzi wexesha,
endiwunika nina.

4 Ngako oko, sebenzani esidili-
yeni sam. Bizani abemi bomhlaba,

15a Dut. 10:12-13.
b 1xz Nkuthalo.
16a 1&M 59:16-20.

17a Mat. 25:21-23.
184 1xZ Nceba, Nenceba.
71 1a 1xZ Rigdon, Sidney.

b 1xZ Msebenzi
wobufundisi.
¢ 1&M 42:61, 65.
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nize ninike ubunggina, kwaye ni-
lungiselele indlela imiyalelo nezi-
tyhilelo ezisezayo.

5 Ngoku, qaphelani obu bubulu-
mko; lowo ufundayo, mvumeleni
“agonde kananjalo Yamkele;

6 Kuba kulowo wamkelayo kuya
kunikwa “kakhulu ngakumbi,
nkqu amandla.

7 Ngako oko, “bhidanisani ii-
ntshaba zenu; zibizeni ’zidibane
nani kunye esidlangalaleni na-
ngasese; nanjengokuba nithembe-
kile ihlazo lazo liya kwenziwa
libonakale.
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8 Ngako oko, zivumeleni zizise
ngaphambili izizathu zazo ezo-
meleleyo ngokuchasene neNkosi.

9 Inene, itsho njalo iNkosi kuni—
akukho “sixhobo esenzelwe uku-
chasa nina esiya kuphumelela;

10 Kwaye ukuba nawuphina
umntu ophakamisa ilizwi lakhe
ngokuchasene nani uya kubhi-
daniswa ngexesha lam elifane-
lekileyo.

11 Ngako oko, gcinani imiyalelo
yam; iyinene kwaye ithembekile.
Nkqu kunjalo. Amen.

ICANDELO 72

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eKirtland, eOhio,
Disemba 4, 1831. Abadala abaligela namalungu bathi bahlanganisana
ekufundeni umsebenzi wabo nasekubeni bahlaziywe ngakumbi kwi-
mfundiso zeBandla. Eli candelo yingqokelela yezityhilelo ezithathu
ezafunyanwa kwa ngosuku elo. Ivesi 1 kuye 8 zenza kwazeke ubi-
zo luka Newel K. Whitney njengebhishophu. Wabizwa ngoko waza
wamiselwa, emva koko ivesi 9 ukuya 23 zafunyanwa, zinika ulwazi
olongezelelweyo njengemisebenzi kabhishophu. Ke emva koko iive-
si 24 ukuya ku26 zanikwa, zilungiselela imiyalelo ngokunxulumene
neZiyon.

1-8, Abadala bamele ukunika ingxe-
lo yobugosa babo kubhishophu; 9—
15, Ubhishophu ugcina uvimba aze
akhathalele amahlwempu nabaswe-
leyo; 16—26, Oobhishophu bamele
ukuginisela ukufaneleka kwabadala.

PHULAPHULANI, nize nimame-
le ilizwi leNkosi, Owu nina

nizihlanganisele kunye, “eninga-
babingeleli abaphezulu bebandla
lam, kubo ekunikelwe *ubuku-
mkani namandla.

2 Kuba inene itsho njalo iNkosi,
kufanelekile kum ukuba *ubhi-
shophu onyulelwe nina, okanye
abenu, kusenzelwa ibandla kule
ndawo yesidiliya seNkosi.

5a 1xZ Qonda. b 1&M 63:37; 68:8-9. bukaThixo okanye
b Alma 12:9-11. 9a Isaya 54:17. Bukumkani

6a Mat. 13:12. 72 1a 1&M 68:14-19. bamaZulu.

7a Moses 7:13-17. b 1xz Bukumkani 2a 1xZ Bhishophu.
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3 Kwaye inene kule nto nenze
ngobulumko, kuba ifunwa yi-
Nkosi, esandleni “samagosa onke,
ukunika "ingxelo ‘yobugosa ba-
khe, kunye ngoku nangonapha-
kade.

4 Kuba lowo uthembekileyo “no-
lumkileyo ngoku ubalelwa eku-
fanelekeni ukufumana ilifa ‘lee-
ndawo zokuhlala ezilungiselelwe
yena zikaBawo.

5 Inene ndithi kuni, abadala be-
bandla kule ndawo “yesidiliya sam
baya kunika ingxelo yobugosa
babo kubhishophu, oya konyulwa
ndim kule ndawo yesidiliya sam.

6 Ezi zinto ziya kuba sembalini
ebhaliweyo, emayinikezelwe ku-
bhishophu eZiyon.

7 Kwaye umsebenzi “kabhisho-
phu uya kwenziwa wazeke nge-
miyalelo enikiweyo, nangelizwi
lenkomfa.

8 Kwaye ngoku, inene ndithi
kuni, isicaka sam “ulNewel K.
Whitney yindoda eya konyulwa
ize imiselwe kweli gunya. Le yi-
ntando yeNkosi uThixo wenu,
uMkhululi wenu. Nkqu kunjalo.
Amen.

9 Ilizwi leNkosi, longezelelwe
emthethweni onikiweyo, lisenza
kwazeke umsebenzi kabhishophu
omiselwe ebandleni kule ndawo
yesidiliya sam, eyile ngenene—

10 Ukugcina “uvimba weNKkosi;

ukwamkela iimali zebandla kule
ndawo yesidiliya;

11 Ukuthabatha ingxelo yaba-
dala njengoko ngaphambili ya-
yiyalelwe; “nokulawula iimfuno
zabo, ngulowo uya kuhlawulela
oko bakufumanayo, njengokuba
benokuhlawula ngazo;

12 Ukuze oku kanjalo kube no-
kungcwaliselwa ukulunga kweba-
ndla, emahlwempini nabasweleyo.

13 Kwaye “lowo ungenako uku-
hlawula, ingxelo iya kuthathwa
ize idluliselwe kubhishophu wase-
Ziyon, oya kuhlawula ityala kuko
oko iNkosi eya kubeka ezandleni
zakhe.

14 Kwaye imisebenzi yabathe-
mbekileyo abasebenza ezintwe-
ni zomoya, ekulawuleni ivangeli
nezinto zobukumkani ebandleni,
nasehlabathini, baya kuphendula
ityala kubhishophu eZiyon;

15 Kungoko kuphuma ebandle-
ni, ngokunxulumene “nomthetho
wonke umntu onyukela eZiyon
umele ukubeka zonke izinto pha-
mbi kobhishophu eZiyon.

16 Kwaye ngoku, inene ndithi
kuni, njengokuba wonke umda-
la kule ndawo yesidiliya umele
ukunika ingxelo yobugosa bakhe
kubhishophu kule ndawo yesidi-
liya—

17 “Isatifiketi esivela kumgwebi
okanye ubhishophu kule ndawo

3a 1xZ Bugosa, Gosa.
b 1&M 42:32; 104:11-13.
¢ Luka 19:11-27.

4a Mat. 24:45-47.
b 1&M 59:2.

5a 1xz Sidiliya seNkosi.

7a 1&M 42:31; 46:27; 58:17—
18; 107:87-88.
8a 1xZ Whitney, Newel K.
10a 1&M 70:7-11; 78:3.
1xZ Vimba.
11a 1&M 75:24.

13a 1xZ Mahlwempu.

15a 1&M 42:30-31.
1 xZ Mthetho
wokungcwalisa,
Ngcwalisa.

17a 1&M 20:64, 84.
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yesidiliya, sisiya kubhishophu eZi-
yon, sinikwa wonke umntu owa-
mkelekileyo, kwaye siphendula
zonke izinto, zelifa, nokwamke-
lwa *njengegosa elilumkileyo na-
njengomsebenzi othembekileyo;

18 Ngenye indlela akayi kwa-
mkelwa ngubhishophu wase-
Ziyon.

19 Kwaye ngoku, inene ndithi
kuni, vumelani wonke umdala
oya kunika ingxelo kubhishophu
webandla kule ndawo yesidiliya
makathethelelwe libandla oka-
nye amabandla, asebenza kuwo,
ukuze abe nokunika isiqu sakhe
neengxelo zakhe zivunyelwe kuzo
zonke izinto.

20 Kwaye kwakhona, vumelani
izicaka zam ezinyulwe njengama-
gosa phezu “kwemicimbi yokwe-
nene yebandla lam zibe nebango
loncedo phezu kobhishophu oka-
nye koobhishophu kuzo zonke
izinto—

21 Ukuze “izityhilelo zibe no-
kupapashwa, zize zihambele
ngaphambili ukuya eziphelweni

zomhlaba; ukuze kanjalo babe
nokufumana iimali eziya kunceda
ibandla kuzo zonke izinto;

22 Ukuze babe kanjalo bano-
kunikela iziqu zabo bavunyelwe
kuzo zonke izinto, kwaye babalwe
njengamagosa alumkileyo.

23 Kwaye ngoku, qaphelani, oku
kuya kuba ngumzekelo wawo onke
amasebe ngokubanzi ebandla lam,
kulo naliphina ilizwe aya kusekwa
kulo. Kwaye ngoku ndenza isiphelo
seentetho zam. Amen.

24 Amazwi ambalwa ekonge-
zeleleni emithethweni yobuku-
mkani, ahlonipha amalungu eba-
ndla—abo ke “bonyulwe nguMoya
oyiNgcwele ukunyukela eZiyon,
nabo ke banelungelo elilodwa
lokunyukela eZiyon—

25 Mabase isatifiketi kubhisho-
phu esivela ebadaleni abathathu
bebandla, okanye isatifiketi esi-
vela kubhishophu;

26 Ngenye indlela lowo uya ku-
nyukela kumhlaba weZiyon akayi
kuthathwa njengegosa elilumkile-
yo. Kanjalo lo ngumzekelo. Amen.

ICANDELO 73

Isityhilelo esinikwe uJoseph Smith uMprofeti noSidney Rigdon,
eHiram, eOhio, Januwari 10, 1832. Ukususela kwinxenye esentsha
kaDisemba owanduleleyo, uMprofeti noSidney babexakekele ekushu-
mayeleni, kwaye ngale ndlela okuninzi kwaphumelela ekuthothiseni
iimvakalelo ezingemnandanga ebezinyukile ngokuchasene neBandla
(bona isihloko secandelo 71).

1-2, Abadala bamele ukuqhubeka | noSidney Rigdon bamele ukughubeka
beshumayela; 3—-6, UJoseph Smith | beguqulela iBhayibhile ide ibe igqityiwe.

17b T&M 42:32. ‘ 214 1xz Mfundiso ‘
20a 1&M 70:3-5. neMinqophiso.

24a 1xZ Biza, Bizo, Bizwe
nguThixo.
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Kusa inene, itsho njalo iNkosi, ku-
fanelekile kum okukuba “abanye
bamele ukughubeka beshumaye-
la ivangeli, nakuvuselelo emaba-
ndleni kwiingingqi ezingqongile-
yo, kude kube yinkomfa;

2 Kwaye ngoko, qaphelani, kuya
kwenziwa kwazeke kubo, “ngeli-
zwi lenkomfa, imisebenzi yabo
eligela.

3 Ngoku, inene ndithi kuni zi-
caka zam, Joseph Smith, Omnci.,
noSidney Rigdon, itsho iNkosi,
“kufanelekile fukuguqulela kwa-
khona;

4 Kwaye, kangangoko kunokwe-
nzeka, ukushumayela kwinginggi
ezingqongileyo kude kube yinko-
mfa; nasemva koko kufanelekile
ukughuba umsebenzi woguqulelo
ude ube uggqityiwe.

5 Kwaye oku kuze kube ngu-
mzekelo ebadaleni bade baziswe
ngakumbi, nkqu njengoko ku-
bhaliwe.

6 Ngoku andininiki okungaku-
mbi ngeli xesha. “Bhinqani izinge
zenu kwaye nigige. Nkqu kunja-
lo. Amen.

ICANDELO 74

Isityhilelo esinikwe ujoseph Smith uMprofeti, eWayne Khawunti eNew
York, ngowe-1830. Nangaphambi kokusekwa kweBandla, imibuzo ya-
thi yavela malunga nokwenza ubhaptizo olufanelekileyo, ikhokelela
uMprofeti ekubeni afune iimpendulo kulo mcimbi. Imbali kaJoseph
Smith ichaza ukuba esi sityhilelo siyinkcazelo I kwabaseKorinte 7:14;
isibhalo esingcwele ebesisetyenziswa rhoqo ekuthetheleleni ubhaptizo

lweentsana.

1-5, UPawulos ucebisa iBandla le-
mihla yakhe lingagcini umthetho ka-
Moses; 6—7, Abantwana abancinane
bangcwele kwaye bangcwaliswe nge-
Ntlawulelo.

Kusa “indoda engakholiweyo
ingcwalisiwe nguye umfazi, no-
mfazi ongakholiweyo ungcwali-
siwe yindoda; okanye abantwana

benu ngebeba baziinqambi; ku-
ngoku ke bangcwele.

2 Ngoku, ngemihla yabaposti-
le umthetho wolwaluko wawu-
kho phakathi kwamaYuda onke
angakholelwayo yivangeli kaYe-
su Krestu.

3 Kwaye kwenzekile oko-
kuba apho kuvela “imbamba-
no enkulu phakathi kwabantu

73 1a uMz. abanye
ababekwiimishini;

bayalelwa ukuba
bayeke ukuguqula

1xZ Guqulelo lukaJo-
seph Smith (GJs).

khangela 1&M 57-68. iBhayibhile baze ba- 6a 1 DPetr. 1:13.
2a 1&M 20:63. shumayele ivangeli. 74 1a IKor. 7:14-19.
3a uMz. UJoseph noSi- 1&M 71:2. 3a Izenzo 15:1-35;

dney bathi ekuqaleni

b 1&M 45:60-61; 76:15.

Gal. 2:1-5.
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ngokunxulumene nomthetho *wo-
lwaluko, kuba indoda engakho-
lelwayo yayinqwenela okokuba
abantwana bayo babe nokwaluka
baze babe nokululamela ‘umthe-
tho kaMoses, mthetho lowo wa-
wuzalisekisiwe.

4 Kwaye kwenzekile okokuba
abantwana, bekhuliselwe kulula-
melo lomthetho kaMoses, banika
inyameko “kwizithethe zooyise
kwaye abakholelwa kwivangeli
kaKrestu, kuyo baba ngabanga-
ngcwelanga.

5 Ngako oko, ngale njongo
umpostile wabhalela ibandla,

elinika umyalelo, ingenguwo
oweNkosi, ingowakhe, okokuba
ikholwa lingabi “nokuzimanya
kongakholwayo; ngaphandle ko-
kuba Pfumthetho kaMoses abawe-
nzi phakathi kwabo,

6 Ukuze abantwana babo babe
nokuhlala ngaphandle kolwalu-
ko; nokokuba isithethe sibe abase-
nzi, oko kuthetha ukuba abantwa-
na baziingambi; kuba kwakukho
phakathi kwamaYuda;

7 Kodwa “abantwana abancinane
"bangcwele, bengcwalisiwe nge-
ntlawulelo kaYesu Krestu; kwaye
oku koko kuthethwa zizibhalo.

ICANDELO 75

Isityhilelo esinikwe ngo Joseph Smith uMprofeti e Amherst, e Ohio,
Januwari 25, 1832. Eli candelo liquka izityhilelo ezimbini ezahlukene-
yo (esokuqala kwiivesi 1 ukuya ku22 size esesibini kwiivesi 23 ukuya
ku36) zinikwe ngemini enye. Ithuba laliyinkomfa apho uJoseph Smi-
th waxhaswa waza wamiselwa ukuba nguMongameli woBubingeleli
obuPhezulu. Abadala abathile banqwenela ukufunda ngakumbi nge-
misebenzi yabo ekhawulezileyo. Ezi zityhilelo zalandela.

1-5, Abadala abanyanisekileyo aba-
shumayela ivangeli baya kuzuza ubo-
mi obungunaphakade; 6-12, Tha-
ndazela ukufumana uMonwabisi,
ofundisa zonke izinto; 13-22, Aba-
dala baya kuhlalela ekugweba abo
bawalayo umyalezo wabo; 23-36,
lintsapho zabefundisi zimele ukufu-
mana uncedo oluvela eBandleni.

INENE, inene, ndithi kuni, mna
othetha nkqu "ngelizwi loMoya
wam, nkqu uAlfa no-Omega,
iNkosi yenu noThixo wenu—

2 Phulaphulani, Owu nina, nini-
kele amagama enu ekuyeni nga-
phambili ukubhengeza ivangeli
yam, “nokuthena Yisidiliya sam.

3 Qaphelani, ndithi kuni

3b 1xz Lwaluko.

¢ 1xZ Mthetho kaMoses.
4qa 1xZ Zithethe.
5a 1xz Mtshato, Tshata—

7a Moro. 8:8-15;
1&M 29:46-47; 137:10.
b 1xZ Ngcwele.
¢ 1xZz Sindiso—Usindiso

75 1a 1xZ Sityhilelo.
b Isityh. 1:8.
1xZ Alfa no-Omega.
2a Yakobi 5:62.

Umtshato phakathi Iwabantwana. b 1xz Sidiliya seNkosi.
kweenkolo ezimbini. d 1xz Hlawulela,
b 2 Nif. 25:24-27. Ntlawulelo.
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okokuba yintando yam ukuba
nibe nokuya ngaphambili kwaye
ningahlali, “nakungena kodwa
sebenzani ngamandlakazi enu—

4 Niphakamisela phezulu ama-
zwi enu njengokungathi kunge-
sandi sexilongo, “nibhengeza
binyaniso ngokunxulumene kwi-
zityhilelo nemiyalelo endininike
yona.

5 Kwaye njalo, ukuba nina ni-
thembekile niya kuthwaliswa
*izithungu ezininzi, ‘nithweswe
‘ngembeko, ‘nozuko, ‘nokungafi,
nangobomi obungunaphakade.

6 Ke ngoko, inene ndithi kwisi-
caka sam uWilliam E. McLellin,
“ndirhoxisa umsebenzi endawu-
nika yena nokuya kumazwe ase-
mpumalanga;

7 Kwaye ndimnika umsebenzi
omtsha nomyalelo omtsha, kuyo
mna, iNkosi, “ndimohlwaya nge-
nxa "yokumbombozela kwentli-
ziyo yakhe;

8 Kwaye wona; nangona kunjalo,
ndiyamxolela kwaye ndithi kuye
kwakhona, hamba uye kwamazwe
asezantsi.

9 Kwaye vumelani isicaka sam
uLuke Johnson ahambe kunye
naye, baze babhengeze izinto endi-
bayalele zona—

10 Bebizela egameni leNkosi
“uMonwabisi, oya kubafundisa
zonke izinto ezifanele bona—

11 “Bethandaza rhoqo okokuba
bangatyhafi; nanjengokuba beya
kwenza oku, ndiya kuba nabo
nkqu ukuya esiphelweni.

12 Qaphelani le yintando yeNko-
si uThixo wenu ngokunxulumene
nani. Nkqu kunjalo. Amen.

13 Kwaye kwakhona, inene itsho
njalo iNkosi, vumelani isicaka
sam “uOrson Hyde nesicaka sam
PuSamuel H. Smith bathabathe
uhambo lwabo oluya kumazwe
asempumalanga; baze babhengeze
izinto endibayalele zona; nanje-
ngokuba bethembekile, yabona-
ni, ndiya kuba ‘kunye nabo nkqu
ukuya esiphelweni.

14 Kwaye kwakhona, inene
ndithi kwisicaka sam uLyman
Johnson, nakwisicaka sam
“uOrson Pratt, kanjalo baya ku-
thabatha uhambo Iwabo oluya
kumazwe asempumalanga, kwaye
gaphelani, kwaye yabonani, ndi-
kunye nabo kanjalo, nkqu ukuya
esiphelweni.

15 Kwaye kwakhona, ndithi kwi-
sicaka sam uAsa Dodds, nakwi-
sicaka sam uCalves Wilson, oko-
kuba baya kuthabatha uhambo
lwabo oluya kumazwe asentsho-
nalanga, baze babhengeze iva-
ngeli yam, nkqu njengoko ndiba-
yaleleyo.

16 Kwaye lowo uthembekile-
yo uya koyisa zonke izinto, aze

3a 1xZ Buvila, Ngenayo.

4a 1xZ Msebenzi
wobufundisi.
b 1&M 19:37.
5a IiNd. 126:6; Alma 26:5.
b 1xz Sithsaba.
¢ 1xZ Mbeko.
d 1xz Zuko.

e 1xz Kungafi, Ngcinga.
Ukungafi. 10a Yoh. 14:26.
f 1xZ Bomi 1 xZ Monwabisi.
obungunaphakade. 11a 2 Nif. 32:9.
6a 1&M 66. 134 1xz Hyde, Orson.
7a 1xZ Sohlwayo, b 1xZ Smith, Samuel H.
Yohlwaya. ¢ Mat. 28:19-20.
b 1xZ Mbombozela; 144 1xZ Pratt, Orson.
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“aphakanyiselwe phezulu ngo-
mhla nokuggibela.

17 Kwaye kwakhona, ndithi kwi-
sicaka sam uMajor N. Ashley, na-
kwisicaka sam uBurr Riggs, bavu-
meleni bathabathe uhambo Iwabo
kanjalo oluya kwilizwe lasezantsi.

18 Ewe, bavumeleni bonke abo
bathabatha uhambo, njengoko
ndibayalele, behamba ukusuka
endlwini kuye endlwini, noku-
suka kwidolophana ukuya kwi-
dolophana, nokusuka esixekweni
ukuya esixekweni.

19 Kwaye kuyo nayiphina indlu
eningena kuyo, baze banamkele,
shiyani intsikelelo yenu phezu
kwaloo ndlu.

20 Kwaye kuyo nayiphina indlu
eningena kuyo, baze bangana-
mkeli, niya kumka ngokukhawu-
leza kuloo ndlu, nize “nivuthulule
uthuli Iweenyawo zenu njengobu-
nggina obuchasene nabo.

21 Kwaye niya kuzaliswa “kuku-
gcoba novuyo; kwaye nazi oku,
okokuba ngomhla womgwebo
niya kuba ’ngabagwebi baloo
ndlu, kwaye nibagwebe;

22 Kwaye kuya kunyamezeleka
ngakumbi umhedeni ngomhla
womgwebo, kunaloo ndlu; ke ngo-
ko, “bhinqani izinge zenu nize
nithembeke, kwaye niya kuzoyi-
sa zonke izinto, nize ninyuselwe
phezulu ngomhla wokuggqibela.
Nkqu kunjalo. Amen.

23 Kwaye kwakhona, itsho njalo

170

iNkosi kum, Owu nina badala be-
bandla lam, eninikele ngamagama
enu ukuze nibe nokwazi intando
yayo ngokunxulumene nani—

24 Qaphelani, ndithi kuni, oko-
kuba ngumsebenzi webandla
ukuncedisa ekuxhaseni iintsa-
pho zabo, kananjalo ukuxhasa
iintsapho zabo babiziweyo kwaye
kuyimfuneko ukuthunywa baye
ehlabathini babhengeze ivangeli
ehlabathini.

25 Ngako oko, mna, iNkosi, ndi-
ninika lo myalelo, okokuba ni-
zuzele iindawo iintsapho zenu,
njengokuba abazalwana benu be-
thanda ukuvula iintliziyo zabo.

26 Kwaye vumelani bonke aba-
njalo njengoko benako ukuzu-
zela iindawo iintsapho zabo,
nenkxaso yebandla, bangasile-
li ukuya ehlabathini, nokokuba
kusempumalanga okanye entsho-
nalanga, okanye emntla, okanye
emzantsi.

27 Celani niya kuphiwa, nkqo-
nkqozani kwaye niya kuvulelwa,
kwaye kwenziwe nazeke ukususe-
la phezulu, nkqu "ngoMonwabisi,
apho baya kuya khona.

28 Kwaye kwakhona, inene ndi-
thi kuni, okokuba wonke umntu
obopheleleke “ekuboneleleni "usa-
pho olulwakhe, mvumeleni alubo-
nelele, kwaye nanga yiphina indle-
la akayi kuphulukana nesithsaba
sakhe sonke; kwaye mvumeleni
asebenze ebandleni.

164 1&M 5:35. b 1xz Gweba, Mgwebo. 1xZ Moya oyiNgcwele.
20a Mat. 10:14; 224 Efese 6:14; 28a I Tim. 5:8;

Luka 10:11-12; 1&M 27:15-18. 1&M 83:2.

1&M 24:15; 60:15. 27a 2 Nif. 32:5; b 1xZ Sapho.
21a Mat. 5:11-12. 1&M 8:2.
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29 Vumelani wonke umntu
rakhuthale ezintweni zonke. Kwa-
ye tivila alisayi kuba nandawo
ebandleni, ngaphandle kokuba
liyaguquka lilungise iindlela zalo.

30 Ngako oko, vumelani isica-
ka sam uSimeon Carter nesicaka
sam uEmer Harris bamanyane
ebufundisini;

31 Kananjalo isicaka sam uEzra
Thayre nesicaka sam “uThomas B.
Marsh;

32 Kanjalo isicaka sam uHyrum
Smith nesicaka sam uReynolds
Cahoon;

33 Kananjalo isicaka sam uDaniel
Stanton nesicaka sam uSeymour
Brunson;

34 Kananjalo isicaka sam
uSylvester Smith nesicaka sam
uGideon Carter;

35 Kananjalo isicaka sam
uRuggles Eames nesicaka sam
uStephen Burnett;

36 Kananjalo isicaka sam
uMicah B. Welton kananjalo isi-
cako sam uEden Smith. Nkqu ku-
njalo. Amen.

ICANDELO 76

Umbono onikwe ufoseph Smith uMprofeti noSidney Rigdon, eHiram,
eOhio, Februwari 16, 1832. Etshayelela umbhalo walo mbono, imba-
li kaJoseph Smith ichaza nje: “Ekubuyeni kwam ndivela enkomfeni
eAmherst, ndaqalisa uguqulelo lweZibhalo. Ukususela kwizityhilelo
ngezityhilelo ezithe zafunyanwa, kwakucacile okokuba amangaku ama-
ninzi abalulekileyo achaphazela usindiso lomntu, athatyathwe eBha-
yibhileni, okanye alahlekayo phambi kokuba agokelelwe. Kubonakale
kucacile ukususela kwiinyaniso ezo zazishiyelelwe, okokuba ukuba
uThixo wavuza wonke ubani ngokunxulumene nezenzo ezenziweyo
emzimbeni igama ‘iZulu,” njengoko lilungiselelwe ikhaya lanaphakade
labaNgcwele, limele liquke ubukumkani obungaphezu kobunye. Ngo-
kunxulumene, . . . ngethuba ndiguqulela iVangeli kaYohane oNgcwe-
le, mna noMdala uRigdon sabona umbono olandelayo.” Ngexesha lo
mbono wawunikwa, uMprofeti wayeguqulela uYohane 5:29.

1-4, INkosi nguThixo; 5-10, Iimfi-
hlelo zobukumkani ziya kutyhilwa
kubo bonke abathembekileyo; 11-17,
Bonke baya kuza ngaphambili eluvu-
kweni lwamalungisa okanye abanga-
lunganga; 18-24, Abemi bamahlaba-
thi amaninzi ngabazelweyo oonyana

neentombi kuThixo ngentlawulelo
kaYesu Krestu; 25-29, Ingelosi ka-
Thixo yawa yaza yaba ngumtyholi;
30-49, Oonyana besihogo babulale-
ka ngumgwebo wanaphakade; bonke
abanye bazuza iqondo elithile losindi-
so; 50-70, Ubugaqawuli nomvuzo

29a 1xZ Nkuthalo. ‘

b 1xz Buvila, Ngenayo. S Marsh, Thomas B.
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wesiqu eziphakanyiselwe ebukumka-
nini beselestiyali buyachazwa; 71-80,
Abo baya kufumana ilifa ubukumkani
betherestiyali buyachazwa; 81-113,
Ubume babo basebugaqawulini be-
thelestiyali, netherestiyali, nobesele-
stiyali, buyachazwa; 114-119, Aba-
thembekileyo banokubona nokugonda
iimfihlelo zobukumkani bukaThixo
ngamandla oMoya oyiNgcwele.

"PHULAPHULANI, OWu nina ma-
zulu, kwaye ninike indlebe, Owu
mhlaba, nize nigcobe nina bemi
bawo, kuba iNkosi *inguThixo,
kwaye ngaphandle kwayo “aku-
kho “Msindisi.

2 “Bukhulu ubulumko bayo, *zi-
ngummangaliso iindlela zayo, no-
bungakanani bezenzo zayo aku-
kho namnye unako ukubufumana.

3 “linjongo zayo azisileli, kunge-
kho nabanina unako ukusibamba
isandla sayo.

4 Ukususela ephakadeni kuye
ephakadeni “ukwanguye, nemi-
nyaka yakhe ayiyi *kuphela.

5 Kuba itsho njalo iNkosi—Mna,
iNkosi, “ndinenceba nobubele
kwabo *bandoyikayo, ndivuye-
la ukubeka abo ‘bandikhonza

besebulungiseni nasenyaniswe-
ni kuye esiphelweni.

6 Uya kuba mkhulu umvuzo
wabo kwaye “uzuko lwabo luya
kuba lolwanaphakade.

7 Kwaye kubo ndiya “kutyhila
zonke tiimfihlelo, ewe, zonke ii-
mfihlelo ezifihlakeleyo zobuku-
mkani bam ukususela kwimihla
yakudala, nezeminyaka ezayo,
ndiya kwenza kwazeke kubo ubu-
ncwane obulungileyo bentando
yam ngokunxulumene nezinto
zonke ezinxamnye nobukumka-
ni bam.

8 Ewe, nkqu imimmangaliso ya-
naphakade baya kuyazi, nezinto
ezizayo ndiya kubabonisa, nkqu
izinto zezizukulwana ezininzi.

9 Kwaye “ubulumko babo buya
kuba bukhulu, "nokuqonda kwabo
kuya kufikelela ezulwini; kwaye
phambi kwabo ubulumko bezilu-
mko buya ‘kutshabalala, nokuqo-
nda kwabalumkileyo kuya kuba
yinto engento.

10 Kuba “ngoMoya wam ndiya
kuba "khanyisela, kwaye ‘nga-
mandla am ndiya kwenza kwe-
nzeke kubo iimfihlelo zentando
yam—ewe, nkqu ezo zinto “neliso

76 1a Isaya 1:2. 39:1-3. b 1xz Mfihlelo
b Yer. 10:10. b IiNd. 102:25-27; zikaThixo.
1xZ Thixo, Ntloko Heb. 1:12. 9a 1xZ Bulumko.
yoButhixo—Thixo 5a Eks. 34:6; b 1xZ Qonda.
uNyana. TiNd. 103:8. c Isaya 29:14;
c Isaya 43:11; 1 xZ Nceba, Nenceba. 2 Nif. 9:28-29.
Hos. 13:4. b Dut. 6:13; 10a Moro. 10:5.
d 1xZ Msindisi. Yosh. 4:23-24. b 1xz Ngqina/
2a 2 Nif. 2:24; 1xZ Loyiko; Bunggina;
1&M 38:1-3. Nzolo. Sityhilelo.
b Isityh. 15:3. ¢ 1&M 4:2. ¢ 1xZMandla.
3a 1OoKum. 8:56; 6a 1xZ Buqagawuli d Isaya 64:4;
1&M 1:38; 64:31. beselestiyali. I Kor. 2:9;
4a Heb. 13:8; 7a 1&M 42:61; 59:4; 98:12; 3 Nif. 17:15-17;
1&M 35:1; 38:1-4; 121:26-33. 1&M 76:114-116.
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lingazibonanga, nandlebe izivi-
leyo, zingekangeni entliziyweni
yomntu.

11 Thina, uJoseph Smith
Omnci., noSidney Rigdon, “sise-
Moyeni ngomhla weshumi elinesi-
thandathu kaFebruwari, kunyaka
weNkosi yethu wewaka elina-
makhulu asibhozo anamashumi
amathathu anesibini—

12 Ngamandla “oMoya "amehlo
ethu avuleka nokugonda kwethu
kwatyhilwa, ukuze sibone size
sigonde izinto zikaThixo—

13 Nkqu nezoo zinto zazikho
ukususela ekuqgalekeni phambi
kokuba ihlabathi libekho, ezazimi-
selwe nguBawo, ngoNyana wakhe
eKuphela koZelweyo, owayesesi-
fubeni sikaBawo, nkqu ukususela
“ekuqaleni;

14 Ngaye sinika ubungqina;
kwaye ubunggina esibunikayo
kukuzalisekiswa kwevangeli ka-
Yesu Krestu, onguNyana, lowo sa-
mbonayo nalowo “sancokola naye
Yembonweni wezulu.

15 Kuba xa sasisenza umsebenzi
*“woguqulelo, iNkosi eyathi yawo-
nyulela thina, saya kufika kwivesi
yamashumi amabini anesithoba ye-
sahluko sesihlanu sikaYohane, eya-
nikwa thina njengokulandelayo—

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 76:11-23

16 Ithetha ngovuko lwabafile-
yo, ngokunxulumene nabo baya
“kuliva ilizwi "loNyana woMntu:

17 Kwaye kuya kuza ngapha-
mbili; abo benze “ngokulungileyo,
Peluvukweni ‘lwamalungisa; kwa
nabo benze ububi, eluvukweni
lwabangemalungisa.

18 Ngoku oku kwasenza samma-
ngaliswa, kuba sakunikwa ngo-
Moya.

19 Kwaye xa “sicinga nzulu ngezi
zinto, iNkosi yachukumisa ame-
hlo okugonda kwethu aze avule-
ka, nobuqaqawuli beNkosi baqa-
gamba bungqongile.

20 Kwaye saqaphela “ubuqaqa-
wuli boNyana, *ekunene ‘kuka-
Bawo, saze safumana ukuzaliseka
kwakhe;

21 Kwaye sabona “iingelosi ezi-
ngcwele, kwaye nabo "bangcwali-
siweyo phambi kwetrone yakhe,
zinqula uThixo, neMvana, ‘em-
nqula ngonaphakade nangona-
phakade.

22 Kwaye ngoku, emva kobu-
ngqgina obuninzi obunikiweyo
ngaye, obu “bubungqina bokuggqi-
bela babo bonke, esibunika ngaye:
Bokokuba tuyaphila!

23 Kuba “sambona, nkqu eku-
nene *kukaThixo; kwaye saliva

11a Isityh. 1:10.

17a 1xz Misebenzi.

b 1xz Ngcwaliso.

124 1xZ Kwenziwa kuMila
Kumbi.
b 1&M 110:1; 137:1;
138:11, 29.
13a Moses 4:2.
14a 1&M 109:57.
b 1xZ Mbono.
154 1xZ Guqulelo
lukaJoseph Smith (GJs).
16a Yoh. 5:28.
b 1xZ Nyana woMntu.

b 1xZ Vuko.
¢ Izenzo 24:15.
19a 1xz Guquguqula.
20a 1xZ Yesu Krestu—
Ubuqaqawuli
bukaYesu Krestu.
b Izenzo 7:56.
c¢ 1xZ Thixo, Ntloko yo-
Buthixo—Thixo uBawo.
21a Mat. 25:31;
1&M 130:6-7; 136:37.

¢ 1xZ Nqula.
224 1xz Ngqina/Bungqina.
b 1&M 20:17.
23a 1xZ Yesu Krestu—
Ukubonakala emva
komzimba onokufa
kukaKrestu.
b 1xZ Thixo, Ntloko
yoButhixo—Thixo
uBawo.
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ilizwi linika ubunggqina ukuba
‘uKuphela koZelweyo kaBawo—

24 Okokuba “ngaye, nangaye,
nangokukokwakhe, Yfamahlaba-
thi akho kwaye adalwa, nabemi
bawo ‘bangoonyana neentombi
ezizelweyo kuThixo.

25 Kwaye oku kanjalo sakubona,
saza sanika ubunggina, okoku-
ba “ingelosi kaThixo eyayisegu-
nyeni ebusweni bukaThixo, eya-
vukela ngokuchasene noNyana
oKuphela koZelweyo lowo uBawo
wamthandayo nalowo wayese-
sifubeni sikaBawo, yakhahlelwa
phantsi isuke ebusweni bukaThixo
noNyana,

26 Kwaye yabizwa uMtyholi,
kuba amazulu alila phezu kwa-
khe—"yayinguLusifa, unyana we-
sifingo.

27 Kwaye saqaphela, kwaye ya-
bona, “uwile! uwile, nkqu unyana
wesifingo!

28 Kwaye xa sasiseseMoyeni,
iNkosi yasiyalela ukuba simele
ukuwubhala umbono; kuba sa-
bona uSathana, loo “nyoka indala,
nkqu "mtyholi, owavukela ngo-
kuchasene noThixo, waza wafuna
ukuthabatha ubukumkani buka-
Thixo wethu noKrestu wakhe—

29 Ngako oko, wenza “imfazwe
nabangcwele bakaThixo, aze aba-
ngginge ngapha naphaya.

30 Kwaye sabona umbono wee-
mbandezelo zabo wenza nabo
imfazwe waza woyisa, kuba leza
njalo ilizwi leNkosi kuthi:

31 Itsho njalo iNkosi ngokunxu-
lumene nabo bonke abawaziyo
amandla am, kwaye bathe benzi-
wa abaxhamli awo, baze baziyeke-
la ngamandla omtyholi babe noko-
yiswa, baze “bakhanyela inyaniso,
baze badela amandla am—

32 Bangabo “obangoonyana *bo-
mtyholi, endithi ngabo okokuba
ngekubalungele ngakumbi ukuba
babengathanga bazalwe;

33 Kuba bazizitya zomsindo, ba-
gwetyelwe ukubandezelwa ngu-
msindo kaThixo, kunye nomtyholi
neengelosi zakhe ephakadeni;

34 Ngokunxulumene nalo-
wo endithe “akanakuxolelwa
kweli hlabathi nakwihlabathi
elizayo—

35 Ethe “wawukhanyela uMoya
oyiNgcwele emva kokuba ewa-
mkele, aze athi akhanyele uNyana
oKuphela koZelweyo kaBawo, ethe
"wambethelela emngamlezweni
ehlazweni eliphandle.

23¢ Yoh. 1:14. Moses 4:1-4. besihogo.
1xZ Kuphela 1xZ Mtyholi. b 1&M 76:26;
koZelweyo. 26a Isaya 14:12-17. Moses 5:22-26.
24a Heb. 1:1-3; 1xZ Lusifa. 34a Mat. 12:31-32.
3 Nif. 9:15; 27a Luka 10:18. 1xZ Xolela.
1&M 14:9; 93:8-10. 28a Isityh. 12:9. 35a II Petr. 2:20-22;
b Moses 1:31-33; 7:30. b 1xZ Mtyholi. Alma 39:6.
1xZ Dala, Ndalo. ¢ 1xZ Mfazwe 1 xZ Sono
¢ Izenzo 17:28, 29; ezulwini. singaxolelwayo.
Heb. 12:9. 29a Isityh. 13:7; b Heb. 6:4-6;
1xZ Oonyana 2 Nif. 2:18; 28:19-23. 1 Nif. 19:7;
neentombi zikaThixo. 3la 1xZ Kreqo. 1&M 132:27.
25a 1&M 29:36-39; 32a 1xZ Oonyana
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36 Aba ngabo baya kuya “edikeni
lomlilo nesalfure, kunye nomtyho-
li neengelosi zakhe—

37 Kwaye abo kuphela “ukufa
kwesibini kuya kuba nawaphina
amandla;

38 Ewe, inene, abo “kuphela ba-
ngayi kukhululwa kwixesha eli-
fanelekileyo leNkosi, emva kwee-
mbandezelo zomsindo wakhe.

39 Kuba bonke abaseleyo baya
*kuziswa ngaphambili ‘ngovuko
Iwabafileyo, ngoloyiso nobuqa-
gqawuli ‘beMvana, eyabulawayo,
eyayisesifubeni sikaBawo phambi
kokuba amahlabathi enziwe.

40 Kwaye le “yivangeli, iindaba
zovuyo, ngazo ilizwi eliphuma
emazulwini nika ubungqina ku-
thi—

41 Kuba weza ehlabathini,
nkqu uYesu, ukuze “abethelele-
Ilwe emngamlezweni ihlabathi,
aze Yathwale izono ¢zehlabathi,
aze “alingcwalise ihlabathi, aze
calihlambulule kubo bonke ububi;

42 Ukuze ngaye bonke babe “no-
kusindiswa abo uBawo ababeke
emandleni akhe baze benziwa
nguye;

43 Lowo uzukisa uBawo, aze asi-
ndise yonke imisebenzi yezandla

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 76:36-49

zakhe, ngaphandle kwaboo nya-
na bomtyholi abamkhanyelayo
uNyana emva kokuba uBawo
emtyhilile.

44 Ngako oko, usindisa bonke
ngaphandle kwabo—baya kuya
“kwisohlwayo *sanaphakade, esi-
sisohlwayo esingapheliyo, esisiso-
hlwayo sanaphakade, balawule
kunye ‘nomtyholi neengelosi za-
khe ephakadeni, apho “umbungu
ungafiyo, nomlilo awucimi, oko
okuyintuthumbo yabo—

45 Kwaye “isiphelo soko, nanye
indawo yoko, futhi nentuthumbo
yabo, okukho mntu waziyo;

46 Kungekho nanye ityhiliwe-
yo, ingekho, nanye iya kutyhilwa
emntwini, ngaphandle kwabo be-
nziwe abathathi-abaxhamli boko;

47 Nangona kunjalo, mna, iNkosi
ndikubonisa ngombono kwabani-
nzi, kodwa kwangoko ndiwuvale
kwakhona;

48 Ngako oko, isiphelo, ubu-
banzi, umphakamo, “ubunzulu
nenkxwaleko yoko, abaziqondi,
kungekho namnye umntu nga-
phandle kwabo "bamiselwe kulo
‘mgwebo.

49 Kwaye seva ilizwi, lisithi:
Bhala umbono, kuba yabona, esi

36a Isityh. 19:20; 20:10; 21:8;
2 Nif. 9:16; 28:23;
Alma 12:16-18;

b 1xZ Vuko.
¢ 1xZ Yesu Krestu.
40a 3 Nif. 27:13-22.

Nkululeko.
424 1xZ Sindiso.
44a 1xZ Mgwebo.

1&M 63:17. 1xZ Cebo lenkululeko; b 1&M 19:6-12.

37a 1xz Kufa, Vangeli. ¢ 1xZ Mtyholi.
kwasemoyeni. 41a 1xZ Kubethelelwa d Isaya 66:24;

38a 1xz Oonyana besihogo. emngamlezweni. Marko 9:43-48.

39a UMZz. khululwe; b Isaya 53:4-12; 454 1&M 29:28-29.
khangela ivesi 38. Heb. 9:28. 484 Isityh. 20:1.
Bonke baya kuvuswa. c IYoh. 2:1-2. b umz. ukugwetywa,
Khangela d 1xz Ngcwaliso. thunyelwa.
Alma 11:41-45. e 1xz Khulula, ¢ Alma 42:22.

1 xZ Dliswa ubomi.

Khululiweyo,
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sisiphelo sombono weembandeze-
lo zokungahloneli thixo.

50 Kwaye kwakhona sanika ubu-
nggina—kuba sabona saze seva,
kwaye obu “bubungqina bevangeli
kaKrestu malunga nabo abo baya
kuza ngaphambili *eluvukweni
Iwamalungisa—

51 Bangabo abo bafumana ubu-
ngqgina bukaYesu, kwaye “ba-
kholelwe egameni lakhe baze
’babhaptizwa ‘ngokohlobo loku-
ngcwatywa kwakhe, “bengcwatye-
lwa emanzini egameni lakhe, na-
ngokunxulumene nomyalelo athe
wawunika—

52 Kuba ngokugcina imiyalelo
“banganokuhlanjwa kwaye *ba-
hlanjululwe kuzo zonke izono,
baze bamkele uMoya oyiNgcwele
ngobeko ‘lwezandla zalowo “umi-
selweyo waza watywinelwa kweli
‘gunya;

53 Nalowo woyisa ngokholo, aze
“atywinwe ‘ngoMoya oyiNgcwele
wesithembiso, lowo uBawo wawu-
thulula ngaphambili phezu kwabo

bonke abo balungileyo kwaye be-
nyanisekile.

54 Bangabo abo balibandla “la-
maZibulo.

55 Bangabo abo ezandleni zabo
uBawo anikele “zonke izinto—

56 Bangabo abo “bangababinge-
leli nookumkani, abafumene uku-
zaliseka kwakhe, nokobuqagawuli
bakhe;

57 Kwaye “bangababingeleli bo-
seNyangweni, emva kohlobo lu-
kaMelkitsedeke, olwalusemva ko-
hlobo ?lukaEnoki, olwalusemva
‘kohlobo loNyana oKuphela ko-
Zelweyo.

58 Ngako oko, njengoko kubhali-
we, “bangoothixo, nkqu Yoonyana
‘bakaThixo—

59 Ngako oko, “zonke izinto ze-
zabo, nokokuba bubomi okanye
ukufa, okanye izinto ezikhoyo
ngoku, okanye izinto ezisezayo,
zonke zezabo kwaye zezikaKre-
stu, noKrestu ungokaThixo.

60 Kwaye baya “koyisa zonke
izinto.

504 1xz Ngqina/
Bunggqina.
b 1xZ Vuko.
51a 1&M 20:25-27, 37.
b 1xZ Bhaptiza,
Bhaptizo.
c 1&M 128:13.
d Rom. 6:3-5.
1xZ Bhaptiza,
Bhaptizo—Bhaptizo
ngontywiliselo.
52a 2 Nif. 9:23;
Moro. 8:25-26.
b 1xz Nyulu.
¢ 1xz Sipho soMoya
oyiNgcwele;

Zandla, kubekwa kwe.
d 1xz Misela, Ummiselo.

e 1xZ Gunya.

53a 1xz Tywina, Tywino.

b Efese 1:13;
1&M 88:3-5.
1xZ Moya oNgcwele
wesithembiso.
54a Heb. 12:23;
1&M 93:21-22.
1xZ Zibulo.
55a 1II Petr. 1:3-4;
1&M 50:26-28;
84:35-38.
56a Eks. 19:6;
Isityh. 1:5-6; 20:6.
57a 1xz Mbingeleli,
Bubingeleli
bukaMelkitsedeke.
b Gen. 5:21-24.
1xZ Enoki.
¢ 1&M 107:1-4.

58a IiNd. 82:1, 6;
Yoh. 10:34-36.
1xZ Abantu/
Amadoda, Mntu/
Ndoda—Umntu,
unamandla aleleyo
okuba njengoBawo
wasemaZulwini.
1kZ Oonyana
neentombi zikaThixo.
1&M 121:32.
1xZ Thixo, Ntloko
yoButhixo.
59a Luka 12:42-44;

3 Nif. 28:10;

1&M 84:36-38.
60a Isityh. 3:5; 21.7.

<
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61 Ngako oko, makungabi-
kho mntu “uzizukisa ebantwi-
ni, kodwa kulunge Yezizukisa
kuThixo, oya ‘kuzoyisela zonke
iintshaba phantsi kweenyawo
zakhe.

62 Aba baya *kuhlala "ebusweni
bukaThixo noKrestu wakhe kuse
ngonaphakade kanaphakade.

63 Aba “ngabo baya kuziswa ku-
nye naye, xa eya *kuza emafini
ezulu ‘alawule emhlabeni phezu
kwabantu bakhe.

64 Aba ngabo baya kuba nenxa-
xheba “eluvukweni lokugqala.

65 Aba ngabo baya kuza ngapha-
mbili “eluvukweni lwamalungisa.

66 Aba ngabo baya kuza “kwi-
Ntaba *yeZiyon, nasesixekweni
sikaThixo ophilileyo, indawo ya-
sezulwini, eyona ingcwele kuzo
zonke.

67 Aba ngabo bathe beza kwisi-
hlwele esingabalekiyo seengelosi,
engqungqutheleni jikelele neba-
ndla “likaEnoki, 'nelamaZibulo.

68 Aba ngabo amagama “abhalwe

ezulwini, apho uThixo noKrestu
’bangabagwebi babo bonke.

69 Aba ngabo “abangabantu aba-
lungileyo abenziwa "baggibelela
ngoYesu umthetheleli “‘womnqo-
phiso omtsha, owakhandaniselwa
le ‘ntlawulelo iggibeleleyo ngoku-
phalaza ‘igazi elilakhe.

70 Aba ngabo imizimba yabo
sjyiselestiyali, "'ubuqagawuli babo
bobo ‘belanga, nkqu ubuqaqawuli
bukaThixo, ophezu konke, obuga-
gawuli bakhe ililanga lesibhaka-
bhaka ekubhalwe ngabo njengo-
bubona-bona.

71 Kwaye kwakhona, sabona
ihlabathi “letherestiyali, kwaye
gaphelani kwaye yabonani, ezi
zezo zetherestiyali, ezibugagawuli
bazo bohlukileyo kobo bebandla
lamaZibulo ezifumene ukuzali-
seka kukaBawo, nkqu njengoko
benyanga bohlukileyo kobelanga
esibhakabhakeni.

72 Qaphelani, aba ngabo bafa
“ngaphandle *komthetho;

73 Kananjalo abo “bangoomoya

6la Yoh. 5:41-44; lukaKrestu. nongunaphakade.
I Kor. 3:21-23. 64a Isityh. 20:6. d 1xZ Hlawulela,
b 2 Nif. 33:6; 65a 1xZ Vuko. Ntlawulelo.
Alma 26:11-16. 66a Isaya 24:23; e 1xZ Gazi.
1xZ Zuko. Heb. 12:22-24; 70a 1&M 88:28-29; 131:1-4;
¢ I&M 49:6. Isityh. 14:1; 137:7-10.
62a TiNd. 15:1-3; 24:3-4; 1&M 84:2; 133:56. 1xZ Buqagawuli
1 Nif. 15:33-34; b 1xZ Ziyon. beselestiyali.
Moses 6:57. 67a 1&M 45:9-12. b 1&M 137:1-4.
b 1&M 130:7. b Heb. 12:23; ¢ Mat. 13:43.
1xZ Bomi 1&M 76:53-54. 71a 1&M 88:30.
obungunaphakade. 1xZ Zibulo. 1xZ Bugaqawuli
63a 1&M 88:96-98. 68a 1xZ Ncwadi yobomi. betherestriyali.
1 xZ KuBuya kwesibini b 1xZ Yesu Krestu— b 1Kor. 15:40-41.
kukaYesu Krestu. Gweba. 72a 1&M 137:7,9.
b Mat. 24:30. 69a 1&M 129:3; 138:12. b 1xz Mthetho.
¢ 1&M 58:22. b Moro. 10:32-33. 73a Alma 40:11-14.
1xZ Yesu Krestu— ¢ 1xZMnqophiso 1xZ Moya.
Ulawulo IweMileniya omtsha
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babantu abagcinwe Yentolongwe-
ni, abo uNyana wabandwendwe-
layo, waza ‘washumayela “ivangeli
kubo, ukuze babe nokugwetywa
ngokwabantu enyameni;

74 Abangazange bamkela “ubu-
ngqgina bukaYesu enyameni, ko-
dwa emva koko babamkela.

75 Aba ngabo bangabantu aba-
bekekileyo bomhlaba, ababemfa-
nyekiswe bubughetseba babantu.

76 Aba ngabo bafumana ubuga-
gawuli bakhe, kodwa ingebubo
obokuzaliseka kwakhe.

77 Aba ngabo bafumana obo-
Nyana ubuso, kodwa ingebubo
obokuzaliseka kukaBawo.

78 Ngako oko, “baziziqu zethe-
restiyali, kwaye bengezoziqu ze-
selestiyali, kwaye bohlukile ebu-
gagawulini njengoko inyanga
yohlukile elangeni.

79 Aba ngabo “bangakhalipha-
nga kubunggina bukaYesu; nga-
ko oko, abazuzi sithsaba phezu
kobukumkani bukaThixo wethu.

80 Kwaye ngoku esi sisiphelo
sombono esawubonayo sethere-
stiyali, iNkosi eyasiyalela ukuba
siwubhale xa sasiseseMoyeni.

81 Kwaye kwakhona, sabona
ubuqaqawuli “bethelestiyali, buqa-
gawuli obo bunganeno ngakumbi,
nkqu njengobuqaqawuli beenkwe-
nkwezi bohlukile kobo buqgaqa-
wuli benyanga esibhakabhakeni.

82 Aba ngabo abangazange ba-
yambkele ivangeli kaKrestu, “na-
bungqgina bukaYesu.

83 Aba ngabo abangawukhanye-
liyo uMoya oyiNgcwele.

84 Aba ngabo abaphoselwe eza-
ntsi “esihogweni.

85 Aba ngabo abangasayi ku-
khululwa “kumtyholi kude kube
luvuko lokuggibela, ide iNkosi,
nkqu uKrestu ‘iMvana, eya kuba
egqibe umsebenzi wakhe.

86 Aba ngabo abangafumananga
ukuzaliseka kwakhe kwihlabathi
lanaphakade, kodwa okoMoya
oyiNgcwele ngenkonzo yethere-
stiyali;

87 Kwaye eyetherestiyali “nge-
nkonzo yeselestiyali.

88 Kananjalo abathelestiyali ba-
bufumana ngolungiselelo lwee-
ngelosi ezinyulelwe ukulungi-
selela bona, okanye ezinyulelwe
ukulungiselela oomoya ngazo;
kuba baya kuba ziindlalifa zosi-
ndiso.

89 Kwaye njalo sabona, kumbo-
no wasezulwini, ubuqaqawuli
bethelestiyali, owoggqitha konke
ukuqonda;

90 Kwaye akukho mntu ubazi-
yo ngaphandle kwalowo uThixo
awutyhile kuye.

91 Kwaye njalo sabona ubuqa-
gqawuli betherestiyali obuggqithe
kwizinto zonke ubuqaqawuli

73b 1&M 88:99; 138:8.
1xZ Sihogo;
Sindiso Iwabafileyo.
¢ I Petr. 3:19-20; 4:6;
1&M 138:28-37.
d 1xZ Vangeli.
74a 1xZ Ngqina/

Bungqina.
78a 1Kor. 15:40-42.
79a 1&M 56:16.
81a 1&M 88:31.
I xZ Buqaqawuli
bethelestiyali.
82a 1&M 138:21.

84a 2 Nif. 9:12; Alma 12:11.
1xZ Sihogo.
85a 1xZ Mtyholi.
b Alma 11:41;
1&M 43:18; 88:100-101.
¢ 1kZ Mvana kaThixo.
87a 1&M 138:37.
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bethelestiyali, nkqu ebuqaqawu-
lini, nasemandleni, nasekomele-
leni, nasebukhosini.

92 Kwaye njalo sabona ubuqaqa-
wuli beselestiyali, obuggithe zonke
izinto—apho uThixo, nkqu uBawo,
alawula phezu kwetrone yakhe
ngonaphakade kanaphakade;

93 Phambi kwetrone yakhe zo-
nke izinto ziqubuda “ngenzolo
ethobekileyo, zimnika uzuko ngo-
naphakade kanaphakade.

94 Abo bahlala “ebusweni bakhe
libandla “lamaZibulo; kwaye ba-
bona njengoko bebonwa, kwaye
‘bazi njengoko besaziwa, befume-
ne ukuzaliseka kwakhe “nobabalo
Iwakhe;

95 Kwaye ubenza “balingane
emandleni, nasekomeleleni, na-
sebukhosini.

96 Kwaye ubuqagawuli beselesti-
yali bunye, nkqu njegobuqaqawuli
“belanga bubunye.

97 Kwaye ubuqagawuli bethere-
stiyali bunye, nkqu njengobugaqa-
wuli benyanga bubunye.

98 Kwaye ubugagawuli bethele-
stiyalii bunye, nkqu njengobuqa-
gawuli beenkwenkwezi bubunye;
njengokuba inkwenkwezi enye
yohlukile kwenye inkwenkwe-
zi ngobuqaqawuli, nkqu kunjalo
yohlukile enye kwenye ngobugqa-
gawuli kwihlabathi lethelestiyali;

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 76:92-106

99 Kuba aba ngabo “abangaba-
kaPawulos, nabangabaka-Apolo,
nabangabakaKefas.

100 Aba ngabo abathi bangaba-
nye babanye nabathile babambi—
abanye bakaKrestu nabanye ba-
kaYohane, nabanye bakaMoses,
nabanye bakaEliyasi, nabanye ba-
kaEsayasi, nabanye bakalsaya, na-
banye bakaEnoki;

101 Kodwa abayamkelanga iva-
ngeli, nabungqina bukaYesu, na-
baprofeti, “namnqophiso wana-
phakade.

102 Ekuggqibeleni kwako konke,
bonke aba ngabo abo abaya ku-
hlanganiswa kunye nabangcwele,
“baxwilelwe *ebandleni lamaZibu-
lo, baze bamkelelwe elifini.

103 Aba “ngabo Yabangamaxoki,
nabakhafuli, ‘nabakrexezi, nabe-
nzi bombulo, nabanina othanda
aze enze ubuxoki.

104 Aba ngabo ababandezeleka
‘ngumsindo kaThixo emhlabeni.

105 Aba ngabo ababandezeleka
‘ngempindezelo yomlilo ongu-
naphakade.

106 Aba ngabo abaphoselwa pha-
ntsi “esihogweni baza *babande-
zeleka ngumsindo “kaThixo uSo-
mandla, kude kube “yinzaliseko
yamaxesha, xa uKrestu eya kube
ezoyisele zonke iintshaba pha-
ntsi kweenyawo zakhe, kwaye eya

93a 1xz Nzolo. 1014 1xz Mnqophiso ¢ 1xz Krexezo.
944 1&M 130:7. omtsha 104a 1xZ Mgwebo.
b 1xz Zibulo. nongunaphakade. 1054 Yuda 1:7.
¢ I Kor. 13:12. 1024 I Tes. 4:16-17; 1064 1xZ Sihogo.
d 1xz Babalo. 1&M 88:96-98. b 1&M 19:3-20.
95a 1&M 29:13; 78:5-7; b 1&M 78:21. ¢ 1&M 87:6.
84:38; 88:107; 132:20. 1034 Isityh. 21:8; d Efese 1:10.
96a 1Kor. 15:40-41. 1&M 63:17-18. e I Kor. 15:24-28.
994 IKor. 3:4-7,22. b 1xZ Xoka.
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kuba /ewufezekisekile umsebenzi
wakhe;

107 Xa eya kukhulula ubuku-
mkani, aze abunikele kuBawo, bu-
ngenachaphaza, esithi: Ndoyisile
ndaze “ndanyathela *isixovulelo
sewayini ndodwa, nkqu isixovu-
lelo sewayini soburhalarhume bo-
msindo kaThixo uSomandla.

108 Ngoko uya kuthweswa nge-
sithsaba sobuqaqawuli bakhe,
ahlale “etroneni yamandla akhe
alawule ngonaphakade kanapha-
kade.

109 Kodwa qgaphelani, kwaye ya-
bonani, sabona ubugqagawuli na-
bemi behlabathi bethelestiyali,
okokuba babengabaleki njengee-
nkwenkwezi esibhakabhakeni se-
zulu, okanye njengentlabathi phe-
zu konxweme lolwandle;

110 Kwaye seva ilizwi leNkosi
lisithi: Bonke aba baya kugoba
idolo, kwaye ulwimi ngalunye
luya “kuxela kuye ohleli phezu
kwetrone kuse ngonaphakade ka-
naphakade;

111 Kuba baya kugwetywa ngo-
kunxulumene nemisebenzi yabo,
kwaye wonke umntu uya kwa-
mkela ngokunxulumene “nemise-
benzi eyiyeyakhe, ubukhosi obu-
bobakhe, *ezindaweni zokuhlala
ezilungisiweyo;

112 Kwaye baya kuba zizicaka
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zoseNyangweni; kodwa “apho
uThixo noKrestu "bahlala khona
abanako ukuza, amazwe ange-
nasiphelo.

113 Esi sisiphelo sombono esa-
wubonayo, esayalelwa ukuba si-
wubbhale xa sasiseMoyeni.

114 Kodwa “mikhulu kwaye iya-
mmangalisa imisebenzi yeNkosi,
’neemfihlelo zobukumkani azi-
bonakalise kuthi, eggitha konke
ukugonda ebugaqawulini, nase-
komeleleni, nasebukhosini;

115 Oko asiyalele kona asimele
ukukubhala ngethuba siseMoye-
ni, kwaye akukho “mthethweni
ukuba umntu akuthethe;

116 Kungekho namntu “unako
ukubenza baziwe, kuba kuphela
ibonwe kwaye “iqgondwe ngama-
ndla oMoya oyiNgcwele, uThixo
awanika kwabo bamthandayo,
kwaye abazihlambululayo iziqu
zabo phambi kwakhe;

117 Kuba unika ilungelo elilodwa
lokubona nelokuziqondela;

118 Ukuze ngamandla nango-
kubonakaliswa koMoya, ngethu-
ba besenyameni, banokuba nako
ukumelana nobuso bakhe kwili-
zwe lobuqaqawuli.

119 Kwaye kuThixo nakwiMva-
na makubekho uzuko, nembeko,
nobukhosi kuse ngonaphakade
kanaphakade. Amen.

106f Heb. 10:14. 1114 Isityh. 20:12-13. Morm. 9:16-18;
107 a Isityh. 19:15; 1 xZ Misebenzi. Moses 1:3-5.
1&M 88:106; 133:46-53. b Yoh. 14:2; b Yakobi 4:8.
b Gen. 49:10-12; 1&M 59:2; 81:6. 1154 11 Kor. 12:4.

Isaya 63:1-3.
108a 1&M 137:3.
1104 Fil. 2:9-11; Moz. 27:31.

1124 1&M 29:29.
b Isityh. 21:23-27.
1144 Isityh. 15:3;

116a 3 Nif. 17:15-17;
19:32-34.
b I Kor. 2:10-12.
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ICANDELO 77

Isityhilelo esinikwe ujoseph Smith uMprofeti, eHiram, eOhio, ma-
lunga noMatshi 1832. Imbali kaJoseph Smith ichaza nje “Malunga
noguqulelo lweZibhalo, ndafumana inkcazelo elandelayo yeSityhilelo

sikaYohane oNgcwele.”

1-4, Izilo zinoomoya kwaye ziya ku-
hlala kulonwabo lwanaphakade; 5—
7, Lo mhlaba unobukho bethutyana
lweminyaka engama-7,000; 8-10,
lingelosi ezahlukahlukeneyo zibu-
yisela ivangeli kwaye zilungiselela
emhlabeni; 11, Utywino lwe-144,000;
12-14, UKrestu uya kuza ekuqalekeni
kweminyaka yewaka lesixhenxe; 15,
Abaprofeti ababini baya kuphakanyi-
swa kwisizwe samaYuda.

UmBuzo. Luyintoni “ulwandle
Iwegilasi athethe ngalo uYohane,
kwisahluko sesi-4, nevesi yesi-6
yeSityhilelo?

ImPENDULO. "Ngumhlaba, kwimo
yawo, yokungcwaliswa, engenasi-
phelo, ‘neyanaphakade.

2 Umb. Simele ukugonda ntoni
ngezilo ezine, athethe ngazo kwa-
kule vesi?

Imp. *Zizizafobe, ezasetyenziswa
nguMtyhili, uYohane, echaza "izu-
lu, “iparadesi kaThixo, “ulonwabo
Iwabantu, nolwezilo, nolwezinto
ezirhubuluzayo, nolweentaka ze-
zulu; oko kusisiqu somoya ngo-
komfuziselo woko kukokwethu-

tyana; noko kukokwethutyana
ngokomfuziselo woko kukokwa-
semoyeni; ‘umoya womntu ngoko-
mfuziselo womntu wawo, kanjalo
njengomoya ‘wesilo, nazo zonke
izidalwa uThixo azidalileyo.

3 Umb. Ingaba izilo ezine ziphele-
le kwizilo ezizodwa, okanye zime-
le iindidi okanye ukulandelelana?

Imp. Ziphelele kwizilo ezizo-
dwa ezine, ezaziboniswe uYohane,
ukumela ubuqaqawuli beendi-
di zeziqu kulandelelwano lwazo
eziya kulo okanye “izulu lenda-
lo, eluvuyweni *lolonwabo Iwazo
lwanaphakade.

4 Umb. Yintoni emasiyiqonde nga-
mehlo namaphiko, izilo ezazinawo?

Imp. Amehlo azo ayinkcazelo
yokukhanya “nolwazi, oko kuku-
thi, zizele lulwazi; namaphiko azo
ayinkcazelo Yyamandla, ukushu-
kuma, ukwenza, nje.

5 Umb. Yintoni emasiyiqonde
“ngabadala abangamashumi
amabini anesine, athethe ngabo
uYohane?

Imp. Sinokuqonda ukuba aba
badala uYohane wababonayo,

77 1a 1&M 130:6-9. 2a 1xZ Kuzekelisa/ 1xZ Moya.
b 1&M 88:17-20, 25-26. Kugondisa. f Moses 3:19.
¢ 1xZ Buqaqawuli b 1xZ Zulu. 3a 1&M 93:30; Moses 3:9.
beselestiyali; ¢ 1xZ Paradesi. b 1&M 93:33-34.
Mhlaba—Isimo d 1xZ Geoba. 4a 1xZ Lwazi.
sokugqibela e Etere 3:15-16; b 1xz Mandla.
somhlaba. Abr. 5:7-8. 5a Isityh. 4:4, 10.
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yayingabadala Yababethembekile
emsebenzini wobufundisi kwaye
babefile; ababe ‘ngabamabandla
asixhenxe, kwaye ngoko besepa-
radesi kaThixo.

6 Umb. Yintoni emasiyiqonde
ngencwadi uYohane awayibonayo,
“eyayitywiniwe ngasemva ngama-
tywina asixhenxe?

Imp. Sinokuqonda ukuba iqula-
the intando etyhiliweyo, *iimfi-
hlelo, nemisebenzi kaThixo; izinto
ezifihlakeleyo zoqoqosho Iwakhe
ngokunxulumene nalo ‘mhlaba
ngexesha leminyaka engemawaka
asixhenxe lokughubekeka kwawo,
okanye ubukho bawo bethutyana.

7 Umb. Yintoni emasiyiqonde
ngamatywina asixhenxe kunye
noko ayetywinwe ngako?

Imp. Sinokugonda ukuba itywi-
na lokuqala liqulathe izinto “zewa-
ka lokuqala leminyaka, kwaye ele-
sibini kanjalo okwewaka lesibini
leminyaka, kwaye kughubekeke
kude kube lelesixhenxe.

8 Umb. Yintoni emasiyiqonde
ngeengelosi ezine, athethe ngazo
kwisahluko sesi-7 nevesi yoku-1
yeSityhilelo?

Imp. Sinokuqonda ukuba zii-
ngelosi ezine ezathunyelwa nga-
phambili zivela kuThixo, eku-
nikiweyo kuzo amandla phezu
kwamagumbi omane omhlaba,
ukusindisa ubomi nokutshaba-
lalisa; ezi zizezo “zinevangeli
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yanaphakade zinika sonke isi-
zwe, isalamane, ulwimi, nabantu;
zinamandla okuvala amazulu,
okutywinela ebomini, okanye
ukuphosela ezantsi ’kwimima-
ndla yobumnyama.

9 Umb. Yintoni emasiyiqonde
ngengelosi enyukayo ivela empu-
malanga, iSityhilelo isahluko sesi-
7 nevesi yesi-2?

Imp. Sinokugonda ukuba ingelo-
si enyukayo ivela empumalanga
ngulowo kunikelwe kuye itywina
likaThixo ophilileyo phezu kwe-
zizwe ezilishumi elinesibini “zi-
kaSirayeli; ngako oko, umemeza
kwiingelosi ezine ezinevangeli
yanaphakade, esithi: Ningawenzi
buhlungu umhlaba, nalulwandle,
futhi nemithi, kude kube sitywine
izicaka zikaThixo wethu *emabu-
nzini azo. Kwaye, ukuba niya ku-
yamkela, oku ‘kungoEliyasi obeya
kuza ahlanganisele kunye izizwe
zikaSirayeli aze “abuyisele zonke
izinto.

10 Umb. Leliphi ixesha izinto
ekuthethwe ngazo eziya kufeze-
kiswa ngalo kwesi sahluko?

Imp. Ziya kufezekiswa kwimi-
nyaka yewaka “lesithandathu,
okanye ukuvulwa kwetywina le-
sithandathu.

11 Umb. Yintoni emasiyiqo-
nde ngokutywinwa kwamawa-
ka “alikhulu elinamashumi ama-
ne anesine, kuzo zonke izizwe

5b Isityh. 14:4-5.
c Isityh. 1:4.
6a Isityh. 5:1.

b 1xz Mfihlelo
zikaThixo.

¢ 1xZ Mhlaba. b Hez. 94.

7a 1&M 88:108-110.
8a Isityh. 14:6-7.
b Mat. 8:11-12; 22:1-14;
1&M 133:71-73.
9a Isityh. 7:4-8.

c 1z Eliyasi.
d 1xz Buyiselo
IweVangeli.
104 Isityh. 6:12-17.
11a Isityh. 14:3-5.
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zikaSirayeli—amawaka alishumi
elinesibini kuzo zonke izizwe?

Imp. Sinokugonda ukuba abo
batywiniweyo ‘ngababingeli aba-
khulu, bamiselwa kuhlobo olu-
ngcwele lukaThixo, ukulungise-
lela ivangeli yanaphakade; kuba
bangabo abo bamiselwe bephu-
ma kuso sonke isizwe, isalamane,
ulwimi, nabantu, amandla phe-
zu kwezizwe zomhlaba anike-
lwe kubo ngeengelosi, ekuziseni
abaninzi njengoko beya kuza eba-
ndleni “leZibulo.

12 Umb. Yintoni emasiyiqonde
ngesandi “samaxilongo, esikha-
nkanyiweyo kwisahluko sesi-8
seSityhilelo?

Imp. Sinokugonda ukuba nje-
ngoko uThixo ihlabathi walida-
langeentsuku ezintandathu, waza
ngomhla wesixhenxe wawugqiba
umsebenzi wakhe, waza *wawu-
ngcwalisa, kananjalo wabumba
umntu ‘ngothuli lomhlaba, nkqu
kunjalo, ekuqalekeni kweminya-
ka engamawaka angawesixhenxe
iNkosi uThixo uya “kuwungcwa-
lisa umhlaba, ize igqibe usindiso
lomntu, ize “igwebe zonke izinto,
kwaye iya ’kukhulula zonke izi-
nto, ngaphandle koko ingakube-
kanga emandleni ayo, xa iya kube
itywinele zonke izinto, ekupheleni
kwazo zonke izinto; kwaye isandi

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 77:12-15

samaxilongo eengelosi ezisixhe-
nxe sikukulungiselela nokuggqi-
tywa komsebenzi wayo, ekuqale-
keni kweminyaka engamawaka
angawesixhenxe—ukulungiswa
kwendlela phambi kwexesha lo-
kuza kwayo.

13 Umb. Izinto zifezekiswa nini,
ezibhalwe kwisahluko se-9 seSi-
tyhilelo?

Imp. Ziya kufezekiswa emva ko-
kutyhilwa kwetywina lesixhenxe,
phambi kokuza kukaKrestu.

14 Umb. Yintoni emasiyiqonde
ngencwadana “eyadliwa nguYo-
hane, njengoko kukhankanyiwe-
yo kwisahluko se-10 seSityhilelo?

Imp. Sinokuqonda ukuba yayi-
ngumsebenzi, nomiselo, “ukuhla-
nganisa kwakhe izizwe zikaSira-
yeli; gaphela, lo nguEliyasi, lowo,
njengoko kubhaliwe, umele ukuza
aze “abuyisele zonke izinto.

15 Umb. Yintoni emasiyiqonde
‘ngamangqina amabini, kwisa-
hluko esiseseshumi elinanye se-
Sityhilelo?

Imp. Angabaprofeti ababini aba-
mele ukuphakanyiselwa kwisizwe
’samaYuda ‘kwimihla yokuggibe-
la, ngexesha “lobuyiselo, baze ba-
profethe emaYudeni emva kokuba
ehlanganisiwe kwaye ethe akha
isixeko saseYerusalem ‘elizweni
looyise.

11b 1xZ Mbingeleli ¢ Gen. 27 Ukuhlanganiswa
omKhulu. d 1&M 88:17-20. kukaSirayeli.
¢ 1&M 76:51-70. e 1xZ Yesu Krestu— ¢ Mat. 17:11.
1xZ Zibulo. Gweba. 15a Isityh. 11:1-14.
124 Isityh. 8:2. f 1xzKhulula, b 1xZ MaYuda.
b Gen. 2:1-3; Khululiweyo, ¢ 1xZ Mihla
Eks. 20:11; 31:12-17; Nkululeko. yokuGgqibela.
Moz. 13:16-19; 14a Hez. 2:9-10; 3:1-4; d 1xZ Buyiselo
Moses 3:1-3; Isityh. 10:10. IweVangeli.
Abr. 5:1-3. b 1xz Sirayeli— e Amos 9:14-15.
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ICANDELO 78

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eKirtland, eOhio,
Matshi 1, 1832. Ngaloo mini uMprofeti nezinye iinkokeli bathi ba-
hlangana ekubeni baxoxe umcimbi weBandla. Esi sityhilelo sigale
sayalela uMprofeti, uSidney Rigdon, noNewel K. Whitney ukuba
baye eMissouri baze balungiselele urhwebo lweBandla nemizamo
yopapasho ngokudala “ifemi” eya kuthi yongamele ezi nzame, ze-
nze ingxowa-mali yokumiswa kweZiyon nokunceda amahlwempu.
Le femi yaziwa njenge iFemi eManyeneyo, yasekwa ngoAprili 1832
yaza yachithwa ngowe-1834 (bona icandelo 82). Ngexesha elithile
emva kokuchithakala kwayo phantsi kolawulo lukaJoseph Smith,
umbhlathi “imicimbi kavimba wamahlwempu” uthathe indawo “uku-
miswa korhwebo nopapasho” kwisityhilelo, negama “uhlobo” lithathe
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indawo yegama “ifemi.”

1-4, AbaNgcwele bamele ukwakha
nokuseka wvimba; 5-12, Usetyenziso
ngobulumko lweepropathi zabo luya
kukhokelela elusindisweni; 13-14,
[Bandla limele ukuzimela emagu-
nyeni omhlaba; 15-16, UMikayeli
(UAdam) usebenza phantsi kolawu-
lo loKuphela koNgcwele (uKrestu);
17-22, Banoyolo abathembekileyo,
kuba baya kuba nelifa lezinto zonke.

INkosr yathetha kuJoseph Smith,
Omnci,, isithi: Phulaphulani kum,
itsho iNkosi uThixo wakho, abo
bamiselwe “kububingeleli obu-
khulu bebandla lam, abazihlanga-
nisele kunye;

2 Kwaye mamela “kwingcebiso
yalowo Pukumiseleyo evela phe-
zulu, oya kuthetha ezindlebeni
zakho amazwi obulumko, uku-
ze usindiso lube kuwe kuloo nto

uyizise phambi kwam, itsho iNko-
si uThixo.

3 Kuba inene ndithi kuni, ixesha
lifikile, kwaye ngoku likufuphi;
kwaye gaphelani, kwaye yabona-
ni, kuyimfuneko ukuba kubekho
“umanyano lwabantu bam, ekula-
wuleni nasekusekeni imiba "kavi-
mba ‘wabahluphekileyo babantu
bam, kunye kule ndawo nakum-
hlaba “weZiyon—

4 Kusenzelwa isiseko esisisigxi-
na nesanaphakade nocwangco
ebandleni lam, ukughubela pha-
mbili injongo, eniyixhasileyo,
ekusindisweni komntu, nasebu-
gagawulini bukaYihlo osezulwini;

5 Ukuze nibe “nokulingana ku-
makhamandela ezinto zezulu,
ewe, kanjalo nezinto zomhlaba,
ukuze nifumane izinto zezulu.

6 Ukuba ke anilingani kwizinto

78 1a 1xZ Bubingeleli 3a 1&M 82:11-12, 15-21. 5a 1&M 49:20.
bukaMelkitsedeke. b 1&M 72:9-10; 83:5-6. 1 xZ Mthetho
2a 1xZ Mcebisi. ¢ 1&M 42:30-31. wokungcwalisa,
b 1xz Misela, 1xZ Ntlalo-ntle. Ngcwalisa.
Ummiselo. d 1&M 57:1-2.
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zomhlaba aninako ukulingana
ekuzuzeni izinto zezuly;

7 Ukuba ke ninga ndinganinika
indawo kwihlabathi “leselestiyali,
nimele "ukulungiselela iziqu zenu
‘ngokwenza izinto endiyalele zona
nendizifunayo kuni.

8 Kwaye ngoku, inene itsho njalo
iNkosi, kufanelekile okokuba zo-
nke izinto zenzelwe “ebuqaqawu-
lini bam, nini abo badityaniswe
kunye kulo *myalelo;

9 Okanye, ngamanye amazwi,
vumelani isicaka sam uNewel K.
Whitney nesicaka sam uJoseph
Smith, Omnci., nesicaka sam uSid-
ney Rigdon bahlale equmrhwini
kunye nabangcwele abaseZiyon;

10 Ngenye indlela “uSathana ufu-
na ukujikela iintliziyo zabo kude
enyanisweni, ukuze babe noku-
mfameka kwaye bangaziqondi
izinto ezilungiselwe bona.

11 Ngako oko, ndininika umya-
lelo, ukulungisa nokwakha izi-
qu zenu ngekhamandela okanye
“umnqophiso ongunaphakade
ongenako ukophulwa.

12 Kwaye lowo uwaphulayo uya
kuphulukana neofisi yakhe no-
kuma ebandleni, kwaye uya ku-
hlangulwa phezu “kweentlitheko
zikaSathana kude kube ngumhla
wokukhululwa.

13 Qaphelani, olu lulungiselelo
endinilungisayo ngalo, nesiseko,

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 78:7-18

nomzekelo endininika wona, nga-
wo nibe nokufezekisa imiyalelo
endininikileyo;

14 Ukuze ngesibonelelo sam, na-
ngona “inkxwaleko eya kuhla phe-
zu kwenu, ukuze ibandla libe no-
kuzimela ngaphezu kwazo zonke
izidalwa ngaphantsi kwehlabathi
leselestiyali;

15 Ukuze nibe nokuza phezulu
“kwisithsaba esilungiselelwe nina,
nize nenziwe “abalawuli phezu
kwezikumkani ezininzi, itsho
iNkosi uThixo, oNgcwele weZiyon,
oseke iziseko ‘zika-Adam-ondi-
Ahman;

16 Owonyule “uMikayeli inko-
sana lenu, kwaye waseka iinya-
wo zakhe, waza wambeka phe-
zulu, waza wamnika izitshixo
zosindiso phantsi kwengcebiso
nolawulo loKuphela koNgcwele,
ongenasiqalo semihla okanye isi-
phelo sobomi.

17 Inene, inene, ndithi kuni, ni-
ngabantwana abancinane, kwaye
anikathi niqonde ukuba zinkulu
kangakanani na iintsikelelo uBa-
wo anazo ezandleni ezizezakhe
kwaye ezilungiselelwe nina;

18 Kwaye aninako “ukuthwa-
la zonke izinto ngoku; nangona
kunjalo, yomelelani, kuba ndiya
kunikhokela. Ubukumkani bo-
benu neentsikelelo zabo zezenu,
nobutyebi ‘banaphakade bobenu.

7a 1xZ Buqaqawuli 12a I Kor. 5:5; Ahman.
beselestiyali. 1&M 82:21; 104:8-10. 16a 1&M 27:11; 107:54-55.
b 1&M 29:8; 132:3. 14a 1&M 58:2-4. 1xZ Adam.
¢ 1&M 82:10. 15a 1xZ Kuphakanyiswa; 18a Yoh. 16:12; 3 Nif. 17:2-3;
8a Moses 1:39. Sithsaba. 1&M 50:40.
b 1&M 92:1. b Isityh. 5:10; b 1&M 112:10.
10a 1xZ Mtyholi. 1&M 76:56-60; 132:19. ¢ 1xZ Bomi
11a 1xZ Mnqophiso. ¢ 1xZ Adam-ondi- obungunaphakade.
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19 Kwaye lowo wamkela zonke
izinto “ngombulelo uya kwe-
nziwa azuke; kwaye izinto zo-
mhlaba ziya kongezelelwa kuye,
nkqu *kalikhulu, ewe, nanga-
kumbi.

20 Ngako oko, yenzani izinto
endiniyalele zona, utsho uMkhu-
luli wenu, nkqu uNyana “uAhman,
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olungiselela zonke izinto phambi
Ykokunithabatha;

21 Kuba “nilibandla lamaZibulo,
kwaye uya *kunixwilela elifini,
aze onyulele wonke umntu esa-
khe isabelo.

22 Kwaye lowo uthembekileyo
“noligosa “elilumkileyo uya kudla
ilifa “zonke izinto. Amen.

ICANDELO 79
Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eHiram, eOhio,

Matshi 12, 1832.

1-4, UJared Carter ubizelwa uku-
shumayela ivangeli nguMonwabisi.

INENE ndithi kuwe, okokuba yi-
ntando yam okokuba isicaka sam
uJared Carter umele ukuhamba
aye kwakhona kumazwe asempu-
malanga, ukusuka endaweni uku-
ya endaweni, nokusuka esixekwe-
ni ukuya esixekweni, emandleni
2omiselo amiselwe kuwo, ebhe-
ngeza iindaba zovuyo olokhulu,
nkqu ivangeli yanaphakade.

2 Kwaye ndiya kuthumela phezu
kwakhe “uMonwabisi, oya kumfu-
ndisa inyaniso nayiphina indlela
aya kuyihamba;

3 Kwaye njengokuba ethembeki-
le, ndiya kumthwesa kwakhona
ngezithungu.

4 Ngako oko, mayonwabe intli-
ziyo yakho, sicaka sam Jared
Carter, kwaye “ungoyiki, itsho
iNkosi yakho, nkqu uYesu Krestu.
Amen.

ICANDELO 80

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti sisya kuStephen
Burnett, eHiram, eOhio, Matshi 7, 1832.

1-5, UStephen Burnett noEden
Smith babizelwa ukushumayela na-
kweyiphi na indawo abayikhethayo.

INENE, itsho njalo iNkosi kuwe
sicaka sam Stephen Burnett: Yiya
wena, yiya wena elizweni uze

194 Moz. 2:20-21.

b 1Tes. 4:17.

79 1a 1&M 52:38.

1 xZ Kuba nombulelo, 21a 1&M 76:53-54. 1xZ Misela,
Kunika imibulelo, b 1&M 88:96-98. Ummiselo.
Mbulelo. 22a 1xZ Bugosa, Gosa. 2a Yoh. 14:26.
b Mat. 19:29. b 1&M 72:3-4. 1 xZ Monwabisi.
20a 1&M 95:17. ¢ 1&M 84:38. 4a 1&M 68:5-6.



187

“ushumayele ivangeli kuzo zonke
izidalwa eziza phantsi kwesandi
selizwi lakho.

2 Kwaye njengokuba unqwenela
umlingane, ndiya kukunika isica-
ka sam uEden Smith.

3 Ngako oko, yiya wena uze
ushumayele ivangeli yam, noko-
kuba kusemantla okanye ema-

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 80:2-81:3

zantsi, empumalanga okanye
entshonalanga, akunamsebenzi,
kuba akunako ukulahleka.

4 Ke ngoko, bhengeza izinto
ozivileyo, kwaye inene kholelwa,
kwaye “wazi ziyinene.

5 Qaphela, le yintando yalowo
“ukubizileyo, uMkhululi wakho,
nkqu uYesu Krestu. Amen.

ICANDELO 81

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eHiram, eOhio,
Matshi 15, 1832. UFrederick G. Williams ubizelwa ukuba ngumbi-
ngeleli omkhulu nomcebisi kuBumongameli boBubingeleli obuKhulu.
lirekhodi zembali zibonakalisa ukuba xa esi sityhilelo sasifunyanwa
ngoMatshi 1832, sabizela ujesse Gause eofisini yobucebisi kuJoseph
Smith kuBumongameli. Nangona kunjalo, xa wasilela ukughubekeka
ngohlobo lwesivumelwano nolu nyulo, ubizo kamva lwatshintshelwa
kuFrederick G. Williams. Isityhilelo (esihambisana noMatshi 1832) si-
mele ukuthathwa njengenyathelo elibheka ekwakhiweni okusemthethwe-
ni koBumongameli boKugala, ngokukodwa ubizelo lweofisi yobucebisi
kuloo mzimba kwaye lucacisa isidima solonyulo. UMzalwana uGause
usebenze ixesha kodwa usikwe eBandleni ngoDisemba 1832. UMza-
lwana uWilliams wamiselwa kwiofisi ebalulweyo ngoMatshi 18, 1833.

1-2, Izitshixo zobukumkani zisoloko
ziphethwe buBumongameli boKuqala;
3-7, Ukuba uFrederick G. Williams
uthembekile ebufundisini bakhe, uya
kuba nobomi obungunaphakade.

INENE, inene, ndithi kuwe sicaka
sam Frederick G. Williams: Mame-
la elizwini lalowo uthethayo, eli-
zwini leNkosi uThixo wakho, uze
uphulaphule elubizweni obizelwe

kulo, nkqu ekubeni “ngumbinge-
leli omkhulu ebandleni lam, no-
bucebisi kwisicaka sam uJoseph
Smith, Omnci,;

2 Endinikele kuye “izitshixo
zobukumkani, ezisoloko ’ize-
zoBumongameli boBubingeleli
oBukhulu:

3 Ke ngoko, inene ndiyamvu-
mela kwaye ndiya kumsikele-
la, kananjalo nawe, njengokuba

80 1a Marko 16:15. nguThixo. zoBubingeleli.
4a 1xz Nggina/ 81 1a 1xZ Mbingeleli b 1&M 107:8-9, 22.
Bunggina. omKhulu. 1 xZ Bumongameli
5a 1xZ Biza, Bizo, Bizwe 2a 1xZ Zitshixo boKugala.
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uthembekile ebucebisini, kwiofisi
endikonyulele kuyo, ngokutha-
ndaza rhoqo, uvakalisa nasentli-
ziyweni yakho, esidlangalaleni
nangasese, kanjalo ebufundisini
bakhe ekubhengezeni ivangeli
elizweni labaphilileyo, naphakathi
kwabazalwana bakho.

4 Kwaye ekwenzeni ezi zinto uya
kwenza okona kulunga kugqithi-
sileyo kubazalwana bakho, kwa-
ye uya kunyusa “uzuko Iwalowo
uyiNkosi yakho.
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5 Ngako oko, thembeka; yima
kwiofisi endikonyulele kuyo; “nce-
da ababuthathaka, phakamisa iza-
ndla eziwileyo, uze "womeleze
camadolo ahexayo.

6 Kwaye ukuba uthembeke kwa-
ya esiphelweni uya kuba nesithsa-
ba “esingafiyo, "nobomi obungu-
naphakade ‘(kwiindawo zokuhlala
ezilungisiweyo endlwini kaBawo.

7 Qaphela, kwaye yabona, la nga-
mazwi ka-Alfa no-Omega, nkqu
uYesu Krestu. Amen.

ICANDELO 82

Isityhilelo esinikwe uJoseph Smith uMprofeti, elndependence, Jackson
Khawunti, eMissouri, Aprili 26, 1832. Ithuba yayilelequmrhu laba-
bingeleli abakhulu nabadala beBandla. Kwigumrhu, uJoseph Smith
waxhaswa kulo njengoMongameli woBubingeleli oBukhulu, eofisini
leyo ebemiselwe kuyo ngaphambili kwinkomfa yababingeleli abakhu-
lu, abadala, namalungu, eAmbherst, eOhio, Januwari 25, 1832 (bona
isihloko secandelo 75). Esi sityhilelo siphindaphinda imiyalelo enikwe
kwisityhilelo esingaphambili (icandelo 78) ekubeni kumiswe ifemi—
eyayisaziwa njenge iFemi eManyeneyo (phantsi kolawulo kukaJoseph
Smith, igama “uhlobo” endaweni yalo kamva libe “ifemi”)—ekula-
wuleni urhwebo lweBandla nemizamo yopapasho.

1-4, Apho okuninzi kunikiweyo, | INENE, inene, ndithi kuni, zica-

okuninzi kuyafuneka; 5-7, Ubu-
mnyama buyalawula ehlabathini;
8-13, INkosi ibophelelekile xa senza
oko ikuthethayo; 1418, IZiyon imele
ukwandisa kubuhle nasebungcwe-
leni; 19-24, Wonke umntu umele
ukufuna umnqweno wommelwane
wakhe.

ka zam, njengokuba “nixolelene
omnye nomnye izono zenu,
nkqu kunjalo mna, iNkosi, ndi-
yanixolela.

2 Nangona kunjalo, kukho abo
phakathi kwenu bone ngokugqi-
thisileyo; ewe, nkqu “nonke nonile;
kodwa inene ndithi kuni, lumkani

4a Moses 1:39. Ukungafi. 1&M 59:2; 106:8.
5a Moz. 4:15-16. b 1xZ Bomi 82 1a Mat. 6:14-15;

b 1&M 108:7. obungunaphakade; 1&M 64:9-11.

¢ Isaya 35:3. Kuphakanyiswa. 2a Rom. 3:23.
6a 1xZ Kungafi, ¢ Yoh. 14:2-3;
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ukususela ngoku, kwaye sukani
esonweni, hleze izigwebo ezibuhlu-
ngu ziwe phezu kweentloko zenu.

3 Kuba kulowo “kunikwe okuni-
nzi kuye okuninzi *kuyafuneka;
kwaye lowo ‘wona ngokuchasene
‘nokhanyiselo olukhulu ngaku-
mbi uya kuzuza isigwebo esikhu-
lu ngakumbi.

4 Nina bizelani egameni lam “izi-
tyhilelo, kwaye ndizinikela kuni;
nanjengokuba ningazigcini iinte-
tha zam, endininika zona, niba
ngaboni; kwaye ubulungisa ne-
sigwebo zizisohlwayo ezibotshe-
lelwe emthethweni wam.

5 Ke ngoko, oko ndikuthetha ko-
mnye ndikuthetha kubo bonke:
“Lumkani, kuba Putshaba lunwe-
nisa ubukhosi balo, kwaye ‘ubu-
mnyama buyalawula;

6 Kwaye umsindo kaThixo uya-
vutha ngokuchasene nabemi bo-
mhlaba; kwaye akukho namnye
owenza okulungileyo, kuba bonke
baphume ngaphandle “kwendlela.

7 Kwaye ngoku, inene ndithi
kuni, mna, iNkosi, andisayi ku-
beka nasinye “isono kwisityholo
senu; hambani iindlela zenu nize
ningoni kwakhona; kodwa kuloo
mphefumlo wonayo *izono ezi-
gqithileyo zobuyela, itsho iNkosi
uThixo wenu.

8 Kwaye kwakhona, ndithi kuni,
ndininika “umyalelo omtsha, uku-
ze nibe nokuqonda intando yam
ngokunxulumene nani;

9 Okanye, ngamanye amazwi,
ndininika izikhokelo zokuba *ni-
ngenza njani phambi kwam, uku-
ze kube nokuguqukelela kuni usi-
ndiso Iwenu.

10 Mna, iNkosi, “ndibopheleleki-
le xa nenza oko ndikutshoyo; ko-
dwa xa ningenzi oko ndikutshoyo,
aninasithembiso.

11 Ke ngoko, inene ndithi kuni,
okokuba kufanelekile kwizicaka
zam uEdward Partridge noNe-
wel K. Whitney, A. Sidney Gi-
Ibert noSidney Rigdon, nezica-
ka zam uJoseph Smith, noJohn
Whitmer no-Oliver Cowdery,
noW. W. Phelps noMartin Harris
babotshwe “kunye ngembophelelo
nomngophiso ongenako ukophu-
lwa ngokona, ngaphandle kwe-
sigwebo esiya kulandela ngo-
kukhawuleza, ebugoseni benu
obahlukahlukeneyo—

12 Ekulawuleni imiba yama-
hlwempu, nazo zonke izinto ezi-
nxulumene nobubhishopu kunye
emhlabeni weZiyon nasemhlabeni
weKirtland;

13 Kuba ndiwungcwalisile
umhlaba waseKirtland ngexesha

3a Luka 12:48; Yak. 4:17. 44 1xZ Sityhilelo. 8a Yoh. 13:34.

1xZ Kuziphendulela, b 1xZ Bulungisa, 9a 1&M 43:8.
Phendula, Lungileyo. 10a Yosh. 23:14;
Yaziphendulela. 5a 1xz Linda, Mlindi. I OoKum. 8:23;

b 1xZ Bugosa, Gosa. b 1xz Mtyholi. 1&M 1:38; 130:20-21.

¢ 1xZ Kreqo; ¢ 1xZ Bumnyama, 1 xZ Ntobeko,
Sono. basemoyeni. Thobekileyo, Thobela;

d Yoh. 15:22-24. 6a Rom. 3:12; 1&M 1:16. Nitsikelelo, Sikelela,
1xZ Khanyiso, 7a 1xZ Sono. Sikelelwe.
Khanyiso lukaKrestu. b 1&M 1:32-33; 58:43. 11a 1&M 78:3-7, 11-15.
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elilelam elifanelekileyo ukuze ulu-
ngele abangcwele baseNyangwe-
ni, “nesiteyki eZiyon.

14 Kuba iZiyon imele ukwanda
kubuhle, nasebungcweleni; imi-
da yayo imele ukwandiswa; ne-
ziteyki zimele ukomelezwa; ewe,
inene ndithi kuni, “iZiyon mayi-
phakame ize inxibe Yiingubo zayo
ezintle.

15 Ke ngoko, ndininike lo mya-
lelo, ukuze nizibophelele iziqu
zenu ngalo mnqophiso, kwaye
uya kwenziwa ngokunxulumene
nemithetho yeNkosi.

16 Qaphelani, nabu ubulumko
kanjalo kum ukulungiselele
nina.

17 Kwaye nimele “ukulingana,
okanye ngamanye amazwi, nime-
le ukuba namabango alinganayo
kwiipropathi, ukwenzela uku-
lawula iingxaki zobugosa benu,
wonke umntu ngokunxulumene
neemfuno zakhe neentswelo za-
khe, njengokuba iimfuno zakhe
zifanelekile—

18 Kwaye konke oku kwenzelwa
inzuzo ibandla likaThixo ophilile-
yo, ukuze wonke umntu abe no-
kuphucula “italente yakhe, ukuze
wonke umntu azuze ezinye iitale-
nte, ewe, nkqu kalikhulu, kube no-
kuphoselwa *kuvimba weNkosi,

kube yipropati eghelekileyo ye-
bandla lilonke—

19 Wonke umntu efuna umnqwe-
no wommelwane wakhe, kwa-
ye esenza zonke izinto “ngeliso
elijonge kuphela uzuko lukaThixo.

20 Lo “myalelo ndiwonyulele ube
ngumyalelo wanaphakade kuni,
nakwabo benu baza kulandela,
njengokuba ningenzi sono.

21 Kwaye umphefumlo owona
ngokuchasene nalo mnqophiso,
uze uqaqadekise intliziyo yawo
ngokuchasene nawo, kuya kwe-
nziwa kuwo ngokunxulumene
nemithetho yebandla lam, kwa-
ye uya kunikelwa “kwiintlitheko
zikaSathana kude kube ngumhla
wenkululeko.

22 Kwaye ngoku, inene ndithi
kuni, kwaye obu bubulumko, ze-
nzeleni izihlobo ngaso isithixo-
sonyoluko sokungalungisi, kwaye
asiyi kunitshabalalisa.

23 Yekelani isigwebo kuphela
kum, kuba sesam kwaye ndiya
“kuhlawula kwakhona. Uxolo ma-
lube nani; iintsikelelo zam zighu-
bekeke nani.

24 Kuba nkqu “ubukumkani
busebobenu, kwaye buya kuba
ngonaphakade, ukuba aniwi eku-
meni nkqi kwenu. Nkqu kunjalo.
Amen.

134 Isaya 33:20; 54:2. 1&M 60:13. 21a 1&M 104:8-10.
1 xZ Steyki. 1xZ Sipho; 23a Rom. 12:19;

14a 1xZ Ziyon. Zipho zomoya. Morm. 3:15.

b Isaya 52:1; b 1&M 42:30-34, 55; 24a Luka 12:32;

1&M 113:7-8. 119:1-3. 1&M 64:3-5.

17a 1&M 51:3. 1 xZ Vimba. I kZ Bukumkani
1xZ Mthetho 19a 1&M 88:67. bukaThixo okanye
wokungcwalisa, 1xZ Amehlo, Liso. Bukumkani
Ngcwalisa. 20a 1xZ Ucwangco bamaZulu.

18a Mat. 25:14-30; olumanyeneyo.
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ICANDELO 83

Isityhilelo Esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, elndependence,
Missouri, Aprili 30, 1832. Esi sityhilelo safunyanwa njengoko uMprofeti
wayehleli kwiqumrhu kunye nabazalwana bakhe.

1-4, Abafazi nabantwana banebango
lenkxaso yabo kubayeni babo nooyi-
se; 5—6, Abahlolokazi neenkedama
banebango eBandleni lenkxaso yabo.

INENE, itsho njalo iNkosi, eko-
ngezeni emithethweni yebandla
ngokunxulumene nabafazi naba-
ntwana, abo bangabasebandle-
ni, “balahlekelwe ngabayeni babo
okanye ooyise:

2 Abafazi “banebango ebayenini
lenkxaso yabo, bade abayeni babo
bathatyathwe; kwaye ukuba aba-
funyanwanga bengaboni baya ku-
fumana ubudlelwane ebandleni.

3 Kwaye ukuba abathembekanga

abayi kufumana ubudlelwane
ebandleni; basenokuhlala ema-
feni abo ngokunxulumene nemi-
thetho yelizwe.

4 Bonke “abantwana banebango
ebazalini babo lenkxaso yabo bade
babe kwiminyaka efikisayo.

5 Kwaye emva koko, baneba-
ngo ebandleni, okanye ngama-
nye amazwi “kuvimba weNKkosi,
ukuba abazali babo abanazinto
zokubanikela amafa.

6 Kwaye uvimba uya kugcinwa
ngongcwaliso Iwebandla; kwaye
“abahlolokazi neenkedama baya
kubonelelwa, kanjalo *njengama-
hlwempu. Amen.

ICANDELO 84

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eKirtland, eOhio,
Septemba 22 no23, 1832. Ngexesha lenyanga kaSeptemba, abadala
bagalise ukubuya kwiimishini zabo kwiziteyiti ezisempumalanga no-
kwenza iingxelo zemisebenzi yabo. Kungethuba babekunye ngeli xesha
lovuyo ekwathi unxibelelwano olulandelayo lwafunyanwa. UMprofeti
wasalathela esi sityhilelo kububingeleli.

1-5, I'Yerusalem eNtsha netempi-
le ziya kwakhiwa eMissouri; 6-17,
Umkrozo wobubingeleli ukusuka ku-
Moses ukuya kuAdam unikiwe; 18—
25, Ububingeleli obukhulu buphethe
isitshixo solwazi lukaThixo; 26-32,

Ububingeleli obunganeno buphethe
isitshixo solungiselelo lweengelosi
nolwevangeli elungiselelayo; 33—44,
Abantu bazuza ubomi obungunapha-
kade ngesifungo nangomngqophiso no-
bubingeleli; 45-53, UMoya kaKrestu

83 1a Yak. 1:27. I xZ Vimba. 1&M 42:30-39.
2a I Tim. 5:8. 6a 1xZ Mhlolokazi. 1 xZ Mahlwempu.
4a Moz. 4:14. b Moz. 4:16-26;
5a 1&M 78:3. Hil. 4:11-13;
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ukhanyisela abantu, kwaye ihlabathi
lilele esonweni; 54—61, AbaNgcwe-
le bamele ukunika ubungqgina bezoo
zinto bazifumeneyo; 62-76, Bamele
ukushumayela ivangeli, nemigondiso
iya kulandela; 77-91, Abadala bamele
ukuya ngaphambili ngaphandle kwe-
sipaji okanye isipaji sempahla kwa-
ye iNkosi iya kukhathalela iintswelo
zabo; 92-97, Izibetho nezigalekiso zili-
ndele abo bangafuni vangeli; 98-102,
Ingoma entsha yokukhululwa kweZi-
yon inikiwe; 103-110, Wonke umtu
makame eofisini eyiyeyakhe aze asebe-
nze kubizo olulolwakhe; 111-120, 1zi-
caka zeNkosi zimele ukubhengeza isi-
kizi lenkangala yemihla yokuggibela.

IsityHiLELO sikaYesu Krestu
kwisicaka sakhe uJoseph Smith,
Omnci., nabadala abathandathu,
njengokuba bamanyanisa iintlizi-
yo zabo baze “banyusela amazwi
abo kophezulu.

2 Ewe, ilizwi leNkosi ngokunxu-
lumene nebandla layo, lasekelwa
“ukubuyiselwa kwabantu bayo
ngemihla yokuggibela, njengoko
yathethayo ngomlomo "wabapro-
feti bayo, nokuhlanganiswa ‘kwa-
bangcwele bayo beme phezu ‘kwe-
Ntaba yeZiyon, eya kuba sisixeko
*seYerusalem eNtsha.

3 Sixeko eso esiya kwakhi-
wa, siqalela “esizeni setempile,

esonyulwe ngomnwe weNKkosi,
kwimida esentshonalanga yeSte-
yiti seMissouri, kwaye sangcwali-
swa ngesandla sikaJoseph Smith,
Omnci., nabanye iNkosi ekholisi-
weyo ngabo.

4 Inene eli lilizwi leNkosi, oko-
kuba isixeko “seYerusalem eNtsha
siya kwakhiwa ngokuhlangani-
swa kwabangcwele, sigala kule
ndawo, nkqu kwindawo tyete-
mpile, tempile leyo eya kumiswa
kwesi sizukulwana.

5 Kuba inene esi sizukulwana
asiyi kudlula sonke kude kube
indlu iya kwakhelwa eNkosini,
kwaye ilifu liya kuphumla phezu
kwayo, lifu elo liya kuba “luzuko
nkqu IweNkosi, oluya kuzalisa
indlu.

6 Kwaye oonyana bakaMoses
ngokunxulumene noBubingeleli
obuNgcwele awabufumana pha-
ntsi “kwesandla sikayise-zala,
buYitro;

7 Kwaye uYitro wabufumana
phantsi kwesandla sikaKhalebhi;

8 Kwaye uKhalebhi wabufuma-
na phantsi kwesandla sikaElihu;

9 NoElihu phantsi kwesandla
sikaYeremi;

10 NoYeremi phantsi kwesandla
sikaGadi;

11 NoGadi phantsi kwesandla
sikaEsayasi;

84 14 1xz Mthandazo.
2a 1xZ Sirayeli—

Ukuhlanganiswa
kukaSirayeli.

b Izenzo 3:19-21.

¢ 1xZ Ngcwele.

d Isaya 2:2-5;
Heb. 12:22;
Isityh. 14:1;

1&M 76:66; 84:32;
133:18, 56.
e Etere 13:2-11;
1&M 42:8-9; 45:66-67;
V zoK 1:10.
1 xZ Yerusalem eNtsha.
3a 1&M 57:3.
4a 1xZ Yerusalem eNtsha.
b 1xZ Tempile, Indlu

yeNkosi.
5a 1&M 45:67; 64:41-43;
97:15-20; 109:12, 37.
6a 1xz Zandla, kubekwa
kwe.
b 1xz Yitro.
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12 Kwaye uEsayasi wabufuma-
na phantsi kwesandla sikaThixo.

13 Kanjalo uEsayasi waphila
kwimihla ka-Abraham, kwaye
wayesikelelwe ngaye—

14 “UAbraham lowo wafumana
ububingeleli buvela *kuMelkitse-
deke, owabufumana ngomlibo
wooyise, nkqu ukuya kuNowa;

15 Kwaye ukususela kuNowa
ukuya “kuEnoki, ngomlibo woo-
yise;

16 Kwaye ukususela kuEnoki
kuye “kuAbheli, owabulawa "nge-
yelenge lomntakwabo, ‘owafuma-
na ububingeleli ngemiyalelo ka-
Thixo, ngesandla sikayise “uAdam,
owayengumntu wokuqala—

17 “Ububingeleli obo bughube-
keka ebandleni likaThixo kuzo
zonke izizukulwana, kwaye abu-
nasiqalo semihla okanye isiphelo
seminyaka.

18 Kwaye iNkosi yaginisela “ubu-
bingeleli kanjalo phezu *koAron
nembewu yakhe, kuzo zonke izi-
zukulwana zabo, ububingeleli obo
kanjalo bughubekeka kwaye “bu-
hleli ngonaphakade nobubinge-
leli obusemva kohlobo olulolona
lungcwele lukaThixo.

19 Kwaye obu bubingeleli

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 84:12-25

bukhulu ngakumbi busebenza
ivangeli nokuphatha isitshixo *see-
mfihlelo zobukumkani, nkqu isi-
tshixo ’solwazi lukaThixo.

20 Ke ngoko, “kwimimiselo yabo,
amandla obuthixo ayabonaka-
liswa.

21 Kwaye ngaphandle kwemimi-
selo yabo, kwaye “negunya lobu-
bingeleli, amandla obuthixo aka-
bonakaliswa ebantwini enyameni;

22 Kuba ngaphandle koku aku-
kho “mntu unako ukubona ubu-
so bukaThixo, nkqu uBawo, aze
aphile.

23 Ngoku lo “Moses wafundisa
ngokucacileyo ebantwaneni ba-
kaSirayeli entlango, waza wafuna
ngenkuthalo *ukungcwalisa aba-
ntu bakhe ukuze babe ‘nokubona
ubuso bukaThixo;

24 Kodwa “baziqaqadekisa iintli-
ziyo zabo baze ababinako ukunya-
mezela ubuso bakhe; ke ngoko,
iNkosi \ikwingqumbo yayo, kuba
umsindo wayo wawuphenjele-
lwe ngokuchasene nabo, yafunga
ukuba abamele ‘kungena ekuphu-
mleni kwayo ngethuba ababese-
ntlango, luphumlo olo ikukuzali-
sekiswa kobuqaqawuli bayo.

25 Ke ngoko, yathabatha “uMoses

14a 1xZ Abraham.

184 1xZ Bubingeleli

23a Eks. 19:5-11; 33:11.

b 1xz Melkitsedeke. buka-Aron. b 1xZ Ngcwaliso.
¢ 1xZ Nowa, solusapho b 1xZ Aron, umkhuluwa ¢ Eks. 24:9-11; 1&M 93:1.
waseBhayibhileni. kaMoses. 244 Eks. 20:18-21; 32:8;
15a 1xZ Enoki. ¢ [&M 13. Dut. 9:23;

16a 1xZ Abheli.

194 1&M 63:23; 107:18-19.

1 Nif. 17:30-31, 42.

b Moses 5:29-32. 1 xZ Mfihlelo b 1iNd. 95:8; Heb. 3:8-11;
¢ 1&M 107:40-57. zikaThixo. Yakobi 1:7-8;
d 1xZ Adam. b Abr. 1:2. Alma 12:36.
17a Alma 13:1-19; 20a 1xZ Mimiselo. ¢ GJs Eks. 34:1-2
Abr. 2:9, 11. 21a 1xZ Bubingeleli; (Isihlomelo);
1xZ Bubingeleli Gunya. Num. 14:23; Heb. 4:1-11.

bukaMelkitsedeke.

22a 1&M 67:11.

25a Dut. 34:1-5.
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yamkhupha phakathi kwabo, ka-
njalo "noBubingeleli obuNgcwele;

26 Kwaye “ububingeleli obunga-
neno baghubekeka, bubingeleli
obo buphethe tisitshixo “solungi-
selelo lweengelosi nevangeli elu-
ngiselelayo;

27 Vangeli leyo iyivangeli “ye-
nguquko "neyobhaptizo, ‘neyo-
kuxolelwa kwezono, ‘nomthetho
wemiyalelo °yenyama, eyenzi-
wa yiNkosi isemsindweni wayo
owenziwa ughubeke kunye ne-
ndlu ka-Aron phakathi kwaba-
ntwana bakaSirayeli kwade kwa-
fikelela fuYohane, lowo uThixo
wamphakamisayo, sezaliswe ngu-
Moya oyiNgcwele esuka esizalwe-
ni sikanina.

28 Kuba wabhaptizwa ngexe-
sha wayesesebuntwaneni bakhe,
waza wamiselwa yingelosi kaThi-
xo kweli gunya ngexesha awaye-
neentsuku ezisibhozo ubudala,
ukubhukuga ubukumkani ba-
maYuda, aze “atyeneneze indlela
yeNkosi phambi kobuso baba-
ntu bayo, abalungiselele ukuza
kweNkosi, esandleni sayo inikwe
onke amandla.

29 Kwaye kwakhona, iiofisi zaba-
dala nobhishophu “zizizihlomelo

ezifanelekileyo ezizezobubingeleli
obukhulu.

30 Kwaye kwakhona, iiofisi zo-
butitshala nobudikoni zizizihlo-
melo ezifanelekileyo ezizezobu-
bingeleli obunganeno, bubingeleli
obo baginiselwa phezu ko-Aron
noonyana bakhe.

31 Ke ngoko, njengoko ndatsho-
yo ngokunxulumene noonyana
bakaMoses—kuba oonyana ba-
kaMoses kananjalo oonyana ba-
ka-Aron baya kunikela “umnikelo
owambkelekileyo nedini endlwini
yeNkosi, ndlu leyo iya kwakhelwa
eNkosini kwesi sizukulwana, phe-
zu *kwendawo engcwalisiweyo
njengoko ndalathileyo—

32 Kwaye oonyana bakaMoses
noAron baya kuzaliswa “bubu-
qaqawuli beNkosi, phezu *kwe-
Ntaba iZiyon endlwini yeNkosi,
enonyana bayo ababini; kanjalo
nabaninzi endibabizileyo ndaza
ndabathumela ngaphambili ekwa-
kheni “ibandla lam.

33 Kuba nobanina “abathembe-
kileyo ekufumaneni obu "bubi-
ngeleli bubini endithethe ngabo,
nasekukhuliseni ubizo lwabo, ‘ba-
ngcwaliswe nguMoya ekuhlazi-
yweni kwemizimba yabo.

25b 1xZ Bubingeleli e Heb. 7:11-16. 31a 1&M 128:24.
bukaMelkitsedeke. f 1xZ Yohane b 1&M 57:3.
26a 1xZ Bubingeleli uMbhaptizi. 32a 1xZ Zuko.
buka-Aron. g Luka 1:15. b Heb. 12:22;
b 1&M 13. 28a Isaya 40:3; 1&M 76:66; 84:2; 133:56.
¢ 1&M 107:20. Mat. 3:1-3; ¢ 1xZ Bandla likaYesu
27a 1xZ Guquka, Yoh. 1:23. Krestu.
Inguquko. b Mat. 28:18; 33a 1xZ Faneleka,
b 1z Bhaptiza, Yoh. 17:2; Mfaneleko.
Bhaptizo. I Petr. 3:22; b 1xZ Bubingeleli.
¢ 1xz Xolelo Iwezono. 1&M 93:16-17. ¢ 1xZ Ngcwaliso.
d 1xZ Mthetho kaMoses. | 294 1&M 107:5.
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34 Baba ngoonyana bakaMoses
nabaka-Aron “nembewu *ka-Abra-
ham, nebandla nobukumkani, ‘na-
banyulwa bakaThixo.

35 Kananjalo bonke abamkela
obu bubingeleli bamkela mna,
itsho iNkosi;

36 Kuba lowo wamkela izicaka
zam “wamkela mna;

37 Kwaye lowo “wamkela mna
wamkela uBawo;

38 Kwaye lowo wamkela uBawo
wamkela ubukumkani bukaBawo;
ke ngoko “konke oko uBawo anako
kuya kunikwa yena.

39 Kwaye oku kunxulumene “ne-
sifungo nomnqophiso ongowobu-
bingeleli.

40 Ke ngoko, bonke abo bamkele
ububingeleli, bamkela esi sifungo
nomngqophiso kaBawo, angenako
ukuwaphula, engenako nakuwu-
susa.

41 Kodwa lowo “waphula lo
mnqophiso emva kokuba ewa-
mkele, aze ngokupheleleyo aji-
ke kuwo, *akayi kuba noxelelo
Iwezono kweli lizwe nakwilizwe
elizayo.

42 Kwaye yeha kubo bonke abo
bangeziyo kubo obu bubingeleli
enibamkeleyo, endibuginiselayo

ngoku phezu kwenu enikhoyo
ngalo mhla, ngelizwi elilelam li-
phuma emazulwini; kwaye nkqu
ndinike uxanduva izihlwele za-
sezulwini “neengelosi zam ngo-
kunxulumene nani.

43 Kwaye ngoku ndininika
umyalelo ukuba nilumke ngoku-
nxulumene neziqu zenu, ninike
ngenkuthalo “inyameko amazwi
obomi obungunaphakade.

44 Kuba niya “kuphila ngama-
zwi onke abheka phambili evela
emlonyeni kaThixo.

45 Kuba “ilizwi leNkosi liyinya-
niso, kwaye nantoni na “eyinyani-
so ikukukhanya, kwaye nantoni
na ekukukhanya inguMoya, nkqu
uMoya kaYesu Krestu.

46 Kwaye uMoya unika “uku-
khanya kuye *wonke umntu oza
ehlabathini; kwaye uMoya ukha-
nyisela wonke umntu kulo lonke
ihlabathi, ophulaphula ilizwi lo-
Moya.

47 Kwaye wonke ubani ophula-
phula ilizwi loMoya uza kuThixo,
nkqu uBawo.

48 Kwaye uBawo “umfundisa
Yokomnqophiso awuhlaziyileyo
waza wawugqinisela phezu kwenu,
oqginiselwe phezu kwenu ngenxa

1&M 98:11.

34a Gal. 3:29; Abr. 2:9-11.
1xZ Abraham—
Imbewu ka-Abraham.

b 1&M 132:30-32.
1xZ Mnqophiso
ka-Abraham.

¢ 1xZ Banyulwa.

36a Mat. 10:40-42;
Luka 10:16;
1&M 112:20.

37a Yoh. 13:20.

38a Luka 12:43-44;
Rom. 8:32;

Isityh. 21:7;
3 Nif. 28:10;
1&M 132:18-20.
1 xZ Kuphakanyiswa.
394 1xz Sifungo
nomngophiso
wobubingeleli.
41a 1xZ Kreqo.
b 1&M 76:34-38; 132:27.
42 1&M 84:88.
43a 1 Nif. 15:23-25;
1&M 1:14.
44 Dut. 8:3; Mat. 4:4;

454 TiNd. 33:4.
1xZ Lizwi likaThixo.
b 1xZ Nyaniso.
46a 1xz Khanyiso,
Khanyiso lukaKrestu;
Sazela.
b Yoh. 1.9; 1&M 93:2.
48a 1xZ Mpembelelo,
Phembelela.
b 1xZ Mnqophiso;
Mngqophiso omtsha
nongunaphakade.
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yenu, kwaye ingasikuko okwenxa
yenu kuphela, kodwa ngenxa ye-
hlabathi lonke.

49 Kwaye lonke “ihlabathi lihleli
esonweni, kwaye ligcuma phantsi
’kobumnyama naphantsi kobu-
khoboka besono.

50 Kwaye ngoku ninokwazi uku-
ba baphantsi “kobukhoboka *be-
sono, ngenxa yokuba abezi kum.

51 Kuba lowo ungezi kum upha-
ntsi kobukhoboka besono.

52 Kuba lowo ungalamkeliyo ili-
zwi lam akaghelananga “nelizwi
lam, kwaye akanguye owam.

53 Kwaye ngoku ninokwazi aba-
lungileyo kwabakhohlakeleyo, no-
kokuba “ihlabathi lonke ‘ligcuma
phantsi kwesono nobumnyama
nkqu ngoku.

54 Kwaye iingqondo zenu ku-
maxesha adlulileyo bezenziwa
mnyama ngenxa “yokungakholwa,
nangenxa yokuba nithathe lula
izinto enizamkeleyo—

55 “Mampunge lawo nokunga-
kholwa okuzise ibandla lonke
phantsi kwesigwebo.

56 Kwaye esi sigwebo sihleli phe-
zu kwabantwana beZiyon, nkqu
bonke.

57 Kwaye baya kusala phantsi
kwesi sigwebo bade baguquke
kwaye bakhumbule “umngqophiso

196

omtsha, nkqu "iNcwadi kaMo-
rmoni nemiyalelo ‘yangaphambili
endibanike yona, ingekuko ukuthi
kuphela, kodwa “ukwenza ngo-
kunxulumene noko ndikubhali-
leyo—

58 Ukuze babe nokuzisa ngapha-
mbili isighamo esilungele ubuku-
mkani boYise wabo; ngamanye
amazwi apho kusele isibetho nom-
gwebo ukuba zithululelwe phezu
kwabantwana beZiyon.

59 Kuba abantwana bobuku-
mkani beya kungcolisa umhla-
ba ongcwele? Inene, ndithi kuni,
Hayi.

60 Inene, inene, ndithi kuni aba-
phulaphule ngoku “amazwi am,
alilizwi lam, nisikelelekile nina
njengokuba nisamkela ezi zinto;

61 Kuba ndiya “kunixolela okwe-
zono zenu ngalo myalelo—ukuze
nihlale niginile ezinggondweni
zenu Yekundilisekeni nakumoya
womthandazo, ninika ubunggina
kulo lonke ihlabathi bezo zinto
ezithethwe kuni.

62 Ke ngoko, “yiyani kulo lonke
ihlabathi; kwaye kuyo nayiphina
indawo eningenako ukuya kuyo
niya kuthumela, ukuze ubungqi-
na bube nokuhamba busuka kuni
busiya kulo lonke ihlabathi kuzo
zonke izidalwa.

494 1 Yoh. 5:19. zehlabathi. 60a 1&M 18:34-36.
b 1xZ Bumnyama, 54a 1xz Kungakholwa. 6la Dan. 9:9.
basemoyeni. 55a 1xz Lambatha, 1xZ Xolela.
50a Gal. 4:9. Mampunge/Kuzingca. b 1&M 43:34; 88:121;
b 1xZ Sono. 57a Yer. 31:31-34. 100:7.
52a Yoh. 10:27. b 1xZ Ncwadi 62a Marko 16:15;
53a 1z Hlabathi/Lizwe. kaMormoni. 1&M 1:2-5.
b Rom. 8:22; ¢ 1 Nif. 13:40-41. 1 xZ Msebenzi
Moses 7:48. d Yak. 1:22-25; wobufundisi.
¢ 1xZ Thanda izinto 1&M 42:13-15.
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63 Kwaye njengoko ndatshoyo
kubapostile bam, nkqu kunjalo
ndithi kuni, kuba “ningabapostile
bam, nkqu ababingeleli abakhu-
lu bakaThixo; ningabo abo uBa-
wo abanike mna; ‘ningabahlobo
bam;

64 Ke ngoko, njengoko nda-
tshoyo kubapostile bam nditsho
kuni kwakhona, okokuba wonke
*“umphefumlo *okholelwayo ema-
zwini enu, kwaye ubhaptizelwe
ngamanzi ‘uxolelo lwezono, uya
kwamkela “uMoya oyiNgcwele.

65 Kwaye le “miqondiso iya ku-
balandela abakholwayo—

66 Egameni lam baya kwenza
“imisebenzi emininzi emanga-
lisayo;

67 “Egameni lam baya kukhupa
oomtyholi;

68 Egameni lam baya “kuphilisa
imilwelwe;

69 Egameni lam baya kuvula
amehlo eemfama, baze bavule ii-
ndlebe zezithulu;

70 Kwaye ulwimi lwezimumu
luya kuthetha;

71 Nokokuba nabanina oya ku-
banika “ityhefu ayisayi kubenza-
kalisa;

72 Kwaye ityhefu yenyoka ayi-
sayi kuba namandla okubenza-
kalisa.

73 Kodwa ndibanika umyalelo,
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okokuba abayi “kugwagwisa izi-
qu zabo ngezi zinto, bangathethi
nanye ngazo phambi kwehlabathi;
kuba ezi zinto nizinikelwe inzuzo
yenu nina nosindiso.

74 Inene, inene, ndithi kuni, abo
bangakholelwayo emazwini enu,
baze “bangabhaptizelwa emanzi-
ni egameni lam, uxolelo lwezono
zabo, ukuze babe nokwamkela
uMoya oyiNgcwele, baya ‘kugwe-
tywa, kwaye abayi kuza ebuku-
mkanini bukaBawo apho uBawo
nam sikhoyo.

75 Kwaye esi sisityhilelo kuni,
nomyalelo, usebenza ukususela
kweli lixa kanye kulo lonke ihla-
bathi, nevangeli ikubo bonke aba-
ngayamkelanga.

76 Kodwa, inene ndithi kubo bo-
nke abo ubukumkani bunikelwe
kubo—ukusuka kuni imele uku-
shunyayelwa kubo, ukuze babe
baya kuguquka kwimisebenzi
yabo yangaphambili ekhohlake-
leyo; kuba bamele ukungcikivelwa
iintliziyo zabo ezikhohlakeleyo zo-
kungakholwa, nabazalwana benu
eZiyon ngovukelo Iwabo ngoku-
chasene nani ngexesha endani-
thuma ngalo.

77 Kwaye kwakhona ndithi
kuni, bahlobo bam, kuba ukusu-
sela ngoku kuye phambili ndiya
kunibiza abahlobo, kufanelekile

63a 1xZ Mpostile. d 1xz Sipho soMoya 1&M 24:13; 124:98-100.
b 3 Nif. 15:24; oyiNgcwele. 73a 1&M 105:24.
1&M 50:41-42. 65a Marko 16:17-18. 1 xZ Kratshi.
¢ Yoh. 15:13-15; 1 xZ Mqondiso. 74a 2 Nif. 9:23;
1&M 93:45. 66a 1xZ Misebenzi. 1&M 76:50-52.
644 1xZ Mphefumlo. 67a Mat. 17:14-21. 1 xZ Bhaptiza,
b Marko 16:15-16. 68a 1xz limpiliso, Philisa. Bhaptizo—Imfuneko.
1xZ Kholwa, Nkolo. 71a Marko 16:18; b Yoh. 3:18.
¢ 1xZ Xolelo lwezono. Izenzo 28:3-9;
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ukuba ndininike lo myalelo, oko-
kuba nibe nkqu njengabahlobo
bam kwimihla xa ndandikunye
nabo, nihamba nishumayela iva-
ngeli emandleni am;

78 Kuba andivumelanga ukuba
babe “nesipaji okanye isipaji se-
mpahla, nazidyasi zimbini.

79 Qaphelani, ndinithumela nga-
phandle ukubonisa ihlabathi, no-
msebenzi uwufanele “umvuzo
wakhe.

80 Kwaye nabani na oya kuha-
mba aze “ashumayele le *vange-
li yobukumkani, aze angasileli
ukughubekeka ngokuthembeka
kuzo zonke izinto, akayi kudinwa
enggondweni, angabi nakwenzi-
wa mnyama, ingekuko emzimbe-
ni, ilungu, nasidibanisi; ‘nonwe-
le Iwentloko yakhe aluyi kuwa
emhlabeni lungaqgapheleki. Kwa-
ye abayi kulamba, nakunxanwa.

81 Ke ngoko, musani “ukucinge-
la ingomso, ukuba nodla ntoni na,
okanye nosela ntoni na, okanye
niya kombathiswa ngantoni na.

82 Kuba, cingani iinyibiba zetha-
fa, ukuba zikhula njani na, azise-
benzi, zingenzi nakuluka; nezi-
kumkani zehlabathi, kubo bonke
ubugaqgawuli bazo, abuboniswa-
nga njengobunye bobu.

83 Kuba “uYihlo, osezulwini,
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buyazi ukuba unentswelo yezi zi-
nto zonke.

84 Ke ngoko, yekani ingomso
“lixhalele izinto zalo.

85 Nakuxhalela ngaphambili
“oko niya kuthetha; kodwa ‘lo-
ndolozelani ezingqondweni zenu
ngokughubekekayo amazwi obo-
mi, kwaye kuya kunikwa kuni
ngelixa kanye eso sabelo siya kwa-
belwa kuwo wonke umntu.

86 Ke ngoko, ningavumeli mntu
phakathi kwenu, kuba lo myalelo
uya kubo bonke “abathembekileyo
ababizwe nguThixo ebufundisini
ebandleni, ukususela kweli lixa
bathathe isipaji okanye isipaji se-
mpahla, abahambela ngaphambili
ukubhengeza le vangeli yobuku-
mkani.

87 Qaphelani, “ndinithumela
ngaphandle nikhalimele ihlaba-
thi kuzo zonke izenzo zalo ezi-
ngalunganga, nokulifundisa ngo-
mgwebo ozayo.

88 Kwaye lowo “unamkelayo,
apho kanjalo ndiya kubakho, kuba
ndiya kuhamba phambi kobu-
so benu. Ndiya kuba sekunene
kwenu nasekhohlo kwenu, kwaye
uMoya wam uya kuba sezintlizi-
ywenu zenu, “neengelosi zam zi-
ningqonge, zinixhase.

89 Lowo unamkelayo wamkela

78a Mat. 10:9-10; b Mat. 6:8. Titshala—Ukufundisa
1&M 24:18. 84a Mat. 6:34. ngoMoya.
79a 1&M 31:5. 85a Mat. 10:19-20; 86a Mat. 24:44-46;
804 1xZ Msebenzi Luka 12:11-12; 1&M 58:26-29;
wobufundisi. 1&M 100:6. 107:99-100.
b 1xZ Vangeli. b 2 Nif. 31:20; 87a 1xZ Msebenzi
¢ Luka 21:18. Alma 17:2-3; wobufundisi.
81a Mat. 6:25-28. 1&M 6:20; 11:21-26. 88a Mat. 10:40; Yoh. 13:20.
83a 1xZ Bawo 1xZ Guquguqula. b 1&M 84:42.
osemaZulwini. ¢ 1xZ Fundisa, 1 xZ lingelosi.
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mna; kwaye okwanjalo uya kuno-
ndla, aze anambese, aze aninike
imali.

90 Kwaye lowo unondlayo, okanye
onambesayo, okanye oninika ima-
li, akayi “kulahlekelwa ngumvuzo
wakhe nangayiphina indlela.

91 Kwaye lowo ungazenziyo ezi
zinto akanguye umfundisi wam;
ngoku ninokubazi “abafundi bam.

92 Lowo unganamkeliyo, mkani
kuye ninodwa iziqu zenu, nize
“nicoce iinyawo zenu nkqu nga-
manzi, amanzi acocekileyo, no-
kokuba kusebushushwini okanye
enggeleni, nize ninike ubungqina
boko kuYihlo osezulwini, nize ni-
ngabuyeli kwakhona kuloo mntu.

93 Kwaye kuyo nayiphina ido-
lophana okanye isixeko eningena
kuso, yenzani kwa njalo.

94 Nangona kunjalo, funani nge-
nkuthalo kwaye ningashiyeleli;
kwaye yeha kuloo ndlu, okanye
loo dolophana okanye isixeko esi-
nalayo, okanye amazwi enu, oka-
nye ubungqina benu ngokunxulu-
mene nam.

95 Yeha, nditsho kwakhona, ku-
loo ndlu, okanye loo dolophana
okanye isixeko esinalayo, okanye
amazwi enu, okanye ubunggina
benu ngam;

96 Kuba mna, “uSomandla,

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 84:90-100

ndibeke izandla zam phezu kwe-
zizwe, tukuzibethela ‘inkohlaka-
lo yazo.

97 Kwaye izibetho ziya kuya nga-
phambili, kwaye aziyi kuthathwa
emhlabeni ndide ndibe ndiwuggqi-
bile umsebenzi wam, oya “kunga-
nyulwa ebulungiseni—

98 Kude bonke babe baya ku-
ndazi, ohleliyo, nkqu ukususela
koyena mncinane kuye koyena
mkhulu, kwaye baya kuzaliswa
ngolwazi IweNkosi, kwaye baya
“kubona ngasonye, kwaye baya
kuphakamisela phezulu amazwi
abo, baze "bavume kunye ngelizwi
le ngoma entsha, besithi:

99 INkosi ibuyise kwakhona iZi-

yon;

INkosi “ikhulule abantu bayo,
buSirayeli,

‘Ngokwalatha “kobabalo,

Olwaphunyezwa ngokholo

*Nomnqophiso wooyise.

100 INkosi ibakhulule abantu

bayo;

NoSathana “ubotshiwe nexesha
alisekho.

INkosi ihlanganisele zonke izinto
bzabanye.

INkosi ithobele phantsi “iZiyon
ukusuka ngasentla.

INkosi “ise phezulu iZiyon uku-
suka ngaphantsi.

90a Mat. 10:42; Marko 9:41. b TiNd. 96:1; ka-Abraham.
91a Yoh. 13:35. Isityh. 15:3; 1004 Isityh. 20:2-3;
924 Mat. 10:14; Luka 9:5; 1&M 25:12; 133:56. 1&M 43:31; 45:55;
1&M 60:15. 1xZ Cula. 88:110.
964 1xZ Mandla Onke. 99a Isityh. 5:9; b Efese 1:10;
b 1&M 1:13-14. 1&M 43:29. 1&M 27:13.
¢ 1xz Khohlakele, b 1xZ Sirayeli. ¢ 1&M 45:11-14;
Nkohlakalo. ¢ 1xZ Nyulo. Moses 7:62-64.
97a Mat. 24:22. d 1xZ Babalo. 1 xZ Ziyon.
984 Isaya 52:8. e 1xZ Mnqophiso d 1&M 76:102; 88:96.
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101 “Umbhlaba unenimba Waza
wazisa ngaphambili ukome-
lela kwawo;

Nenyaniso imisiwe ezibilinini
Zawo;

Namazulu ancumile phezu kwa-
wo;

Kwaye wambathiswe *ngobugaqa-
wuli bukaThixo wawo;

Kuba umi esazulwini sabantu ba-
khe.

102 Uzuko, nembeko, namandla,
namandlakazi,

Makube kuThixo wethu; kuba
uzaliswe “yinceba,

Ubulungisa, ubabalo nenyaniso,
bnoxolo.

Ngonaphakade kanaphakade,
Amen.

103 Kwaye kwakhona, inene,
inene, ndithi kuni, kufanelekile
okokuba wonke umntu oya nga-
phambili abhengeze ivangeli yam
yanaphakade, ukuze njengokuba
beneentsapho, babe bazuze imali
ngesipho, babe bamele ukuyithu-
mela kuzo okanye bayisebenzisele
uncedo lwabo, njengoko iNkosi
iya kubalathela, kuba kubonakala
njalo kulungile kum.

104 Kwaye vumelani abo bange-
nazo iintsapho, abazuza “imali,
mabayithumele phezulu kubhi-
shophu eZiyon, okanye kubhisho-
phu eOhio, ukuze ibe nokungcwa-
liselwa ukuzisa ngaphambili
okwezityhilelo nopapasho lwa-
zo, nokumisa iZiyon.
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105 Kwaye xa nawuphina umntu
eya kunika nabani na ongowenu
idyasi, okanye isuti, thabatha ezi-
ndala uze uziphosele “emahlwe-
mpini, uze uhambe endleleni ya-
kho ugcobile.

106 Kwaye xa nawuphina umntu
phakathi kwenu omelele eMo-
yeni, mvumeleni “athathe kunye
naye lowo ubuthathaka, ukuze
abe nokuhlaziyeka kubo bonke
bybulali, ukuze babe nokomelela
kanjalo.

107 Ke ngoko, thabathani kunye
nani abo bamiselwe “kububinge-
leli obunganeno, nize nibathumele
phambi kwenu ukwenza izigqibo
zokudibana, nokulungisa indlela,
nokuzalisa iziggibo zokudibana
eningakwaziyo nina iziqu zenu
ukuzizalisa.

108 Qaphelani, le yindlela abapo-
stile bam, kwimihla yamandulo,
abakhela ibandla lam kum.

109 Ke ngoko, vumelani wonke
umntu eme eofisi eyiyeyakhe,
aze asebenze kubizo olulolwa-
khe; nize ningavumeli intloko ithi
ezinyaweni ayinayo intswelo yee-
nyawo; kuba ngaphandle kwee-
nyawo umzimba uya kuba nako
njani ukuma?

110 Kanjalo umzimba unentswe-
lo yawo onke “amalungu, ukuze
onke abe nokuhlaziyeka kunye,
ukuze okwenziwe ngendlela emi-
siweyo kube nokugcinwa kugqi-
belele.

101a 1xZ Mhlaba.

1054 1xz Mahlwempu—

1064 1xZ Budlelane.

b 1xz Zuko. Ukuba b 1xZ Bulali, Lulama.
1024 1xZ Nceba, Nenceba. ngamahlwempu 107a 1xZ Bubingeleli
b 1xz Xolo. kwizinto buka-Aron.

1044 1&M 51:8-9, 12-13.

eziphathekayo.

110a IKor. 12:12-23.
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111 Kwaye qaphelani, “ababinge-
leli abakhulu bamele ukuhamba,
nabadala kanjalo, ‘nababingeleli
abanganeno kanjalo, kodwa “aba-
dikoni “nootitshala bamele uko-
nyulwa ‘bajonge ibandla, babe
ngabefundisi abamileyo ebandle-
ni.

112 Kwaye ibhishophu, uNewel K.
Whitney, kanjalo umele uku-
hamba ejikeleza naphakathi
kwamabandla onke, ephanda
amahlwempu “elungiselela ii-
mfuno zawo “ngokuthoba izityebi
nabanekratshi.

113 Umele kanjalo ageshe “iarhe-
nte yokuthabatha uxanduva no-
kwenza imicimbi yakhe yomhlaba
njengoko eya kwalatha.

114 Nangona kunjalo, vumelani
ubhishophu aye esixekweni sa-
seNew York, kanjalo esixekweni
saseAlbany, kananjalo esixekweni
saseBoston, aze alumkise abantu
bezoo zixeko ngesandi sevange-
li, ngelizwi elikhulu, “lenkangala
nokubhangiswa kuphela okubali-
ndeleyo ukuba bayazala ezi zinto.

115 Kuba xa bezala ezi zinto ili-
xa lomgwebo wabo likufuphi, ne-
ndlu yabo iya kushiyelwa kubo
“jyinkangala.

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 84:111-120

116 Mvumeleni “athembele kum
kwaye akayi *kubhidaniswa; ‘no-
nwele lwentloko yakhe aluyi kuwa
emhlabeni lungaqapheleki.

117 Kwaye inene ndithi kuni,
ntsalela yezicaka zam, yiyani nga-
phambili njengoko iimeko zenu
ziya kunivumela, kumagela obizo
lwenu, kwizixeko needolopha-
na ezinkulu nezibalulekileyo, ni-
khalimela ihlabathi kuko konke
ukungalungisi kwalo nezenzo ezi-
ngahloneli thixo, lize ebulungi-
seni nibhengeze ngokucacileyo
nangokuqgonda inkangala yesikizi
ngemihla yokuggqibela.

118 Kuba, ngani itsho iNkosi
uSomandla, ndiya “kuzikrazula
izikumkani zabo; andiyi "kuwu-
gunggqisa kuphela umhlaba, ko-
dwa amazulu neenkwenkwezi
aya kunyikima.

119 Kuba mna, iNkosi, ndibeke
ngaphambili isandla sam ukuxi-
nzelela amandla ezulu; aninako
ukubona oko ngoku, kanti ethu-
beni elincinane yaye niya kuku-
bona, nize nazi ukuba ndinguye,
nokokuba ndiya “kuza ndize ndi-
lawule kunye nabantu bam.

120 “NdinguAlfa no-Omega, isi-
qalo nesiphelo. Amen.

111a 1xZ Mbingeleli b 1&M 56:16. 88:87, 90.
omKhulu. 113a 1&M 90:22. 1xZ Mihla
b 1xZ Mbingeleli, 1144 1&M 1:13-14. yokuGgqibela;
Bubingeleli 1154 Luka 13:35. Migondiso
buka-Aron. 116a 1xZ Themba. amaxesha.
¢ 1xZ Mdikoni. b IiNd. 22:5; 1194 1&M 1:12, 35-36;
d 1xz Titshala, I Petr. 2:6. 29:9-11; 45:59.

woBubingeleli
buka-Aron.
e 1xz Linda, Mlindi.
112a 1z Ntlalo-ntle.

¢ Mat. 10:29-31.
1184 Dan. 2:44-45.
b Yow. 2:10;
1&M 43:18; 45:33, 48;

1 xZ KuBuya kwesibini
kukaYesu Krestu.
b 1xz Mileniyam.
1204 1xZ Alfa no-Omega.
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ICANDELO 85

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eKirtland, eOhio,
Novemba 27, 1832. Eli candelo sisicatshulwa esivela kwileta yoMpro-
feti isiya kuWilliam W. Phelps, owayehlala elndependence, eMissouri.
Iphendula imibuzo ngabo baNgcwele ababefudukele eZiyon kodwa
babengathi balandele imiyalelo yongcwaliso lweepropathi zabo kwa-
ye bathi ngoko abawafumana amafa abo ngokunxulumene nomyalelo

omiswe eBandleni.

1-5, Amafa eZiyon amele ukufu-
nyanwa ngongcwaliso; 612, Ona-
mandlakazi nowomeleleyo uya ku-
nika abaNgcwele amafa abo eZiyon.

KunGumseBeNzI kanobhala we-
Nkosi, lowo amonyulileyo, uku-
gcina imbali, “nerekhodi zezinto
zonke zebandla jikelele ezenze-
ka eZiyon, nazo zonke ezizezo
bzabangcwalisa iipropathi, baze
bafumane amafa kubhishophu
ngokusemthethweni;

2 Kananjalo nohlobo lobomi
babo, ukholo lwabo, nemisebe-
nzi; nokwabakreqi kanjalo abakre-
ge emva kokufumana amafa abo.

3 Kuchasene nentando nomya-
lelo kaThixo okokuba abo banga-
fumani lifa labo “ngongcwaliso,
kuvumelane nomthetho wakhe,
awunikileyo, ukuze abe *nokuni-
kela izishumi abantu bakhe, aba-
lungiselele ngokuchasene nemini
‘yempindezelo nevuthayo, bamele
ukuba namagama abo abhaliswe
kunye nabantu bakaThixo.

4 Nakungagcini mbali yabo

ngokomlibo, okanye nokunga-
bi nalwazi apho inokufunyanwa
khona nakuzo naziphina iirekho-
di okanye imbali yeband]a.

5 Amagama abo akayi kufu-
nywana, ingengawo amagama
ootata, namagama abantantwana
ebhaliwe “kwincwadi yomthetho
kaThixo, itsho iNkosi yemiKhosi.

6 Ewe, litsho njalo “ilizwi elizoli-
leyo elincinane, elisebezayo kwaye
’lihlaba ngqo kuzo zonke izinto,
kwaye amaxesha amaninzi lenza
amathambo angcangcazele ngeli-
xa lenza kubonakale, lisithi:

7 Kwaye kuya kwenzeka ukuba
mna, iNkosi uThixo, ndiya kuthu-
mela onamandlakazi nowomele-
leyo, ephethe intonga yamandla
esandleni sakhe, embathiswe ngo-
kukhanya njengesigqumathelo,
omlomo wakhe uya kuthetha ama-
zwi, amazwi anaphakade; ngelixa
izibilini zakhe ziya kuba ngumtho-
mbo wenyaniso, enze ngocwangco
indlu kaThixo, nokulungelelanisa
amafa onke abangcwele, abamaga-
ma abo afunyenweyo, namagama

85 1a 1&M 21:1; 47:1; 69:3—-6.

b 1xZ Nikela izishumi,

6a 1 OoKum. 19:11-12;

b 1&M 42:30-35. Zishumi. Hil. 5:30-31;
3a 1xZ Mthetho ¢ Mal. 3:10-11, 17; 3 Nif. 11:3-7.
wokungcwalisa, 1&M 97:25-26. b Heb. 4:12.

Ngcwalisa.

5a 1xZ Ncwadi yobomi.
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oyise babo, nawabantwana babo,
abhaliswe encwadini yomthetho
kaThixo;

8 Ngelixa loo ndoda, yayibizwe
nguThixo kwaye yonyulwa, eyabe-
ka ngaphambili isandla sayo uku-
ginisa “ityeya kaThixo, iya kuwa
ngaselutolweni lokufa, njengomthi
obethwe ngetolo eliqgagambileyo
lombane.

9 Kwaye bonke abo bangafunya-
nwanga bebhaliwe “kwincwadi
yenkumbulo abayi kufumana lifa
ngaloo mini, kodwa baya kusikwa
ngokungathi kukohlukana kubini,
kwaye isabelo sabo siya kunikwa
bona phakathi kwabangakholwa-
yo, apho kukho isijwili nokutshi-
xiza kwamazinyo.

10 Ezi zinto andizithetheli ngo-

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 85:8-86:3

kwam; ke ngoko, njengoko iNkosi
ithetha, iya kuzaliseka njalo.

11 Kwaye abo bangaboBubi-
ngeleli obuKhulu, abamagama
abo angafunyanwanga ebhali-
we “encwadini yomthetho, oka-
nye afunyanwa “ekregile, okanye
‘esikelwe ngaphandle ebandle-
ni, kwanjengabo bobubingeleli
obunganeno, okanye amalungu,
ngaloo mini abayi kufumana lifa
phakathi kwabangcwele boseNya-
ngweni;

12 Ke ngoko, kuya kwenziwa
kubo njengakubantwana bo-
mbingeleli, njengoko kuya kufu-
nyanwa kubhaliwe kwisahluko
sesibini kwivesi zamashumi ama-
thandathu ananye neyamashumi
amathandathu anesibini sikaEzra.

ICANDELO 86

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eKirtland, eOhio,
Disemba 6, 1832. Esi sityhilelo safunyanwa ngelixa uMprofeti wa-
yehlola kwaye ehlela umbhalo-nggangi woguqulelo lweBhayibhile.

1-7, INkosi inika itsingiselo yomzeke-
liso wengqolowa nomdiza; 8-11, Ica-
cisa iintsikelelo zobubingeleli kwabo
baziindlalifa ezisemthethweni ngoku-
nxulumene nenyama.

INENE, itsho njalo iNkosi kuni
zicaka zam, ngokunxulumene
“nomzekeliso wengqolowa no-
womdiza:

2 Qaphelani, inene ndithi, intsimi
yayilihlabathi, kwaye abapostile
babengabahlwayeli bembewu;

3 Kwaye emva kokuba balala
ubuthongo umtshutshisi omkhu-
lu webandla, umkreqi, ihenyu-
kazi, nkqu “iBhabhilon, owenza
zonke izizwe zisele endebeni ya-
khe, kwiintliziyo zalo utshaba,
nkqu uSathana, uhleli elawula—

8a Il Sam. 6:6-7; 1 xZ Ncwadi 86 14 Mat. 13:6-43;
11ziKr. 13:9-10. yeenkumbulo. 1&M 101:64-67.
1xZ Tyeya b 1&M 19:5. 3a Isityh. 17:1-9.
yomnqophiso. 11a 1xZ Ncwadi yobomi. 1xZ Bhabheli,

9a 3 Nif. 24:16; b 1xz Kreqo. Bhabhilon.

Moses 6:5-6.

¢ 1xz Kusikwa.
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gaphelani uhlwayela umdiza; nga-
ko oko, umdiza waminxa ingqo-
lowa waza waghubela *ibandla
entlango.

4 Kodwa qaphelani, “ngemihla
yokuggibela, nkqu ngoku xa iNko-
si iqalisa ukuzisa ngaphambili
ilizwi, negqabi lintshula kwaye
lisathambile—

5 Qaphelani, inene ndithi kuni,
“iingelosi ziyalila eNkosini imini
nobusuku, ezilungele kwaye zili-
ndele ukuthunyelwa ngaphambili
bzivunele phantsi amasimi;

6 Kodwa iNkosi ithi kuzo, ninga-
wususi umdiza xa igqabi lisatha-
mbile (kuba inene ukholo lwenu
lubuthathaka), hleze nitshabalalise
inggolowa kanjalo.

7 Ke ngoko, vumelani inggolowa
nomdiza zikhule kunye kude kube
ixesha lokuvuna livuthwe ngoku-
zeleyo; ngoko ke niya kuqala nibu-
thele ngaphandle ingqolowa uku-
suka phakathi komdiza, kwaye
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emva kokubuthwa kwengqolo-
wa, qaphelani kwaye yabonani,
umdiza ubotshwa ngezithungu,
ize intsimi isale ukuba itshiswe.

8 Ke ngoko, itsho njalo iNkosi
kuni, kubo abo “ububingeleli bu-
ghubekeke kuyo imilibo yooyise—

9 Kuba "niziindlalifa ezisemthe-
thweni, ngokwasenyameni, kwaye
benifihliwe ehlabathini kunye
noKrestu ekuThixo—

10 Ke ngoko ubomi benu nobu-
bingeleli buhleli, kwaye bumele
ukuhlala ngani nangomlibo wenu
kude “ukubuyiselwa kwezinto zo-
nke ezithethwe ngemilomo yabo
bonke abaprofeti abangcwele uku-
susela ngoko lagalayo ihlabathi.

11 Ke ngoko, nisikelelwe nina
ukuba nighubeka ekulungeni
kwam, “ukhanyiselo eziNtla-
ngeni, nangabo obu bubingeleli,
umsindisi ebantwini bam *uSi-
rayeli. INkosi ikuthethile. Amen.

ICANDELO 87

Isityhilelo nesiprofetho ngemfazwe, zinikwe ngoJoseph Smith uMpro-
feti, kufuphi okanye eKirtland Ohio, Disemba 25, 1832. Ngeli xesha
iimpikiswano yaMazwe oMdibaniso ngobukhoboka nangokupheliswa
kweerhafu zomanyano zoMzantsi Carolina zazikho kulo lonke. Imba-
li kaJoseph Smith ichaza ukuba “iimbonakalo zeenkathazo phakathi
kwezizwe” zaziya “zibonakala ngakumbi” kuMprofeti “kunokuba za-
zithe zanjalo ngaphambili ukususela ekubeni iBandla lagalisa uhambo

lwalo ukuphuma entlango.”

3b Isityh. 12:6, 14.
4qa 1xZ Mihla

1xZ Bubingeleli
bukaMelkitsedeke.

10a Izenzo 3:19-21.
1xZ Buyiselo

yokuGgqibela. 9a Abr. 2:9-11. IweVangeli.
5a 1&M 38:12. 1xZ Mnqophiso 11a Isaya 49:6.
b 1xZ Vuna. ka-Abraham. b 1&M 109:59-67.
8a 1&M 113:8. b Isaya 49:2-3.
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1-4, Imfazwe ixelwe kwa ngapha-
mbili phakathi kweZiteyiti zaseNtla
neZiteyiti zaseZantsi; 5-8, lintlekele
ezinkulu ziya kuhlela phezu kwabo
bonke abemi bomhlaba.

INENE, itsho njalo iNkosi ngoku-
nxulumene neemfazwe eziya kwe-
nzeka kufutshane, ziqala kuvu-
kelo “lwaseMzantzi Carolina, eya
kude ekuggqibeleni iphelele ekufe-
ni nakwinkxwaleko yemiphefu-
mlo emininzi;

2 Kwaye ixesha liya kufika lo-
kuba “imfazwe iya kuthululelwa
phezu kwezizwe zonke, kuqalela
kule ndawo.

3 Kuba qgaphela, iZiteyiti zaseZa-
ntsi ziya kwahlukana ngokucha-
sene neZiteyiti zaseNtla, kwaye
iZiteyiti zaseZantsi ziya kubiza
ezinye izizwe, nkqu isizwe sase-
Britani eNkulu, njengoko ibizwa,
kwaye kanjalo baya kubiza ezinye
izizwe, ukuze bazikhusele ngoku-
chasene nezinye izizwe; kwaye
ngoko “imfazwe iya kuthululwa
phezu kwazo zonke izizwe.

4 Kwaye kuya kwenzeka, emva
kweentsuku ezininzi, *ama-
khoboka aya kuvukela ngoku-
chasene nabalawuli bawo, aya

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 87:1-8

kucwangciswa aze ageqeshelwe
imfazwe.

5 Kwaye kuya kwenzeka kanjalo
ukuba intsalela eshiyeke elizweni
ibe iya kuzicwangcisa iziqu zayo,
kwaye iya kuba nomsindo ngo-
kuggqithisileyo, kwaye iya kuca-
phukisa iiNtlanga ngokucaphuka
okubuhlungu.

6 Kwaye njalo, ngekrele nange-
mpalalo-yegazi abemi bomhlaba
baya “kulila; "nangendlala, nange-
sibetho, nangenyikima, nangendu-
dumo yezulu, kanjalo nangemi-
bane eyoyikekayo eqagambileyo,
abemi bomhlaba baya kwenziwa
bayive ingqumbo, nokucaphuka,
nesandla ‘esohlwayayo sikaThixo
uSomandla, kude ukusetyenziswa
kommiselo kwenze “isiphelo esi-
zeleyo sazo zonke izizwe;

7 Ukuze ukulila kwabangcwele,
‘nokwegazi labangcwele, kube
kuya kunqumama ukuya ezindle-
beni zeNkosi "yeSabawothi, uku-
suka emhlabeni, baphindezelwa
ezintshabeni zabo.

8 Ngako oko, “yimani ezindawe-
ni ezingcwele, kwaye ningagu-
ngqiswa, ide imini yeNKkosi ifike;
kuba gaphelani, iza *kamsinya,
itsho iNkosi. Amen.

87 1a 1&M 130:12-13.

6a 1&M 29:14-21; 45:49.

7a Etere 8:22-24.

2a Yow. 3:9-16; b JS—Mateyu 1:29. b Yak. 5:4;
Mat. 24:6-7; ¢ 1xZ Sohlwayo, 1&M 88:2; 95:7.
1&M 45:26, 63; 63:33. Yohlwaya. 8a Mat. 24:15;

3a 1&M 45:68-69.
4a 1&M 134:12.

d 1z Hlabathi/Lizwe—
Isiphelo sehlabathi.

1&M 45:32; 101:21-22.
b Isityh. 3:11.
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ICANDELO 88

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti eKirtland, eOhio, Di-
semba 27 n028, 1832, noJanuwari 3, 1833. UMprofeti uwalathe njenge
“qqabi lomnquma’. . . elikhiwe kuMthi waseParadesi, umyalezo we-
Nkosi woxolo kuthi.” Isityhilelo sasinikwe emva kokuba ababingeleli
abakhulu enkomfeni bathandaza “ngokwahlukeneyo nangokuvakalayo

eNkosini ityhile intando yayo kuthi ngokunxulumene kokwakhelwa
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phezulu kweZiyon.”

1-5, AbaNgcwele abathembekileyo
bafumana uMonuwabisi, osisithembi-
so sobomi obungunaphakade; 6-13,
Zonke izinto zilawulwa kwaye ziphe-
thwe luKhanyiso lukaKrestu; 14-16,
UVuko luza ngeNkululeko; 17-31,
Ukuthobela umthetho weselestiyali,
wetherestiyali, okanye wethelesti-
yali kulungiselela abo bobukumkani
nobuqaqawuli ngokwahlukeneyo;
32-35, Abo baya kuhlala esonweni
basala besangcolile; 36—41, Bonke
ubukumkani buphethwe ngumthe-
tho; 42—45, UThixo unike umthetho
ezintweni zonke; 46-50, Abantu
baya kuqiqa nkqu uThixo; 51-61,
Umzekeliso wendoda ethumela izi-
caka zayo entsimini ize izibuyisele
ngokuzityelela; 6273, Sondelani
kufutshane eNkosini, kwaye niya
kubona ubuso Bayo; 74-80, Ngcwa-
lisani iziqu zenu kwaye nifundisane
omnye nomnye iimfundiso zobuku-
mkani; 81-85, Wonke umntu othe
wanlunyukiswa umele ukulumkisa
abamelwane bakhe; 86-94, Imiqo-
ndiso, ukufukuka kwamandla enda-
lo, neengelosi zilungiselela indlela
yokuza kweNkosi; 95-102, Amaxi-
longo eengelosi abiza ngaphambili

abafileyo ngohlobo lwabo; 103116,
Amaxilongo eengelosi abhengeza
ubuyiselo lwevangeli, ukuwa kwe-
Bhabhilon, nemfazwe kaThixo om-
khulu; 117-126, Funani ukufunda,
sekani indlu kaThixo (itempile), nize
nambathise iziqu zenu ngesivume-
lwano sothando lwenene; 127-141,
Ucwangciso lweSikolo saBaprofeti
luyaqalisa, kubandakanya nommiselo
wokuhlanjwa kweenyawo.

INENE, itsho njalo iNkosi kuni eni-
hlanganisele iziqu zenu kunye
ukufumana intando yayo ngoku-
nxulumene nani:

2 Qaphelani, oku kwamkelelikile
eNkosini, kwaye iingelosi “ziyavu-
ya ngani; Yamalizo emithandazo
yenu anyukele phezulu ezindle-
beni zeNkosi ‘yeSabawothi, kwaye
ibhaliwe “encwadini yamagama
angcwalisiweyo, nkqu abo behla-
bathi leselestiyali.

3 Ngako oko, ndithumela ngo-
ku omnye “uMonwabisi, nkqu
phezu kwenu zihlobo zam,
ukuze ube nokuhlala ezintlizi-
yweni zenu, nkqu *uMoya oyi-
Ngcwele wesithembiso; omnye

88 24 Luka 15:10.
b Izenzo 10:1-4.
1 xZ Mthandazo.

¢ Yak. 5:4; I&M 95:7.
d 1xZ Ncwadi yobomi.
3a Yoh. 14:16.

b 1&M 76:53.
1xZ Moya oNgcwele
wesithembiso.
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uMonwabisi okwanguye enda-
thembisa ngaye kubafundi bam,
njengoko kubhaliwe kubunggina
bukaYohane.

4 Lo Monwabisi usisithembiso
endisinika nina “sobomi obungu-
naphakade, nkqu *ubuqagawuli
bobukumkani beselestiyali;

5 Ubuqaqawuli obo bubobeba-
ndla “lamaZibulo, nkqu obukaThi-
xo, ongcwele kubo bonke, ngoYesu
Krestu uNyana wakhe—

6 “Lowo wenyukela phezulu,
kanjalo njengoko "wehlela nga-
phantsi kwazo zonke izinto, kuko
oko ‘wagiqa zonke izinto, ukuze
abe nokuba kuzo zonke nangazo
zonke izinto, ‘ukukhanya kwe-
nyaniso;

7 Nyaniso leyo ikhanyayo. Oku
“kukukhanya kukaKrestu. Nje-
ngokuba kanjalo eselangeni, no-
kukhanya kwelanga, namandla
alo enziwa ngako.

8 Kanjalo njengokuba esenyange-
ni, kwaye esekukhanyeni kwenya-
nga, namandla ayo enziwe ngako;

9 Kanjalo njengokuba ukukha-
nya kweenkwenkwezi, namandla
azo zenziwe ngako.

10 Kwaye umhlaba kanjalo,

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 88:4-17

namandla awo, nkqu umhlaba
“enime phezu kwawo.

11 Kwaye ukhanyiselo olukha-
nyayo, olunika nina ukukhanya,
lungaye okhanyisela amehlo enu,
olukwa lukhanyiselo oluphilisa
“ukuqonda kwenu;

12 Olo “khanyiselo luggithela
phambili ukusuka kubuso buka-
Thixo ukuya *kuzalisa ubukhulu-
kazi besibhakabhaka—

13 Ukhanyiselo olukho kuzo “zo-
nke izinto, olunika *ubomi kuzo
zonke izinto, ‘olungumthetho ozi-
nto zonke zilawulwa nguwo, nkqu
amandla kaThixo ohleli phezu
kwetrone yakhe, osesifubeni sa-
naphakade, ophumelelisa uvuko
ekufeni.

14 Ngoku, inene ndithi kuni, oko-
kuba “ngenkululeko eyenzelwe
nina okokuba kwenzeke ngayo
uvuko kwabafileyo.

15 Kwaye “umoya ‘nomzimba
czingumphefumlo womntu.

16 Kwaye “uvuko ekufeni yinku-
luleko yomphefumlo.

17 Kwaye inkululeko yomphe-
fumlo ingaye odlisa ubomi zo-
nke izinto, esifubeni sakhe ku-
miselwe ukuba “amahlwempu

4a 1&M 14:7. 1&M 84:45. Hlawulela,
b 1xZ Buqagqawuli b Gen. 1:16. Ntlawulelo.
beselestiyali. 1xZ Dala, Ndalo. 154 1xZ Abantu/Amadoda,

5a 1xZ Zibulo.
6a 1xZ Yesu Krestu.
b 1&M 122:8.
1xZ Hlawulela,
Ntlawulelo.
¢ 1xZ AziIzinto Zonke.
d 1&M 93:2, 8-39.
1xZ Khanyiso,
Khanyiso lukaKrestu;
Nyaniso.
7a Moro. 7:15-19;

10a Moses 2:1.
11a 1xZ Qonda.
124 1xz Khanyiso,
Khanyiso lukaKrestu.
b Yer. 23:24.
13a Kol. 1:16-17.
b Dut. 30:20; 1&M 10:70.
¢ Yobhi 38;
1&M 88:36-38.
1 xZ Mthetho.
144 1xZ Cebo lenkululeko;

Mntu/Ndoda—Um-
ntu, ngumntwana ngo-
kwasemoyeni
kaBawo wasemaZu-
lwini; Moya.
b 1xZ Mzimba.
c Gen. 27.
1xZ Mphefumlo.
16a Alma 11:42.
1xZ Vuko.
17a 1xz Mahlwempu.
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nabanobulali ‘basemhlabeni baya
kuwudla ilifa.

18 Ke ngoko, kufuneka ube no-
kungcwaliswa kuko konke uku-
ngalungi, ukuze ube nokulungise-
lelwa ubuqagawuli “beselestiyali;

19 Kuba emva kokuba uthe wa-
zaliswa ngumlinganiselo wendalo
yawo, uya kuthweswa “ngobuqa-
gawuli, nkqu kunye nobuso bu-
kaThixo uBawo;

20 Ukuze imizimba eyiyeyobu-
kumkani beselestiyali ibe “no-
kuwubanga ngonaphakade ka-
naphakade; kuba, ngale "njongo
wenziwa waze wadalwa, kwaye
ngale njongo ‘ingcwalisiwe.

21 Kwaye leyo ingangcwaliswa-
nga ngomthetho endiwunike nina,
nkqu umthetho kaKrestu, imele
ukud]la ilifa obunye ubukumkani,
nkqu obo bukumkani betheresti-
yali, okanye ubukumkani bethe-
lestiyali.

22 Kuba lowo ungenako uku-
gcina “umthetho wobukumkani
beselestiyali akanako ukuhlala
ebuqagawulini beselestiyali.

23 Kwaye lowo ungenako uku-
gcina umthetho wobukumkani
betherestiyali akanako ukuhlala
ebuqagawulini “betherestiyali.
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24 Kwaye lowo ungenako uku-
gcina umthetho wobukumkani
bethelestiyali akanako ukuhlala
“ebuqaqawulini bethelestiyali; ke
ngoko akabufanelanga ubuku-
mkani bobugagawuli. Ke ngoko
umele ukuhlala kubukumkani
obungebubo obobugagawuli.

25 Kwaye kwakhona, inene ndi-
thi kuni, “umhlaba ugcine umthe-
tho wobukumkani beselestiyali,
kuba uzalisa umlinganiselo we-
ndalo yawo, kwaye awuwophuli
umthetho—

26 Ngako oko, uya “kungcwa-
liswa; ewe, nangona uya "kufa;
uya kudliswa ubomi kwakhona,
kwaye uya kugcina amandla ngo-
ko udliswe ubomi ngako, kwa-
ye ‘amalungisa aya kuwudla
4ilifa.

27 Nangona baya kufa, kanjalo
baya “kuvuka kwakhona, "bengu-
mzimba womoya.

28 Abo bangabomoya weselesti-
yali baya kufumana kwa umzi-
mba owawungumzimba wemvelo;
niya kufumana nkqu imizimba
yenu, kwaye “ubuqaqawuli benu
buya kuba bobo bugagawuli nga-
bo imizimba yenu ‘iyakudliswa
ubomi ngabo.

17b 1xz Bulali, Lulama.

okuba njengoBawo

Isiphelo sehlabathi.

¢ 1xZ Mhlaba— wasemaZulwini. c II Petr. 3:11-14.
Isimo sokuggqibela ¢ 1xZ Ngcwaliso. 1xZ Bulungisa,
somhlaba. 224 1&M 105:5. Lungileyo.
184 1xZ Buqaqawuli 23a 1xZ Bugagawuli d Mat. 5:5;
beselestiyali. betherestriyali. 1&M 45:58; 59:2; 63:49.
194 1&M 130:7-9. 24a 1xZ Buqaqawuli 27a 1xZ Vuko.
20a I1&M 38:20. bethelestiyali. b IKor. 15:44.
b Moses 1:39. 254 1xz Mhlaba. 284 1xz Mgwebo,
1xZ Abantu/ 26a 1xZ Mhlaba— wokuGgibela.

Amadoda, Mntu/
Ndoda—Umntu,
unamandla aleleyo

Isimo sokuggibela
somhlaba.
b 1xz Hlabathi/Lizwe—

b 1&M 43:32; 63:51;
101:31.
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29 Abo badliswe ubomi ngenxe-
nye “yobuqaqawuli beselestiyali
baya kufumana ngoko obukwa-
njalo, nkqu obuzeleyo.

30 Kwaye abo badliswe ubomi
ngenxenye “yobuqaqawuli bethe-
restiyali baya kufumana ngoko
obukwanjalo, nkqu obuzeleyo.

31 Kananjalo abo badliswe ubo-
mi ngenxenye yobugagawuli “be-
thelestiyali baya kufumana ngoko
obukwanjalo, nkqu obuzeleyo.

32 Kwaye abo baseleyo kanjalo
baya “kudliswa ubomi; nangona
kunjalo, baya kubuyela kwakho-
na endaweni eyiyeyabo, ekuvuye-
leni oko bafuna ukukufumana,
ngenxa yokuba babengafunanga
ukuvuyela oko babemele ukuku-
fumana.

33 Kuba kumnceda entweni na
umntu ukuba uphiwe isipho, aze
angasifumani? Qaphelani, aka-
kuvuyeli oko kunikwe yena, enga-
mvuyeli nalowo ungumniki we-
sipho.

34 Kwaye kwakhona, inene ndi-
thi kuni, oko kulawulwa ngu-
mthetho kanjalo kulondoloziwe
ngumthetho kwaye kuggityeleli-
swe kwaza “kwangcwaliswa kwa
ngokunjalo.

35 Oko “kwaphula umthetho,

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 88:29-40

kuze kungawugcini umthetho,
kodwa kufune ukuba ngumthe-
tho esiqwini sako, kuze kuthande
ukuhlala esonweni, kuze kuhlale
esonweni ngokupheleleyo, akuna-
ko ukungcwaliswa ngumthetho,
ingengayo ’nenceba, ‘ubulungi-
sa, namgwebo. Ke ngoko, kumele
ukubhlala “kusangcolile.

36 Zonke izikumkani zinomthe-
tho onikiweyo;

37 Kwaye kukho “izikumka-
ni ezininzi; kuba akukho nda-
wo apho kungekho bukumkani;
kwaye akukho bukumkani apho
kungekho ndawo, nokokuba bu-
bukumkani obukhulu ngakumbi
okanye obunganeno.

38 Kwaye zonke izikumkani zi-
nikwe “umthetho; kwaye kuyo yo-
nke imithetho kukho imida ethile
kanjalo neemeko.

39 Zonke iziqu ezingazigciniyo
ezoo “meko “azigwetywelanga.

40 Kuba “ingqiqo inamathele
kwingqiqo; "ubulumko buzuza
ubulumko; “inyaniso yamkela
inyaniso; “‘ubumsulwa buthanda
ubumsulwa; “ukhanyiselo luna-
mathela elukhanyisweni; inceba
finemfesane encebeni ize izibangele
eyiyeyayo; ubulungisa bughubeke-
kisa indlela yabo buze buzibangele

294 1xZ Abantu/
Amadoda, Mntu/
Ndoda—Umntu,
unamandla aleleyo
okuba njengoBawo
wasemaZulwini;
Buqaqawuli
beselestiyali.

30a 1xZ Buqaqawuli
betherestriyali.

31a 1xZ Buqaqawuli
bethelestiyali.

32a Alma 11:41-45.

b 1xZ Kuzikhethela.
344 1xZ Ngcwaliso.
35a 1xZ Vukelo.

b 1xZ Nceba, Nenceba.

¢ 1xZ Bulungisa,

Lungileyo.

d Isityh. 22:11;

1 Nif. 15:33-35;
2 Nif. 9:16;
Alma 7:21.

37a 1&M 78:15.

38a 1&M 88:13.
39a 1&M 130:20-21.
b 1xZ Gweba,
Kugwetywa.
40a 1xZ lingqgiqo, Nggiqo.
b 1xZ Bulumko.
¢ IxZ Nyaniso.
d 1xZ Sidima.
e 1xZ Khanyiso,
Khanyiso lukaKrestu.
f 1xZ Mfesane.
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okukokwabo; umgwebo uhamba
phambi kobuso balowo uhleli phe-
zu kwetrone kwaye elawula aze
enze zonke izinto.

41 “Uqiqa zonke izinto, kwaye
zonke izinto ziphambi kwakhe,
kwaye zonke izinto zimngqongile;
yaye ungaphezu kwezinto zonke,
nakwizinto zonke, aze abe ngezi-
nto zonke, kwaye ujikeleze zonke
izinto, kwaye zonke izinto zinga-
ye, nangokwakhe, nkqu uThixo,
ngonaphakade kanaphakade.

42 Kwaye kwakhona, inene ndi-
thi kuni, unike umthetho kuzo
zonke izinto, ngawo zishenxele
“emaxesheni azo namaxesha athi-
le azo.

43 Kwaye iindlela zazo zizinzile,
nkqu iindlela zamazulu nomhla-
ba, ezigiga umhlaba nazo zonke
iiplanethi.

44 Kwaye zinikana “ukukhanya
enye kwenye ngamaxesha azo
nasemaxesheni athile azo, emi-
zuzwini yazo, kumaxa azo, ezi-
ntsukwini zazo, kwiiveki zazo,
kwiinyanga zazo, kwiminyaka
yazo—zonke ezi zingunyaka
omnye kuThixo, kodwa akunjalo
emntwini.

45 Umbhlaba ugenggeleka phezu
kwamaphiko awo, “nelanga lini-
ka ukukhanya kwalo emini, ne-
nyanga inika ukukhanya kwayo
ebusuku, neenkwenkwezi zinika
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ukukhanya kwazo kanjalo, nje-
ngokuba zigenggeleka phezu kwa-
maphiko azo ebuqaqawulini bazo,
esazulwini “samandla kaThixo.

46 Ndingazifanekisa nantoni ezi
zikumkani, ukuze nibe nokuqo-
nda?

47 Qaphelani, zonke ezi ziku-
mkani, kwaye nawuphi na umntu
othe wabona naziphina okanye
ezona zincinane zezi “umbonile
uThixo ehamba ebungangamsheni
bakhe namandla.

48 Ndithi kuni, umbonile; na-
ngona kunjalo, lowo weza “kwa-
bakhe abamgqiqa.

49 “Ukhanyiso lwabonakala ebu-
mnyameni, baze ubumnyama aba-
luqiqa; nangona kunjalo, imini iya
kuza xa niya ’kuqiga nkqu uThixo,
nidliswa ubomi kuye nanguye.

50 Ngoko niya kwazi ukuba ni-
bona mna, okokuba ndim, noko-
kuba ndilulo ukhanyiso Iwenene
olukuni, nokokuba nikum; nga-
manye amazwi aninako ukuphu-
phuma.

51 Qaphelani, ndiya kufanekisa
ezi zikumkani nendoda enentsi-
mi, yaza yathumela izicaka zayo
entsimini ziye kwemba entsimini.

52 Yaye yathi kwesokuqala: Ha-
mba uze usebenze entsimini, kwa-
ye ngelixa lokugala ndiya kuza
kuwe, kwaye uya kuqaphela uvu-
yo kwinkangeleko yam.

41a 1 Yoh. 3:20;

1 Nif. 9:6;

2 Nif. 9:20;

1&M 38:1-3.

1xZ Azi Izinto Zonke.
42a Dan. 2:20-22;

Abr. 3:4-19.
444 1xz Khanyiso,

Khanyiso lukaKrestu. Abr. 3:21.
b TiNd. 90:4; 48a Yoh. 1:11;
II Petr. 3:8. 3 Nif. 9:16;
45a Gen. 1:16; 1&M 39:1-4.
Abr. 4:16. 494a 1&M 6:21; 50:23-24;
b 1&M 88:7-13. 84:45-47.
47a Alma 30:44; b Yoh. 17:3;
Moses 1:27-28; 6:63; 1&M 93:1, 28.
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53 Yaye yathi kwesesibini: Ha-
mba kanjalo uye entsimini, kwaye
ngelixa lesibini ndiya kukutyelela
ndinovuyo kwinkangeleko yam.

54 Kananjalo kwesesithathu, isi-
thi: Ndiya kukutyelela;

55 Kananjalo kwesesine, nango-
kughubeka kude kuye kweseshu-
mi elinesibini.

56 Kwaye inkosi yentsimi yaha-
mba ukuya kwesokugala ngelixa
lokugqala, yaza yahlala kunye naso
lonke elo lixa, kwaye senziwa sa-
vuya ngokukhanya kwenkange-
leko yenkosi yaso.

57 Kwaye ngoko yemka kwe-
sokuqgala ukuze ibe nokutyelela
kanjalo esesibini, nesesithathu,
nesesine, nangokughubeka ukuya
kweseshumi elinesibini.

58 Kwaye njalo zonke zafumana
ukhanyiso Iwenkangeleko yenkosi
yazo, wonke umntu ngelixa lakhe,
nangexesha lakhe, nangexesha la-
khe elithile—

59 Iqale ekugqaleni, yaza yaqhu-
bekeka ukuya kweyokuggqibela,
nokusuka “ekugqibeleni kuye eku-
galeni, nokusuka ekugqaleni kuye
ekuggqibeleni;

60 Wonke umntu ngendlela
yocwangco lwakhe, kude kube
ilixa lakhe liphelile, nkqu ngo-
kunxulumene njengoko inkosi
imyalele, ukuze inkosi yakhe
imyalele, okokuba inkosi yakhe

ibe nokuzukiswa kuye, naye enko-
sini yakhe, ukuze bonke babe
nokuzukiswa.

61 Ke ngoko, kulo mzekeliso
ndiya kufanekisa zonke ezi zi-
kumkani, “nabemi bazo—zonke
izikumkani ngelixa lazo, nangexe-
sha lazo, nangexesha elithile lazo,
nkqu ngokunxulumene nommise-
lo uThixo awenzileyo.

62 Kwaye kwakhona, inene ndi-
thi kuni, “bahlobo bam, ndishiya
ezi ntetha kunye nani ’nizicinge
nzulu ezintliziyweni zenu, ninalo
myalelo endininike wona, ukuze
nibe niya ‘kubiza kum ngelixa
ndikufutshane—

63 “Sondelani kum kwaye ndiya
kusondela kuni; ’ndifuneni nge-
nkuthalo kwaye niya “kundifu-
mana; celani, kwaye niya kuphi-
wa; nkqonkqgozani, kwaye niya
kuvulelwa.

64 Nantonina “eniyicela kuBawo
egameni lam niya kuyinikwa, leyo
benifaneleyo;

65 Kwaye ukuba nicela nantoni
na “enganifanelanga, iya kujikela
Yemgwebeni wenu.

66 Qaphelani, oko nikuvayo
“kunjengelizwi lalowo umeme-
za entlango—entlango, ngenxa
yokuba aninako ukumbona—ili-
zwi lam, ngenxa yokuba ilizwi
lam *linguMoya; uMoya uyi-
nyaniso; ‘inyaniso ihleli kwaye

59a Mat. 20:1-16. b 11ziKr. 28:9; 66a Isaya 40:3;
6la 1&M 76:24. Etere 12:41; 1 Nif. 17:13;
62a 1&M 84:63; 93:45. 1&M 101:38. Alma 5:37-38;
b 1xz Guquguqula. c 1&M 4:7; 49:26. 1&M 128:20.
¢ Isaya 55:6; Yak. 1:5; 64a 1xZ Mthandazo. b 1xz Khanyiso,
1&M 46:7. b 1&M 18:18; 46:28-30. Khanyiso lukaKrestu;
63a Zek. 1:3; Yak. 4:8; 65a Yak. 4:3. Moya oyiNgcwele.
Isityh. 3:20. b 1&M 63:7-11. ¢ IxZ Nyaniso.
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ayinasiphelo; nokokuba ikuni iya
kuphuphuma.

67 Nokukuba iliso lenu “alina-
kumbi eluzukweni lwam, imi-
zimba yenu iphela iya kuzaliswa
kukukhanya, kwaye akuyi kuba-
kho bumnyama kuni; kwaye loo
mzimba uzele kukukhanya “uqiqa
zonke izinto.

68 Ke ngoko, “ngcwalisani iziqu
zenu ukuze Yiingqondo zenu zibe
nokungakumbi kuThixo, kwaye
imihla iya kuza eniya ‘kumbo-
na ngayo; kuba uya kubutyhila
ubuso bakhe kuni, kwaye kuya
kuba sexesheni lakhe, nasendle-
leni yakhe, nangokunxulumene
nentando yakhe.

69 Khumbulani isithembiso
esikhulu nesokuggibela endise-
nze kuni; phoselani kude iingci-
nga zenu “zobuvila “nokuhleka
kwenu okuggithileyo kube kude
kuni.

70 Hlalani, hlalani kule ndawo,
nize nibize intlanganiso endili-
sekileyo, nkqu eyabo bangabase-
benzi bokuqala kobu bukumkani
bokuggibela.

71 Kwaye vumelani abo “balu-
nyukisiweyo kwiihambo zabo
bizani eNkosini, kwaye baci-
nge nzulu ezintliziyweni zabo

ngesilumkiso abasifumeneyo,
okwexesha elincinane.

72 Qaphelani, kwaye yabonani,
ndiya kuyikhathalela imihlambi
yenu, kwaye ndiya kunyusela phe-
zulu abadala ndize ndibathumele
kubo.

73 Qaphelani, ndiya kuwukha-
wulezisa umsebenzi wam nge-
xesha lawo.

74 Kwaye ndininika, abo “ba-
ngabasebenzi bokuqala kobu bu-
kumkani bokuggibela, umyalelo
wokokuba nizihlanganise iziqu
zenu kunye, nize nizimanyanise
iziqu zenu, nize nizilungise iziqu
zenu, nize "nizingcwalise iziqu
zenu; ewe, nihlambulule iintlizi-
yo zenu, nize ‘nicoce izandla zenu
neenyawo zenu phambi kwam,
ukuze ndibe nokunenza "nicoceke;

75 Ukuze ndibe nokungqina
7kuYihlo, noThixo wenu, noThixo
wam, okokuba nicocekile egazini
lesi sizukulwana sikhohlakeleyo;
ukuze ndibe nokuzalisekisa esi
sithembiso, esi sithembiso sikhulu
nesokuggqibela, endisenzileyo kuni
xa ndiya kuthanda.

76 Kanjalo, ndininika umyalelo
okokuba niya kughubeka “emtha-
ndazweni nasekuzileni ukusu-
sela kweli xesha kuye phambili.

67a Mat. 6:22; 69a Mat. 12:36; d Etere 12:37.
Luka 11:34-36; Moz. 4:29-30; 75a 1xz Abantu/Amado-
1&M 82:19. Alma 12:14. da, Mntu/Ndoda—
b Yoh. 7:18. b 1&M 59:15; 88:121. Umntu, ngumntwana
¢ ImiZ. 28:5; 71a 1xZ Lumkisa, ngokwasemoyeni ka-
1&M 93:28. Silumkiso. Bawo wasemaZulwi-
1xZ Calula, sipho 74a Mat. 20:1, 16. ni;
soku. b Lev. 20:7-8; Bawo osemaZulwini;
68a 1xz Ngcwaliso. 3 Nif. 19:28-29; Thixo, Ntloko yoBu-
b 1xz Ngqondo. 1&M 50:28-29; 133:62. thixo—Thixo uBawo.
¢ 1&M 67:10-13; 93:1; ¢ 1xZ Cocekileyo 764 1xZ Mthandazo.
97:15-17. nengacocekanga. b 1xz Inzila, Zila.




213 IMFUNDISO NEMINQOPHISO 88:77-87

77 Kwaye ndinika umyalelo oko-
kuba niya “kufundisana *imfundi-
so yobukumkani.

78 Fundisani ngenkuthalo kwaye
“ubabalo lwam luya kuninceda,
ukuze nibe "niyalelwe ngakumbi
ngokuggibeleleyo kwinkcazo eyi-
ngcingane, emgaqweni, emfundi-
sweni, emthethweni wevangeli,
ezintweni zonke ezinxulumene
nobukumkani bukaThixo, ezifa-
nelekileyo kuni ukuba niziqonde.

79 Yezezinto ezikunye “ezulwi-
ni nasemhlabeni, naphantsi ko-
mhlaba; izinto ezazikho, izinto
ezikhoyo, izinto ezimele ukudlula
kufutshane nje; izinto ezisekhaya,
izinto ezingaphesheya; iimfazwe
neengxuba-kaxaka zezizwe, nemi-
gwebo eselizweni, kanjalo nolwazi
lwamazwe nolwezikumkani—-

80 Ukuze nibe nokuzilungisele-
la ezintweni zonke xa ndiya ku-
nithumela kwakhona ukwandisa
ubizo lwalapho ndinibizele khona,
nomsebenzi endinigunyazisele
wona.

81 Qaphelani, ndinithumela pha-
ndle “ninggine nize nilumkise
abantu, kwaye iba kokomntu wo-
nke olunyukisiweyo *alumkise
ummelwane wakhe.

82 Ke ngoko, bashiywa benge-

nasizathu sokuzigwebela, nezono
zabo ziphezu kweentloko zabo.

83 Lowo “undifunayo *kuseli-
thuba uya kundifumana, kwaye
akayi kushiywa.

84 Ke ngoko, hlalani, nize nise-
benze ngenkuthalo, ukuze nibe
nokuggityeleliswa ebufundisini
benu ukuya ngaphambili phakathi
“kweeNtlanga okwexesha loku-
gqibela, njengabaninzi umlomo
weNkosi uya kubiza, "‘ukubopha
umthetho nokutywina ubungqina,
nokulungiselela abangcwele ilixa
lomgwebo eliya kuza;

85 Ukuze imiphefumlo yabo ibe
nokuphuncula emsindweni kaThi-
x0, “inkangala yesikizi elindele
abakhohlakeleyo, kunye kweli
lizwe nakwilizwe elizayo. Inene,
ndithi kuni, vumelani abo bange-
ngabo abadala bokugala baghu-
beke esidiliyeni ude umlomo we-
Nkosi ube uya "kubabiza, kuba
ixesha labo alikafiki; iingubo zabo
‘azicocekanga egazini lesi sizu-
kulwana.

86 Hlalani nina “enkululekwe-
ni enenziwe ukuba "nikhululeke
ngayo; ‘ningabambisi iziqu zenu
desonweni, kodwa izandla zenu
°mazicoceke, ide iNkosi ize.

87 Kuba azininzanga iintsuku

77a 1xZ Fundisa, Titshala. Yer. 29:12-14; 1xZ Khulula,
b 1xz Mfundiso 1&M 54:10. Khululiweyo,
kaKrestu. b Alma 37:35. Nkululeko.
78a 1z Babalo. 84a M—JS 1:41. b Yoh. 8:36.

b 1&M 88:118; 90:15; 93:53. b Isaya 8:16-17. 1xZ Khulula,
79a 1xZ Zulu. 85a Mat. 24:15. Khululiweyo,
b 1xZ Mfazwe. b 1&M 11:15. Nkululeko;
81a 1xZ Ngqina/Bunggina. ¢ 1Nif. 12:10-11; Kuzikhethela.

b 1&M 63:58. Yakobi 1:19; 2:2; ¢ Gal. 5:1.
1 xZ Lumkisa, 1&M 112:33. d 1xZ Sono.
Silumkiso. 1xZ Nyulu. ¢ Yobhi 17:9; IiNd. 24:4;
83a Dut. 4:29-31; 86a Moz. 5:8. Alma 5:19.
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ukususela ngoku kwaye “umhlaba
uya "kungcangcazela uze uhexe
ngapha nangapha njengendoda
enxilileyo; ‘nelanga liya kufihla
ubuso balo, kwaye liya kwala uku-
nika ukukhanya; nenyanga iya ku-
qubha “egazini; ‘neenkwenkwezi
ziya kuba nomsindo oggithisileyo,
zize ziziphosele phantsi njenge-
khiwane eliwayo livela emthini
womkhiwane.

88 Kwaye emva kobunggqina
benu kuza ingqumbo nomsindo
phezu kwabantu.

89 Kuba emva kobunggina benu
kuza ubunggina “beenyikima zo-
mhlaba, eziya kubangela iincwina
embindini wawo, nabantu baya
kuwela emhlabeni kwaye abayi
kubanako ukuma.

90 Kananjalo kuza ubunggina
"belizwi leendudumo, nelizwi le-
mibane, nelizwi lezaghwithi, ne-
lizwi lamaza olwandle ezinyusa
ezihlisa ngaphaya kwemida yawo.

91 Kwaye zonke izinto ziya kuba
“kwingxushu-ngxushu; kwaye
ngokuginisekileyo, iintliziyo za-
bantu aziyi kubanceda; kuba ulo-
yiko luya kuza phezu kwabo bo-
nke abantu.

92 Kwaye “iingelosi ziya kubha-
bha esazulwini sezulu, zikha-
la ngelizwi elikhulu, zikhalisa
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ixilongo likaThixo, zisithi: Lungi-
selelani, lungiselelani, Owu bemi
bombhlaba; umgwebo kaThixo we-
thu kuba uyeza. Qaphelani, kwaye
yabonani, "{uMyeni uyeza; phuma-
ni phandle nimkhawulele.

93 Kwaye ngesiquphe kuya ku-
bonakala “umgondiso omkhulu
ezulwini, kwaye bonke abantu
baya kuwubona kunye.

94 Kwaye enye ingelosi iya ku-
khalisa ixilongo layo, isithi: Elo
"bandla *likhulu, ‘unina wama-
sikizi, elenza zonke izizwe zisele
iwayini yengqumbo “yobuhenyu,
elitshutshisa abangcwele bakaThi-
xo, eliphalaze igazi labo—ohleli
phezu kwamanzi amaninzi, na-
phezu kweziqithi zolwandle—qa-
phelani, ‘ungumdiza womhlaba;
ubotshwe wazizithungu; iintso-
ntelo zakhe zenziwe zomelela,
akukho mntu unako ukuzikhu-
lula; ke ngoko, ulungele fuku-
tshiswa. Kwaye iya kukhalisa
ixilongo layo kunye elide neli-
khwazayo, kwaye zonke izizwe
ziya kuliva.

95 Kwaye kuya kubakho “inzolo
ezulwini kangangesithuba sesi-
gingatha seyure; kwaye ngesiqu-
phe emva koko umkhusane we-
zulu uya kufingeka, njengokuba
incwadi ifingeka emva kokuba

87a Isaya 13:4-13. 92a Isityh. 8:13; b 1 Nif. 13:4-9.
b 1&M 43:18. 1&M 133:17. ¢ Isityh. 17:5.
¢ Yow. 2:10; b Mat. 25:1-13; d Isityh. 14:8.
1&M 45:42; 133:49. 1&M 33:17; 133:10, 19. e Mat. 13:38.
d Isityh. 6:12. 93a Mat. 24:30; f 1&M 64:23-24;
e Yow. 3:15. Luka 21:25-27. 101:23-25.
89a 1&M 45:33. 1xZ Miqgondiso 1xZ Mhlaba—
90a Isityh. 8:5; yamaxesha. Ukucocwa komhlaba.

1&M 43:17-25.
91a 1&M 45:26.

944 1xz Mtyholi—Ibandla
likamtyholi.

95a 1&M 38:12.
b Isityh. 6:14.
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isongelwe phezulu, ‘nobuso be-
Nkosi buya kutyhilwa;

96 Kwaye nabangcwele abaphezu
kombhlaba, abaphilileyo, baya ku-
dliswa ubomi baze “baxwilelwe
phezulu bamkhawulele.

97 Kwaye abo balele emangcwa-
beni abo baya “kuza ngaphambili,
kuba amangcwaba abo aya kuvu-
leka; kwaye nabo kanjalo baya ku-
xwilelwa phezulu bamkhawulele
embindini wentsika yezulu—

98 BangabakaKrestu, “izighamo
zokugqala, abo baya kuhla naye ku-
qala, nabo basemhlabeni kwaye
besemangcwabeni abo, abanga-
bokuqala ukuxwilelwa phezulu
bamkhawulele; kwaye konke oku
ngelizwi lexilongo elikhalayo le-
ngelosi kaThixo.

99 Kwaye emva koku enye inge-
losi iya kuvakala, eli lixilongo le-
sibini; kuze njalo kuze inkululeko
yabo bangabakaKrestu ekuze-
ni kwakhe; abafumene inxenye
yabo kuloo “ntolongo ilungisele-
Iwe bona, ukuze babe nokuzuza
ivangeli, "nomgwebo ngokunxu-
lumene nabantu enyameni.

100 Kwaye kwakhona, elinye ixi-
longo liya kukhala, eli lixilongo
lesithathu; kwaye njalo kuze “oo-
moya babantu abamele ukugwe-
tywa, kwaye bafunyanwa phantsi
’kokugwetywa;

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 88:96-105

101 Kwaye aba ngabaseleyo “ba-
bafileyo; kwaye abaphilanga kwa-
khona kwada kwaba *iminyaka
eliwaka iphelile, namnye kwa-
khona, kubo kwada kwasisiphelo
somhlaba.

102 Kwaye elinye ixilongo liya
kukhala, eli lixilongo lesine, lisi-
thi: Kufunyenwe phakathi kwabo
abo bamele ukusala kude kube
nguloo mhla mkhulu nowokugqi-
bela, nkqu isiphelo, abaya kuhlala
“besangcolile.

103 Kwaye elinye ixilongo liya
kukhala, eli lixilongo lesihlanu,
eliyingelosi yesihlanu eyenza “iva-
ngeli yanaphakade—ibhabha esa-
zulwini sezulu, kuzo zonke izi-
zwe, izalamane, iilwimi, nabantu;

104 Kwaye esi siya kuba sisandi
sexilongo lakhe, lisithi kubo bo-
nke abantu, kunye ezulwini na-
semhlabeni, nakwabo baphantsi
komhlaba—kuba “zonke iindlebe
ziya kuliva, namadolo onke aya
’kuguga, kwaye ulwimi ngalunye
luya kuvuma, xa ziva isandi se-
xilongo, lisithi: “Yoyikani uThixo,
nize nimnike uzuko ohleli phezu
kwetrone, ngonaphakade kana-
phakade; kuba ilixa lokugweba
kwakhe lifikile.

105 Kwaye kwakhona, enye inge-
losi iya kukhalisa ixilongo layo,
eyiyingelosi yesithandathu, isithi:

95¢ 1xz KuBuya kwesibini
kukaYesu Krestu.

96a 1 Tes. 4:16-17.

97a 1&M 29:13; 45:45-46;
133:56.
1xZ Vuko.

98a 1Kor. 15:23.

99a 1&M 76:73; 138:8.
I xZ Sindiso

lwabafileyo.
b 1Petr. 4:6.
1004 Isityh. 20:12-13;
Alma 11:41;
1&M 43:18; 76:85.
b 1xZ Kugwetywa.
1014 Isityh. 20:5.
b 1xz Mileniyam.
1024 1xZ Bunyhuku-nyhu-

ku, Nyhuku-nyhuku.
1034 Isityh. 14:6-7.
1xZ Buyiselo
IweVangeli.
1044 Isityh. 5:13.
b Isaya 45:23; Fil. 2:9-11.
¢ 1xz Loyiko—Ukoyika
uThixo;
Nzolo.
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“Uwile owenze zonke izizwe zase-
la iwayini yomsindo yobuhenyu-
kazi bakhe; uwile, uwile!

106 Kwaye kwakhona, enye inge-
losi iya kukhalisa ixilongo layo,
eyiyingelosi yesixhenxe, isithi:
Kuggqityiwe; kugqityiwe! “lMvana
kaThixo "yoyisile yaza ‘yanyathela
isixovulelo yodwa, nkqu isixovu-
lelo sengqumbo yomsindo kaThi-
xo uSomandla.

107 Kwaye ngoko iingelosi ziya
kuthweswa ngozuko Iwamandla-
kazi akhe, "nabangcwele baya ku-
zaliswa "ngozuko, baze bazuze
“ilifa labo baze benziwe “balingane
kunye naye.

108 Kwaye ngoko ingelosi yo-
kugala kwakhona iya kukhalisa
kwakhona ixilongo layo ezindle-
beni zabo bonke abaphilileyo, ize
“ityhile izenzo zangasese zaba-
ntu, nemisebenzi enamandlaka-
zi kaThixo "’kwiminyaka eliwaka
yokugala.

109 Kwaye ngoko ingelosi yesibi-
ni iya kukhalisa ixilongo layo, ize
ityhile izenzo zangasese zabantu,
neengcinga neenjongo zeentliziyo
zabo, nemisebenzi enamandlaka-
zi kaThixo kwiminyaka eliwaka
yesibini—

110 Kwaye njalo-njalo, kude kube
ingelosi yesixhenxe iya kukhali-
sa ixilongo layo; kwaye iya kuma
ngaphambili phezu komhlaba

naphezulu kolwandle, ize ifu-
nge egameni lakhe ohleli phezu
kwetrone, okokuba kuya kuba-
kho “ixesha elingekude; kwaye
uSathana uya kubotshelelwa, loo
nyoka yakudala, ebizwa ukuba
ngumtyholi, kwaye ayiyi kukhu-
lulwa kangangesithuba ‘seminya-
ka eliwaka.

111 Kwaye ngoko uya “kukhu-
lulwa kangangexesha elincinane,
ukuze abe nokuhlanganisela ku-
nye imikhosi yakhe.

112 Kwaye “uMikayeli, ingelosi
yesixhenxe, nkqu isiphatha-zithu-
nywa, uya kuhlanganisela kunye
imikhosi yakhe, nkqu izihlwele
zezulu.

113 Kwaye umtyholi uya kuhla-
nganisela kunye imikhosi yakhe;
nkqu izihlwele zesihogo, kwaye
uya kuphumela phezulu ukulwa
ngokuchasene noMikayeli nemi-
khosi yakhe.

114 Kwaye ngoko kuza “imfazwe
kaThixo omkhulu; nomtyholi ne-
mikhosi yakhe baya kuphoselwa
kude endaweni eyiyeyabo, ukuze
babe abayi kuba namandla phe-
zu kwabangcwele konke-konke
nanini na.

115 Kuba uMikayeli uya kulwa ii-
mfazwe zabo, kwaye uya kumoyi-
sa lowo “ufuna itrone yakhe ohleli
phezu kwetrone, nkqu iMvana.

116 Olu luzuko lukaThixo,

1054 Isityh. 14:8; I&M 1:16. beselestiyali. 1&M 101:28.
1064 1xZ Mvana kaThixo. ¢ 1xz Kuphakanyiswa. 1xZ Mtyholi.
b IKor. 15:25. d 1&M 76:95. ¢ 1xZ Mileniyam.
c Isaya 63:3-4; 1084 Alma 37:25; 1&M 1:3. 111a 1&M 29:22; 43:30-31.
Isityh. 19:15; b 1&M 77:6-7. 1124 1xz Mikayeli.

1&M 76:107; 133:50.
107a 1xZ Ngcwele.
b 1xZ Buqagawuli

1104 1&M 84:100.
b Tsityh. 20:1-3;
1 Nif. 22:26;

1144 Isityh. 16:14.
115a Isaya 14:12-17;
Moses 4:1-4.
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“nabangcwalisiweyo; kwaye aba-
sayi kubona kufa nanini na.

117 Ke ngoko, inene ndithi kuni,
“bahlobo bam, bizani intlangani-
so yenu endilisekileyo, njengoko
ndiniyaleleyo.

118 Kwaye njengokuba inge-
nguye wonke onokholo, funani
ngenkuthalo nize “nifundisane
omnye nomnye amazwi obulum-
ko; ewe, funani kwezona ‘ncwadi
zilunge ngaphezulu amazwi obu-
lumko; funani ukufunda, nkqu
ngokufunda-nzulu nangokholo
kanjalo.

119 Lungiselelani iziqu zenu;
lungisani yonke into efunekayo;
nize nimise “indlu, nkqu indlu yo-
mthandazo, indlu yokuzila, indlu
yokholo, indlu yokufunda, indlu
yozuko, indlu yocwangco, indlu
kaThixo;

120 Ukuze ukungena kwenu
kube segameni leNkosi; ukuze
ukuphuma kwenu kube segameni
leNkosi; ukuze yonke imibuliso
yenu ibe segameni leNkosi, nge-
zandla eziphakanyiselwe kose-
Nyangweni.

121 Ke ngoko, “yekani zonke ii-
ntetho zenu ezingento, kuko ko-
nke *ukuhleka, kwayo yonke “imi-
nqweno yenu yeenkanuko, kulo
lonke 4ikratshi lenu nokuhleka
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kobudenge, nakuzo zonke izenzo
zenu zenkohlakalo.

122 Nyulani phakathi kwenu
utitshala, kwaye ningabavumeli
ukuba babe ngabathetheli kwa
ngoko, kodwa vumelani kuthathe
abemnye ngexesha kwaye nonke
mamelani kwiintetho zakhe, uku-
ze xa bonke sebethethile ukuze
nonke nibe nihlaziyekile kuko
konke, nokokuba wonke umntu
abe ufumene ilungelo elilodwa
elilinganayo.

123 Bonani ukuba “niyathanda-
na; yekani ‘ukunqwenela; fundani
ukwabelana njengokuba ivangeli
ifuna.

124 Yekani “ukungena; yekani
ukungcola, yekani *ukubona izi-
phoso omnye nakomnye; yekani
ukulala ngaphezulu kunoko kufu-
nekayo; phumlani kwiimandlalo
zenu ngethuba, ukuze ningabi na-
kudinwa; vukani ngethuba, ukuze
imizimba yenu neengqondo zenu
zibe nokuhlaziyeka.

125 Kwaye ngaphezu kwezinto
zonke, nxibisani iziqu zenu nge-
mvumelwano “yothando Iwene-
ne njengokungathi kungengubo,
eyimvumelwano yokugqibelela
’noxolo.

126 “Thandazani rhoqo, ukuze
ningabi nakutyhafa, ndide ndize.

1164 1xz Kuphakanyiswa;

b 1xZ Bulumko.

1234 1xZ Thando.

Ngcwaliso.
b Isityh. 21:4;

Alma 11:45; 12:18;
1&M 63:49.
I xZ Kungafi,
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117a 1&M 109:6.

1184 1&M 88:76-80.

1 xZ Fundisa, Titshala.

¢ 1&M 55:4; 109:7, 14.
1194 1&M 95:3; 97:10-17;
109:2-9; 115:8.

1 xZ Tempile, Indlu
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121a 1&M 43:34; 100:7.
b 1&M 59:15; 88:69.
¢ 1xZ Nyameni.
d 1xz Kratshi.
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1xZ Kuthetha kakubi.
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b 1xz Xolo.
1264 1xz Mthandazo.
b I&M 1:12.
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Qaphelani kwaye yabonani, ndiya
kuza kamsinya, ndize ndinamke-
lele kum. Amen.

127 Kwaye kwakhona, ucwangci-
so Iwendlu elungiselelwe “isikolo
sobumongameli babaprofeti, olwa-
miselwa umyalelo wabo kwizinto
zonke ezifanele bona, nkqu onke
Yamagosa ebandla, okanye nga-
manye amazwi, abo babizelwe
ebufundisini ebandleni, ukuqa-
lela kubabingeleli abakhulu, nkqu
ukuhla kuye kubadikoni—

128 Kwaye olu luya kuba lucwa-
ngciso lwendlu yesikolo sobumo-
ngameli: Lowo unyulelwe uku-
ba abe ngumongameli, okanye
utitshala, uya kufunyanwa emi
endaweni yakhe, endlwini eyobe
ilungiselelwe yena.

129 Ke ngoko, uya kuba ngowo-
kuqgala endlwini kaThixo, enda-
weni intlangano emayiphulaphule
kuyo amazwi akhe ngenyameko
nangokucacileyo, ingeyontetho
ekhwazayo.

130 Kwaye xa esiza endlwini ka-
Thixo, kuba kumele abe ngowo-
kugala endlwini—qaphelani, oku
kuhle, ukuze abe ngumzekelo—

131 Mvumeleni “azinikele ngo-
mthandazo eguqge ngamodo-
lo akhe phambi koThixo, kum-
gondiso okanye ukukhunjulwa
komnqgophiso wanaphakade.

132 Kwaye xa nabani na eya kuza
emva kwakhe, vumelani utitsha-
la aphakame, kwaye, ngezandla
eziphakanyiselwe ezulwini, ewe,

nkqu ngokuthe ngqo, abulise
umntakwabo okanye abazalwana
ngala mazwi:

133 Ingaba ungumntakwethu
okanye umzalwana? Ndikubuli-
sa egameni leNkosi uYesu Krestu,
kumgondiso okanye ukukhunju-
lwa komngophiso wanaphaka-
de, kumngqophiso lowo endina-
mkelela ukwenza “ubudlelwane,
ekuzimiseleni okuginisekileyo,
okungagunggqiyo, nokungajikaji-
kiyo, ekubeni ngumhlobo wenu
’nomntakwenu ngobabalo luka-
Thixo kwizivumelwano zothando,
ukuhamba kuyo yonke imiyalelo
kaThixo ungenatyala, ekubulele-
ni, ngonaphakade kanaphakade.
Amen.

134 Kwaye lowo ufunyenwe
engawufanele lo mbuliso akayi
kuba nandawo phakathi kwenu;
kuba aniyi kuyekela ukuba indlu
yam ibe iya “kungcoliswa nguye.

135 Kwaye lowo ungenayo aze
athembeke phambi kwam, kwa-
ye ungumntakwethu, okanye
ungumzalwana, uya kubulisa
umongameli okanye utitshala
ngezandla eziphakanyiselwe
ezulwini, ngalo mthandazo ufa-
nayo nomngophiso, okanye ngo-
kuthi Amen, kumgondiso okanye
okukwanjalo.

136 Qaphelani, inene, ndithi
kuni, lo ngumfuziselo kuni wo-
mbuliso omnye komnye endlwini
kaThixo, esikolweni sabaprofeti.

137 Kwaye nibizelwe ukwenza

1274 1xZ Sikolo sabaprofeti.
b 1xz Ofisi.
1314 1xZ Nqula.

133a 1xZ Budlelane.
b 1xZ Bazalwana,
Mzalwana;

Dade.
134a 1&M 97:15-17; 110:7-8.
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oku ngomthandazo nemibulelo,
njengoko uMoya uya kuthetha
kuzo zonke izenzo zenu endlwi-
ni yeNkosi, esikolweni sabapro-
feti, ukuze ibe nokuba yindawo
engcwele, umnquba woMoya
oNgcwele “wohlaziyo lwenu.

138 Kwaye aniyi kwamkela na-
bani na phakathi kwenu kwesi si-
kolo ngaphandle kokuba ucocekile
“egazini lesi sizukulwana;

139 Kwaye uya kwamkelwa ngo-
mmiselo “wokuhlajwa kweenya-
wo, kuba ngesi sizathu ummiselo

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 88:138-89:4

wokuhlanjwa kwenyawo wami-
swa.

140 Kwaye kwakhona, ummiselo
wokuhlanjwa kweenyawo ume-
le ukwenziwa ngumongameli,
okanye umdala owongamelayo
webandla.

141 Umele ukuqaliswa ngomtha-
ndazo; nasemva “kokuthatyathwa
kwesonka newayini, umele "uku-
zibhingisa ngokomzekelo onikwe
kwisahluko seshumi elinesithathu
sobunggina bukaYohane ngoku-
nxulumene nam. Amen.

ICANDELO 89

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eKirtland, eOhio,
Februwari 27, 1833. Njengesiphumo sabazalwana basekuqaleni ababe-
sebenzisa icuba kwiintlanganiso zabo, uMprofeti wakhokelelwa ekupho-
nonongeni umba; ngokulandelayo, wabuza eNkosini ngokunxulumene
nawo. Esi sityhilelo, saziwa njengeLizwi loBulumko, saba sisiphumo.

1-9, Ukusetyenziswa kwewayini,
neziselo ezinamandla, icuba, neziselo
ezishushu akuvunyelwanga; 10-17,
Amahlamou amayeza, izighamo, inya-
ma, neenkozo zimiselwe usetyenziso
lwabantu nolwezilwanyana; 18-21,
Ukuthobela umthetho we vangeli, uba-
ndakanya neLizwi loBulumko, kuzisa
iintsikelelo zenyama nezomoya.

*JL1zw1 LoBULUMKO, lenzelwa
inzuzo yequmrhu lababingele-
li abakhulu, abahlanganisene
eKirtland, nebandla, kananjalo
nabangcwele eZiyon—

2 Ukuthunyelwa umbuliso; inge-
nguwo umyalelo okanye isinya-
nzelo, kodwa ngesityhilelo na-
ngelizwi lobulumko, zibonisa
ngaphambili umyalelo “nentando
kaThixo kusindiso Iwenyama lwa-
bo bonke abangcwele ngemihla
yokugqibela—

3 Linikelwe umgaqo kunye “ne-
sithembiso, lilungiselela amandla
ababuthathaka nabona babutha-
thaka ngokuggqithisileyo babo bo-
nke "abangcwele, abangabangcwe-
le okanye abanokubizwa.

4 Qaphelani, inene, itsho njalo

137a 1&M 50:21-24. Iintlambululo. 2a 1&M 29:34.

138a 1&M 88:74-75, 84—-85. 1414 1xZ Mthendeleko. 1 xZ Miyalelo kaThixo.

1394 1xz Hlamba, b Yoh. 13:4-17. 3a 1&M 89:18-21.
Hlambekileyo, 89 1a 1xZ Lizwi loBulumko. b 1xZ Ngcwele.
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iNkosi kuni: Kwisiphumo “sobubi
nokuyila okukhoyo nokuya kuba-
kho ezintliziyweni zabantu "abe-
nza amayelenge ngemihla yoku-
gqgibela, ‘ndinilumkisile, kwaye
ndinilumkise kwa ngaphambili,
ngokuninika eli lizwi lobulumko
ngesityhilelo—

5 Ukuze nanjengokuba nawuphi-
na umntu esela “iwayini okanye
isiselo esinamandla phakathi kwe-
nu, qaphelani oko akulunganga,
kungafanelekanga nasemehlweni
kaYihlo, kuphela xa nizihlangani-
se kunye ninikela imithendeleko
yenu phambi kwakhe.

6 Kwaye, gqaphelani, oku ku-
mele ibe yiwayini, ewe, “iwayini
engcwengileyo yediliya yesidiliya,
esenziwe nini.

7 Kwaye, kwakhona, “iziselo ezi-
namandla azizizo ezesisu, kodwa
zezokuhlamba imizimba yenu.

8 Kwaye kwakhona, icuba asili-
lo “elomzimba, ingelilo nelesisu,
kwaye alimlungelanga umntu,
kodwa lihlamvu eliliyeza lemigru-
zuko neenkomo zonke ezigulayo,
limele ukusetyenziswa ngentele-
kelelo nobuchule.

9 Kwaye kwakhona, iziselo ezi-
shushu azizizo ezomzimba oka-
nye isisu.

10 Kwaye kwakhona, inene
ndithi kuni, onke “amahlamvu
angamayeza aphilisayo uThixo
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uwamisele ukwakheka, indalo,
nosetyenziso lomntu—

11 Onke amahlamvu angame-
yeza exesheni lawo, nezighamo
zonke exesheni lazo; zonke ezi
zimele ukusetyenziswa ngobulu-
mko “nangemibulelo.

12 Ewe, kanjalo “inyama "ye-
zilwanyana neyeentaka zezulu,
mna, iNkosi, ndiyimisele ukuse-
tyenziswa ngabantu ngemibulelo;
nangona kunjalo zimele ukusetye-
nziswa ‘ngoqoqosho;

13 Kwaye kuyandikholisa oko-
kuba zimele ukuba zingasetye-
nziswa, kuphela ngamaxesha
obusika, okanye enggele, okanye
endlala.

14 Zonke “iinkozo zimiselwe
ukusetyenziswa ngabantu ne-
zilwanyana, zibe ngumsimelelo
wobomi, ingekuphela ebantwi-
ni kodwa izilwanyana zasendle,
neentaka zezulu, nazo zonke izi-
lwanyana zasendle ezibalekayo
okanye ezirhubuluza emhlabeni;

15 Kwaye ezi uThixo uzenzele
ukusetyenziswa ngabantu kuphe-
la ngamaxesha endlala nendlala
egqithisileyo.

16 Zonke iinkozo zilungele
ukutya kwabantu; kanjalo nje-
ngesighamo sesidiliya; eso si-
velisa isighamo, nokokuba ku-
semhlabeni okanye ngaphezu
komhlaba—

44 1xZ Khohlisa, I Kor. 6:10. 114 1xZ Kuba nombulelo,
Nkohliso. 6a 1&M 27:1-4. Kunika imibulelo,
b 1xZ Amayelenqge 7a ImiZ. 20:1; 23:29-35. Mbulelo.
afihlakeleyo. 8a 1Kor. 3:16-17. 12a Gen. 9:3; Lev. 11:1-8.
¢ 1xz Lumkisa, 1 xZ Mzimba. b ITim. 4:3-4;
Silumkiso. 10a uMz. izityalo. 1&M 49:18-21.
5a Lev. 10:9-11; Gen. 1:29; ¢ 1&M 59:20.
Isaya 5:11-12; 1&M 59:17-20. 14a Dan. 1:6-20.
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17 Nangona kunjalo, ingqolowa
yeyomntu, nerhasi yeyenkomo,
nehabile yeyehashe, narayi yeye-
ntaka neehagu, nazo zonke izilwa-
nyana zasendle, nerhasi yeyazo
zonke izilwanyana ezinoncedo,
nokwenza iziselo ezingenanca-
sa ibukhali, kanjalo njengezinye
iinkozo.

18 Kwaye bonke abangcwele aba-
khumbulayo ukugcina nokwenza
ezi ntetho, behamba ekuthobeleni
imiyalelo, baya kufumana “impilo

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 89:17-90:3

enkabeni yabo nomongo ematha-
njeni abo;

19 Kwaye baya kufumana “ubu-
lumko neendyebo ezinkulu *yo-
Iwazi, nkqu iindyebo ezifihliweyo;

20 Kwaye baya “kubaleka baze
bangadinwa, kwaye baya kuha-
mba baze bangatyhafi.

21 Kwaye mna, iNkosi, ndibani-
ka “isithembiso, okokuba ingelosi
etshabalalisayo iya "kudlula kubo,
njengabantwana bakaSirayeli, ize
ingababulali. Amen.

ICANDELO 90

Isityhilelo kuJoseph Smith uMprofeti, esinikwe eKirtland, eOhio,
Matshi 8, 1833. Esi sityhilelo silinyathelo elighubekekayo ekumi-
sweni koBumongameli boKugala (bona isihloko secandelo 81); nje-
ngesiphumo salo, abacebisi abakhankanyiweyo bamiselwa ngowe-

Matshi 18, 1833.

1-5, Izitshixo zobukumkani zi-
nikelwe kujJoseph Smith nangaye
eBandleni; 67, USidney Rigdon
noFrederick G. Williams baza ku-
sebenza kuBumongameli boKugqala;
8-11, Ivangeli imele ukushunyaye-
lwa kuzo zonke izizwe zikaSirayeli,
kwiiNtlanga, nakumaYuda, wonke
umntu ayive ngolwimi olulolwakhe;
12-18, Ujoseph Smith nabacebisi
bakhe bamele ukumisa iBandla ngo-
cwangco; 19-37, Ababodwa abohlu-
kahlukeneyo bayacetyiswa yiNkosi
ukuba bahambe bethe tye baze base-
benze ebukumkanini Bayo.

ItsHo njalo iNkosi, inene, inene
ndithi kuwe nyana wam, izono
zakho “zixolelwe, ngokunxulu-
mene nesibongozo sakho, kuba
imithandazo yakho nemithandazo
yabazalwana bakho ize phezulu
ezindlebeni zam.

2 Ke ngoko, usikelelekile ukusu-
sela ngoku ukuba uthwale “izitshi-
x0 zobukumkani ezinikwe wena;
*ubukumkani obo buza ngapha-
mbili okwexesha lokuggqibela.

3 Inene ndithi kuwe, izitshi-
xo zobu bukumkani azisa-
yi kuthatyathwa kuwe, ngelixa

18a ImiZ. 3:8.
194 1xZ Bulumko.
b 1xZ Lwazi;
Ngqgina/Bunggina.
20a Isaya 40:31.

21a 1&M 84:80.
b Eks. 12:23, 29.
90 1a 1xZ Xolela.
2a 1&M 65:2.
1 xZ Zitshixo

zoBubingeleli.

b 1xZ Bukumkani
bukaThixo okanye
Bukumkani
bamaZulu.
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usesehlabathini, nakanye nakwi-
hlabathi elizayo;

4 Nangona kunjalo, ngawe “izi-
hlalo ziya kunikwa abanye, ewe,
nkqu ebandleni.

5 Kwaye bonke abafumana izi-
hlabo zikaThixo, benzeni “balu-
mkele indlela abaziphatha ngayo
hleze bazibalele njengento yobu-
yatha, baze ngayo baziswe pha-
ntsi komgwebo, baze bakhubeke
baze bawe xa izaghwithi zisehla,
nemimoya ivuthuza, "neemvula
zisehla, zize zibethe phezu kwe-
ndlu yabo.

6 Kwaye kwakhona, inene ndi-
thi kubazalwana bakho, uSidney
Rigdon noFrederick G. Williams,
izono zabo zixolelwe kanjalo, kwa-
ye babalelwe njengabalingana ku-
nye nawe ekuphatheni izitshixo
zobu bukumkani bokuggibela;

7 Nanjengokuba ngomsebenzi
wenu ndiniyalele wona ukuba
izitshixo “zesikolo sabaprofeti, zi-
lungiselelwe;

8 Ukuze ngazo babe nokugqi-
tyeleliselwa ebufundisini babo
usindiso lweZiyon, nolwezizwe
zikaSirayeli, nolweeNtlanga, nje-
ngoko beya kuba baninzi abaya
kukholwa;

9 Ukuze ngomsebenzi wenu
babe nokufumana ilizwi, kwaye
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ngomsebenzi wabo ilizwi libe no-
kuhambela ngaphambili ukuya
eziphelweni zomhlaba, ukuya “ku-
qala *kwiiNtlanga, kwaye njalo,
gaphelani, kwaye yabonani, baya
kujikela kumaYuda.

10 Kwaye njalo iyeza imini xa
ingalo yeNkosi iya “kutyhilwa
emandleni ekuginisekiseni izizwe,
izizwe zabahedeni, indlu "kaYo-
sefu, yevangeli yosindiso Iwabo.

11 Kuba kuya kwenzeka ngaloo
mini, ukuba wonke umntu uya
“kuva inzaliseko yevangeli ngo-
lwimi olulolwakhe, nangentetho
eyiyeyakhe, ngabo *bamiselwe
kweli ‘gunya, ngolawulo “loMo-
nwabisi, othululelelwe ngapha-
mbili phezu kwabo ukwenzela
ukutyhilwa kukaYesu Krestu.

12 Kwaye ngoku, inene ndithi
kuni, ndininika umyalelo oko-
kuba nighubekeke “ebufundisini
nakubumongameli.

13 Kwaye xa niluggibile uguqu-
lelo Iwabaprofeti, niya “kongame-
la imicimbi yebandla "neyesikolo
ukususela ngoku;

14 Kwaye ngamaxesha ngama-
xesha, njengoko kuya kubonaka-
liswa ngoMonwabisi, niya kufu-
mana “izityhilelo ekusombululeni
bjiimfihlelo zobukumkani;

15 Kwaye nilungise amabandla,

4a Izenzo 7:38;
Rom. 3:2;
Heb. 5:12;
1&M 124:39, 126.
1 xZ Profetha,
Siprofetho.
5a 1&M 1:14.
b Mat. 7:26-27.
7a 1xZ Sikolo sabaprofeti.
9a Mat. 19:30;

Etere 13:10-12.
b 1 Nif. 13:42;
1&M 107:33; 133:8.
10a 1&M 43:23-27;
88:84, 87-92.
b Gen. 49:22-26;
1 Nif. 15:13-14.
11a 1xZ Msebenzi
wobufundisi.
b 1xZ Biza, Bizo, Bizwe

nguThixo;
Misela, Ummiselo.
¢ 1xZ Bubingeleli.
d 1xZ Monwabisi.
124 1xZ Lungiselela.
13a 1&M 107:91-92.
b 1xz Sikolo sabaprofeti.
14a 1xZ Sityhilelo.
b 1xz Mfihlelo
zikaThixo.
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nize “nifunde nzulu kwaye ’nifu-
nde, nize nibe nokughelana nazo
zonke iincwadi ezilungileyo, na-
kunye ‘neentetho, iilwimi, naba-
ntu.

16 Kwaye lo iya kuba ngumsebe-
nzi wenu nemishini kubo bonke
ubomi benu, ukongamela kuma-
qumrhu, nokulungisa yonke imi-
cimbi yeli bandla nobukumkani.

17 Ningabi “nazintloni, nakubhi-
daniswa; kodwa niyaleke kubo
bonke ubulungisa benu "nekra-
tshi, kuba kuzisa umgibe phezu
kwemiphefumlo yenu.

18 Lungisani izindlu zenu; gcina-
ni “ubuvila "nokungacoceki kude
kuni.

19 Ngoku, inene ndithi kuwe,
makubekho indawo elungiselelwe,
ngokukhawuleza okukhulu, usa-
pho lomcebisi wakho nonobhala,
nkqu uFrederick G. Williams.

20 Kwaye vumelani isicaka sam
esikhulileyo, “uJoseph Smith,
Omkhulu, aghubekeke nosapho
lwakhe phezu kwendawo apho
ngoku ahlala khona; kwaye inga-
thengiswa ude ube umlomo we-
Nkosi uya kutsho.

21 Kwaye vumelani umcebisi
wam, nkqu “uSidney Rigdon, asa-
le apho ahlala khona ngoku ude
ube umlomo weNkosi uya kutsho.

22 Kwaye vumelani ubhishophu

afunisise ngenkuthalo ukuzuza
“iarhente, aze ayenze ibe yindo-
da “enobutyebi obuselugcinwe-
ni—indoda kaThixo, nenokholo
olomeleleyo—

23 Ukuze ngabo ibe nokuhla-
wula onke amatyala; ukuze uvi-
mba weNkosi ungabi nokuzi-
swa ebubini phambi kwamehlo
abantu.

24 Funisisani “ngenkuthalo, *tha-
ndazani rhoqo, nibe nikholelwa,
kwaye °zonke izinto ziya kuse-
benzela kunye ukulunga kwe-
nu, ukuba nihamba ngokuthe tye
nibe nikhumbula “‘umnqophi-
so eninqophisene ngawo omnye
nomnye.

25 Vumelani “iintsapho zenu
zibe ncinane, ingakumbi isicaka
sam esikhulileyo uJoseph Smith,
Omkhulu, ngokunxulumene nabo
bangengabo abeentsapho zenu;

26 Ukuze ezo zinto zilungisele-
Iwe nina, zibangele ukwenzeka
komsebenzi wam, mazingatha-
tyathwa kuni zize zinikwe abo
bangafanelekanga—

27 Ukuze ngako oko nithintele-
ke ekuphumeleliseni ezoo zinto
endiniyalele zona.

28 Kwaye kwakhona, inene ndi-
thi kuni, yintando yam okukuba
isicakakazi sam uVienna Jaques
sifumane imali yokuhlawula

15a 1&M 88:76-80, 118;

184 1&M 58:26-29.

b 1xz Mthandazo.

93:53. 1xZ Buvila, Ngenayo. c Ezra 8:22;
b 1&M 107:99-100; b 1&M 38:42. Rom. 8:28;
130:18-19. 20a 1xZ Smith, Joseph, 1&M 100:15; 122:7-8.

¢ 1xZ Lwimi/Ntetho.

17a Rom. 1:16;
2 Nif. 6:13.
b 1&M 88:121.
1xZ Kratshi.

Omkhu.
21a 1xZ Rigdon, Sidney.
22a 1&M 84:112-113.
b Yakobi 2:17-19.
244 1xz Nkuthalo.

d 1xz Mnqophiso.
25a uMz. Amahlwempu
uJoseph Smith
Omkhu.
awayewakhathelela.
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iinkcitho zaso, size sinyukele ku-
mhlaba weZiyon;

29 Kwaye intsalela yemali ibe
nokungcwaliselwa kum, size si-
vuzwe ngexesha elikholeke kum.

30 Inene ndithi kuni, oko kufa-
nelekile emehlweni am okokoba
sinyukele kumhlaba weZiyon, size
sizuze ilifa elivela esandleni sika-
bhishophu;

31 Ukuze sibe nokuhlala phantsi
eluxolweni njengokuba sithembe-
kile, size singongeni ngemihla
yaso ukusukela ngoku.

32 Kwaye qaphelani, inene ndi-
thi kuni, okokuba niya kubhala lo
myalelo, nize nithi kubazalwana
benu eZiyon, embulisweni wotha-
ndo, okokuba ndinibizele kanjalo
“ukongamela phezu kweZiyon
ngexesha lam elikholeke kum.

33 Ke ngoko, bavumeleni bayeke
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ukundidina ngokunxulumene
nalo mba.

34 Qaphelani, ndithi kuni abaza-
lwana benu eZiyon baqalisa uku-
guquka, neengelosi ziyabavuyela.

35 Nangona kunjalo, andikholi-
sekanga zizinto ezininzi; kwaye
andikholisekanga sisicaka sam
*uWilliam E. McLellin, kwa naso
isicaka sam uSidney Gilbert; no-
bhishophu kanjalo, nabanye ba-
nezinto ezininzi emabaguquke
kuzo.

36 Kodwa inene ndithi kuni, oko-
kuba mna, iNkosi, ndiya kuphiki-
sana “neZiyon, ndize ndibongoze
abayo abomeleleyo, ndize "ndi-
nigeqeshe ide ibe iyoyisa kwaye
“icocekile phambi kwam.

37 Kuba ayiyi kususwa endaweni
yayo. Mna, iNkosi, ndikuthethile.
Amen.

ICANDELO 91

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eKirtland, eOhio,
Matshi 9, 1833. UMprofeti ngeli xesha wayezibophelele eluguqulweni
lweTestamente eNdala. Efike kuloo nxenye yemibhalo yamandulo ebi-
zwa ngokuba yiApokrifa, wabuza eNkosini waza wafumana lo myalelo.

1-3, I1Apokrifa iguqulelwe phantse
ngokuchanekileyo kodwa iqulethe
ukufakelelwa ngezandla zabantu oku-
ninzi okungeyiyo inyani; 4-6, Inceda
abo bakhanyiselwe nguMoya.

INENE, itsho njalo iNkosi kuni ngo-
kunxulumene “neApokrifa—Ku-
kho izinto ezininzi eziqulathwe

kuyo eziyinyani, kwaye iguqule-
lwe phantse ngokuchanekileyo;

2 Kukho izinto ezininzi eziqu-
lathwe kuyo ezingeyiyo inyani,
ezizizifakelelo ngezandla zabantu.

3 Inene, ndithi kuni, okokuba
akufuneki ukuba iApokrifa igu-
qulelwe.

4 Ke ngoko, lowo uyifundayo,

324 1&M 107:91-92.
35a 1&M 66:1; 75:6-9.
36a 1xZ Ziyon.

b 1xZ Sohlwayo,
Yohlwaya.
¢ 1xZNyulu.

91 1a 1xZ Apokrifa.
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makavunyelwe “aqonde, kuba
uMoya ubonakalisa inyaniso;

5 Kwaye lowo ukhanyiselweyo
‘ngoMoya uya kuzuza uncedo
apho kuwo;

6 Kwaye lowo ungafumani ngo-
Moya, akanako ukuncedakala. Ke
ngoko akufuneki okokuba iguqu-
lelwe. Amen.

ICANDELO 92

Isityhilelo esinikwe uJoseph Smith uMprofeti, eKirtland, eOhio,
Matshi 15, 1833. Isityhilelo siyalela uFrederick G. Williams, obenyu-
lwe kutsha nje abengumcebisi kuJoseph Smith, kwimisebenzi yakhe

kwiFemi eManyeneyo (bona kwizihloko zamacandelo 78 n082).

1-2, INkosi inika umyalelo onxu-
lumene nolwambkelo locwangco olu-
manyeneyo.

INENE, itsho njalo iNkosi, ndi-
ninika “ucwangco lomanyano,
olumanyeneyo ngokuvumela-
na nomyalelo obunikwe nga-
phambili, isityhilelo nomyalelo
onxulumene nesicaka sam uFre-
derick G. Williams, okokuba niya

kumamkela kulo mmiselo; oko
ndikuthethe komnye ndikuthethe
kubo bonke.

2 Kwaye kwakhona, ndithi kuwe
sicaka sam Frederick G. Williams,
uya kuba lilungu elichwayitile-
yo kolu manyo; kwaye nanjengo-
kuba uthembekile ekugcineni
yonke imiyalelo engaphambili
uya kusikelelwa ngonaphakade.
Amen.

ICANDELO 93
Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eKirtland, eOhio,

Meyi 6, 1833.

1-5, Bonke abo bathembekileyo baya
kuyibona iNkosi; 6-18, UYohane
wanika ubungqina bokokuba uNyana
kaThixo wahamba ukusuka elubaba-
lweni ukuya elubabalweni wada Yena
wazuza ukuzaliseka kozuko lukaBa-
wo; 19-20, Abantu abathembekileyo,
behamba ukusuka elubabalweni kuye

elubabalweni, kanjalo baya kuzuza
okukoKwayo ukuzaliseka; 21-22, Abo
bazelwe ngoKrestu baliBandla leZi-
bulo; 23-28, UKrestu uzuza uku-
zaliseka kwenyaniso yonke, kwaye
umntu ngokuthobela angenza ngo-
kunjalo; 29-32, Umntu ekuqaleni
wayekunye noThixo; 33-35, Izinto

44 1xZ Qonda.
5a 1xZ Moya
oyiNgcwele;

Mpembelelo,
Phembelela.
92 1a I&M 82:11, 15-21.

1xZ Ucwangco
olumanyeneyo.
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zezanaphakade, kwaye umntu anga-
zuza ukuzaliseka kovuyo eluVukweni;
36-37, Uzuko lukaThixo yingqiqo;
38-40, Abantwana bamsulwa pha-
mbi kukaThixo ngenxa yenkululelo
kaKrestu; 41-53, Abazalwana aba-
khokelayo bayalelwa ekulungiseni
iintsapho zabo.

INENE, itsho njalo iNkosi: Kuya
kwenzeka okokuba yonke imi-
phefumlo “ezilahlayo izono zayo
kwaye ize kum, ize *ibize egame-
ni lam, ize cithobele ilizwi lam,
ize igcine imiyalelo yam, iya “ku-
bona ‘ubuso bam ize yazi ukuba
ndinguye;

2 Nokokuba "ndilukhanyiso Iwe-
nene olukhanyisela bonke abantu
abeza ehlabathini;

3 Nokokuba “ndikuBawo, no-
Bawo ukum, kwaye uBawo nam
sibanye—

4 Ubawo “kuba *wandinika uku-
zaliseka kwakhe, kwaye mna Nya-
na ngenxa yokuba ndandisehla-
bathini kwaye ndenza ‘inyama
umnquba wam, ndaza ndahlala
phakathi koonyana babantu.

5 Ndandisehlabathini kwa-
ye ndafumana uBawo, kwaye

226

‘nemisebenzi yakhe ibonakali-
swe ngokucacileyo.

6 Kwaye “uYohane wabona waza
wanika ubungqgina bokuzaliseka
’kozuko lwam, nokuzaliseka ko-
bunggina bukaYohane ngexesha
elizayo buya kutyhilwa.

7 Kwaye wanika ubungqina, esi-
thi: Ndabona ubuqagawuli bakhe,
okokuba “wayesekuqalekeni, pha-
mbi kokuba ihlabathi libekho;

8 Ke ngoko, ekuqalekeni “uLizwi
wayekho, kuba wayenguLizwi,
nkqu umthunywa wosindiso—

9 “Ukhanyiso "noMkhululi we-
hlabathi; uMoya wenyaniso, owe-
za ehlabathini, ngenxa yokuba
ihlabathi lenziwa nguye, kwaye
kuye kwakukho ubomi babantu
nokhanyiso lwabantu.

10 Amazwe “enziwa nguye; aba-
ntu benziwa nguye; zonke izinto
zenziwa nguye, kwaye ngaye, na-
ngokwakhe.

11 Kwaye mna, Yohane, ndinika
ubunggina bokokuba ndabona
ubuqagawuli bakhe, njengobu-
gagawuli boKuphela koZelweyo
kaBawo, ezaliswe lubabalo ne-
nyaniso, nkqu uMoya wenyaniso,
oweza waza wahlaba enyameni,

93 1a 1«2z Faneleka, 88:6-7. 6a Yoh. 1:34.
Mfaneleko; I xZ Khanyiso, b 1xZ Yesu Krestu—
Guquka, Inguquko. Khanyiso lukaKrestu. Ubuqaqawuli

b Yow. 2:32. 3a Yoh. 10:25-38; bukaYesu Krestu.

¢ 1xZ Ntobeko,
Thobekileyo, Thobela.

d Eks. 33:11;
1&M 38:7-8; 67:10-12;
88:68; 101:23; 130:3.
I xZ Monwabisi.

e GJS1Yoh. 4:12
(Isihlomelo).

2a Yoh. 1:4-9;

1&M 14:9; 84:45-47;

17:20-23;
1&M 50:43-45.
4a Moz. 15:1-7.
b 1xZ Yesu Krestu—
Igunya.
¢ Luka 1:26-35; 2:4-14;
3 Nif. 1:12-14;
Etere 3:14-16.
5a Yoh. 5:36; 10:25;
14:10-12.

¢ Yoh. 20:30-31.
7a Yoh. 1:1-3, 14; 17:5;
1&M 76:39.
8a 1xZ Yehova;
Yesu Krestu.
9a 1xz Khanyiso,
Khanyiso lukaKrestu.
b 1xZ Mkhululi.
10a Heb. 1:1-3; &M 76:24;
Moses 1:31-33.
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oweza waza wahlala phakathi
kwethu.

12 Kwaye mna, Yohane, ndabona
ukuba akafumananga “okokuzali-
seka ekuqaleni, kodwa wafumana
ubabalo ngobabalo;

13 Kwaye akafumananga oko-
kuzaliseka ekuqaleni, kodwa wa-
ghubeka ukusuka “elubabalweni
kuye elubabalweni, wada wabe
ufumene ukuzaliseka;

14 Kwaye njalo wabizwa “uNya-
na kaThixo, ngenxa yokuba aka-
kufumananga okokuzaliseka eku-
qaleni.

15 Kwaye mna, “Yohane, ndinika
ubungqina, kwaye yabona, ama-
zulu ayevulekile, waza *uMoya
oyiNgcwele wehlela phezu kwa-
khe ukwimo ‘yehobe, waza wa-
hlala phezu kwakhe, kwaye kweza
ilizwi liphuma ezulwini lisithi: Lo
‘nguNyana wam oyintanda.

16 Kwaye mna, Yohane, ndini-
ka ubungqina bokuba wafumana
ukuzaliseka kozuko lukaBawo;

17 Kwaye wafumana “onke *ama-
ndla, kunye ezulwini nasemhlabe-
ni, nozuko ‘lukaBawo lwalukunye
naye, kuba wahlala kuye.

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 93:12-24

18 Kwaye kuya kwenzeka, oko-
kuba uthembekile uya kufumana
ukuzaliseka kobunggina buka-
Yohane.

19 Ndininika ezi ntetha ukuze
nibe nokugonda nokwazi ukuba
kunqulwa njani, nokwazi ukuba
“unqula ntoni, ukuze nibe nokuza
kuBawo egameni lam, kwaye nge-
xesha elifanelekileyo nifumane
ukuzaliseka kwakhe.

20 Kuba xa nigcina “imiyalelo
yam niya kufumana "ukuzalise-
ka kwakhe, nize ‘nizukiswe kum
njengoko ndikuye uBawo; ke ngo-
ko, ndithi kuni, niya kufumana
“ubabalo ngobabalo.

21 Kwaye ngoku, inene ndithi
kuni, ndandikho “ekuqalekeni ku-
nye noBawo, kwaye “ndiliZibulo;

22 Kwaye bonke abo bazelweyo
ngam “bangamadlelana "obuqa-
gawuli obukwanjalo, kwaye bali-
bandla leZibulo.

23 Kanjalo nanikho ekugqalekeni
“kunye noBawo; lowo unguMoya,
uMoya wenyaniso;

24 Kwaye “inyaniso “lulwazi Iwe-
zinto njengoko zinjalo, nanjengoko
zazinjalo, nanjengoko ziya kuza;

124 Fil. 2:6-11.

Yesu Krestu—Igunya.

d 1xz Babalo.

b Yoh. 1:16-17.
13a Luka 2:52.
14a Luka 1:31-35;
1&M 6:21.
1 xZ Thixo, Ntloko
yoButhixo—Thixo
uNyana.
15a Yoh. 1:29-34.
b 1xZ Moya oyiNgcwele.
¢ 1xZ Hobe, umqondiso
we.
d Mat. 3:16-17.
17a Mat. 28:18; Yoh. 17:2;
I Petr. 3:22.
b 1xZ Mandla;

¢ 1xZ Thixo, Ntloko
yoButhixo—Thixo
uBawo.
19a Yoh. 4:21-26; 17:3;
Izenzo 17:22-25.
1xZ Nqula.
20a 1&M 50:28.
b Yoh. 1:16;
1&M 84:36-39.
¢ Yoh. 17:4-5, 22.
1 xZ Abantu/Amadoda,
Mntu/Ndoda—Um-
ntu, unamandla alele-
yo okuba njengoBawo
wasemaZulwini.

21a Yoh. 1:1-2;
I Petr. 1:19-20;
Moses 4:2.
b 1xz Zibulo.
22a I Petr. 5:1;
1&M 133:57.
b 1xZ Buqaqawuli
beselestiyali.
23a 1xZ Abantu/Amadoda,
Mntu/Ndoda—Um-
ntu, ngumntwana ngo-
kwasemoyeni kaBawo
wasemaZulwini.
24a 1xZ Nyaniso.
b 1xZ Lwazi.
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25 Kwaye nantonina “engaku-
mbi okanye enganeno kunoku
ingumoya walowo ukhohlakele-
yo Powayelixoki ukusukela eku-
qalekeni.

26 UMoya “wenyaniso ngokaThi-
xo. NdinguMoya wenyaniso, no-
Yohane wanika ubunggina ngam,
esithi: Wafumana ukuzaliseka
kwenyaniso, ewe, nkqu okwenya-
niso yonke;

27 Kwaye akukho mntu ufumana
“ukuzaliseka ngaphandle kokuba
ugcina imiyalelo yakhe.

28 Lowo “ugcina imiyalelo yakhe
wamkela inyaniso “nokhanyiso,
ade abe uzukisiwe enyanisweni
kwaye “‘wazi zonke izinto.

29 Umntu kanjalo wayekho “eku-
qalekeni kunye noThixo. "Uku-
giga okanye ukhanyiso lwenya-
niso, akuzange kudalwe okanye
kwenziwe, kungenako ngenene
ukubanjalo.

30 Yonke inyaniso izimele kweso
sibhakabhaka apho uThixo ayi-
beke khona, “yenzela isiqu sayo,
kanjalo njengako konke ukugqiqa;
ngamanye amazwi abukho bukho.
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31 Qaphelani, nali igunya “loku-
zikhethela lomntu, kwaye nangu
umgwebo womntu; ngenxa yoko
kwakukho ekuqalekeni "kubona-
kalisiwe ngokucacileyo kubo, kwa-
ye abafumani lukhanyiso.

32 Kwaye wonke umntu onomo-
ya ongalwamkeliyo “ukhanyiso
uphantsi komgwebo.

33 Kuba umntu “ngumoya. *Izi-
qalelo zezanaphakade, kwaye
umoya nesiqalelo, zidityaniswe
ngokungahlukaniyo, zamkela
ukuzaliseka kovuyo;

34 Kwaye xa “zohlukene, umntu
akanako ukufumana ukuzaliseka
"kovuyo.

35 “Iziqalelo zingumnquba ka-
Thixo, ewe, umntu ngumnqu-
ba kaThixo, nkqu "iitempile; na-
njengokuba itempile ingcoliswa,
uThixo uya kuyitshabalalisa loo
tempile.

36 “Uzuko lukaThixo *kukugi-
ga, okanye, ngamanye amazwi,
‘lukhanyiso nenyaniso.

37 Ukhanyiso nenyaniso zishiya
“ongendawo.

38 Wonke umoya womntu

25a 1&M 20:35.

wasemaZulwini.

b Yoh. 8:44;
2 Nif. 2:18;
Moses 4:4.
26a Yoh. 14:6.
27a 1xZ Gqibelele.
28a 1xZ Ntobeko,

Thobekileyo, Thobela.

b 1&M 50:24; 84:45.
1 xz Khanyiso,

Khanyiso lukaKrestu.

¢ Yoh. 17:3;
1&M 88:49, 67.
29a Abr. 3:18.
1xZ Abantu/
Amadoda, Mntu/
Ndoda;

Bomi bangaphambili.
b 1xz lingqiqo, Nggiqo.
30a 2 Nif. 2:13-27.
31a 1xz Kuzikhethela.
b Dut. 30:11-14;
1&M 84:23-24.
32a 1xz Khanyiso,
Khanyiso lukaKrestu;
Nyaniso.
33a 1&M 77:2;
Abr. 5:7-8.
1xZ Abantu/
Amadoda, Mntu/
Ndoda—Umntu,
ngumntwana
ngokwasemoyeni
kaBawo

b 1&M 131:7-8; 138:17.
1xZ Vuko.
344 2 Nif. 9:8-10.
b 1xZ Geoba.
35a 1&M 130:22.
b I Kor. 3:16-17.
36a 1xZ Yesu Krestu—
Ubuqaqawuli
bukaYesu Krestu;
Zuko.
b 1&M 130:18-19;
Abr. 3:19.
1xZ lingqiqo, Ngqiqo.
¢ 1&M 88:6-13.
37a Moses 1:12-16.
1xZ Mtyholi.
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*wawumsulwa ekuqalekeni; kwa-
ye uThixo Yemkhulule umntu
cekuweni, abantu kwakhona ba-
buyela, kwimo yabo yobuntwana,
‘bemsulwa phambi koThixo.

39 Kwaye lowo mnye okhohla-
keleyo weza waza “wahlutha
ukhanyiso nenyaniso, ngokunga-
thobeli, eyihlutha ebantwaneni
babantu, nangenxa ‘yezithethe
Zooyise.

40 Kodwa ndiniyalele ekukhuli-
seleni “abantwana benu ekukha-
nyeni nasenyanisweni.

41 Kodwa inene ndithi kuwe si-
caka sam Frederick G. Williams,
ughubekeke phantsi komgwebo;

42 “Akubafundisanga abantwa-
na bakho ukhanyiso nenyaniso,
ngokunxulumene nemiyalelo;
kwaye lowo okhohlakeleyo ona-
mandla, okwa ngoku, phezu kwa-
kho, kwaye oku ngunobangela
wembandezelo yakho.

43 Kwaye ngoku ndikunika
umyalelo—ukuba uya kuhlangu-
lwa uya “kulungisa indlu eyiyeya-
kho, kuba kukho izinto ezininzi
ezingalunganga endlwini yakho.

44 Tnene, ndithi kwisicaka sam
uSidney Rigdon, okokuba kwe-
zinye izinto akayigcinanga imi-
yalelo yam ngokunxulumene

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 93:39-50

nabantwana bakhe; ke ngoko, qala
ulungise indlu yakho.

45 Inene, ndithi kuwe sicaka sam
Joseph Smith, Omnci., okanye nga-
manye amazwi, ndiya kunibiza
“abahlobo, kuba ningabahlobo
bam, kwaye niya kuba nelifa ku-
nye nam—

46 Ndinibize “zicaka ngenxa ye-
sizathu sehlabathi, kwaye nizizi-
caka zabo ngenxa yam—

47 Kwaye ngoku, inene ndithi
kuJoseph Smith, Omnci.—Awu-
khange uyigcine imiyalelo, kwa-
ye ufanele ukuma “ukhalinyelwe
phambi kweNkosi;

48 “Usapho lwakho lumele uku-
guquka nokushiya ezinye izinto,
luze lunike ngakumbi inyameko
enyanisekileyo kwiintetha zakho,
okanye lukhutshelwe ngaphandle
endaweni yalo.

49 Endikuthethayo komnye ndi-
kuthetha kubo bonke; “thandaza
rhoqo hleze lowo mnye ukhohla-
keleyo abe namandla kuwe, aze
akukhuphele ngaphandle enda-
weni yakho.

50 Kanjalo isicaka sam uNewel K.
Whitney, ubhishophu webandla
lam, ufanele ukohlwaywa, aze
alungise usapho Iwakhe, aze abo-
ne okokuba bakhuthele ngakumbi

38a 1xz Nyulu. Ilwabantwana. 450 1&M 84:63; 88:62.

b Moz. 27:24-26; 39a Mat. 13:18-19; 46a Lev. 25:55;
Moses 5:9; 1T Kor. 4:3-4; 1 Nif. 21:3-8.
V zoK 1:3. Alma 12:9-11. 1xZ Msebenzi/
1 xZ Khulula, b Hez. 20:18-19; Nkonzo.
Khululiweyo, Alma 3:8. 47a 1&M 95:1-2.
Nkululeko. 1xZ Zithethe. 1xZ Sohlwayo,

¢ 1xZ Kuwa kuka-Adam | 40a IxZ Sapho— Yohlwaya.
noEva. Imisebenzi yabazali. 484 1xZ Sapho—

d Moro. 8:8,12,22; 42a 1Sam. 3:11-13; Imisebenzi
1&M 29:46-47. 1&M 68:25-31. abantwana.
1xZ Sindiso—Usindiso | 43a I Tim. 3:4-5. 494 3 Nif. 18:15-21.
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kwaye bayakhathala ekhaya, baze
bathandaze rhoqo, okanye baya
kukhutshelwa ngaphandle “enda-
weni yabo.

51 Ngoku, ndithi kuni, bahlo-
bo bam, vumelani isicaka sam
uSidney Rigdon ahambe uhambo
Iwakhe, aze enze ngokukhawule-
za, aze abhengeze kanjalo “unyaka
owamkelweyo weNkosi, neva-
ngeli yosindiso, njengoko ndiya
kumnika ukuthetha; kwaye ngo-
mthandazo wenu wokholo kunye
nesicelo esinye ndiya kumxhasa.

52 Kwaye vumelani izica-
ka zam uJoseph Smith, Omnci.,
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noFrederick G. Williams kanjalo
benze ngokukhawuleza, kwaye
kuya kunikwa kubo nkqu ngo-
kunxulumene emthandazweni
wokholo; nanjengokuba niya ku-
zigcina iintetho zam aniyi kubhi-
daniswa kweli hlabathi, futhi na-
kwihlabathi elizayo.

53 Kwaye, inene ndithi kuni, oko-
kuba yintando yam ukuba nimele
ukukhawuleza “ukuguqula izi-
bhalo zam, 'nokuzuza ‘ulwazi
Iwembali, nolwamazwe, nolwezi-
kumkani, olwemithetho kaThixo
nabantu, kwaye konke oku kwe-
nzelwe usindiso lweZiyon. Amen.

ICANDELO 94

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eKirtland, eOhio,
Agasti 2, 1833. UHyrum Smith, uReynolds Cahoon, noJared Carter
bonyulwa njengekomiti yokwakha yeBandla.

1-9, INkosi inika umyalelo onxulu-
mene nokumiswa kwendlu yomsebe-
nzi woBumongameli; 10-12, Indlu
yoshicilelo iza kwakhiwa; 13-17,
Amafa athile abelwa lo msebenzi.

KwaYye kwakhona, inene ndithi
kuni, “bahlobo bam, ndininika
umyalelo, wokokuba niya kuqalisa
umsebenzi wokubeka ngokucaci-
leyo nokulungiselela isigalo nesi-
seko sesixeko Psesteyki seZiyon,
apha emhlabeni weKirtland, ni-
qalela endlwini yam.

2 Kwaye qaphelani, ufanele

ukwenziwa ngokunxulumene “no-
mzekelo endiwunike nina.

3 Kwaye vumelani isiza soku-
qala esisemzantsi singcwalise-
Iwe kum ekwakhiweni kwendlu
yobumongameli, umsebenzi wo-
bumongameli, ekufumaneni izi-
tyhilelo; nomsebenzi wobufundisi
“wobumongameli, kuzo zonke
izinto ezinxulumene nebandla
nobukumkani.

4 Inene ndithi kuni, okokuba iya
kwakhiwa zinyawo ezingamashu-
mi amahlanu iphindwe ngama-
shumi amathandathu anesihlanu

50a 1&M 64:40.

51a Luka 4:19.

53a 1xz Guqulelo
lukaJoseph Smith (GJs).

b 1&M 88:76-80, 118.
¢ 1kZ Lwazi.

94 1a 1&M 93:45.
b 1xZ Steyki.

2a 1&M 52:14-15.
3a 1&M 1079, 22.
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ububanzi bayo nobude bayo, inte-
ndelezo engaphakathi.

5 Kwaye kuya kubakho inte-
ndelezo engezantsi nentendelezo
ephakamileyo, ngokunxulumene
nomzekelo oya kunikezelwa nina
ngexesha elizayo.

6 Kwaye iya kungcwaliselwa
eNkosini ukusuka kwisiseko sayo,
ngokunxulumene nocwangco lo-
bubingeleli, ngokunxulumene no-
mzekelo oya kunikwa nina ngexe-
sha elizayo.

7 Kwaye iya kungcwaliselwa
ngokupheleleyo eNkosini ngoko-
msebenzi wobumongameli.

8 Kwaye aniyi kuyekela nayi-
phina “into engacocekanga enge-
nayo kuyo; kwaye uzuko lwam
luya kuba lapho, nobuso bam buya
kuba lapho.

9 Kodwa ukuba kuya kuza apho
kuyo nayiphina “into engacoce-
kanga, uzuko lwam aluyi kuba
lapho; nobuso bam abuyi kuza
kuyo.

10 Kwaye kwakhona, inene ndi-
thi kuni, isiza sesibini emzantsi
siya kungcwaliselwa kum ukwa-
khelwa kwendlu kum, umsebenzi
*woshicilelo loguqulelo Iwezibha-
lo zam, nazo zonke izinto naziphi-
na endiya kuniyalela.

11 Kwaye iya kuba ngamashumi

amahlanu anesihlanu-aphindwe
ngamashumi amathandathu-ane-
sihlanu eenyawo ububanzi bayo
nobude bayo, intendelezo enga-
phakathi; kwaye kuya kubakho
intendelezo engezantsi nentende-
lezo ephakamileyo.

12 Kwaye le ndlu iya kungcwa-
liselwa ngokupheleleyo eNkosini
ukusuka kwisiseko sayo, kuba
umsebenzi woshicilelo, kuzo zo-
nke izinto naziphina endiya ku-
niyalela zona, ibe ngcwele, inga-
ngcoliswa, ngokunxulumene
nepateni yazo zonke izinto nje-
ngoko kuya kunikwa kuni.

13 Kwaye kwisiza sesithathu isi-
caka sam uHyrum Smith siya ku-
fumana ilifa laso.

14 Kwaye kwiziza zokuqala
nesesibini emntla izicaka zam
uReynolds Cahoon noJared Carter
ziya kufumana amafa azo—

15 Ukuze zibe nako ukwenza
umsebenzi endiwonyulele zona,
ukuba yikomiti yokwakha izindlu
zam, ngokunxulumene nomyale-
lo, mna, iNkosi uThixo, endiwu-
nike zona.

16 Ezi zindlu zimbini aziyi kwa-
khiwa ndide ndininike umyalelo
ngokunxulumene nazo.

17 Kwaye ngoku ngeli xesha
andininiki okungakumbi. Amen.

ICANDELO 95

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eKirtland, eOhio,
Juni 1, 1833. Esi sityhilelo sikukughubekeka kolawulo olunyulu

8a Luka 19:45-46;
1&M 109:16-20.
b T OoKum. 8:10-11.

1xZ Zuko.
9a 1&M 97:15-17.
10a 1&M 104:58-59.

b 1xZ Guqulelo
lukaJoseph Smith (GJs).
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lokwakhela indlu yokunqulela nomyalelo, ingakumbi indlu yeNkosi

(bona icandelo 88:119-136).

1-6, AbaNgcwele bohlwaywa ngoku-
silela kwabo ukwakha indlu yeNkosi;
7-10, INkosi inqwenela ukusebenzisa
indlu Yayo ekunikeleni abantu Bayo
ngamandla avela phezulu; 11-17,
Indlu iza kungcwaliswa njengenda-
wo yokungula nesikolo sabapostile.

INENE, itsho njalo iNkosi kuni
endinithandayo, kwaye endiba-
thandayo kanjalo “ndiyabohlwaya
ukuze izono zabo zibe ‘nokuxole-
lwa, kuba ngesohlwayo sabo ndi-
balungiselela indlela ‘yokukhu-
lulwa kwabo kuzo zonke izinto
baphume “ekulingweni, kwaye
ndinithandile—

2 Ngako oko, nimele ukohlwa-
ywa kwaye nime nikhalinyelwe
phambi kobuso bam;

3 Kuba nonile ngokuchase-
ne nam ngesono esilusizi, kuko
oko aniwuqgaphelanga umyalelo
omkhulu kwizinto zonke, endi-
ninike zona ngokunxulumene
nokwakhiwa “kwendlu yam;

4 Kuba ngolungiselelo endi-
the ndayila ukulungisa abapo-
stile bam “bathene isidiliya sam
ngokwexesha lokuggqibela, ukuze

ndibe nokuphumeza *isenzo sam
esisodwa, ukuze ndibe ‘nokuthu-
lulela uMoya wam phezu kwenya-
ma yonke—

5 Kodwa qaphelani, inene ndithi
kuni, okokuba baninzi abamise-
Iweyo phakathi kwenu, endiba-
bizileyo kodwa bambalwa ababo
“abanyuliweyo.

6 Abo banganyulwanga bone
ngesono esilusizi kakhulu, kuko
oko bahamba “ebumnyameni emi-
ni emaqganda.

7 Kwaye ngesi sizathu ndanini-
ka umyalelo wokokuba nimele
ukubiza “intlanganiso yenu endi-
lisekileyo, ukuze *ukuzila kwe-
nu nokulila kwenu kube nokuza
phezulu ezindlebeni zeNkosi “Sa-
bawothi, ngokutolikwa, ‘ingu-
mdali wosuku lokugqala, isigalo
nesiphelo.

8 Ewe, inene ndithi kuni, nda-
ninika umyalelo okokuba nimele
ukwakha indlu, kuyo indlu leyo
ndiyiyilele “ukunikela abo ndiba-
nyulileyo ngamandla avela phe-
zulu;

9 Kuba esi “sisithembiso sika-
Bawo kuni; ke ngoko ndiniyalela

95 14 Dut. 11:1-8;
ImiZ. 13:18;

yeNKkosi.

4a Yakobi 5:61-75;

1xZ Nyulo.
6a 1xZ Bumnyama,

Heb. 12:5-11; Hil. 15:3;
1&M 101:4-5; 105:6.
1 xZ Sohlwayo,
Yohlwaya.

b 1xZ Xolela.

¢ I Kor. 10:13.

d 1xZ Henda, Sihendo.

3a Hag. 1.7-11;

1&M 88:119.
1 xZ Tempile, Indlu

1&M 24:19; 33:3—-4.
1xZ Sidiliya seNkosi.

b Isaya 28:21; 1&M 101:95.

¢ ImiZ. 1:23; Yow. 2:28;
1&M 19:38.
1xZ Moya oyiNgcwele;
Zipho zomoya.

5a Mat. 20:16;

1&M 105:35-37;
121:34-40.

basemoyeni.
7a 1&M 88:70, 74-82,
117-120.
b 1z Inzila, Zila.
¢ 1xZ Yehova.
d 1xz Dala, Ndalo.
8a 1&M 38:32; 39:15; 43:16;
110:9-10.
1xZ Ziphiwo.
9a Luka 24:49.
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ukuhlala, nkqu njengabapostile
bam eYerusalem.

10 Nangona kunjalo, izicaka zam
zona isono esilusizi kakhulu; kwa-
ye “iimbambano zanyuka ’esi-
kolweni sabaprofeti; ezaba lusizi
kakhulu kum, itsho iNkosi yenu;
ke ngoko ndazithumela zize zo-
hlwaywe.

11 Inene ndithi kuni, yintando
yam ukuba nakhe indlu. Ukuba
nigcina imiyalelo yam niya kuba
namandla okuyakha.

12 Ukuba “aniyigcini imiyalelo
yam, *uthando lukaBawo aluyi
kughubeka nani, ke ngoko niya
kuhamba emnyameni.

13 Ngoku ke nabu ubulumko,
nenggondo yeNkosi—mayakhiwe
indlu, ingekuko okohlobo Iwehla-
bathi, kuba andininiki okokuba
nibe niya kuhlala emva kohlobo
Iwehlabathi;

14 Ke ngoko, mayakhiwe emva
kohlobo endiya kulubonisa kuni
nobathathu, endiya kubanyu-

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 95:10-17

lela ndize ndibamisele kweli
gunya.

15 Kwaye nomlinganiselo wayo
uya kuba ngamashumi amahlanu
anesihlanu eenyawo ububanzi, nize
niyenze ibe ngamashumi amatha-
ndathu anesihlanu eenyawo ubude,
entendelezweni yayo engaphakathi.

16 Kwaye yenzani inxenye enge-
zantsi yomphakathi wentendelezo
ingcwaliselwe kum ngokomnikelo
womthendeleko wenu, nokushu-
mayelela kwenu, nokuzilola kwe-
nu, nokuthandaza kwenu, “noku-
nikela ngentla kum iminqweno
yenu eyiyeyona ingcwele, itsho
iNkosi yenu.

17 Kwaye yenzani inxenye epha-
kamileyo yomphakathi wente-
ndelezo ingcwaliselelwe kum iye-
yesikolo sabapostile bam, utsho
uNyana “ka-Ahman; okanye,
ngamanye amazwi, uAlfa; oka-
nye, ngamanye amazwi, uOmega;
nkqu uYesu Krestu *iNkosi yenu.
Amen.

ICANDELO 96

Isityhilelo esinikwe ujoseph Smith uMprofeti, sibonisa uhlobo lwesi-
xeko okanye isiteyki seZiyon eKirtland, eOhio, Juni 4, 1833, njengo-
mzekelo kwabaNgcwele eKirtland. Ithuba yayilelenkomfa yababingeleli
abakhulu, nesihloko esikhulu soqwalaselo sasiseso sokuthengiswa kwe-
mihlaba ethile, eyaziwa njengefama kaFrench, eyiyeyebango leBandla
kufutshane neKirtland. Ukususela ekubeni inkomfa yayingavumelani
ngomele ukuthabatha ulawulo lwefama, bonke bavumelana ekubuzeni

iNkosi ngokunxulumene nomba.

10a 1xZ Mbambano.
b 1xz Sikolo sabaprofeti.
12a Yoh. 15:10.

b IYoh. 2:10, 15.
16a 1&M 59:9-14.
17a 1&M 78:20.

b 1xZ Nkosi.
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1, ISteyki saseKirtland seZiyon si-
mele ukomelezwa,; 2—5, Ibhishophu
iya kwabela amafa abaNgcwele; 6-9,
UJohn Johnson uza kuba lilungu lo-
cwangco olumanyeneyo.

QAPHELANI, ndithi kuni, nabu
ubulumko, ngabo eninokwazi
ukuba ningenza kanjani ngoku-
nxulumene nalo mba, kuba kufa-
nelekile kum okokuba esi “steyki
endisisekele ukomelela kweZiyon
simele ukwenziwa somelele.

2 Ke ngoko, vumelani isicaka
sam uNewel K. Whitney athaba-
the ulawulo lwendawo ethiyiweyo
phakathi kwenu, phezu kwala-
pho ndiyile ukwakha indlu yam
engcwele.

3 Kwaye kwakhona, mayahlula-
hlulwe ibe ziziza, ngokobulumko,
ngokwenzuzo yabo bafuna amafa,
njengoko kuya kubonelelwa kwi-
qumrhu phakathi kwenu.

4 Ke ngoko, nikani inyameko
okokuba niyawenza lo mba, kwa-
ye naloo nxalenye ifanele ukuzu-
zelwa “umyalelo wam, ngokwenjo-
ngo yokuzisa ngaphambili ilizwi
lam ebantwaneni babantu.

5 Kuba qaphelani, inene ndithi
kuni, oku kufaneleke ngokugqi-
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thileyo kum, okokuba ilizwi libe
liya phambili ebantwaneni baba-
ntu, ngokwenjongo yokoyisela
iintliziyo zabantwana babantu
ekulungiseleleni nina. Nkqu ku-
njalo. Amen.

6 Kwaye kwakhona, inene ndi-
thi kuni, bubulumko nokufane-
leka kum, okokuba isicaka sam
uJohn Johnson omnikelo wakhe
endiwamkeleyo, nemithandazo
yakhe endiyivileyo, kuye ndini-
kela isithembiso sobomi obungu-
naphakade njengokuba eyigcina
imiyalelo yam ukususela ngoku
kuye phambili—

7 Kuba uyinzala “kaJoseph no-
mxhamli weentsikelelo zesithe-
mbiso esenziwa kooyise—

8 Inene ndithi kuni, kufanelekile
kum ukuba abe nokuba lilungu lo-
cwangco, ukuze abe nokuncedisa
ekuziseni ngaphambili ilizwi lam
ebantwaneni babantu.

9 Ke ngoko niya kumisela kule
ntsikelelo, kwaye uya kufuna nge-
nkuthalo ukuthabatha imisebenzi
yezikhundla eziphezu kwendlu
ebiziweyo phakathi kwenu, ukuze
abe nokuhlala apho ngaphakathi.
Nkqu kunjalo. Amen.

ICANDELO 97

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eKirtland, eOhio,
Agasti 2, 1833. Esi sityhilelo siphathelele ingakumbi nemicimbi ya-
baNgcwele eZiyon, eJackson Khawunti, eMissouri, kuphendulwa
isicelo soMprofeti eNkosini ngokwazi. Amalungu eBandla eMissouri

96 1a Isaya 33:20; 54:2.
1 xZ Steyki.
4q 1&M 78:3-4.

1 xZ Ucwangco
olumanyeneyo.
7a 1xZ Yosefu, unyana

kaYakobi.
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IMFUNDISO NEMINQOPHISO 97:1-8

ngeli xesha ayephantsi kwentshutshiso emandla kwaye, ngoJulayi
23 1833, anyanzeliswa ukutyikitya isivumelwano sokushiya ifa-

ckson Khawunti.

1-2, Abaninzi babaNgcwele eZiyon
(Jackson Khawunti, eMissouri) basi-
kelelwe ngenxa yokuthembeka kwa-
bo; 3-5, UParley P. Pratt unconywa
ngenxa yemisebenzi yakhe esikolweni
eZiyon; 69, Abo bayiqwalaselayo
imingophiso yabo bamkelwe yiNkosi;
10-17, Indlu imele ukwakhiwa eZiyon
apho abanyulu ezintliziyweni baya
kubona uThixo; 18-21, 1Ziyon inga-
banyulu entliziyweni; 22-28, 1Ziyon
iya kuphuncuka kwisibetho seNkosi
ukuba ithembekile.

INENE ndithi kuni bahlobo bam,
ndithetha kuni ngelizwi lam,
nkqu ngelizwi loMoya wam, uku-
ze ndibe nokubonisa kuni intando
yam ngokunxulumene nabaza-
Iwana benu kumhlaba “weZiyon,
abaninzi babo bathobeke ngokwe-
nene kwaye bafuna ngenkuthalo
ukufunda ubulumko nokufumana
inyaniso.

2 Inene, inene ndithi kuni, basi-
kelelekile abanjalo, kuba baya ku-
zuza; kuba mna, iNkosi, ndibonisa
inceba kubo bonke “abanobulali,
naphezu kwabo bonke endiya ku-
thanda, ukuze ndibe ndilungisile
xa ndiya kubazisa emgwebeni.

3 Qaphelani, ndithi kuni, ngo-
kunxulumene “nesikolo eZiyon,

mna, iNkosi, ndikholisekile oko-
kuba makubekho isikolo eZi-
yon, kananjalo kunye nesicaka
sam PuParley P. Pratt, kuba ehleli
kum.

4 Kwaye njengokuba eqhubeka
ekuhlaleni kum uya kughubeka
ekongameleni isikolo kumhlaba
weZiyon ndibe ndiya kunikela
eminye imiyalelo.

5 Kwaye ndiya kumsikelela ngee-
ntsikelelo eziphindaphindiweyo,
ekucaciseni zonke izibhalo nee-
mfihlelo ekuhlaziyekeni kwesi-
kolo, nokwebandla eZiyon.

6 Kwaye kwintsalela yesikolo,
mna, iNkosi, ndiyathanda uku-
bonisa inceba; nangona kunjalo
kukho abo bamele “ukukhalinye-
lwa, kwaye imisebenzi yabo iya
kwenziwa yazeke.

7 “Izembe selibekwe engcaniji-
ni yemithi; kwaye yonke imithi
engavelisi *sighamo sihle iya iga-
wulelwa phantsi ize iphoswe emli-
Iweni. Mna, iNkosi, ndikuthethile.

8 Inene ndithi kuni, bonke pha-
kathi kwabo bazaziyo “iintliziyo
zabo ukuba "zinyanisekile, kwaye
zaphukile, kwaye oomoya babo
batyumkile, kwaye ‘bayathanda
ukuqwalasela iminqophiso yabo
‘ngokuncama—ewe, lonke idini

97 1a 1xZ Ziyon.

6a 1xZ Sohlwayo,

8a 1xz Ntliziyo

2a Mat. 5:5; Moz. 3:19. Yohlwaya. eyaphukileyo.
3a 1xz Sikolo 7a Mat. 3:10. b 1xz Kunyaniseka,
sabaprofeti. b Luka 6:43-45; Nyaniseka.
b 1xZ Pratt, Parley Alma 5:36, 52; ¢ 1&M 64:34.
Parker. 3 Nif. 14:15-20. d 1xz Dini.
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mna, iNkosi, endiya kuliyalela—
‘bamkelekile kum.

9 Kuba mna, iNkosi, ndiya ku-
benza bazise ngaphambili njengo-
mthi kanye oxakathe izighamo
otyalwe emhlabeni olungileyo,
ngasemjelweni onyulu, ovelisa
isighamo esixabiseke ngakumbi.

10 Inene ndithi kuni, okokuba
yintando yam ukuba “indlu ime-
le ukwakhelwa kum kumhlaba
weZiyon, 'njengomfuziselo endi-
wunike nina.

11 Ewe, mayakhiwe ngokukha-
wuleza, ngezishumi zabantu bam.

12 Qaphelani, ezi “zizishumi ne-
dini mna, iNkosi, endilifunayo
ezandleni zabo, ukuze kube noku-
bakho *indlu eyakhelwe usindiso
lweZiyon kum—

13 Indawo yokunika “imibulelo
yabo bonke abangcwele, nenda-
wo yemiyalelo yabo bonke aba-
bizelwe kumsebenzi wobufundi-
si kuwo onke amaqela amabizo
neeofisi;

14 Ukuze babe nokuggqityeleliswa
“ekuqondeni kobufundisi babo,
kwinkcazo eyingcingane, emga-
qweni, nakwimfundiso, kuzo zo-
nke izinto eziphathelele *kubu-
kumkani bukaThixo emhlabeni,
¢izitshixo zobukumkani obuni-
kelwe phezu kwenu.
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15 Kwaye njengokuba abantu
bam besakhela indlu kum egame-
ni leNkosi, baze bangayekeli nayo
nayiphina into “engcolileyo uku-
ba ingene kuyo, ukuze ingangco-
liswa, "ubuqagawuli bam buya
kuphumla phezu kwayo;

16 Ewe, “nobuso bam buya kuba
lapho, kuba ndiya kuza kuyo,
kwaye bonke *abahlambulukile-
yo entliziyweni baya kuya kuyo
baya kumbona uThixo

17 Kodwa ukuba ingcolisiwe
andiyi kuza kuyo, nobuqaqawu-
li bam abuyi kuba lapho; kuba
andiyi kuya kwiitempile ezinga-
ngcwelanga.

18 Kwaye, ngoku, qaphelani,
ukuba iZiyon yenza ezi zinto iya
“kuphumelela, ize izaneke ize ibe
nobugaqawuli kakhulu, kakhu-
lukazi, nangokukhwankqisa ka-
khulu.

19 Kwaye “izizwe zomhlaba ziya
kumbeka, kwaye ziya kuthi: Ngo-
kuginisekileyo *iZiyon sisixeko
sikaThixo wethu, kwaye ngoku-
ginisekileyo iZiyon ayinako uku-
wa, ingenako ukushukunyiselwa
ngaphandle kwendawo yayo, kuba
uThixo ulapho, nesandla seNkosi
silapho;

20 Kwaye ufungile ngama-
ndla okomelela kwakhe ukuba

8e 1&M 52:15; 132:50. Mbulelo. 1&M 84:5.
10a 1&M 57:3; 88:119; 14a 1xZ Qonda. 16a 1&M 110:1-10.
124:51. b 1xz Bukumkani b Mat. 5:8;
b 1&M 115:14-16. bukaThixo okanye 1&M 67:10-13; 88:68.
12a 1xZ Nikela izishumi, Bukumkani 1xZ Nyulu.
Zishumi. bamaZulu. 18a 1&M 90:24; 100:15.
b 1xZ Tempile, Indlu ¢ 1xZ Zitshixo 194 Isaya 60:14;
yeNkosi. zoBubingeleli. Zek. 2:10-12;
13a 1xz Kuba nombulelo, 15a 1&M 94:9; 109:20-21. 1&M 45:66-70; 49:10.
Kunika imibulelo, b Hag. 27, b 1xZ Yerusalem eNtsha.
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lusindiso Iwakhe “nophondo Iwa-
yo oluphakamileyo.

21 Ke ngoko, inene, itsho njalo
iNkosi, vumelani iZiyon igcobe,
kuba le “yiZiyon—ABAHLAMBU-
LUKILEYO ENTLIZIYWENT; ke ngoko,
vumelani iZiyon igcobe, ekube-
ni bonke abakhohlakeleyo beya
kulila.

22 Kuba qaphelani, kwaye ya-
bonani, “impindezelo iza ngoku-
khawuleza phezu kwabangahlo-
neli thixo njengesaghwithi; kwaye
ngubani oya kusiphepha?

23 “Isibetho seNkosi siya kudlula
ngobusuku nangemini, kwaye ne-
ngxelo yaso iya kukhathaza bonke
abantu; ewe, asiyi kumiswa ide
iNkosi ize;

24 Kuba ukucaphuka kweNkosi
kuphenjiwe ngokuchasene nama-
sikizi abo nayo yonke imisebenzi
yabo ekhohlakeleyo.

25 Nangona kunjalo, iZiyon iya

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 97:21-28

“kuphuncuka ukuba iqwalasela
ukwenza zonke izinto naziphina
endiyiyaleleyo.

26 Kodwa ukuba ayigapheli kwe-
nza nantoni na endiyiyalele yona,
ndiya “kuyindwendwela ngoku-
nxulumene nemisebenzi yayo,
ngeembandezelo ezibulilungu,
’ngeendyikitya zokufa, ngezibe-
tho, ngekrele, ‘ngempindezelo,
‘ngomlilo otshisayo.

27 Nangona kunjalo, mayifu-
ndwe esi sihlandlo ezindlebeni
zakhe, okokuba mna, iNkosi, ndi-
wamkele umnikelo wayo; nokoku-
ba ayiphindi yone “akukho nanye
yezi zinto eya kuza phezu kwayo;

28 Kwaye ndiya “kuyisikelela
ngeentsikelelo, ndize ndiphinda-
phinde uphindaphindo lweentsi-
kelelo phezu kwayo, naphezu
kwesizukulwana sayo ngonapha-
kade kanaphakade, itsho iNkosi
yenu uThixo. Amen.

ICANDELO 98

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti, eKirtland, eOhio,
Agasti 6, 1833. Esi sityhilelo seza ngesiphumo sentshutshiso phezu
kwabaNgcwele eMissouri. Ukuhlala kwindawo entsha okwandayo kwa-
malungu eBandla eMissouri kwakhathaza abanye babemi kwindawo
entsha, abaziva besoyikiswa bubuninzi babaNgcwele, ngokwepolitiki
nangefuthe logogosho, nangokwahluka kwenkcubeko nenkolo. NgoJu-
layi 1833, igela lezaphuli-mthetho latshabalalisa ipropathi yeBandla,
lagaba ngetela lagalela iintsiba amalungu amabini eBandla, laza la-
nyanzelisa ukuba abaNgcwele, bemke eJackson Khawunti. Nangona

20a II Sam. 22:3. 1&M 45:31. c Mal. 41-3;

21a Moses 7:18. 25a 2 Nif. 6:13-18; 3 Nif. 21:20-21.
1xZ Nyulu; 1&M 63:34; d Yow. 1:15-20.
Ziyon. JS—Mateyu 1:20. 27a Hez. 18:27.

26a 1&M 84:54-59.
b Luka 21:10-13.

22a 1xZ Mpindezelo.
23a Isaya 28:14-19;

28a 1xZ Ntsikelelo,
Sikelela, Sikelelwe.
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ezinye iindaba zeengxaki eMissouri kwakungekho ntandabuzo zafi-
kelela eMprofetini eKirtland (kude ngamakhulu alithoba eemayile),
ukuxhalabiseka kwemeko bekunako ukwazeka kuye ngalo mhla ku-

phela ngesityhilelo.

1-3, Iimbandezelo zabaNgcwe-
le ziya kuba zezokubanceda; 4-8,
AbaNgcwele bamele ukuzighelisa
umthetho wolawulo welizwe; 9-10,
Amadoda anyanisekileyo, alumki-
leyo, nalungileyo amelwe ukuxha-
selwa uburhulumente bomhlaba;
11-15, Abo babekele phantsi ubomi
babo kwinjongo yeNkosi baya kuba
nobomi obungunaphakade; 16-18,
Lahlani imfazwe nize nibhengeze
uxolo; 19-22, AbaNgcwele eKirt-
land bayakhalinyelwa baze bayalelwe
ekuguqukeni; 23-32, INkosi ityhila
imithetho Yayo elawula iintshutshiso
neembandezelo ezibekwe ebantwini
Bayo; 33-38, Imfazwe ilunge kuphe-
la xa iNkosi iyiyalele; 39-48, Aba-
Ngcwele bamele ukuxolela iintshaba
zabo, ezinokuthi, ukuba ziyaguquka,
zibe kanjalo ziya kuphuncuka kwi-
mpindezelo yeNkosi.

INENE ndithi kuni bahlobo bam,
“musani ukoyika, iintliziyo zenu
mazithuthuzeleke; ewe, gcobani
ngonaphakade, nize ezintweni
zonke ninike "umbulelo;

2 “Nilindele ngomonde eNkosi-
ni, kuba imithandazo yenu ingene
ezindlebeni zeNkosi yeSabawothi,
kwaye ibhaliwe ngeli tywina

netestamente—iNkosi ifungile
yaza yamisela ukuba iya kuni-
kelwa.

3 Ke ngoko, inika esi sithembi-
so kuni, ngomnqophiso ongena-
kuguqulwa okokuba iya kuza-
lisekiswa; kwaye zonke izinto
“enibandezelwe ngazo ziya ku-
sebenza kunye ukunilungiselela,
nasebuqagawulini begama lam,
itsho iNkosi.

4 Kwaye ngoku, inene ndithi
kuni ngokunxulumene nemithe-
tho yelizwe, yintando yam oko-
kuba abantu bam bamele uku-
qwalasela ukwenza zonke izinto
naziphina endibayalela zona.

5 Kwaye loo “mthetho welizwe
busemthethweni, uxhasa loo mga-
go wenkululeko ekugcineni ii-
mfanelo namalungelo awodwa,
ungowalo lonke uluntu, kwaye
ulungile phambi kwam.

6 Ke ngoko, mna, iNkosi, ndi-
lungisa nina, nabazalwana
benu bebandla lam, ekwenzeni
umhlobo loo mthetho ungumthe-
tho osemthethweni welizwe;

7 Nanjengokuphathelele em-
thethweni womntu, nawuphina
ongakumbi okanye nganeno ku-
nalo, uvela kwinkohlakalo.

98 1a 1&M 68:6. 1&M 133:45. 1 xZ Khulula,
b 1xZ Kuba nombulelo, 3a 1&M 122.7. Khululiweyo,
Kunika imibulelo, I1xZ Bunzima. Nkululeko;

Mbulelo.
2a TiNd. 27:14;
Isaya 30:18-19;

5a I Petr. 2:13-14;
1&M 58:21; 134:5.
b 1&M 101:77-80; 109:54.

Mgaqo-siseko.
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8 Mna, iNkosi uThixo, ndinenza
‘nikhululeke, ke ngoko nikhulu-
lekile ngokwenene; kwaye umthe-
tho kanjalo unenza nikhululeke.

9 Nangona kunjalo, xa “abakho-
hlakeleyo belawula abantu ba-
yalila.

10 Ngako oko, abantu “abanya-
nisekileyo nabantu abalumkileyo
bamele ukufunwa ngenkuthalo,
kwaye abantu abalungileyo naba-
ntu abalumkileyo nimele ukuqwa-
lasela ukubaxhasa; ngenye indlela
nayiphina into enganeno kunezi
ivela kwinkohlakalo.

11 Kwaye ndininika umyalelo,
okokuba niya kuyilahla yonke
inkohlakalo nize ninamathele
kuko konke ukulunga, ukuze nibe
niya kuphila ngalo lonke “ilizwi
eliphuma ngaphandle komlomo
kaThixo.

12 Kuba uya “kunika abathe-
mbekileyo umgca phezu komgca,
umyalelo phezu komyalelo; kwaye
ndiya ’kunilinga ndize ndinivava-
nye ngayo.

13 Kwaye nabani “obeka phantsi
ubomi bakhe kwinjongo yam, nge-
nxa yegama lam, uya kubuzuza
kwakhona, nkqu ubomi obungu-
naphakade.

14 Ke ngoko, musani “ukoyika

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 98:8-20

iintshaba zenu, kuba ndimisele
entliziyweni yam itsho iNkosi,
okokuba ndiya "kunivavanya kuzo
zonke izinto, nokuba niya kuhlala
emnqophisweni wam, nide niye
‘ekufeni, ukuze nibe nokufunya-
nwa nifanelekile.

15 Kuba xa ningayi kuhlala
emnqophisweni wam anifanela-
nga okwam.

16 Ke ngoko, “lahlani Yimfazwe
nize nibhengeze “uxolo, nize nifu-
ne ngenkuthalo “ukujikela iintlizi-
yo zabantwana kwezooyise, nee-
ntliziyo zooyise kwezabantwana;

17 Kwaye kwakhona, iintliziyo
“zamaYuda kubaprofeti, nezaba-
profeti kumaYuda; hleze ndize
kwaye ndibethe umhlaba wonke
ngesiqalekiso, nayo yonke inyama
iphele phambi kwam.

18 Iintliziyo zenu mazinga kha-
thazeki; kuba endlwini kaBawo
“zininzi iindawo zokuhlala, ndaye
ndinilungiselele indawo; kwaye
apho uBawo nam sikhona, kanjalo
nibe lapho nani.

19 Qaphelani, mna, iNkosi, andi-
kholisekanga ngabaninzi abaseba-
ndleni eKirtland;

20 Kuba abazilahli izono zabo,
neendlela zabo ezikhohlake-
leyo, ikratshi leentliziyo zabo,

8a Yoh. 8:32; 124 Isaya 28:10; c Isityh. 2:10;
1I Kor. 3:17. 1&M 42:61. 1&M 136:31, 39.
1xz Khulula, b Abr. 3:25-26. 16a Alma 48:14.
Khululiweyo, 13a Luka 9:24; 1 xZ Menzi woxolo.
Nkululeko; 1&M 101:35-38; b 1xz Mfazwe.
Kuzikhethela. 103:27-28. ¢ 1xZ Xolo.
9a ImiZ. 29:2. 1xZ Felo-nkolo, d Mal. 4:5-6;
104 1xZ Kunyaniseka, Mfeli-nkolo. 1&M 2:1-2.
Nyaniseka. 144 Neh. 4:14; 17a 1xZ MaYuda.
11a Dut. 8:3; Mat. 4:4; 1&M 122:9. 18a Yoh. 14:2;
1&M 84:43-44. b 1&M 124:55. 1&M 59:2; 76:111; 81:6.
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nokunqwenela kwabo, nazo zo-
nke izinto zabo ezingathandekiyo,
baze baqwalasele amazwi obulu-
mko nobomi obungunaphakade
endibunike bona.

21 Inene ndithi kuni, okokuba,
mna, iNkosi, ndiya “kubohlwaya
kwaye ndiya kwenza nantonina
endiyidwelisileyo, ukuba abagu-
quki baze baqwalasele zonke izi-
nto naziphina endizithethe kubo.

22 Kwaye kwakhona ndithi kuni,
ukuba niqwalasela “ukwenza na-
ntonina endiniyalela yona, mna,
iNkosi, ndiya kuyijikela kude kuni
umsindo nengqumbo, “namasa-
ngo esihogo akayi koyisa ngoku-
chasene nani.

23 Ngoku, ndithetha nani ngo-
kunxulumene neentsapho zenu—
ukuba abantu baya “kunibetha,
okanye iintsapho zenu, kube ka-
nye, kwaye nikunyamezele oko
ngomonde nize ningonyelisi ngo-
kuchasene nabo, ningafuni mpi-
ndezelo, niya kuvuzwa;

24 Kodwa ukuba anikunyameze-
li oko ngomonde, kuya kubalelwa
kuni nanjengokuba “nilinganisela
uya kuba njalo umlinganiselo olu-
ngileyo kuni.

25 Kwaye kwakhona, ukuba
utshaba Iwenu luya kunibetha
isihlandlo sesibini, nize ningo-
nyelisi ngokuchasene notshaba
lwenu, nize nikunyamezele oko
ngomonde, umvuzo wenu uya
kuphindwa kalikhulu.
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26 Kwaye kwakhona, ukuba luya
kunibetha isihlandlo sesithathu,
nize nikunyamezele oko “ngo-
monde, umvuzo wenu uya ku-
phinda-phindwa kuni ngokuphi-
ndwe kane;

27 Kwaye obu bunggina butha-
thu buya kuma ngokuchasene
notshaba lwenu ukuba aluguqu-
ki, kwaye abuyi kucinywa.

28 Kwaye ngoku, inene ndithi
kuni, ukuba oloo tshaba luya ku-
phuncula kwimpindezelo yam,
ukuze lungabi nako ukuziswa
emgwebeni phambi kwam, ngoko
ke niya kubona okokuba “nilulum-
kisa egameni lam, ukuze lungabu-
yi luze kwakhona phezu kwenu,
naphezu kusapho Iwenu, nkqu
abantwana babantwana benu uku-
ya kwesesithathu nakwesesine
isizukulwana.

29 Kwaye ngoko, ukuba luya
kuza phezu kwenu okanye aba-
ntwana benu, okanye abantwana
babantwana benu ukuya kwesesi-
thathu nakwesesine isizukulwana,
ndilunikele utshaba lwenu eza-
ndleni zenu;

30 Kwaye ngoko ukuba niya ku-
lusindisa, niya kuvuzwa ngobulu-
ngisa benu; kananjalo abantwana
benu nabantwana babantwana
benu ukuya kwesesithathu na-
kwesesine isizukulwana.

31 Nangona kunjalo, utshaba Iwe-
nu lusezandleni zenu; kwaye uku-
ba niyaluvuza ngokwemisebenzi

21a Moz. 23:21; Hil. 12:3. b Mat. 16:17-18; Tshutshisa.
1xZ Sohlwayo, 1&M 33:12-13. 244 Mat. 7:1-2.
Yohlwaya. 23a Luka 6:29; 26a 1xZ Monde.

224 1xZ Ntobeko, Alma 43:46-47. 284 1xZ Lumkisa,

Thobekileyo, Thobela.

1 xZ Ntshutshiso,

Silumkiso.
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yalo nina nigwetyelwe; ukuba lu-
funa ubomi benu, kwaye ubomi
benu busengozini ngenxa yalo,
utshaba Iwenu lusezandleni zenu
kwaye nigwetyelwe.

32 Qaphelani, lo ngumthetho
endawunika isicaka sam uNifa-
yi, ‘nooyihlo, uYosefu, noYakobi,
nolsake, noAbraham, nabo bonke
abaprofeti bam bamandulo naba-
postile.

33 Kwaye kwakhona, lo “ngu-
mthetho endawunika abamandulo
bam, ukuba abamele kuya nga-
phandle dabini ngokuchasene na-
siphina isizwe, isalamane, ulwimi,
okanye abantu, ngaphandle koku-
ba mna, iNkosi, ndibayalele.

34 Kwaye ukuba nasiphina isi-
zwe, ulwimi, okanye abantu si-
mele ukubhengeza imfazwe
ngokuchasene nabo, simele uku-
phakamisela kugqala iflegi “yoxo-
lo kwabo bantu, isizwe, okanye
ulwimi;

35 Kwaye ukuba abo bantu aba-
wamkelanga umnikelo woxolo,
kungesiso isihlandlo sesibini ne-
sesithathu, bamele ukuzisa obu
bunggina phambi kweNkosi;

36 Ngoko mna, iNkosi, ndiya
kubanika umyalelo, ndize ndiba-
gwebele ukuya ngaphandle emfa-
zweni ngokuchasene neso sizwe,
ulwimi, okanye abantu.

37 Kwaye mna, iNkosi, ndiya
7kulwa amadabi abo, namadabi
abantwana babo, nezabantwa-
na babantwana babo, bade babe

baphindezele iziqu zabo kuzo zo-
nke iintshaba zabo, ukuya kwese-
sithathu nesesine isizukulwana.

38 Qaphelani, lo ngumzekelo
kubo bonke abantu, itsho iNkosi
uThixo wenu, wokugwetywelwa
phambi kwam.

39 Kwaye kwakhona, inene ndi-
thi kuni, ukuba emva kokuba
utshaba lwakho luze phezu kwe-
nu isihlandlo sokuqala, luguquka
kwaye luza kuwe luthandazela
uxolelo Iwakho, uya kuluxolela,
kwaye awusayi kuluxhiba njengo-
bungqgina obuchasene notshaba
lwakho—

40 Nangokunjalo ukuya kwisi-
hlandlo sesibini nakwesesitha-
thu; nangokuthe rhoqo njengoko
utshaba lwenu luguquka kwizi-
phoso zalo oluzonileyo ngoku-
chasene nawe, uya “kuluxolela,
kude kube ngamashumi asixhenxe
aphindwe kasixhenxe.

41 Kwaye ukuba luyona ngoku-
chasene nawe luze lungaguquki
isihlandlo sokuqala, nangona ku-
njalo uya kuluxolela.

42 Kwaye ukuba luyona ngoku-
chasene nawe isihlandlo sesibini,
luze lungaguquki, nangona kunja-
lo niya kuluxolela.

43 Kwaye ukuba luyona ngoku-
chasene nawe isihlandlo sesitha-
thu, luze lungaguquki, kanjalo uya
kuluxolela.

44 Kodwa ukuba ngokuchase-
ne nawe isihlandlo sesine aniyi
kuluxolela, kodwa uya kuzisa

32a 1&M 27:10.
33a Dut. 20:10;
Alma 48:14-16.

34a 1&M 105:38-41.
37a Yosh. 23:10;
Isaya 49:25.

40a Mat. 18:21-22;
1&M 64:9-11.
1 xZ Xolela.
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obu bunggina phambi kweNko-
si; kwaye abuyi kucinywa lude
lube luyaguquka luze lukuvuze
ngokuphindwe kane kuzo zonke
izinto olone ngazo ngokuchasene
nawe.

45 Kwaye ukuba lwenza oku,
uya kuluxolela ngentliziyo yakho
yonke; kwaye ukuba alukwenzi
oku, mna, iNkosi, ndiya “kuku-
phindezela elutshabeni Iwakho
ngokuphindwe kalikhulu;

46 Naphezu kwabantwana balo,
naphezu kwabantwana babantwa-
na balo babo bonke abandithiyayo,
ukuya “kwesesithathu nakwesesi-
ne isizukulwana.

47 Kodwa ukuba abantwana
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baya kuguquka, okanye abantwa-
na babantwana, baze “bajikele
eNkosini uThixo wabo, ngeentli-
ziyo zabo zonke nangamandlakazi
abo onke, inggondo, nangokome-
lela, kwaye ndibuyisele ngokuphi-
ndwe kane zonke iziphoso zabo
abone ngazo, okanye ooyise abo-
ne ngazo, okanye ooyise booyise,
ngoko ke umsindo wenu uya ku-
pheliswa;

48 Kwaye “impindezelo ayisayi
kuza phezu kwabo kwakhona,
itsho iNkosi uThixo wenu, kwa-
ye iziphoso zabo azisayi kuziswa
naninina njengobunggina phambi
kweNkosi ngokuchasene nabo.
Amen.

ICANDELO 99

Isityhilelo esinikwe ngoJoseph Smith uMprofeti sisiya kuJohn
Murdock, Agasti 29, 1832, eHiram, eOhio. Kangaphezu konyaka,
uJohn Murdock ebethe washumayela ivangeli noxa abantwana ba-
khe babengenamama emva kokufa kwenkosikazi yakhe, uJulia Clapp,
ngoAprili 1831—babehlala nezinye iintsapho eOhio.

1-8, UJohn Murdock ubizelwa uku-
bhengeza ivangeli, nabo bamamkelayo
bamkela iNkosi kwaye baya kuzuza
inceba.

QAPHELANT, itsho njalo iNkosi
kwisicaka sayo uJohn Murdock—
ubizelwe ukuya emazweni ase-
mpumalanga ukusuka endlwini
uye endlwini, ukusuka kwido-
lophana ukuya kwidolophana,

nokusuka esixekweni ukuya esi-
xekweni, ukubhengeza ivangeli
yam yanaphakade kubo abemi
bazo, phakathi “kwentshutshiso
nenkohlakalo.

2 Kwaye abo “bamkela wena ba-
mkela mna; kwaye baya kuba na-
mandla okubhengeza ilizwi lam
ekuqondakaliseni koMoya wam
oNgcwele.

3 Kwaye abo bamkela wena

45a Morm. 8:20.
46a Dut. 5:9-10.
47a Moz. 7:33;

Morm. 9:6.
48a Hez. 18:19-23.
99 14 1xz Ntshutshiso,

Tshutshisa.
2a Mat. 10:40.
b 1Kor. 2:4-5.
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“njengomntwana omncinane, ba-
mkela ‘ubukumkani bam; kwa-
ye banoyolo, kuba baya kuzuza
“inceba.

4 Kwaye nabanina ongakufuniyo
“akayi kufunwa nguBawo nendlu
yakhe; kwaye uya kucoca *iinyawo
zakho kwiindawo ezifihlakeleyo
ecaleni kwendlela ngokobunggina
obuchasene nabo.

5 Kwaye qaphela, kwaye ya-
bona, “ndiyeza kamsinya ‘em-
gwebeni, ukuginisekisa bonke
okwezenzo zabo zokungahloneli
thixo abazenzileyo ngokuchasene

IMFUNDISO NEMINQOPHISO 99:4-100:4

nam, njengoko kubhaliweyo ngam
emqulwini wencwadi.

6 Kwaye ngoku, inene ndithi
kuwe, okokuba akufanelekanga
okokuba uhambe bade abantwana
bakho babe balungiselelwe, baze
bathunyelwe phezulu ngokulunga
kubhishophu yeZiyon.

7 Kwaye emva kweminyaka
embalwa, ukuba unqwenela mna,
unokunyukela kanjalo kumhlaba
olungileyo, ubange ilifa lakho.

8 Ngenye indlela uya kughubeka
ubhengeza ivangeli yam “ude ube
uthathiwe. Amen.

ICANDELO 100

Isityhilelo esinikwe ujoseph Smith uMprofeti noSidney Rigdon,
ePerrysburg, eNew York, Oktobha 12, 1833. Abazalwana ababini,
babethe bangabikho kwiintsapho zabo iintsuku eziligela, baziva be-

nexhala elithile ngazo.

1-4, UJoseph noSidney bashumaye-
lela ivangeli usindiso lwemiphefumlo;
5-8, lya kunikwa bona ngelixa kanye
oko emabakuthethe; 9-12, USidney
uza kuba ngumthetheli aze ujoseph
abe ngumtyhili abe namandlakazi
ebungqineni; 13-17, INkosi iya ku-
phakamisela phezulu abantu aba-
nyulu, kwaye abathobekileyo baya
kusindiswa.

INENE, itsho njalo iNkosi kuni,
bahlobo bam “Sidney "noJoseph,
iintsapho zenu ziphilile; ziseza-

ndleni zam, kwaye ndiya kwe-
nza kuzo njengoko kubonakala
kulungile kum; kuba kum kukho
onke amand]a.

2 Ke ngoko, landelani mna, nize
nimamele kwicebiso endiya kuli-
nika nina.

3 Qaphelani, kwaye yabonani,
ndinabantu abaninzi kule nda-
wo, kwiingingqi ezingqongileyo;
kwaye ucango olusebenzayo luya
kuvulwa kwiingingqi ezingqonge
kulo mhlaba wasempumalanga.

4 Ke ngoko, mna, iNkosi

3a Mat. 18:1-6. 4a Yoh. 12:44-50.

b 1xz Bukumkani b 1&M 75:19-22.
bukaThixo okanye 5a 1&M 1:11-14.
Bukumkani b Yuda 1:14-15.

